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Al  cesar  en  el  cargo  de  Virrey  del  Perú  Don  Francisco  de 
Toledo  puede  decirse  que  quedó  cerrado  el  período  de  la  verda- 
dera i  seria  organización  de  los  Virreynatos  de  América.  Tan 
substancial  i  fecunda  fué  la  obra  constructiva  de  aquel  Vi- 
rrey, que  durante  el  período  colonial,  la  estructura  política  por 
él  establecida  apenas  recibió  variación,  i  nunca  sufrieron  de 
reproche  i  censura,  sino  más  bien  de  ponderación,  sus  celebra- 
das ordenanzas.  De  estas  loas  a  la  notable  acción  gubernativa 
de  Toledo  se  hacía  eco,  a  principios  del  siglo  xvil,  Don  Juan 
de  Mendoza  i  Luna,  Marqués  de  Montesclaros,  XI  Virrey  del 
Perú,  cuando  decía,  en  su  Relación  al  Príncipe  de  Esquilache, 
"en  las  ordenanzas  del  Sr.  Don  Francisco  de  Toledo  hallará 
V.  E.  todo  lo  que  pudiere  desear  en  este  género,  pues  ae,  aquel 
maestro  somos  todos  discípulos,  yo  a  lo  menos  de  voluntad  lo 
confiezo"  (1). 

En  efecto;  después  de  Toledo,  muy  pocos  fueron  los  que 
gobernaron  el  Perú  con  ese  celo  por  el  bien  común,  i  con  ese 
conocimiento  de  los  hombres  i  de  las  cosas  que  en  el  mando 
tuvo  el  caballero  de  Oropesa.  Puede  considerarse,  por  eso,  el  vi- 
rreinato de  Toledo  como  un  hecho  singular  i  único,  pues  que 
teniendo  condiciones  de  gobernante  en  grado  máximo  i  notable 
talento  legislativo,  ¡Dudo,  gracias  al  favor  de  su  Rey  i  f,  la  con- 

(1)    Faentes:  Memorias  de  los  Virreyes,  tomo  I.  página  19. 
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fianza  que  a  éste  supo  inspirar,  regir  el  país  por  más  de  una 
década,  i,  durante  ella,  conservar  una  energía  indomable  i 
una  actividad  provechosa  i  bien  orientada;  conjunto  de  circuns- 
tancias que  no  se  reúnen  ni  repiten  con  frecuencia,  i  por  lo 
mismo,  cuando  aparecen  coincidiendo  en  la  acción  de  un  go- 
bernante, marcan  verdaderos  puntos  de  luz  en  la  historia  del 
mundo. 

Su  conocimiento  profundo  del  Perú,  gracias  a  su  inspección 
personal  e  inmediata,  a  su  labor  investigadora,  así  como  a  la 
ayuda  de  celosos  e  inteligentes  cooperadores  (1),  le  dieron  oca- 
sión de  plantificar  las  dos  más  gi'andes  i  trascendentales  refor- 
mas en  la  colonización  del  país :  la  reducción  de  los  centros  ha- 
bitados a  pueblos,  i  la  capitación  a  base  censal  i  catastral;  de 
allí  se  derivaron  sus  famosas  ordenanzas,  que  forman  un  cuer- 
po de  doctrina  jurídica,  1  que,  por  su  extensión  i  profundidad, 
proA7ocaron  la  expectación  de  sus  sucesores;  que,  sin  exagerar 
el  juicio,  fueron,  durante  el  período  de  la  dinastía  austríaca, 
de  una  mediocridad  cada  vez  más  acentuada. 

Toledo  pudo  continuar  algunos  años  más  en  el  gobierno  del 
Perú,  pero  muchas  fueron  sus  instancias  para  obtener  su  re- 
levo i  cesación  en  la  ardua  tarea  (2) .  Que  su  edad  lo  reclamaba 
no  cabe  duda,  ni  cabe  duda  tampoco  del  desengaño  amargo 
que  experimentaba  por  la  falta  de  atención  a  sus  peticiones, 
i  por  las  audiencias  que  daba  al  Rey  a  los  decires  i  chismes  de 
enemigos  ocasionales  i  gratuitos;  era  natural  que  quien  con 


(1)  Toledo  tuvo  como  auxiliares  de  su  obra  legislativa  i  colonizadora,  a 
Dr.  Gabriel  Loarte,  oidor  de  la  Audiencia,  al  licenciado  Polo  de  Ondegardo,  al 
Capitán  Pedro  Sarmiento  de  G-amboa,  al  R.  P.  jesuíta  Joseph  de  Acosta,  al  pe- 
ritísimo i  diligente  notario  i  secretario  de  su  cámara  Alvaro  Ruiz  de  Navamuel 
i  al  agustino  F.  Juan  Vivero, 

(2)  Ya  en  1574  escribía  al  Rey  «He  suplicado  a  Vuestra  Majestad  sea  ser- 
vido de  me  dar  licencia  para  irme  a  morir  en  esa  tierra  en  mi  rincón  o  en  ser- 
vicio de  Vuestra  Majestad  etc.  etc.  CARTA  AL  REY  FELIPE  II  FE- 
CHADA EN  LA  PLATA  8  de  noviembre  de  1574.  Colección  de  Documentos 
ined,  para  la  Historia  de  España,  tomo  XCIV,  página  385. 
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robusta  i  ágil  mano  limpió  el  campo  de  mala  yerba,  había  de 
sufrir  la  picadura  de  la  maleza  i  los  abrojos  (1).  Pero  había 
otra  causa  más  poderosa,  si  bien  oculta,  que  obligaba  al  gran 
Virrey  a  dejar  el  Perú:  su  enemistad  con  los  jesuítas.  Toledo 
había  pretendido  el  auxilio,  sin  reserva,  de  los  miembros  de  la 
Compañía  de  Jesús.  Los  jesuítas  eran,  entre  todos  los  religio- 
sos de  las  otras  órdenes,  los  que  mayor  confianza  le  inspiraban 
i  a  quienes  en  más  elevado  concepto  tenía.  Uno  de  los  historia- 
dores de  la  Compañía  así  lo  declara.  "El  Virrey  Don  Francisco 
de  Toledo,  escribe  (2),  muy  afecto  a  la  Compañía,  quizo  servir- 
se de  los  jesuítas  para  todo  género  de  ministerios,  aun  para 
aquellos  que  no  se  conformaban  con  nuestra  profesión.  Por  de 
pronto  le  encargó  la  doctrina  de  los  indios  de  la  provincia  de 
Iluarochiri.  Tomáronle  los  nuestros,  pero  el  Virrey  no  se  conten- 
taba qué  lo  tomasen  a  título  de  misión,  sino  que  deseaba  que 
lo  tuviesen  a  título  de  parroquia,  como  lo  hacían  otros  religio- 
sos. Rehusaban  los  Nuestros  entrar  en  las  misiones  con  el  ca^ 
rácter  de  párrocos,  pues  de  este  modo,  por  una  parte  habían  de 
sujetarse  al  Ordinai'io,  y  por  otra  habían  de  cobrar  las  rentas  y 
emolumentos  de  los  párrocos.  No  entendía  el  buen  Virrey  las 
dificultades  que  esto  acarreaba  al  instituto  de  la  Compañía,  y 
resuelto  a  llevar  adelante  su  plan  de  encomendar  a  los  Nues- 
tros parroquias  de  indios,  escribió  a  Felipe  II  en  estos  térmi- 
nos: "Los  de  la  Compañía  del  nombre  de  Jesús  trabajan  en 
este  reino  con  el  celo  que  a  Vuestra  Magestad  tengo  escrito,  y 
aunque  cierto  entiendo  que  hacen  provecho  en  las  ciudades  r^- 
pecto  de  los  españoles  y  de  los  indios,  de  servicio  de  eilas,  pero 
tienen  duda  si  por  sus  estatutos  a  las  doctrinas  y  conversión 
de  los  indios,  donde  mayor  necesidad  hay,  y  para  cuyo  funda- 


(1)  Eu  este  sentido  nada  es  más  decisivo  para  demostrar  este  resentimien- 
to de  Toledo  y  sus  sentidas  quejas  al  Rey  que  la  carta  que  escribió  a  éste  en 
1.*'  de  Marzo  de  1572.  Véase  Col.  del  Congreso  Argentino,  Gobernantes  del  Perú, 
tomo  III,  página  536  y  sigs. 

(2)  P.  Astrain:  Historia  de  la  Compañía  de  Jesús,  tomo  II,  p.  313. 
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mentó  principalmente  Vuestra  Majestad  me  dice  que  los  en- 
vió a  estas  provincias,  y  así  será  muy  necesario  que  Vuestra 
Majestad  mande  resolver  por  con  sus  Generales,  si  ellos  pue- 
den hacer  este  oficio  como  las  demás  Ordenes,  en  descargo  de 
la  obligación  de  Vuestra  Majestad;  porque  si  no,  Vuestra  Ma- 
jestad entienda  que  no  serán  útiles  en  lo  más  principal  y  que 
lo  son  en  lo  accesorio  que  digo,  y  mande  lo  que  sea  más  su  ser- 
vicio" (1). 

Empero,  no  fué  sólo  la  negativa  de  ios  jesuítas  a  servir  en 
las  parroquias  la  única  causa  del  resentimiento  de  Toledo  con 
la  Compañía.  Tampoco  aceptó  éste  hacerse  cargo  de  la  Direc- 
ción de  la  Universidad,  ni  delegar  en  uno  de  sus  miembros  la 
autoridad  del  instituto  para  verificar  la  visita  oficial  a  los  pue- 
blos del  Perú;  alegaban  los  jesuítas,  y  con  mucho  fundamento, 
que  a  todos  estos  cargos  i  comisiones  se  oponían  sus  estatutos, 
i  que  en  su  ns^ativa  para  servir,  en  la  forma  solicitada,  no 
se  había  de  ver  mala  voluntad,  sino  disciplina  (2). 

Hasta  ese  momento  la  relación  entre  el  Virrey  y  la  Com- 
pañía, si  bien  habían  producido  penosos  rozamientos,  no  se  re- 
sentía de  falta  de  cordialidad;  pero  nuevamente  el  celo  del  Vi- 
rrey por  sus  obras  produjo  un  choque  violento  i  de  más  fatales 
consecuencias. 

Ya  que  no  la  dirección  del  Seminario,  a  lo  que  se  habían 
negado  los  jesuítas  (3),  quiso  Toledo  que  se  encargasen  de  la 
Universidad,  obra  ésta  en  la  que  el  Virrey  tenía  cifrado  todo 


(1)  Archivo  de  Indias,  70-1-28.  El  Cuzco  1.°  de  Marzo  de  1572. 

(2)  Al  saber  estas  incidencias  San  Francisco  de  Borja,  entonces  General 
de  la  Compañia,  escribió  al  Virrey  Toledo,  suplicándole  que  se  sirviese  en  hora 
buena  de  los  Padres  i  hermanos  de  la  Compañia,  pero  que  eso  fuese  en  obras 
propias  de  su  vocación.  Agradecíale  sinceramente  el  favor  que  dispensaba  a  los 
jesuítas,  pero  le  rogaba  que  les  mostrase  su  amor  en  ayudarles  a  observar  su 
instituto  y  Constituciones.  Astrain:  Ob.  cit.,  t.  II,  C.  VII,  p.  314. 

(3)  Al  hablar  de  este  Seminario  probablemente  se  refieren  los  historiado- 
res de  la  época  al  modesto  Colegio  que  fundara  junto  a  la  ©atedral  de  Lima,  el 
Arzobispo  Loayza,  i  del  que  se  ocupan  las  cédulas  despachadas  en  1550  y  que 
pueden  verse  en  la  Revista  del  Archivo  Nacional  (tomo  III  ent.  II). 


su  interés.  ¿Proponíase  el  Virrey,  por  este  medio,  dar  auge  a 
la  Universidad,  con  virtiendo  el  Colegio  Máximo  de  San  Pablo, 
que  los  jesuítas  regentaban,  en  un  simple  noviciado?  ¿o,  co- 
nociendo las  dificultades,  de  orden  reglamentario  i  constitucio- 
nal de  la  Compañía,  sólo  procuraba  exhibirla  constantemente 
dispuesta  al  desaire  por  las  obras  de  bien  común  i  vinculadas 
a  la  Corona?  Si  hemos  de  atender  a  los  propios  juicios  de  los 
historiadores  jesuítas,  las  intenciones  i  propósitos  de  Toledo  no 
fueron  torcidos ;  pero  sus  exigencias,  eso  sí,  revelan  una  mar- 
cada terquedad.  La  negativa  del  Padre  Portillo  primero,  i  la 
de  Acosta  después,  terminaron  la  beligerancia,  i  la  guerra  que- 
dó declarada. 

"Don  Francisco  dio  órdenes  que  fueron  verdaderos  atro- 
pellos, dice  el  Padre  Astrain ;  determinó,  que  pues  que  no  que- 
rían los  jesuítas  enseñar  en  la  Universidad,  tampoco  enseña- 
en  en  su  Colegio,  y  prohibió  que  nadie  estudiase  en  las  aulas 
de  la  Compañía." 

El  golpe  era  demasiado  duro  y  certero  para  que  los  jesuí- 
tas iio  pusiesen  todo  su  empeño  en  contrarrestarlo  e  impedir 
toda  su  secuela  de  daños;  así  que  elevaron  su  queja  al  Rey 
y  asesoraron  sus  memoriales  con  sendas  lamentaciones  de  las 
personas  de  alcurnia  y  calidad,  que  invocaban  la  justicia  del 
Monarca  contra  los  desmanes  de  su  representante  en  el 
Perú  (1). 


(1)  Muestras  de  estas  representaciones  nos  ofrece  la  dirigida  al  Rey  Feli- 
pe por  el  oidor  mas  antiguo  de  Lima,  el  Licenciado  Ramírez  de  Cartagena 
quien  escribió,  en  27  de  Abril  ds  1579,  en  estos  términos:  «Solian  acudir  a  este 
Colegio  (de  la  Compañía)  como  ciento  y  cincuenta  muchachos,  de  edad  de  doce 
años  hasta  quince  y  diez  y  seis.  Leíaseles  principios  de  gramática,  latinidad, 
retórica  y  el  curso  de  artes...  Demás  desto  mostrábanles  doctrina  y  costumbres, 
teníanles  impuestos  en  confesarse  todos  cada  quince  dias,  en  rezar,  en  ayunos 
y  en  disciplinas.  Era  cosa  de  particular  merced  de  Dios,  ver  el  fruto  que  allí 
se  hacían  en  estos  mozos,  en  los  cuales,  por  la  naturaleza  de  esta  tierra,  es  más 
de  estimar  cualquier  bien  que  se  vea  en  ellos.  Y  para  hacer  estas  cosas  en 
ellos,  y  que  con  amor  y  cuidado  estos  mozos  acudiesen  a  ello,  la  gente  de  este 
colegio  tenia  tanta  industria  y  cuidado,  como  pudiera  tener  el  paire  más  cui- 


La  ecuanimidad  de  Toledo  se  pierde  en  esta  controversia 
antipática  i  odiosa.  Franca  y  abierta,  si  bien  legal,  por  parte 
del  Virrey;  solapada  y  artificiosa,  ondulante  y  subterránea,  por 
parte  de  la  Compañía.  En  el  abierto  campo  de  batalla,  las  ar- 
mas de  los  jesuítas  eran  poderosas  y  de  largo  alcance;  las  del 
Virrey  habían  de  mellarse  al  primer  choque  y  ante  la  resis- 
tencia que  el  Trono  oponía  a  todo  io  que  entonces  se  enderezaba 
contra  el  altar. 

No  obstante,  Toledo  llevó  su  oposición  sistemática  a  mayo- 
res extremos:  Prohibió  a  los  jesuítas  la  enseñanza  pública  de 
sus  cátedras;  a  ella  sólo  debían  acudir  los  que  se  dedicaban  a 
la  carrera  eclesiástica;  los  seglares  gozaban,  en  cambio,  de 
privilegios  oyendo  las  lecciones  de  los  maestros  de  San  Marcos. 
En  Arequipa  prohibió  la  fundación  de  un  Colegio  jesuíta  ale- 
gando fútiles  pretextos,  y  cuando,  no  obstante  su  negativa  a 
la  licencia,  el  Provincial  Acosta  procedió  a  la  apertura  del  Co- 
legio, ordenó  al  Corregidor  la  clausura  de  la  casa  (30  de  octu- 
bre de  1578),  y  llevando  su  acción  prohibitiva  más  lejos,  clau- 
suró el  Colegio  de  Potosí,  que  se  había  fundado  sólo  con  el  con- 
sentimiento de  la  Audiencia  de  Charcas  (1). 

La  guerra  entre  el  Virrey  i  la  Compañía  tomó  así  el  carác- 


dadoso  de  su  hijo  del  mundo,  sin  que  desto  hubiese  en  el  colegio  más  interese 
que  el  que  esperan  del  cielo  y  cumplir  con  los  indultos  de  su  Orden.  Estando 
esto  asi,  por  parte  de  la  universidad  que  por  mandato  de  V.  M.  está  fundada  e;i 
esta  ciudad,  se  trató  de  descomponerlo  todo,  y  asi  se  hizo,  ordenando  que  io 
que  en  este  colegio  se  hacia  sin  sólo  un  maravedí  de  costa,  se  deshiciese  con 
mil  pesos  de  costa,  en  cátedras  que  se  hicieron  de  principios  de  latinidad  y  de 
artes,  pues  habia  de  todo  en  este  colegio  tanta  suficiencia,  como  puede  haber 
en  lo  muy  aparatado  de  Salamanca  y  Alcalá.  Al  fin  se  les  quitaron  los  mozos  a 
los  de  la  Compañía,  y  a  los  mozos  se  les  quitó  lo  que  sabían  en  el  estudio  y 
hablan  ganado  en  buenas  costumbres>.  Astrain,  168. 

Véase  a  propósito  de  este  entredicho  entre  la  Compañía  y  Toledo  la  HistO' 
ria  del  Colegio  de  Madrid  por  el  Padre  Forres  (I-VI,  Cap.  5)  cit.  por  Astrain. 

(1)  Véase  Saldamando:  Antiguos  Jesuítas  del  Perú.  Biografía  del  Provin- 
cial Acosta,  pág.  4. 

Horacio  H.  Urteaga:  Bocetos  Históricos.  El  Plinio  del  Nuevo  Mundo, 
pág.  211. 
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ter  de  la  violencia.  El  padre  Joseph  de  Acosta,  Provincial  en- 
tonces, elevó  amargas  quejas  a  su  Rey  e  instrucciones  minucio- 
sas a  su  General  para  acabar  con  un  enemigo  declarado.  La  vic- 
toria final  no  era  dudosa,  i  los  hombres  de  la  época  aguardaron 
impacientes  las  decisiones  finales  del  Rey.  No  obstante  de  estar 
la  justicia  de  parte  de  la  Compañía,  no  cabe  duda  que  fué  mor- 
tificante para  Felipe  II  expedir  sus  sentencias  en  contra  de  las 
decisiones  de  su  representante  en  el  Perú.  Se  trataba,  en  úl- 
timo término,  de  condenar  el  exagerado  celo  por  las  franquicias 
reales  i  la  protección  de  institutos  laicos,  creados  i  sostenidos 
por  el  Trono :  tal  era  la  Universidad  de  San  Marcos,  Real  i  Pon- 
tífica  (1),  a  la  que  Toledo  trataba  de  prestigiar,  dotándola  de 
rentas  i  cátedras  i  favoreciendo  su  prestigio,  menoscabado  en 
forma  solapada  por  institutos  que  tendían  a  monopolizar  la 
enseñanza  superior,  no  tanto  por  celo  de  doctrina  sino  por  pre- 
sunciones de  mayor  competencia.  A  pesar  de  todo  quejas  y  me- 
moriales corrían  a  España  en  todos  los  navios;  las  influencias 
del  clero  cerca  de  Felipe  II  se  multiplicaban,  impulsadas  por 
instrucciones  que  partían  de  grandes  protectores  de  la  Compa- 
ñía i  de  su  General  en  Roma  (2). 

El  ánimo  piadoso  del  Rey  i  sus  escrúpulos  de  conciencia 
pudieron  más  que  su  orgullo  i  el  concepto  de  su  soberanía  en 
esta  vez  como  en  otras;  i  al  fin  cedió,  pero  con  tal  proceder 
que  revela  la  altísima  consideración  que  Felipe  II  guardaba  a 


(1)  La  cédula  de  la  creación  de  Universidad  tiene  fecha  12  de  Mayo  de  1551. 
La  bula  del  P¿pa  Santo  Pío  V  declarándola  Pontifica  tiene  fecha  25  de  Julio 
de  1571. 

(2)  Contra  la  injusticia  de  Don  Francisco  de  Toledo  no  había  resistencia 
posible  en  el  Perú,  i  asi,  determinó  el  Padre  Acosta  buscarla  en  España.  Oiga- 
mos al  Padre  Francisco  de  Porres,  Procurador  de  los  jesuítas  en  Madrid,  que 
hubo  de  tratar  este  negocio  con  Felipe  II.  eComo  supo  el  Padre  Provincial  del 
Perú,  dice  Astrain,  lo  que  pasaba,  hizo  secretamente  todas  sus  informaciones 
de  todo  lo  que  el  Virrey  había  hecho,  con  lo  mas  calificado  de  los  pueblos,  las 
cuales,  con  la  relación  de  todo,  envió  a  España  con  una  buena  ocasión  de  pasa- 
je que  se  ofreció.  Llegaron  a  esta  corte  a  manos  del  Padre  Francisco  de  Porres, 
Procurador  General  de  estas  provincias,  el  año  de  1580.  Acertó  a  estar  a  esta 
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Toledo  i  lo  profundamente  mortificante  que  le  fué  expedir  la 
sentencia  (1). 

Aprovechando  la  circunstancia  de  haber  pedido  Toledo  des- 
de tiempo  atrás  la  exoneración  de  su  empleo  (2),  encontró  bue- 
na esta  coyuntura  para  salvar,  en  parte,  el  prestigio  i  la  digni- 
dad de  su  Virrey,  i  expidió  la  cédula  de  cesación  en  términos 
honrosos,  nombrando  para  sucederle  a  quien  no  tuviera  escrú- 
pulos en  cumplir  Ir.s  reales  cédulas  que  por  lo  demás  daban  el 


sazón  Su  Majestad  en  el  Pardo,  y  por  no  perder  tiempo  en  el  negocio  que  tan- 
to  iba  a  la  Compañia  le  fué  a  hablar  y  diole  Su  Majestad  grata  audiencia.  In- 
formóle de  todo  lo  que  pasaba  y  diole  un  memorial  largo,  suplicándole  fuese 
servido  de  mandar  al  Virrey  no  obligase  a  los  de  la  Compañia  a  los  cargos  y 
obligaciones  que  pretendía  y  les  deja^ie  hacer  sus  ministeriales  libremente,  o  si 
a  íu  Majestad  pareciese  otra  cosa  y  se  sirviesede  que  la  Compañia  se  encargase 
do  la  doctrina  de  los  indios  como  curas,  que  fuese  como  la  Compañia  lo  pedia 
y  a  su  modo,  estando  el  Colegio  o  residencia  por  lo  menos  diez  o  doce.  Donde 
no,  diese  licencia  a  todos  los  de  la  Compañia  que  estaban  en  las  Indias  para 
volverse  a  España,  lo  cual  harian  de  mejor  gana  que  ocuparse  de  lo  que  el 
Virrey  pretendía.»  Véase  P.  Astrain,  Historia  de  la  Compañia  de  Jesús 
tomo3.°,  Lib.I,  C.  VII. 

(1)  En  el  nombramiento  del  Virrey  Enríquez  dice  el  Rey:  «Por  cuanto 
por  parte  de  Don  Francisco  de  Toledo,  nuestro  Virrey  etc.  nos  ha  sido  hecha 
relación  que  por  hallarse  constituido  en  mucha  edad  y  padecer  graves  enferme- 
dades que  le  han  sobrevenido  en  aquella  tierra  por  ser  su  temple  contrario  a  su 
s.alud,  deseaba  venirse  a  su  cassa  a  se  reparar  y  curar  y  nos  ha  suplicado  le  dié- 
semos licencia  para  ello  y  Nos  teniendo  consideración  a  lo  bien  que  nos  ha  ser  - 
vido  y  a  que  su  hedad  y  enfermedad  no  la  dan  lugar  a  continuar  en  aquellas 
partes  Havemos  tenido  por  bien  de  le  dar  la  dicha  licencia  y  a  nuestro  servi- 
cio y  bien  de  aquellas  provincias  (del  Perú*,  combiene  proveer  persona  en  su 
lugar  que  tenga  las  partes  y  qualidades  que  para  ello  se  requieren  y  porque 
é^tas  concuren  en  vos  don  Martin  Enriquez,  nuestro  virrey  Governador  y  Ca- 
pitán General  de  la  Nueva  España  y  Presidenta  de  la  nuestra  Real  audiencia 
que  reside  en  la  ciudad  de  México  Os  elegimos  y  nombramos  Virrey  y  G-o- 
bernador  de  las  dichas  provincias  (del  Perú)  por  el  tiempo  que  nuestra  merced 
y  voluntad  fuere».  Titulo  de  virrey  y  Gobernador  de  las  provincias  del  Perú 
para  Don  Martin  Enriques  en  lugar  de  Don  Francisco  de  Toledo.,  Badajoz  26 
de  Mayo  1580. 

(2)  A=!Í  lo  dice  en  forma  categórica  la  Relación  sumaria  que  hacen  los  del 
Consejo  de  Indias,  seguramente  al  Rey,  de  una  carta  de  Don  Francisco  de  To- 
ledo en  que  después  de  quejarse  de  lo  mal  que  con  el  se  procede,  pidió  se  le 
reemplace  en  el  mando.  La  carta  es  del  año  de  1578. 
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completo  triunfo  a  los  jesuítas  (1).  Exigió  eso  sí,  Su  Majestad 
a  la  vez  que  la  separación  de  Toledo,  se  produjese  la  cesación 
en  el  provincialato  del  Reverendo  Padre  Acosta. 

Era  una  medida  política  que  los  jesuítas  aceptaron  de 
buen  grado,  i  para  mayor  gloria  de  Dios,  substituyendo  al  rival 
de  Toledo  por  el  Padre  Baltasar  de  Pina,  mientras  el  Monarca, 
consultando  todavía  a  sus  diligentes  amigos,  los  hijos  de  Lo- 
yola,  eligió  para  el  Virreynato  del  Perú  ai  muy  cristianísimo  i 
devoto  señor  Martín  Enriquez  de  Almansa,  por  cédula  expe- 
dida en  Badajoz  en  26  de  Mayo  de  1580  (2). 

Los  hechos  expuestos  ofrécense  a  la  reflección  como  nimios 
motivos  que  ocasionaron  la  cesación  del  Gobierno  del  mejor 
Virrey  del  I'erú,  i  el  nombramiento,  para  sucederle  de  un  Vice- 
soberano  de  la  Nueva  España,  a  quien  la  Compañía  de  Jesús 
había  catalogado  entre  sus  fervientes  adeptos. 

El  nuevo  Virrey  del  Perú,  Don  Martín  Enriquez  de  Al- 
mansa,  era  hermano  del  Marqués  de  Alcañizes,  descendiente  de 
la  ilustre  familia  de  Don  Francisco  Enriquez  de  Araanza,  qu9 
alcanzó  de  Carlos  V  el  marquesado.  Elegido  para  Virrey  de  la 
Nueva  España,  gobernó  México  desde  el  5  de  Noviembre  de 
1568  hasta  el  4  de  Octubre  de  1580,  en  que  fué  promovido  el 
Virreynato  del  Perú.  En  los  doce  años  de  su  mando  se  citan  de 
él  acciones  i  empresas  acertadas,  generosas  i  humanitarias  que 
han  dado  ocasión  a  íiiie  se  le  recuerde  con  gratitud  i  con  res- 


(1)  En  las  cédulas  firmadas  per  Felipe  II  el  22  de  Mayo  de  1580  por  la  pri- 
mera, se  manda  al  Virrey  permitir  a  los  Jesuítas  sigan  enseñando  como  antes, 
en  el  Colegio  de  Lima,  por  la  segunda,  se  le  prescribe  restituir  a  la  Compañía 
la  casa  i  bienes  de  Potosí,  i  por  la  tercera,  finalmente,  se  dispone  que  se  devuel- 
va a  los  nuestros  la  renta  que  el  difunto  Diego  Hernández  Hidalgo  dejó  para 
el  Colegio  de  Arequipa  i  se  les  permita  levantar  edificio  competente  en  esta 
ciudad.  Véase  P.  ASTRAIN,  Historia  de  la  Compañía  de  Jesús,  tomo  3.°,  pági- 
na 172,  Cap.  VII. 

(2)  Las  tres  cédulas  nombrando  a  Enriquez  Virrey  i  Gobernador,  Capitán 
General  del  Perú  y  Presidente  de  la  Audiencia  de  Lima  son  las  tres  primí^rs^í 
que  se  encuentran  en  este  libro. 
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peto.  Fundó  el  Tribunal  de  la  Inquisición  el  año  de  1571;  im- 
plantó el  impuesto  de  la  alcabala;  dispensó  a  los  indios  del  tri- 
buto durante  la  terrible  peste  de  Mathzahualt;  con  prudencia 
suma  readquirió  los  derechos  del  Real  patronato;  fundó  mu- 
chas obras  pías,  e  inició  la  construcción  de  la  celebrada  Cate- 
dral mexicana.  Dio  acertadas  ordenanzas  para  el  laboreo  de 
minas  i  trabajo  de  los  indios  en  ellas,  así  como  en  las  tierras  de 
sembrío,  i,  como  más  tarde  lo  habían  de  hacer  en  el  Perú,  pro- 
tegió abiertamente  el  monopolio  del  comercio  español,  satisfa- 
ciendo así  las  exigencias  de  la  Casa  de  Contratación  i  soste- 
niendo las  falsas  teorías  economistas  de  la  época  (1).  Su  llega- 
da al  Perú  tuvo  lugar  el  23  de  Setiembre  de  1581. 

El  principio  de  la  autoridad  Virreynal,  que  se  había  acre- 
centado durante  el  gobierno  ilustrado  i  activo  de  Toledo  se  puso 
de  manifiesto  en  la  recepción  del  Virrey  Enriquez,  a  quien  le 
tributaron  honores  i  homenajes  regios. 

Al  mes  siguiente  de  su  llegada  a  los  Reyes,  la  Inquisición 
quiso  solemnizar  su  entrada,  obsequiándole  con  un  auto  Je  fe 
que  se  celebró  el  29  de  Octubre,  en  la  Plaza  Mayor.  Fueren 
sentenciadas  20  personas  i  relajado  Juan  Bernal,  natural  de 
Flandes,  por  hereje  luterano. 

En  posesión  de  su  cargo,  dióse  cuenta  Enriquez  de  la  la- 
boriosidad de  su  antecesor.  Nada  había  escapado  a  la  vista 
perspicaz  de  Toledo.  Hacienda,  Guerra,  Gobierno,  Colonización, 
Patronato,  legislación  de  trabajo,  fomento  de  la  minería  i 
agricultura,  reglamentación  de  las  instituciones,  expediciones 
colonizadoras,  administración  de  justicia,  construcción  de  edi- 
ficios públicos,  visitas  de  poblaciones  e  instrucción  general.  El 
conjunto  de  ordenanzas  dictadas  para  la  organización  de  los 
institutos  i  el  régimen  de  gobierno  fomaba  el  corpus  juris  del 


(1)  El  crédito  del  monopolio  i  la  suposición  de  que  el  oro  y  la  plata  eran 
las  únicas  riquezas,  formaban  los  principios  de  la  Ciencia  de  la  Economía  en 
esa  época  y  el  Virrey  Enriquez  no  contradecía  esas  doctrinas. 
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derecho  colonial  que  había  de  servir  durante  siglos,  probando 
su  valor  i  eficacia. 

La  acción  del  nuevo  Virrey,  para  ser  fecunda,  había  de  ce- 
ñirse a  cumplir  con  respeto  i  celo  las  disposiciones  del  organi- 
zador i  legislador  del  Virreynato;  que  no  fué  así  nos  lo  revela 
las  censuras  que  Enriquez  dirigía  a  la  obra  de  su  antecesor 
en  las  cartas  de  Su  Majestad ;  casi  a  raíz  de  su  llegada  denuncia 
en  ellas  irregularidades  en  el  gobierno  de  su  antecesor,  por  la 
concesión  de  gracias  a  personas  sin  méritos:  inconveniente» 
provisiones  de  cargos  a  gentes  sin  valor,  favorecidas  sólo  por 
ser  criados  del  competente  Virrey;  recalca  los  defectos  i  des- 
cuidos en  que  se  ha  tenido  el  servicio  de  guerra,  faltando  todo, 
"pues  en  la  tierra  no  se  halla,  dice,  una  alabarda  ni  arcabuces, 
ni  cotas,  ni  municiones".  Exageraciones  que  dejaban  malparado 
el  crédito  del  diligente  i  previsor  Toledo;  i  que  no  tenían  por 
móvil  sino  recabar  por  anticipado  el  premio,  pidiendo  al  Rey 
que  los  poderes  i  gracias  que  había  otorgado  a  su  antecesor, 
principalmente  en  lo  relativo  al  servicio  de  la  escolta  de  lan- 
zas i  arcabuzes  (1) ,  i  más  aún  tratando  de  colocar  en  la  secreta- 
ría del  Virreynato  a  un  paniaguado,  para  cuyo  efecto  indispo- 
nía i  censuraba  a  quien  había  sido  nombrado  (si  bien  con  el 
carácter  de  interino)  por  su  digno  antecesor  (2).  Más  tarde 
acusa  Enriquez  a  Toledo  de  arbirtrario,  vanidoso  i  cruel;  se 
hacía  eco  del  resentimiento  que  las  violencias  de  su  antecesor 
habían  provocado  en  el  Perú  i  elevaba  su  voz  de  censura  por  la 
injusta  sentencia  dictada  contra  el  infeliz  Tupac  Amaru.  Para 


(1)  Pero  demasiado  diligente  el  Señor  Virrey  noticiaba  a  Su  Majestad  en 
la  misma  carta  de  suplica  que  se  habia  adelantado  a  nombrar  a  sus  criados  en 
los  puestos  de  lanzas. 

Carta  de  Don  Martin  Enriquez  a  Su  Majestad  sobre  negocios  de  gobier- 
no, etc.,  etc.  Los  Reyes,  22  de  Setiembre  de  1582. 

(2)  Secretario  de  gobernación  no  hallé  que  le  hubiera  sino  uno  nombrado 
por  el  Virrey  (Toledo)  el  cual  estaba  muj'  odioso  y  visto  que  tanta  gente  se 
quejaba  hube  de  nombrar  otro  que  fuese  apto  al  de  Miranda  que  yo  traya  por 
secretario  (de  Nueva  España).  Carta  citada  de  22  de  Setiembre  de  1582. 
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Enriquez,  el  país  sufría  de  una  maia  administración  de  justi- 
cia i  de  una  mala  tasa  i  recaudación  de  tributos;  "todos  estos 
males  nacieron,  dice,  de  querer  gobernar  (Toledo)  por  caminos 
muy  diferentes  de  todos  cuantos  han  gobernado;  y  la  justicia 
muchas  veces  flaca  por  sacarla  de  la  orden  que  Vuestra  Ma- 
jestad tiene  dada  a  sus  reynos,  y  de  esto  nacen  excesos  y  agra- 
vios si  alguno  hubo"  (1). 

No  cabía  en  el  estrecho  criterio  del  caballero  de  Almanza 
que  un  Virrey  de  Indias  tu\"iera  iniciativa  propia,  proyectos  ori- 
ginales, autonomía  ilustrada  en  su  gobierno.  Salir  del  padrón 
i  la  rutina  constituía  para  este  "buen  varón"  un  abuso,  si  es 
que  no  un  crimen,  i,  lejos  de  ver  en  la  obra  legislativa  de  su  an- 
tecesor el  fruto  del  talento  i  del  examen  maduro  de  hombres  i 
de  cosas,  sólo  hallaba  un  exceso  de  vanidad  e  irritante  presun- 
ción de  atribuirse  la  fecunda  labor  ajena  (2). 

Don  Martín  Enriquez  de  i^lmansa  gobernó  el  Perú  muy 
poco  tiempo,  del  23  de  Setiembre  de  1581  al  15  de  Mayo  de  1583, 
o  sea  un  año,  cinco  meses  i  veinte  días.  Una  gran  dolen- 
cia de  gota  le  llevó  al  sepulcro.  Murió  en  Lima,  en  la  iglesia  de 
San  Francisco,  haciéndose  cargo  del  gobierno  la  Real  Audien- 
cia, cuyo  Prv-sidente  era  entonces  el  Licenciado  Antonio  de  Car- 
tagena. Como  hechos  memorables  acaecidos  durante  el  período 
de  su  mando  se  pueden  citar  la  fundación  del  Colegio  de  San 
Martín,  bajo  la  dirección  de  los  jesuítas ;  la  celebración  del  ter- 
cer Concilio  Límense,  bajo  la  autoridad  del  Arzobispo  Santo 
Toribio  de  Mogrobejo,  y  la  fundación,  por  Sarmiento  de  Gam- 
boa, de  dos  colonias  en  el  estrecho  de  Magallanes,  que  bautiza- 
das con  el  nombre  de  Felipopolis,  se  les  llamó  después  Puerto 
del  Hambre,  porque  todos  sus  moradores  perecieron  de  necesi- 


(1)  Carta  citada  fecha  cit, 

(2)  «El  fundamento  principal  de  todo  su  daño  aai  en  las  visitas  y  reduccio- 
nes como  ea  todas  las  demás  cosas  fué  quererlo  atribuiídc  a  si  i  que  en  todo  no 
aya  otro  nombre  sino  el  suyo,  y  asi  no  hay  memoria  de  cosa  pasada.  Todas  son 
leyes  i  ordenanzas  suj'aa,  i  aun  las  del  Real  Consejo  hallo  insertadas  en  ellas 
con  este  nombre,  por  que  escribió  mas  que  el  Tostado».  CARTA  cit.  del  22  do 
Setiembre  de  1581. 
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dad;  el  üiismo  nombre  daba  testimonio  del  fracaso  de  la  colo- 
nización. 

La  documentación  inserta  en  este  tomo  de  la  meritísima  co- 
lección de  Gobernantes  del  Perú,  que  con  tanta  competencia  y 
acierto  dirige  D.  Roberto  Levillier,  aclara  así  puntos  obscuros 
de  la  historia  colonial  i  nos  descubre,  en  esa  secreta  correspon- 
dencia de  los  servidores  de  la  Corona,  grandezas  i  miserias, 
dobleces  y  virtudes,  ambiciones  voraces  i  nobles  abnegaciones. 

Horacio  H,  Urteaga. 


GOBERNANTES    DEL    PERÜ 

CARTAS    Y    PAPELES 


Tomo     IX 

Título  de  virrey  y  gobernador  de  las  provincias  del  Per  A  pnra 
IK  Martín  Enríquez,  en  logar  de  D.  Francisco  de  Toledo. 

Badajoz  26  Mayo  1580. 

Don  Phelipe  etc.  Por  quanto  por  parte  de  Don  Francisco  de 
Toledo  nuestro  mayordomo  virrey  Governador  y  Capitán  Ge- 
neral de  las  Provincias  del  Perú  y  Presidente  de  la  nuestra 
real  Audiencia  que  reside  en  la  ciudad  de  loe  Reyes  nos  ha 
sido  hecha  relación  que  por  hallarse  constituido  en  mucha 
edad  y  padecer  graves  enfermedades  que  le  an  sobrevenido  en 
aquella  tierra  por  ser  de  temple  contrario  a  su  salud  de«eava 
venirse  a  su  casa  a  reparar  y  curar  y  nos  ha  suplicado  le  dié- 
semos licencia  para  ello  y  nos  teniendo  consideración  a  lo  táen 
que  nos  ha  servido  y  a  que  su  hedad  y  enfermedad  no  le  dan 
lugar  a  continuallo  en  aquellas  partes  havemos  tenido  por 
bien  de  le  dar  la  dicha  licencia  y  a  nuestro  servicio  y  bien  de 
aquellas  provincias  combiene  proveer  persona  en  su  lugar  que 
exerga  los  dichos  cargos  que  tenga  las  partes  y  quaJidades  que 
para  ello  se  requieran  y  porque  estas  concurren  en  vos  don 
martin  enriquez  nuestro  virrey  Governador  y  Capitán  Gene- 
ral de  la  nueva  españa  y  Presidente  de  la  nuestra  Real  au- 
diencia que  reside  en  la  ciudad  de  México  y  entendiendo  que 
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COSÍ  vuestra  prudencia  y  larga  experiencia  aquellas  Provincias 
y  Kcynos  serán  bien  gobernadas  y  mantenidas  en  justicia  co- 
mo lo  han  sido  las  de  la  dicha  Nueva  españa  el  tiempo  que  con 
tanta  aprovacion  las  haveis  governado  y  confiando  de  vuestra 
fidelidad  y  amor  y  continuación  con  que  siempre  nos  aveys 
servido  y  de  que  lo  proseguireys  assi  como  lo  han  hecho  vues- 
tros antepasados  y  que  terneys  siempre  delante  el  servicio  de 
Dios  nuestro  señor  y  nuestro  el  bien  de  aquellos  Reynos  pro- 
curando su  perpetuidad  población  y  ennoblecimiento  y  que  las 
yndios  naturales  dellos  sean  bien  ynstruidos  y  doctrinados  en 
las  cosas  de  nuestra  santa  fe  catholica  defendidos  y   ampa- 
rados en  justicia  y  que  en  todo  lo  demás  procedereys  como  de 
vos  se  confia  por  la  presente  os  elegimos  y  nombramos  por 
nuestro  Virrey  y  Governador  de  las  dichas  proxincias  por  el 
tiempo  que  nuestra  merced  y  voluntad  fuere  y  queremos  que 
como  tal  nuestro  virrey  y  Governador  dellas  en  nuestro  nom- 
bre y  como   nos  lo  podiamos  hazer   proveays   los  cargos   de 
justicia  y  governacion  que  combiniere  y  hagáis  en  nuestro  nom- 
bre las  gracias  y  mercedes  y  otras  cosas  que  os  pareciere  com- 
benir  y  por  esta  nuestra  provisión  mandamos  al   presidente 
e  oydores  que  al  presente  residen  en  la  dicha  nuestra  Real 
audiencia  de  la  ciudad  de  los  Reyes  y  a  los  concejos  justicias 
y  Regidores  cavalleros  escuderos  y  officiales  y  hombres  bue- 
nos de  las  ciudades  villas  y  lugares  de  las  dichas  Provincias 
del  Perú  que  al  pressente  están  pobladas  y  se  poblaren  daqui 
adelante  y  a  cada  uno  dellos  que  sin  replica  ni  dilación  alg   - 
na  ni  nos  consultar  ni  espresar  otra  nuestra  carta  ni  segunda 
ni  tercera  jussion  vos  ayan  recivan  y  tengan  por  nuestro  Virrey 
y  Governador  de  las  dichas  provincias  del  perú  y  de  todas  las 
demás  a  ellas  subordinadas  y  os  dexen  libremente  usar  y  exer- 
cer  los  dichos  officics  por  el  tiempo  que  como  dicho  es  fuere 
nuestn  voluntad  en  todas  las  cossas  que  entendieredes  com- 
benir  a  nuestro  servycio  y  buena  governacion  perpetuidad  y 
ennoblecimiento  de  las  dichas  provincias    y    que  para  usar  y 
(xercer  ios  dichos  officios  todos  se  conformen  con  vos  y  os  obe- 
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dezcan  y  cumplan  vuestros  mandamientos  y  os  den  y  hagan 
dar  el  favor  e  ayuda  que  les  pidieredes  y  menester  ovieredcs 
acudiendoos  siempre  que  fuere  necesario  y  los  llamaredes  c<m 
sus  personas  y  gentes  y  en  todo  os  acaten  y  obedezcan  sin  os  po- 
ner en  ninguna  cossa  ni  parte  dello  dificultad  ni  ympedimien- 
to  alguno  que  nos  por  la  pressente  os  recivimos  y  avernos  por 
recibido  a  los  dichos  officios  y  al  uso  y  exercicio  dellos  y  os 
damos  poder  y  facultad  para  los  usar  y  exercer  de  la  misma 
manera  que  nos  lo  podiamos  hazer  caso  que  por  ellos  o  por 
alguno  dellos  no  seays  recivido  que  hará  todo  lo  susodicho  y 
para  cada  caso  y  parte  dello  os  damos  poder  cumplido  con  to- 
das sus  yncidencias  y  dependencias  anexidades  y  conexidades 
dada  en  Badajoz  a  xxvi  de  mayo  de  mil  y  quinientos  y  ochenta 
años  yo  el  Rey. 

Refrendada  de  Antowio  de   Eraso  firmado  del   presidei^te 
don  Antonio  de  Padilla  y  demás  señores  del  Consejo. 


Títnl»  de  eapitáu  g:eucrai  de  la»  proTinciag»  del  Perú  para  I>.  9Iar- 

tíu  SSuríqnez* 

-Badajoz  26  Mayo  15¿{0. 

Don  Phelipe  etc.  Por  quanto  nos  havemos  proveydo  por 
nuestro  Virrey  y  Governador  de  las  provincias  del  Perú  y  por 
Pressidente  de  la  nuestra  real  ¿ludiencia  que  rreside  en  la  ciu- 
dad de  los  Reyes  a  vos  Don  Martin  enriquez  nuestro  virrey 
que  al  presente  soys  de  la  nueva  españa  y  nuestra  voluntad 
es  que  assi  mismo  seays  nuestro  Capitán  General  de  las  di- 
chas provincias  del  perú  para  que  exergais  el  dicho  cargo  en 
todas  las  ocassiones  de  guerra  entradas  y  otras  cossas  que  se 
ofrecieren  durante  el  tiempo  que  fueredes  nuestro  virrey  de  las 
dichas  provincias  Por  ende  por  la  pressente  os  elegimos  y  nom- 
bramos por  nuestro  capitán  General  de  las  dichas  provincias 
d«l  Perú  y  os  damos  poder  y  facultad  para  exercer  el  dicho 
cargo  assi  por  mar  como  por  tierra  en  todas  las  ocassiones 
que  se  oirescieren  por  nuestra  perssona  y  la  de  nuestro  lugar 
theniente  y  capitanes,  que  es  nuestra  voluntad  que  podáis  nom- 
brar y  los  remober  y  quitar  y  poner  otros  en  su  lugar  cada  y 
quando  que  os  pareciere  y  mandamos  a  los  nuestros  pressiden- 
tes  y  oydores  de  las  nuestras  audiencias  rreales  de  la  dicha 
provincia  del  perú  y  a  los  concejos  justicias  Regidores  cavalle- 
ros  escuderos  oficiales  y  hombres  buenos  de  qualquier  estado 
preeminencia  y  quaiidad  que  sean  y  a  los  naturales  de  las  di- 
chas piovincias  que  os  ayan  y  tengan  por  tal  nuestro  capitán 
general  dellas  y  no  os  ympidan  el  usso  y  exercicio  del  dicho 
oficio  ni  a  vuestro  lugar  theniente  en  todas  las  ocasiones  que 
se  ofrescieren  y  que  os  dexen  gozar  todas  las  preeminencias 
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al  dicho  oficio  dev-idas  y  os  obedezcan  y  acaten  y  acudan  siem- 
pre a  vuestros  llamamientos  acordes  muestras  y  reseñas  con 
sus  perssonas  armas  y  cavallos  assi  en  las  ocassiones  necesaa- 
rias  a  la  guerra  para  que  los  previnieredes  y  llamaredes  como 
en  las  demás  a  que  los  apercibieredes  para  disciplinarlos  e  yus- 
truilios  en  las  cossas  de  la  milicia  y  exercicio  de  cavalleria  en 
que  ios  haveis  de  havilitar  y  que  en  todo  se  conformen  con  vos 
siguiendo  vuestra  orden  y  que  rrespecten  Miestra  perssona  co- 
mo a  ia  que  representa  la  nuestra  de  ia  misma  suerte  que  se 
haze  y  deve  hazer  con  ios  otros  nuestros  cappitanes  generales 
y  con  los  que  an  sido  en  las  dichas  provincias  y  lo  mismo  hagan 
con  vuestros  lugar  tenientes,  siguiendo  nuestro  estandarte 
rreal  con  vos  o  con  ellos  assí  en  las  jornadas  y  entradas  y  otras 
cossas  de  tierra  como  en  las  armadas  y  apercivimientos  de  por 
mar  y  que  guarden  las  conductas  y  títulos  que  dieredes  de  maes- 
tres de  campo,  alferezes  y  sai'gentos  mayores  y  cappitanes  assi 
de  cavalleria,  infantería  como  de  artillería,  artilleros  mayores 
y  menores  almirantes  de  las  armadas  y  capitanes  de  navios 
y  otros  officios  de  [guerra  y  los  títulos  que  dieredes  a  los  alcai- 
des y  castellanos  de  las  fortalezas  y  casas  fuertes  y  castillos 
de  las  dichas  provincias  y  les  den  el  favor  y  ayuda  que  pidie- 
ren y  fuere  necesario  para  executar,  las  cosas  que  les  encarga- 
redes  sin  que  de  ello  todo  os  falte  cosa  alguna  so  las  penas  en 
que  caen  e  yncurren  los  que  no  cumplen  los  mandamientos  de 
su  Rey  y  señor  natural  y  de  las  personas  que  tienen  su  poder 
y  facultad  de  lo  cual  os  mandamos  dar  la  presente. 

Dada  en  Badajoz  a  veynte  y  seis  de  mayo  de  mil  y  qui- 
nientos y  ochenta  años  yo  el  rey. 

Refrendada  de  antonio  de  eraso,  y  librada  del  Presidente 
y  de  los  demás  del  consejo. 


Tftnlo  de  preeidenie  de  la  andieacísk  de  les  Kejes  para  I>.  M aa-tiv 

Snrlqncx. 

Badajoz  26  Mayo  1580. 

Don  Phelipe  etc.  por  quanto  nos  havemos  proveído  por 
nuestro  virrey  de  las  Provincias  del  perú  a  vos  don  Martin  en- 
riquez  nuestro  virrey  que  al  presente  soys  de  la  nueva  es- 
paña  en  lugar  de  don  Francisco  de  toledo  y  nuestra  voluntad 
es  que  le  subcedais  también  en  el  cargo  de  presidente  de  la 
nuestra  Real  audiencia  que  reside  en  la  ciudad  de  los  Reyes 
de  las  dichas  provincias  del  Perú  por  la  presente  declaramos 
queremos  y  es  nuestra  voluntad  que  agora  y  de  aqui  adelante 
quanto  vuestra  merced  y  voluntad  fuere  seays  presidente  de  la 
dicha  audiencia  en  lugar  del  dicho  don  francisco  de  toledo  y 
que  estéis  residáis  y  pressidais  en  ella  juntamente  con  los  nues- 
tros oydores  que  al  presente  son  y  adelante  fueren  en  la  dicha 
audiencia  y  hagáis  y  proveáis  todas  las  cossas  nescessarias  asfii 
al  servicio  de  Dios  nuestro  señor  como  a  la  buena  administra- 
ción de  la  justicia  y  las  demás  al  dicho  officio  anexas  y  perte- 
necientes de  la  misma  manera  que  lo  pueden  y  deven  hazer  los 
otros  vuestros  pressidentes  de  las  demás  nuestras  Audiencias 
y  chancillerias  destos  Reynos  y  que  se  os  guarden  las  preemi- 
nencias y  prerrogativas  que  como  tal  presidente  de  la  dicha 
nuestra  Audiencia  dcA  eis  aver  y  gozar  y  Por  esta  nuestra  Pro- 
visión mandamos  a  los  nuestros  oydores  della  que  luego  que 
fueren  por  vuestra  parte  requeridos  sin  esperar  otra  orden 
nuestra  ni  nos  lo  consultar  ni  poner  en  ello  otra  dilación  alguna 
tomen  y  recivan  de  vos  el  dicho  don  Martin  enriquez  el  ju- 
ramento y  con  la  solemnidad  que  se  acostumbra  y  deveis  hazer 
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el  quaí  por  vos  assi  hecho  os  recivan  y  tengan  por  Presidente 
de  la  dicha  nuestra  real  audiencia  y  como  tal  os  acaten  y  onrren 
y  os  guarden  vuestras  preeminencias  según  que  se  usso  y  devio 
ussar  con  el  dicho  don  francisco  de  toledo  y  sus  antecesores  en 
el  dicho  cargo  y  a  los  demás  presidentes  de  las  otras  audiencias 
destos  dichos  Reynos  de  suerte  que  dello  no  os  falte  cossa  alguna 
y  en  las  cossas  de  justicia  no  haveis  de  tener  voto  por  no  ser 
letrado. 

Dada  en  Badajoz  a  veynte  y  seys  de  mayo  de  mili  y  quinien- 
tos y  ochenta  años — Yo  el  Rey — 

Refrendada  y  filmada  de  los  dichos. 


ICeal  eédala  a  O.  Martíu  Buríquez,  electo  Virrey  del  Perú,  para 
que  eomauique  coa  I>,  Francisco  de  Toledo,  su  antecesor,  las 
cosas  tocantes  al  buen  gobierno  de  las  provincias  del  Perú. 

Badajoz  3  Junio  1580. 

El  Rey. 
Don  Martin  Enriquez  a  quien  havemos  proveydo  por  nues- 
tro Visorrey  Governador  y  capitán  general  de  las  provincias 
del  Perú.  Sabed  que  al  tiempo  que  don  francisco  de  toledo  nues- 
tro mayordomo  fue  a  las  dichas  Provincias  del  Perú  a  nos  ser- 
vir en  el  cargo  de  nuestro  Visorrey  Governador  y  Capitán  ge- 
neral del  las  se  le  comunicaron  y  ordenaron  muchas  cossas  to- 
cantes al  buen  govierno  eclesiástico  y  temporal  guerra  y  nuestra 
hazienda  de  aquellas  provincias  que  se  acordaron  y  resolvieron 
en  la  junta  que  mandamos  hazer  el  año  pasado  de  sesenta  y 
ocho  para  proveer  lo  que  a  ellas  conviniesse  y  se  le  dio  instru- 
cion  de  la  manera  que  lo  havia  de  yr  executando  y  según  se  ha 
visto  por  sus  cartas  y  relaciones  y  papeles  que  ha  embiado,  ha 
ydo  asentando  y  executando  algunas  dellas  según  las  ocasiones  y 
dispusiciones  del  tiempo  han  dado  lugar  y  porque  siendo  como 
son  todas  enderezadas  al  servicio  de  Dios  nuestro  señor  y  nues- 
tro y  bien  de  aquellas  provincias  y  naturales  dellas  aunque  se 
os  pudiera  dar  la  misma  instrucción  que  se  dio  al  dicho  Don 
francisco  de  toledo  ha  parescido  pues  esta  no  podra  sei-  mas 
en  particular  que  el  la  llevo  y  se  junta  con  ello  la  inteligencia 
y  esperiencia  que  tiene  de  lo  que  de  cada  una  dellas  ha  tratado 
y  platicado  que  para  que  mejor  acerteys  en  el  buen  exercicio 
de  vuestro  cargo  y  execución  dellas  sera  bien  que  las  trateys  y 
comuniqueys  con  el  y  que  con  los  mismos  papeles  os  advierta 
de  todo  lo  que  lia  hecho  y  executado  y  como  y  porque  medios 
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f  los  que  le  parece  que  se  pueden  y  conviene  tener  para  prose- 
guirlas y  las  que  no  ha  executado  porque  caussas  y  las  dificid- 
tades  o  yiicoii  venientes  que  en  ello  se  le  han  ofrescido  y  pued-an 
tener  y  el  tiempo  y  ocasión  en  que  sera  bien  asentarlas  y  las 
razones  que  para  ello  se  fundare  y  pues  deilas  coiegireys  y 
entendereys  la  importancia  de  que  con  luego  como  llegaredes 
aquellas  provincias  dareys  al  dicho  don  francisco  de  toledo  la 
cédula  nuestra  que  ba  aqui  para  el  sobre  ello  y  tendreys  mucha 
atención  y  advertencia  a  todo  lo  que  os  dixere  y  los  papeles 
que  os  diere  los  giiardareys  en  vuestro  poder  sin  confiarlos  de 
otra  persona  alguna  y  en  lo  que  os  comunicare  de  palabra  guar- 
daroys  todo  el  secreto  que  conviniere  y  por  la  mejor  orden  que 
os  pareciere  yreys  tratando  y  asentando  las  que  a  ambos  pa- 
resciere  exceto  las  que  toca  ai  asiento  y  perpetuydad  hasta  que 
otra  cosa  se  os  ordene  que  sera  con  mucha  brevedad  y  en  todo 
procedereys  por  los  mejores  medios  y  traga  que  pudieredes  y 
fuere  posible  y  como  de  vuestra  persona  y  prudencia  se  confia 
y  de  todo  ello  y  de  las  dificultades  y  dubdas  que  se  os  ofi*escie- 
ren  nos  dareys  aviso  para  que  se  provea  lo  que  convenga. 

Fecíia  en  Badajoz  a  tres  dias  de  junio  de  1580  años. 
Yo  el  Rey 

Refrendada  y  señalada  de  los  dichos  señores 


lostrnccioBes  s  10.  Martin  Enrfqnez,  electo  Tirrey  del  Perú,  par* 
Eoi  que  había  de  hacer  en  iserTício  de  Dios,  del  rey  y  de  aque- 
llas proTlneíag. 

Badajoz   3    Junio    1580. 

El  Rey. 
Lo  que  vos  don  inartin  enríquez  a  quien  havemos  provey- 
flo  por  nuestro  virrey  Governador  y  Capitán  General  de  las 
provincias  del  perú  y  Presidente  de  la  nuestra  audiencia  Real 
de  la  ciudad  de  los  Reyes  haveys  de  hazer  en  servicio  de  Dios 
nuestro  señor  y  nuestro  y  bien  de  aquellas  provincias  demás  de 
los  conthenido  en  los  poderes  que  de  nos  llevays  es  lo  siguiente: 


Primeramente  que  en  reconocimiento  de  tan  gran  merced 
como  dios  nuestro  señor  nos  ha  hecho  de  hazenios  rei  y  señor 
de  tantas  y  tan  grandes  provincias  como  son  las  de  las  nues- 
tras yndias  nos  teiiemos  siempre  por  obligados  a  dar  orden 
como  los  naturales  de  las  dichas  provincias  del  Perú  le  conos- 
can  y  sirvan  y  dexen  la  infidelidad  y  error  en  que  an  estado 
para  que  su  santo  nombre  sea  en  todo  el  mundo  conocido  y  en- 
salmado y  los  dichos  naturales  puedan  conseguir  el  fruto  grande 
de  su  santissima  redención  pues  este  es  el  principal  y  final 
desseo  e  yntento  que  tenemos  conforme  la  obligación  con  que 
las  dichas  yndias  se  nos  han  dado  y  concedido  vos  mandamos 
y  mucho  encargamos  que  tengáis  muy  especial  cuidado  de  la 
conbersion  y  christiandad  de  los  dichos  yndios  que  sean  bien 
enseñados  y  doctrinados  en  las  cossas  de  nuestra  sancta  fee 
catholica  ley  evangélica  y  que  para  esto  os  informeys  si  ay 
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ministros  suficientes  que  les  enseñen  la  dicha  doctrina  y  ios 
bauticen  y  adnriinistren  los  otros  sacramentos  de  la  sancta  ma- 
dre ygiesia  de  que  tuvieren  avilidad  y  suficiencia  para  lo  rre- 
civir  y  si  en  esto  huviere  falta  alguna  comunicarlo  eys  con  los 
perlados  de  las  ygU.'sias  de  las  dichas  provincias  cada  uno  en 
su  diócesis  y  embiarnosej^s  razón  dello  y  de  lo  que  a  vos  y  a  ios 
señores  oydores  pareciere  se  deve  proveer  para  que  visto  vues- 
tro parecer  mandemos  en  ello  lo  que  combenga  y  entretanto 
vos  con  ios  dichos  oydores  y  prelados  proveereys  en  ello  lo  que 
vieredes  que  mas  combiene  porque  por  falta  de  doctrina  y  mi- 
nistros que  se  la  enseñan  los  dichos  yndios  no  rrecivan  daño  y 
perjuicio  en  sus  animas  y  conciencias  lo  qual  hareys  y  cumpll- 
reys  con  toda  diligencia  y  cuidado  como  de  vos  se  confia  con 
que  descargamos  nuestra  real  conciencia  y  encargamos  la 
vuestra. 


II 


Y  porque  la  governacion  espiritual  de  aquellas  provincias 
esta  encargada  mas  principalmente  a  los  dichos  Prelados  de 
las  yglessias  dellas  con  lo  qual  descargamos  nuestra  real  con- 
ciencia desseamos  mucho  que  tengan  el  cuidado  y  vigilancia 
qual  conviene  en  cossa  tan  cargossa  y  donde  ay  tanto  que  haser 
encargarles  eys  de  nuestra  parte  que  estén  vigilantes  y  hagar. 
lo  que  deven  a  vuenos  perlados  y  pastores  como  creemos  que  le- 
an hecho  y  hazen  porque  por  su  culpa  y  negligencia  el  demonio 
no  tenga  la  parte  que  en  tiempo  de  su  infidelidad  ha  tenido, 


líí 


Y  porque  si  entre  los  perlados  y  religiosos  de  aquellas  pro- 
vincias oviese  alguna  diferencia  que  no  creamos  podría  aver 
muchos  inconvenientes  por  el  escándalo  que  podria  causar  en- 
tre los  dichos  yndios  deviendo  ellos  ser  los  que  principalmente 
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fnessen  causa  de  quitar  todo  escándalo  si  lo  tal  acaeciere  pio- 
curareys  como  se  rremedie  para  que  con  toda  conformidad  sé 
sirv^a  dios  nuestro  señor  y  se  entienda  en  el  provecho  espiritual 
de  los  jmdios  pues  es  el  ñn  mas  principal  que  se  deve  pretender. 


IV 


Y  porque  somos  informados  que  el  principal  fruto  que  hasta 
aqui  se  a  hecho  y  al  presente  se  haze  en  las  dichas  provincias 
en  la  conversión  de  los  dichos  yndios  a  sido  y  es  por  medio 
de  los  religiosos  que  en  las  dichas  Provincias  an  residido  y 
residen  llamareys  a  los  Provinciales  priores  guardianes  y  otros 
perlados  de  las  ordenes  o  a  los  que  dellos  os  pareciere  y  dareys 
orden  con  ellos  se  hagan  edifiquen  y  pueblen  moneste- 
rios  y  cassas  y  para  los  de  la  compañia  de  Jesús  con  acuerdo 
y  licencia  del  diocesano  en  las  provincias  y  partes  y  lugares 
donde  vieredes  que  ay  mas  falta  de  doctrina  encargándoles  mu- 
cho tengan  muy  especial  cuidado  de  la  salvación  de  aquellas 
almas  como  creemos  que  siempre  lo  an  hecho  animándoles  a 
que  lo  lleven  adelante  y  que  en  el  asiento  de  los  monasterios  ten- 
gan mas  principal  respecto  al  bien  y  enseñamiento  de  los  di- 
chos naturales  que  a  la  consolación  y  contentamiento  de  los 
rreligiossos  que  en  ellos  an  de  morar  y  se  advierta  mucho  que 
no  se  haga  un  monesterio  junto  a  otro  sin  que  aya  de  uno  a 
otro  alguna  distancia  de  leguas  por  agora  qual  pareciere  que 
combiene  para  que  la  dicha  doctrina  se  pueda  repartir  mas 
cómodamente  por  todos  naturales  y  para  los  gastos  de  los  edifi- 
cios entre  los  dichos  monesterios  que  assi  se  hovieren  de  hazer 
y  quien  y  como  los  an  de  pagar  se  os  darán  cédula  dello. 


ítem  porque  los  naturales  de  aquellas  provincias  reciven 
mucho  daño  y  perjuicio  en  sus  vidas  por  las  ynmoderadas  car- 
gas que  les  hechan  llevándolos  de  unas  partes  a  otras  y  para 
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el  remedio  dello  convenía  se  hagan  camins  y  puentes  con  bre- 
vedad para  que  las  recuas  puedan  yr  libremente  a  todas  partee 
Luego  como  llegardes  a  la  ciudad  de  los  reyes  daréis  borden  co- 
mo assi  se  hefetue  y  se  hagan  los  caminos  y  puentes  por  don- 
de no  los  oviere  porque  nuestra  determinada  voluntad  es  que 
dando  orden  en  lo  susodicho  pM>r  ninguna  via  se  carguen  los 
dichos  yndios  porque  cessen  tantas  muertes  y  daños  como  pcxr 
esta  causa  se  les  pueda  recrecer  Para  su  execucion  de  lo  suso 
dicho  vereys  una  nuestra  cédula  que  acerca  dello  mandamos 
dar  la  qual  harej's  cumplir  y  executar  como  eai  ella  se  contienes. 


VI 


Y  porque  podria  ser  que  en  las  dichas  provincias  del  Peru 
oviese  algunos  clérigos  escandalosos  y  de  mala  vida  y  exem- 
plc  y  que  no  conviniesen  estar  en  la  tierra  informareys  que 
clérigos  ay  desta  calidad  y  aquellos  que  vieredes  perturbado- 
res e  ynquietadores  del  pueblo  avisareys  dello  a  los  Perlados 
para  que  los  castiguen  y  echen  de  la  tierra  y  no  consientan 
que  estén  en  ella  en  ninguna  manera  que  con  esta  se  os  embia 
cédulas  nuestras  para  los  perlados  de  aquellas  provincias  para 
el  dicho  efecto. 


VII 


Y  porque  en  una  carta  que  mandamos  escribir  a  nuestro 
virrey  y  comissarios  del  Peru  ay  un  capitulo  del  thenor  siguien- 
te, Vemos  lo  que  dezis  que  los  frayles  y  religiosos  de  esas 
partes  se  quieren  entremeter  en  los  negocios  y  porque  no  se 
les  da  parte  dellos  reprueban  en  los  pulpitos  sin  consideracioa 
alguna  de  lo  que  se  ordena  y  manda  y  que  para  el  rremedio 
desto  deviamos  escrivir  a  los  perlados  y  Provinciales  de  las  or- 
denes de  esas  Provincias  lo  qual  no  nos  parece  devemos  hazer 
ni  es  cosa  que  combiene  por  algunos  respectos  si  no  que  si  se 
desmandaren  en  esto  de  la  manera  de  reprobar  vos  el  virrey  lo 


procureys  remediar  tratándolo  con  sus  Perlados  y  si  esto  no 
bastase  hareys  que  las  tales  personas  que  asi  fueren  causa 
desto  se  embarquen  y  embien  a  estos  reynos  las  que  os  pare- 
ciere que  conviene  y  son  escandalosas  yncorregibles  Vereys  el 
dicho  capitulo  suso  yncorporado  y  hareys  que  se  guarde  y  cum- 
pla como  en  el  se  contiene  con  los  religiosos  que  oviere  en  las 
dichas  provincias  de  la  calidad  que  por  el  dicho  capitulo  se  de- 
clara. 

VIII 

Y  assi  mismo  esta  por  nos  mandado  que  no  aya  servicios 
personales  de  yndios  como  vereys  por  la  cédula  que  sobre  ello 
esta  dada  que  os  mando  embiar  pero  porque  somos  informados 
que  la  execucion  della  causso  descontentamiento  a  los  españo- 
les que  en  aquellas  Provincias  residen  y  fue  causa  de  la  alte- 
ración de  francisco  hernandez  girón  y  sus  secuaces  como  quiera 
que  la  execucion  desta  cédula  es  cosa  conbeniente  al  servicio 
de  Dios  nuestro  señor  y  viendo  aquellos  naturales  yreys  con 
mucho  tiento  dando  orden  como  se  cumpla  sin  que  sea  caussa 
de  desasosiego  en  la  tierra  y  los  rrepartimientos  que  vacaren 
quando  los  ovieredes  de  proveer  darloseys  sin  servicio  personal 
pues  las  personas  a  quien  proveyeredes  los  tales  yndios  vacos 
olgaran  de  tomarlos  sin  el  dicho  servicio  y  desta  manera  se  po- 
dra yr  cumpliendo  lo  que  por  nos  esta  mandado  acerca  dello 
y  en  los  títulos  de  las  encomiendas  que  hizieredes  vaya  es- 
pressado  que  no  an  de  tener  servicios  personales. 


IX 


Haseme  hecho  relación  que  sera  bien  que  por  comarcas  en- 
tre los  yndios  oviese  dellos  alcaldes  los  quales  cada  año  prove- 
yese la  audiencia  dos  Regidores  por  estar  lexos  de  la  audiencia 
y  que  los  tales  alcaldes  conosiesen  de  cossas  menudas  de  entre 
los  mesmos  yndios  y  que  pudiesen  asi  m.esmo  conocer  y  casti- 
gar entre  ellos  delitos  pequeños  y  que  en  estas  causas  se  pudie- 
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:^e  apelar  dello  a  los  corregidores  en  cuyo  districto  estuviesen 
:para  que  ellos  sumariamente  y  con  brevedad  reciviesen  lo  que 
ios  dichos  alcaldes  oviesen  determinado  y  que  assi  mismo  los 
dichos  alcaldes  pudiesen  lomar  información  contra  los  espa- 
ñoles que  en  su  districto  delinquiesen  y  prendellos  y  llevarlos 
pressos  a  su  corregidor  con  la  imformacion  porque  desta  ma- 
nera se  escusava  el  ynconveniente  que  ay  de  tener  avilantes 
la  gente  perdida  que  anda  entre  ios  yndios  de  robarlos  y  mal- 
tratarlos y  que  a  los  alcaldes  que  fuessen  un  año  los  tomasen 
i-esidencia  los  otros  que  fuesen  proveydos  para  otro  año  y  le 
..embiasen  a  su  corregidor  para  que  la  viese  y  castigasen  los 
pasados  si  los  mereciesen  Informarveys  de  la  manera  de  la  go- 
•vemacion  de  justicia  que  entre  los  dichos  yndios  hasta  aqui  ha 
havido  y  si  seria  cossa  combeniente  que  se  diese  otra  orden 
para  adelante  que  se  seguirla  dello  algún  perjuicio  y  havien- 
doic  comunicado  con  los  oydores  de  la  audiencia  Real  y  con 
otras  personas  que  tengan  experiencia  de  las  cossas  de  aquella 
.tierra  embiarnoseys  relación  de  todo  en  particular  juntamente 
<;on  vuestro  parecer  y  de  las  otras  personas  con  quien  lo  comu- 
.^icaredes  para  que  visto  se  provea  lo  que  mas  combenga. 

X 

También  somos  informado  que  en  las  dichas  provincias  de 
perú  los  caciques  usan  grande  tiranía  con  los  yndios  en  que 
los  hazen  tributar  especialmente  después  que  los  españoles  en- 
tran en  aquella  tierra  y  porque  por  una  nuestra  cédula  está 
^irandado  al  Presidente  y  oydores  de  la  audiencia  Reai  de  las 
-dichas  provincias  que  se  imformen  que  servicios  tributo  vasa- 
laje  llevan  los  dichos  caciques  a  sus  yndios  y  porque  caussa  y 
.rrason  y  se  hallaren  que  se  llevan  injustamente  o  que  no  tie- 
nen buen  titulo  para  los  llevar  provean  lo  que  conviniere  y  sea 
Justicia  y  que  si  llevaren  con  buen  tributo  y  los  tributos  fueren 
'excesivos  lo  moderen  y  tassen  conforme  a  justicia  de  manera 
^.que  los  dichos  yndios  no  sean  fatigados  de  sus  caciques  lo  qual 

3 


-  16  - 

os  mandamos  embiar  Terneys  cuidado  llegado  que  seays  a  aque- 
lla tierra  de  hazor  que  se  guarde  y  cumpla  la  dicha  cédula  y  de 
no  dar  lugar  que  los  dichos  yndios  sean  fatigados  de  sus  ca- 
ciques. 

XI 

Assi  mismo  somos  informado  que  a  caussa  de  las  necesida- 
des que  an  puesto  a  los  que  aquella  tierra  an  governado  y  de 
contentar  a  muchos  se  an  desmembrado  del  dominio  de  easf 
todos  los  caciques  muchos  yrdios  en  que  se  a  echo  algún  agra-^ 
vio  a  los  señores  naturales  y  porque  es  bien  que  esto  se  reme- 
die y  no  se  haga  y  sean  restituydos  los  señores  naturales  y 
caciques  en  sus  yndios  según  antes  los  tenian  estareys  advertida 
que  todas  las  vez<»s  que  los  tales  yndios  vacaren  se  buelvan  aF 
dominio  de  los  caciques  naturales  dellos  cuyos  heran  y  si  los 
yndios  que  se  volvieren  a  los  tales  caciques  con  los  demás  q\w 
los  tuvieren  fueren  de  tanto  provecho  que  se  sufra  tener  mas^^ 
de  un  encomendero  podeys  encomendarlos  a  dos  o  tres  enco- 
menderos como  os  pareciere  combenir  porque  no  es  nuestra 
intííncion  que  a  los  dichos  caciques  se  les  haga  agravio  en  des- 
membrarles sus  yndios  y  si  no  recibiere  el  tal  repartimiento 
cómoda  división  podreys  dar  a  uno  el  titulo  y  encomienda  del 
tal  Repartimiento  y  sobre  el  cargar  pinsiones  para  otras  per- 
sonas con  que  se  puedan  entretener. 


XII 


Y  porque  podría  ser  que  en  algunas  ciudades  y  villas  de  las 
dichas  provincias  que  están  pobladas  falleciesen  todos  los  es- 
erivanos  que  en  ellas  oviese  o  alguno  dellos  y  si  se  oviese  de 
aguardar  a  que  fuesen  de  acá  los  por  nos  proveydos  en  lugar 
de  los  muertos  no  oviese  en  los  tales  pueblos  el  rrecaudo  de 
escrivanos  que  conviniesse  y  seria  gran  falta  para  los  negocio* 
y  también  que  durante  el  tiempo  que  vos  estuvieredes  en  las 
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dichas  provincias  se  poblasen  de  nuevo  algunos  pueblos  y  que 
entretanto  que  nos  proveyésemos  escrivanos  para  ello  convi- 
niesse  poner  quien  sirviese  en  los  dichos  officios  Os  damos  li- 
cencia y  facultad  para  que  en  los  pueblos  que  de  nuevo  se  po- 
blaren podays  nombrar  y  poner  los  escrivanos  que  os  pare- 
ciere convenir  entre  tanto  que  por  nos  otra  cossa^  se  provea  y 
nos  dareys  aviso  de  los  nombramientos  que  hizieredes  y  assi 
mismo  en  los  pueblos  donde  ay  escrivanos  de  numero  y  corsojc 
falleciendo  alguno  o  algunos  dellos  los  provereys  en  las  perso- 
nas que  os  pareciere  siendo  suficientes  para  que  husen  los  di- 
chos officios  entretanto  que  como  dicho  es  nos  proveamos  dellos 
a  quien  nuestra  voluntad  fuere. 


XIII 


Y  porque  por  un  capitulo  de  las  nuevas  leyes  esta  proveydo 
y  mandado  que  no  aya  ni  se  consienta  haver  traspasso  de  pue- 
blos de  yndios  por  via  de  venta  ni  compra  ni  donación  ni  por 
otro  titulo  ni  causa  devaxo  de  qualquier  color  que  sea  verloeys 
y  mandarloeys  guardar  cumplir  y  executar  como  en  el  se  con- 
tiene y  hareys  que  se  deshaga  el  trueco  que  se  higo  si  no  se 
ubiere  hecho  como  se  ordeno  a  don  francisco  de  Toledo  quando 
fue  a  las  dichas  provincias. 

XIIII 

Y  porque  a  nuestro  servicio  combiene  que  aya  quenta  y  ra- 
zón de  las  provisiones  y  cédulas  nuestras  que  se  an  dado  y  die- 
ren de  aqui  adelante  para  la  nuestra  audiencia  Real  de  la  ciu- 
dad de  los  Reyes  provereys  que  todas  se  pongan  en  un  archivo 
por  su  orden  y  que  aya  un  libro  donde  todas  se  asienten  por 
estenso  para  que  mas  fácilmente  se  hallen  y  se  puedan  execu- 
tar porque  podría  ser  que  por  no  saverse  lo  que  esta  proveydo 

se  dexen  de  cumplir  algunas  cédulas  y  provisiones  nuestras 
como  convernia  y  las  que  de  aqui  adelante  mandaremos  dar  j 
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asentar  sean  en  el  dicho  libro  y  hareys  cumplir  las  unas  y  las 
otras  en  lo  que  no  fueren  contrarias  de  lo  contenido  en  esta 
nuestra  ynstruccion  y  poder  que  llevays  como  si  con  vos  afola- 
sen y  a  vos  fuesen  dirigidas  y  como  se  fueren  cumpliendo  se 
vaya  asentando  en  el  libro  lo  que  se  a  cumplido  de  lo  qual  nos 
avisareys. 

XV 

Asimismo  os  mandamos  que  todo  lo  que  proveyeredes  por 
nuestros  mandamientos  y  en  otra  qualquier  manera  quede  re- 
gistro dello  firmado  del  escrivano  que  lo  refrendare  lo  qual 
asiente  en  un  libro  que  mandareys  haser  para  el  dicho  hefeto 
porque  es  razón  que  aya  Registro  de  los  dichos  nuestros  manda- 
mientos como  a  de  aver  de  lo  que  proveyeredes  por  nuestro 
titulo  real  y  sello. 


XVI 


También  os  mandamos  embiar  poder  particular  nuestro 
para  que  si  vieredes  que  combiene  para  la  pacificación  de  la 
tierra  podays  perdonar  a  todos  y  qualesquier  personas  que  en 
aquellas  provincias  oviesen  delinquido  en  qualquier  genero  de 
delito  que  ovieren  cometido  según  y  como  y  de  la  manera  que 
Nos  lo  podríamos  hazer  como  dicho  es  pero  sera  muy  bien  que 
si  en  el  perdón  que  hizieredes  os  paresciere  que  conviene  acep- 
tar algunas  personas  que  estos  sean  de  los  mas  culpados  y  de 
poca  calidad  que  no  tengan  autoridad  ni  sean  para  impedir  el 
sosiego  de  la  tierra  con  saber  que  están  aceptados  y  entiéndese 
que  no  aveys  de  perdona^.*  sino  delitos  de  rebelión  y  otros  que 
dependen  dello  y  deste  poder  no  haveys  de  usar  si  no  fuere  en 
casso  de  guerra  y  alteraciones  y  assi  os  mando  que  lo  hagáis. 


—  ■  V 


XVII 


Assimismo  se  os  embia  comisión  nuestra  para  poder  en- 
comendar los  yndios  que  estu\ñeren  vacos  y  vacaren  en  el  tiem- 
po que  vos  ostuvieredes  en  aquella  tierra  y  usareys  desta  co- 
misión en  el  tiempo  y  como  vieredes  que  mas  convenga  a  nues- 
tro servicio  pacificación  y  sosiego  de  la  tierra  y  en  el  encomen- 
dar de  los  dichos  yndios  estareys  advertido  que  sean  personas 
beneméritas  que  ayan  servido  y  darloseys  para  que  los  tengan 
de  la  manera  que  los  tienen  los  otros  encomenderos  por  virtud 
de  las  provisiones  nuestras  que  antes  de  las  nuevas  leyes  que 
estavan  dadas  sin  que  por  esto  adquirieren  otro  titulo  nuevo  en 
quanto  fuere  nuestra  voluntad  avisándonos  de  lo  que  ansi  en- 
comendaredes  y  de  la  calidad  de  las  personas  y  de  los  méritos 
y  servicios  y  a  los  que  vieredes  que  han  muy  bien  servido  en 
la  pacificación  de  la  dicha  tierra  podreys  hazer  en  nuestro  nom- 
bre merced  y  gratificación  en  mejorarlos  en  repartimientos  de 
yndios  que  estuvieren  vacos  o  vacasen  y  honrarlos  en  otras 
cossas. 

XVIII 

Y  porque  somos  informados  que  algunos  ae  ios  reparti- 
mientos de  yndios  que  ay  en  las  dichas  provincias  del  Perú  son 
grandes  y  que  se  podría  echar  en  ellos  alguna  pensión  para 
cumplir  con  otros  pretensores  y  personas  que  nos  han  servido 
en  la  cantidad  que  pareciere  conforme  a  la  calidad  y  cantidad 
de  cada  repartimiento  en  vacando  antes  que  se  tome  a  enco- 
mendar porque  las  personas  a  quien  se  huviesen  de  dar  ternian 
por  bien  de  los  tomar  con  la  dicha  pinsion  la  qual  seria  de  mu- 
cho contento  para  la  tierra  de  mas  de  que  no  conviene  que  aya 
repartimientos  gruesos  ni  se  de  a  nadie  mas  merced  de  hasta 
dos  mil  pesos  de  renta  guardareys  esta  orden  al  tiempo  que 
huvieredes  de  usar  de  la  comisión  que  lleváis  para  encomendar 
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!os  dichos  yndios  de  manera  que  con  los  frutos  de  los  que  vaca- 
ren se  cumpla  con  las  mas  personas  que  ser  pudiere  siendo  be- 
neméritas y  que  ayan  servido  en  la  tierra  y  no  se  ofreciendo  yn- 
conveniente  en  ello. 


XIX 


ítem  si  por  acasso  algunas  personas  españolas  en  las  dichas 
Provincias  del  perú  estuvieren  ynobedientes  a  nuestro  ser- 
vicio y  permi.necieren  en  ello  y  por  buenos  medios  no  pudieren 
ser  traydos  a  obediencia  en  tal  casso  podreys  hazerles  guerra 
según  y  de  la  manera  que  os  pareciere  para  hazer  el  castigo 
que  conbenga. 


Otro  si  terneys  special  cuidado  de  guardar  y  cumplir  los 
capítulos  de  corregidores  y  especialmente  los  que  hablan  y  dis- 
ponen cerca  de  los  pecados  públicos  y  entendereys  en  el  castigo 
dellos  con  gran  diligencia  y  cuydado  porque  Dios  nuestro  se- 
ñor será  muy  servido  dello  como  son  los  blasfemos  hechiceros 
alcahuetes  amancevados  públicos  usureros  y  juegos  y  tableros 
públicos  y  otras  semejantes  y  en  ello  pondreys  la  diligencia  que 
de  vos  confiamos  porque  se  evite  tanto  daño. 


XXI 


Y  porque  somos  imformados  que  los  vagamundos  españoles 
no  casados  que  viven  entre  los  yndios  y  sus  pueblos  les  hazen 
muchos  daños  y  agravios  tomándoles  por  fuerza  sus  mugeres  y 
hijos  y  sus  haziendas  y  les  hazen  otras  molestias  yntolerables 
por  evitar  los  dichos  daños  provereys  que  ninguna  persona  de 
las  susodichas  pueda  estar  y  avitar  entre  los  dichos  yndios  ni 
sus  pueblos  so  graves  penas  que  les  porneys  las  quales  executa- 
reys  con  los  que  lo  contrario  hizieren  sin  rremision  alguna  y 
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■dareys  orden  como  las  dichas  personas  holgazanas  asienten  con 
personas  a  quien  sirvan  o  aprendan  oficios  en  que  se  ocupen 
y  puedan  ganar  y  tener  de  comer  y  quando  esto  no  vastase  ni 
ío  quisieren  hazer  si  vierades  que  conviene  hechareys  algunos 
de  la  tierra  para  que  los  que  quedaren  con  temor  de  la  pena 
bivan  de  su  travajo  y  hagan  lo  que  deven  lo  qual  se  remite  a 
vuestra  prudencia  y  si  fueren  oficiales  de  algunos  oficios  me- 
cánicos o  de  otra  qualidad  hareys  que  los  usen  y  se  empleen 
sn  ellos  o  en  otras  cossas  en  que  ganen  de  comer  y  se  entreten- 
gan para  que  no  anden  vagamundos  y  si  amonestados  no  lo  hi- 
zieren  los  echareys  de  la  tierra. 


XXII 


Iten  asi  mismo  echareys  de  la  tierra  a  los  que  están  en 
ella  sin  tener  licencia  nuestra  particular  para  passar  a  aquellas 
partes  después  acá  de  las  alteraciones  de  Francisco  hernand«z 
girón  o  no  dando  imformacion  de  como  la  tuvieron  al  tiempo 
que  alia  pasaron  porque  aunque  la  tengan  para  otras  partes  de 
las  nuestras  yndias  no  les  ha  de  valer  para  residir  en  aquella 
-tierra  sino  solamente  para  las  provincias  que  les  fueren  dadas. 

XXIII 

Y  quando  alguno  de  aqui  adelante  fuere  a  aquella  tierra  ter- 
meys  cuidado  de  le  pedir  la  licencia  con  que  passo  y  si  la  mos- 
trare se  ponga  por  memoria  en  un  libro  que  para  esto  hareys 
fiazer  y  al  que  no  la  mostrare  le  hareys  luego  embarcar  a  su 
^«osta  para  estos  reynos. 

XXIIII 

Y  porque  podría  ser  que  en  lo  que  esta  descubierto  en  esas 
provincias  en  algunos  buenos  sitios  y  comarcas  que  os  parecie- 
re convenir  se  hiciesen  y  fundasen  pueblos  y  que  algunas  per- 
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sonas  se  aplicasen  y  quisiesen  arraj'-gar  y  avecindarse  en  eilo^. 
a  Jos  que  quisieren  hazer  y  ocuparse  en  ello  y  tomar  manera  y 
assiento  de  vivir  para  que  lo  hagan  con  mas  utilidad  y  volun- 
tad los  ayudareys  y  hareys  mercedes  de  tierras  y  solares  y 
otras  cossas  que  os  pareciere  conforme  a  la  dispusicion  de  la. 
tierra  que  se  poblare  con  que  no  sea  de  nuestra  hazienda  ni  en^. 
perjuicio  de  tercero. 


XXV 


Iten  que  procureys  de  embiar  todos  los  cassados  que  oviere- 
en  aquellas  provincias  que  tuvieren  a  sus  mugeres  en  estos 
Reynos  como  esta  por  nos  mandado  sin  que  aya  prorrogación: 
de  tiempo  ni  dispensación  alguna. 

XXVI 

Todo  lo  arriba  apuntado  se  ha  de  executar  poco  a  poco  y 
no  todo  junto  y  con  la  cordura  y  buen  termino  que  de  vos  se 
confia  echando  un  dia  parte  de  los  casados  y  dende  algunos 
dias  a  algunos  de  los  que  están  sin  licencia  y  no  an  servido  em 
aquella  tierra  y  asi  los  demás  y  se  ha  de  tener  todo  secreto  por- 
que si  se  entendiese  que  los  quereys  echar  a  todos  los  sobre- 
dichos podría  subceder  algún  alboroto  o  escándalo  lo  qual  todo-- 
guiareys  con  vuestra  prudencia  como  mas  vieredes  que  con- 
viene. 

XXVII 

ítem  en  los  rrepartimientos  que  vacaren  en  áexando  sub-- 
cesor  el  que  lo  tuviere  que  no  se  detenga  al  tal  subcesor  el  ha- 
zer la  encomj'enda  dellos. 
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XXVIII 

ítem  terneys  cuidado  de  escrivir  a  los  goveniadores  corre- 
gidores y  otras  justicias  de  las  dichas  provincias  que  no  con- 
sientan vagamundos  en  sus  pueblos  ni  escandalosos  y  executen 
las  cédulas  que  sobre  esto  están  dadas. 

XXIX 

ítem  que  los  corregimientos  se  reformen  y  no  se  pongan 
corregidores  sino  en  los  lugares  en  que  necesariamente  fue- 
ren menester  y  los  salarios  dellos  sean  moderados  y  habiendo 
personas  suficientes  para  ello  que  ayan  servido  se  les  den  antes 
a  ellos  que  a  otros  y  la  provisión  que  manda  que  se  pongan  co- 
rregidores se  entienda  conforme  a  esto  y  avisarnoseys  de  lo 
que  en  esto  y  en  todo  lo  demás  hicieredes. 


XXX 

Y  porque  por  ias  nuevas  leyes  y  nuestras  cédulas  y  provi- 
siones esta  mandado  que  se  tasen  los  tributos  que  los  yndios  an 
de  dar  y  nuestra  voluntad  es  que  lo  que  acerca  desto  esta  por  nos 
mandado  se  guarde  cumpla  y  execute  estareys  advertido  de 
proveer  que  si  los  yndios  que  assi  estuvieren  vacos  y  uvieredes 
de  encomendar  nunca  ovieren  sido  tassados  o  alguna  de  las 
partes  a  quien  tocare  pretendiere  que  la  tassa  hecha  es  ynjusta 
y  pidieren  que  se  tassen  de  nuevo  provereys  que  antes  que  se 
haga  la  encomienda  de  los  dichos  yndios  se  tasen  los  tributo» 
que  an  de  dar  conforme  a  las  nuevas  leyes  y  las  provisiones  y 
cédulas  por  nos  después  dello  dadas  cerca  de  la  dicha  tassacion 
para  que  aquello  que  fuere  tassado  lleven  los  tales  encomende- 
ros y  no  otra  cossa  alguna  lo  qual  hareys  citados  para  ello  nues- 
tro ñscal  y  oficiales  reales  para  que  alguno  dellos  se  halle  pre- 
sente a  la  vista  y  tassa  de  los  dichos  yndios  y  tributos  de  ma- 
nera que  por  una  parte  ni  otra  no  aya  fraude  ni  engaño  alguno. 
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XXXI 

Al  tiempo  que  el  licenciado  Juan  Fernandez  sirvió  el  oficio 
de  fiscal  de  la  audiencia  de  los  Rej'-es  escrivio  que  a  caussa  del 
Repartimiento  de  yndios  que  el  obispo  de  siguenga  higo  en  las 
dichas  provincias  hizo  asentar  un  auto  en  que  mando  que  entre- 
tanto que  se  hazia  la  tassa  llevasen  los  encomenderos  el  tributo 
de  tal  manera  moderado  que  no  excediese  de  lo  que  después  bi- 
niese  a  montar  la  tassa  y  que  lo  mismo  hizo  se  pusiese  en  la  ce- 
dula  o  titulo  o  encomienda  que  dio  cada  uno  de  cuya  caussa  y 
porque  se  tuvo  relación  en  la  dicha  audiencia  de  que  en  esto 
se  havia  excedido  embiaron  un  pesquisidor  a  las  provincias  de 
las  charcas  para  que  averiguase  e  hiciese  imformacion  de  lo 
que  cada  encomendero  havia  recivido  de  sus  yndios  desde  que 
el  dicho  obispo  se  los  encomendó  hasta  que  rrecivio  la  tassa  el 
qual  hÍQo  muchos  processos  y  los  rremitio  a  la  dicha  audiencia 
en  que  parecieron  grandes  excesos  y  que  por  algunos  ynconve- 
nientes  que  se  an  rrepresentado  no  se  a  dado  priessa  en  que 
se  determinen  los  dichos  processos  y  que  también  havia  dexado 
de  ynstar  en  otro  pleyto  que  pende  en  la  dicha  audiencia  contra 
los  fiadores  que  dio  Goncalo  pigarro  que  hazia  rresidencia  del 
cargo  del  governador  que  usurpo  en  que  le  esta  puesto  demanda 
por  los  daños  y  robos  que  hizo  en  nuestra  hazienda  los  quales 
venian  a  montar  mucho  acumulándose  los  gastos  que  el  dicho 
obispo  hizo  en  toda  la  jornada  para  la  expedición  de  la  guerra 
y  los  otros  gastos  que  en  ello  se  hicieron  y  que  la  dicha  suspen- 
sión después  de  haverla  comunicado  con  la  audiencia  acordó 
de  nos  la  escrivir  por  parecerle  que  seria  de  mucho  provecho 
que  sobre  estos  dos  negocios  se  pudiesse  hazer  en  nuestro  nom- 
bre alguna  conpusicion  con  los  reos  porque  aunque  por  esta 
vi  a  diesse  cada  uno  alguna  parte  de  su  hazienda  tienen  por 
cierto  lo  rreci\"irian  por  merced  y  quedarían  contentos  con  ellos 
y  vendrían  en  hazerlo  por  ver  la  gran  dilación  que  ay  en  la 
conclussion  y  determinación  de  semejantes  negocios  y  los  dub- 
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dosos  fines  que  suelen  tener  y  entendiendo  el  gran  desasosiego 
y  amedrentamiento  que  negocios  tan  grandes  y  generales  cau- 
san en  aquellas  partes  lo  qual  cessaria  con  mayor  aprovecha- 
miento de  nuestra  hazienda  por  via  de  compusicion  y  no  de 
pleyto  y  ha  nos  parecido  bien  que  lo  seria  cometeros  que  con 
acuerdo  de  la  audiencia  y  de  nuestros  oficiales  pudiessedes  com- 
poner semejantes  negocios  y  assi  con  acuerdo  de  los  oy dores 
de  la  dicha  audiencia  y  de  nuestros  officiales  hareys  en  estos 
negocios  la  compussicion  que  os  pareciere  y  vierdes  convenir  a 
nuestro  servicio  que  a  vos  como  perssona  que  aveys  de  tener 
la  cossa  presente  os  lo  remitimos  y  de  lo  que  en  ello  hizieredes 
no  dareys  auiso  y  estareys  advertido  que  de  lo  que  de  los  di- 
chos conciertos  se  cobrare  por  este  capitulo  se  buelva  a  los 
yndios  y  a  sus  herederos  lo  que  se  les  llevo  demasiado  y  a  nos 
lo  que  a  nuestra  hazienda  perteneciere  y  en  casso  que  no  aya 
herederos  se  gaste  en  el  capital  de  los  yndios. 

XXXII 

Ningún  oydor  pueda  tener  corregimiento  como  esta  man- 
dado por  cédula  nuestra  y  los  que  ovieren  tenido  o  tuvieren 
no  puedan  llevar  por  ambos  salarios  mas  de  seys  mili  pesos 
y  los  mas  que  an  llevado  se  cobre  dellos  y  se  metan  en  la  caja 
rreal  y  no  se  pudiendo  cobrar  dellos  se  cobre  de  las  personas 
que  los  nombraron  y  lo  mismo  guardareys  haviendo  de  embiar 
de  nuevo  algiin  oydor  o  alcalde  con  alguna  comisión  lo  qual 
no  hareys  sino  en  casso  muy  necessario  y  forgoso. 

XXXIII 

ítem  que  a  los  que  tienen  entretenimientos  o  salarios  nues- 
tros que  no  se  les  pague  si  no  fuere  residiendo  y  sirviendo  en 
los  oficios  que  tienen  porque  se  les  dan  los  dichos  salarios  no 
embargante  qualquier  licencia  que  para  esto  tengan  de  los  vi- 
rreyes o  de  otras  personas  con  justa  caussa  haviendo  necessi- 
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dad  dareys  lisensia  por  dos  meses  en  cada  un  año  y  si  por  inas: 
se  la  dieredes  que  no  goze  del  dicho  salario. 

XXXIIII 

Assi  mismo  he  sido  informado  que  el  obispo  de  siguen^a. 
después  del  castigo  de  goncalo  picarro  hizo  un  libro  de  todos 
los  negocios  y  pleytos  que  se  ofrecen  de  nuestra  hazienda  y 
continuamente  todos  los  jueves  después  de  comer  y  si  aquel 
era  fiesta  el  dia  antes  se  junta  va  con  los  oficiales  rreales  de 
nuestra  hazienda  y  con  el  fiscal  de  la  audiencia  Real  y  con  uno 
de  los  escrivanos  della  y  tratavan  de  capitulo  en  capitulo  de 
los  negocios  y  pleytos  mirando  en  que  estado  avian  quedado  en 
la  junta  pasada  y  si  estava  hecho  lo  que  en  ello  se  havia  orde- 
nado y  acordavan  lo  que  se  havia  de  hazer  y  quando  repartió 
dexo  proveydo  que  aquello  lo  continuasse  el  oydor  mas  anti- 
guo de  la  audiencia  y  porque  parece  que  esto  es  cossa  que  im- 
porta mucho  al  rrecaudo  de  nuestra  hazienda  rreal  y  a  poner 
cuidado  a  los  nuestros  officiales  della  que  hagan  lo  que  com- 
biene  terneys  cuidado  que  la  dicha  orden  se  continué  por  vos 
o  por  uno  de  los  oydores  de  la  dicha  audiencia  porque  según 
se  entiende  sera  de  gran  provecho  para  nuestra  hazienda  y 
daño  de  dexarse  de  hazer  y  porque  acá  ha  parecido  que  algún 
tiempo  del  que  se  ha  de  tener  en  la  dicha  junta  se  podria  ocu- 
par y  mirar  y  platicar  lo  que  combiene  al  beneficio  y  aprovecha- 
miento de  nuestra  rreal  hazienda  y  en  lo  que  podria  ser  acre- 
sentada  justamente  ordenareys  que  assi  se  haga  y  que  la  misma 
orden  se  tenga  en  esto  que  en  lo  que  dexo  proveydo  el  licen- 
ciado de  la  gasea  y  siempre  nos  dareys  avisso  de  lo  que  en  esta 
materia  se  determinare. 

XXXV 

Iten  lo  que  toca  a  la  buena  administración  de  nuestra  ha- 
zienda procurareys  de  tomar  luego  las  quentas  della  juntamen- 
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te  con  dos  de  los  oydores  de  la  dicha  audiencia  qiiales  os  pare- 
ciere conforme  a  la  orden  que  por  nos  esta  dada  para  tomar  las 
quentas  de  nuestra  hazienda  la  cual  se  os  embia  y  assi  mismo 
tomaran  las  quentas  viejas  que  no  estuvieren  tomadas  en  toda 
aquella  tierra  y  los  alcances  hareys  que  se  cobren  y  haviendo 
personas  en  aquellas  provincias  de  confianga  a  quien  se  pueda 
cometer  algunas  quentas  hazerloeys  por  escussar  los  grandes 
gastos  que  en  tomar  dellas  se  podrían  recrecer  y  se  acaven 
con  brevedad  todas  las  viejas  y  se  cobren  los  alcances  de  ma- 
nera que  no  sea  menester  que  nos  embiemos  otra  persona  en 
particular  que  las  fenezca  y  acave  y  de  lo  que  se  hiciere  y  re- 
sultare de  las  dichas  quentas  y  alcances  nos  dareys  avisso  en 
cada  flota. 

XXXVI 

Iten  que  a  los  que  han  servido  y  se  les  ha  dado  entreteni- 
mientos se  entienda  que  se  les  an  de  pagar  en  tributos  vacos  y 
en  nuestra  hazienda  real  conforme  a  lo  proveydo  y  si  en  ellos 
no  obiere  para  pagar  a  todos  se  descuente  rata  po]"  cantidad 
de  las  dichas  mercedes  hasta  que  vaquen  otros  repartimientos 
como  se  declara  en  una  cédula  nuestra  que  se  os  embia. 

XXXVII 

Assi  mismo  luego  que  seays  llegado  a  las  dichas  provincias 
del  Perú  averiguareis  los  Repartimientos  que  se  dieron  a  don 
Antonio  Vaca  de  Castro  por  el  conde  de  nieva  y  comisarios  y 
en  que  quantidad  fueron  tassados  y  si  en  la  tassa  fue  defrau- 
dada nuestra  real  hazienda  y  que  dineros  se  le  dieron  de  nues- 
tra rreal  caxa  por  razón  de  los  frutos  corridos  conforme  a  la 
merced  que  tenia  y  lo  que  hallaredes  que  indebidamente  se  le 
dio  y  pago  cobrarloeys  de  sus  bienes  }■  herederos  y  meterloeys 
en  nuestra  caxa  haziendo  sobre  todo  brevemente  justicia  y  si 
en  los  repartimientos  que  se  le  dieron  hubo  fraude  en  la  tassa 
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hazerloeys  reformar  por  manera  que  no  tenga  mas  de  lo  que 
conforme  a  su  merced  se  le  a  de  dar. 

XXXVIII 

Y  os  mandamos  embiar  cédula  nuestra  para  que  quando 
vacare  algún  repartimiento  que  dexe  subcesor  el  tal  subcesor 
»ea  obligado  de  yr  por  si  o  por  persona  de  su  procurador  al 
presidente  de  la  dicha  audiencia  dentro  de  seys  meses  a  mos- 
trar el  derecho  y  titulo  que  tiene  para  que  se  le  renueve  titulo 
de  encomienda  por  la  segunda  vida  y  que  si  no  fuere  dentro  de 
los  dichos  seys  meses  pierda  todos  los  frutos  que  el  tal  repar- 
timiento rentare  oesde  que  vaco  hasta  el  dia  en  que  parezca 
a  pedir  el  dicho  titulo  y  sean  para  nos  Terneys  cuidado  llegado 
que  sea^'S  a  aquella  tierra  de  hazer  pregonar  la  dicha  cédula 
para  que  se  cumpla  lo  que  por  ella  se  ordena. 

XXXIX 

otrosí  harej's  hazer  un  libro  general  de  todos  los  reparti- 
mientos que  ay  en  todas  aquellas  provincias  declarando  quien 
los  posee  y  en  cuanto  están  tassados  y  si  el  posseedor  esta  en 
primera  o  segunda  vida. 


XL 


Por  una  carta  que  nos  escrivio  Juan  de  Herrera  ante  quien 
passaron  las  quentas  que  tomo  Pero  Rodríguez  puerto  carrero 
a  los  nuestros  ofíiciales  de  aquellas  provincias  parece  que  el 
año  passado  de  quinientos  y  treynta  y  ocho  un  pero  alvare^ 
Holguin  para  cierta  jornada  que  quisso  hazer  el  y  otros  vezincs 
del  cuzco  contra  don  Diego  de  Almagro  sacaron  de  nuestra 
Real  caxa  veynte  y  dos  mili  y  quatrocientos  y  cincuenta  pessos 
y  se  obligaron  ciertos  vezinos  de  la  dicha  ciudad  del  cuzco  cada 
uno  por  cantidad  señalada  de  los  bolver  a  nuestra  real  caxa 
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No  lo  teniendo  nos  por  bueno  y  porque  hasta  agora  no  lo  ha- 
vemos  aprovado  ni  savemos  porque  lo  devamos  aprovar  infor- 
maroeys  como  esto  ésta  y  hallando  que  se  los  deve  haréis  que 
luego  se  cobre  de  las  personas  y  bienes  de  los  que  están  obli- 
gados y  se  pongan  y  metan  en  nuestra  Real  caxa. 

XLI 

íten  he  sido  ini formado  que  de  nuestra  rreal  hazienda  se 
dan  tresientos  pessos  de  salario  en  aquella  tierra  en  cada  un 
año  a  un  capitán  de  municiones  y  otros  tresientos  a  otro  para 
que  tenga  cargo  de  limpiar  la  artillería  y  municiones  Informar 
oseys  do  lo  que  en  esto  passa  y  hallando  ser  assi  quitareys  los 
dichos  salarios  y  oficios  y  provereys  que  no  se  les  pague  mas  y 
hareys  cargo  de  la  dicha  artillería  al  alguacil  mayor  de  la  di- 
cha ciudad  de  los  Reyes  como  tenemos  relación  que  se  solia 
hazer  y  quando  fuere  menester  aderezarla  y  limpiarla  lo  hareys 
hazer  como  sea  a  menos  costa  de  nuestra  hazienda  y  mas  pro- 
vecho de  la  dicha  artillería. 


XLII 


Asi  mismo  he  sido  imformado  que  se  dan  en  la  dicha  ciu- 
dad de  los  Rej'^es  seyscientos  pessos  de  salario  en  cada  un  año 
de  nuestra  hazienda  a  un  tassador  de  procesos  Imformaroseys 
de  la  necessidad  que  ay  del  dicho  officio  y  si  vieredes  que  es 
necessario  a  cuya  costa  se  deve  pagar  y  embiarnoeys  relación 
dello  con  vuestro  parecer  y  de  lo  que  valen  los  quatro  tantos 
que  el  dicho  tassador  condena  y  entretanto  provereys  acerca 
dello  lo  que  mas  convenga  con  que  no  lleve  salario  de  nuestra 
hazienda  y  si  algo  se  le  ubiere  de  dar  sea  cossa  moderada  y  de 
gastos  de  justicia. 
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XLIII 

Y  porque  esta  muy  prohibido  por  cédulas  y  provisiones 
nuestras  que  los  virreyes  presidentes  oydores  y  otras  personas 
que  tienen  algún  cargo  de  governacion  o  justicia  no  traten  ni 
contraten  por  alguna  manera  en  las  dichas  nuestras  yndias  so 
graves  penas  estareys  advertido  que  esto  se  guarde  y  cumpla 
porque  assi  conviene  a  nuestro  servicio. 

XLIIII 

Y  porque  lo  mis¡no  esta  prohivido  a  las  dichas  perssonas  en 
cuanto  a  rrecivir  dadivas  y  presentes  de  qualquier  calidad  que 
sean  y  de  qualesquier  perssonas  y  la  guarda  desto  cumple  mu- 
cho al  servicio  de  Dios  nuestro  señor  y  nuestro  terneys  cuida- 
do de  que  assi  se  guarde. 


XLV 


Y  la  misma  advei'tencia  y  aviso  aveys  d'e  tener  en  no  dar 
a  vuestros  parientes  ni  allegados  ni  criados  cossa  alguna  de 
ios  aprovechamientos  officios  ni  salarios  ni  entretenimientos 
de  la  tierra  porque  por  esperiencia  se  han  visto  los  yncon venien- 
tes que  de  lo  contrario  an  rresultado  de  mas  de  ser  contra  lo 
-que  por  nos  esta  proveydo. 

XLVI 

Y  porque  el  mismo  ynconveniente  seria  en  que  os  cassadedes 
vos  o  algún  hijo  o  hija  vuestro  o  parientes  en  las  dichas  pro- 
vincias sin  licencia  nuestra  y  aunque  tenemos  por  cierto  esta- 
reys advertido  dello  pues  hay  la  misma  prohibición  en  esto  que 
«n  lo  demás  es  bien  que  lo  tengáis  entendido  para  no  lo  hazer 
y  lo  mismo  an  de  hazer  los  oidores. 
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XLVII 

itten  lleváis  cartas  nuestras  para  las  ciudades  de  aquel 
Reyno  en  que  les  hazemos  saver  como  os  embiamos  a  aquella 
tierra  a  dar  orden  en  las  cossas  de  nuestro  servicio  y  su  apro- 
vechamiento encargándoles  que  procuren  ayudaros  para  que 
nos  seamos  ayudados  y  socorridos  de  nuestras  haziendas. 

XLVIII 

Ásenos  hecho  relación  que  en  las  dichas  provincias  del  Pe- 
rú se  ha  acostumbrado  a  dar  a  unos  repartimientos  de  indios  y 
a  otros  indios  de  servicio  que  se  llaman  yanaconas  y  que  como 
después  por  nos  fue  mandado  que  no  oviesse  servicio  personal 
de  indios  unos  ae  los  dichos  anaconas  se  quedaron  a  soldada 
con  sus  amos  y  otros  viven  en  estancias  despañoles  y  otros  se 
an  juntado  y  hecho  sus  poblaciones  en  los  lugares  y  partes  que 
les  ha  parecido  de  los  quales  ninguno  paga  tributo  a  nos  ni  a 
otro  ninguno  por  no  estar  devaxo  de  encomienda  y  que  seria 
bien  que  a  los  tales  se  mandase  pagar  lo  que  buenamente  pare- 
ciesse  conforme  a  la  calidad  y  grangerias  de  las  tierras  donde 
biven  como  hazen  los  demás  jnidios  Imformaroseys  de  lo  que 
en  esto  pasa  y  provereys  en  ello  lo  que  vieredes  que  conviene 
y  es  de  justicia  y  si  os  pareciere  que  tributen  los  dichos  indios 
el  tributo  que  se  les  impusiere  a  de  ser  para  nos  y  dareys  orden 
como  se  cobren  por  nuestros  oficiales  y  embiarnoseys  relación 
de  lo  que  en  ello  hicieredes. 

XLIX 

Al  tiempo  que  el  conde  de  nieva  nuestro  visorrey  que  fue 
de  aquellas  provincias  fue  a  ellas  le  mandamos  dar  provisión 
para  perdonar  delitos  cometidos  en  las  alteraciones  passadas 
siendo  para  sosiego  de  aquellas  provincias  y  somos  imforma- 
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dos  que  no  soiamente  estendio  la  facilitad  que  le  dimos  para 
solo  lo  de  las  alteraciones  passadas  i>ero  a  los  delitos  que  se 
an  cometido  y  cometen  y  que  assi  en  los  ombres  condenados  a 
muerte  y  a  penas  corporales  por  la  aicha  audiencia  de  la  ciu- 
dad de  los  Reyes  y  otras  justicias  en  revista  y  estando  en  la 
cárcel  pressos  se  an  perdonado  Imiormaroseys  de  io  que  en  esto 
passa  y  sin  embargo  de  los  dichos  perdones  que  el  conde  hizo 
de  ios  dichos  delitos  cometidos  después  de  las  alteraciones  ha- 
reys  justicia  en  estos  cassos  y  imbiarnoseys  relación  de  lo  que 
en  ello  hicieredes. 


Tambyen  se  nos  ha  hecho  relación  que  los  escrivanos  rela- 
tores y  otros  officiales  de  la  dicha  audiencia  de  los  Reyes  llevan 
excesivos  derechos  de  cada  hoja  y  que  convenia  darse  orden 
como  se  moderasen  los  dichos  derechos — llegado  que  seays  aque- 
lla tierra  imiormaroseys  si  hay  aranzel  en  la  dicha  audiencia 
de  los  derechos  que  los  escrivanos  relatores  y  otros  officiales 
della  han  de  llevar  y  si  le  oviere  le  hareys  guardar  y  cumplir 
y  castigar  a  los  que  huvieren  excedido  del  y  si  no  le  oviere  le 
hagáis  de  nuevo  ordenando  de  manera  que  los  derechos  no  ex- 
cedan del  cinco  tanto  de  los  aranzeles  destos  Reynos  y  embia- 
reys  al  nuestro  consejo  de  las  Indias  un  traslado  del  aranzel 
que  hizieredes  y  si  el  que  estuviere  excediere  del  dicho  cinco 
tanto  moderarloeys  a  esta  cantidad. 


LI 


Y  porque  el  marques  de  cañete  nuestro  visorrey  que  fue 
de  las  dichas  provincias  proveyó  algunos  repartimientos  de 
indios  sobre  los  quales  havia  hecho  ciertas  instrucciones  para 
las  pagas  de  las  compañias  de  1  ancas  y  alcabuzes  que  en  aquel 
Reyno  ordeno  y  con  esto  los  dichos  repartimientos  fueron  con 
la  dicha  carga  de  situación  según  esta  declarada  en  contradi- 
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torio  juicio  por  sentencia  de  los  del  nuestro  consejo  y  no  es 
razón  que  los  que  fueron  proveydos  de  los  dichos  repartimien- 
tos queden  defraudados  de  su  merced  y  servicios  os  encnrrn- 
mos  y  mandamos  oue  los  preferays  a  otros  en  los  frutos  de 
los  repartimientos  vacos  o  primeros  que  vacaren  de  manera  que 
de  vos  confiamos 

Hecha  en  Badajoz  a  tres  de  Junio  de  mili  e  quinientos  y 
ochenta  años  yo  d  Rey 

Refrendada  de  Antonio  de  Erasso  y  señalada  del  Presidente 
y  de  los  señores  del  consejo. 


Real  pi'0¥ii»i6a    concediendo  facultad  al   virrey   1>.   9fartíu  Eqií- 
quez  para  |*erdoaar  delitos* 

Badajoz  3  Junio  1580. 

Don  Pheiipe  &'  Por  quanto  nos  havemos  proveydo  a  vos 
don  Martin  Enriquez  por  nuestro  virrey  de  las  provincias  del 
Perú  y  presidente  de  la  nuestra  audiencia  real  que  rreside  en 
la  ciudad  de  los  üeyes  para  ordenar  ias  cossas  de  aquellas  pro- 
vincias y  porque  en  las  alteraciones  y  desasosiegos  passados 
que  en  ellas  ha  havido  ay  muchos  culpados  y  pudiéramos  man- 
dar proceder  contra  ellos  conforme  a  justicia  y  condenallos  a 
pena  de  muerte  y  perdimiento  de  bienes  y  en  otras  penas  pero 
por  el  desseo  que  tenemos  de  la  paz  y  sosiego  de  aquellas  partes 
y  que  cessen  las  diferencias  y  desordenes  que  hasta  aqui  ha  ha- 
vido y  que  entienda  en  la  ynstruccion  y  conberssion  de  los  na- 
turales della  y  porque  somos  imformados  que  los  tales  culpados 
no  tuvieron  yntencion  de  nos  desservir  y  que  siempre  han  es- 
tado y  están  aparejados  para  ovedescer  en  todos  nuestros  man- 
damiento» como  de  su  Rey  3'^  señor  natural  es  nuestra  voluntad 
de  daros  poder  mr  la  confianga  que  de  vuestra  persona  tene- 
mos para  que  en  nuestro  nombre  podáis  perdonar  a  todas  y 
qualesquier  personas  que  en  aquellas  partes  residieren  quales- 
quier  delitos  y  excessos  que  o  vieren  hecho  y  cometido  assi  con- 
tra nos  y  nuestra  Real  corona  como  contra  qualesquier  perso- 
nas particulares  que  nos  conforme  a  derecho  podríamos  per- 
donar por  ende  por  la  presente  damos  licencia  y  facultad  a  vos 
el  dicho  Don  Martin  Enriquez  para  que  si  vieredes  que  com- 
biene  para  la  pacificación  y  quietud  de  las  dichas  provincias 
del  Perú,  perdonar  a  todas  y  qualesquier  personas  que  en  ellas 
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estuvieren  de  qualquier  genero  de  delito  aun  que  sea  crimen 
lesis  magestatis  y  contra  qualesquier  personas  particulares  que 
ayan  cometido  assi  antes  de  la  data  desta  nuestra  carta  como 
después  della  lo  podáis  hazer  que  a  las  personas  que  assi  fuere» 
por  vos  perdonadas  nos  por  la  presente  perdonamos  de  los  de- 
litos que  les  perdonaredes  aunque  sean  de  qualidad  que  com- 
forme  a  derecho  requerieran  que  fueran  especificados  y  decla- 
rados en  esta  nuestra  carta  y  mandamos  a  todas  y  qualesquier 
nuestras  justicias  assi  destos  Reynos  y  señorios  como  de  las  di- 
chas provincias  del  Perú,  y  de  otras  qualesquier  partes  de  las 
nuestras  Indias  Islas  e  tierra  firme  del  mar  océano  que  no  pro- 
cedan de  oficio  ni  a  pedimiento  de  nuestro  Procurador  fiscal  ni 
de  otra  persona  alguna  contra  las  que  assi  vos  ubieredes  per- 
donado ni  contra  sus  bienes  quanto  a  lo  criminal  reservando 
como  reservamos  su  derecho  a  las  partes  en  quanto  a  lo  cibil 
ynteresse  y  daño  dellas  que  nos  por  la  presente  como  dicho  es 
les  rremitimos  nuestra  justicia  y  mandamos  que  no  puedan  ser 
pressos  ni  acusados  ni  sus  bienes  tomados  ni  embargados  ni 
se  puedan  hazer  ni  hagan  processos  ni  dar  sentencia  alguna 
contra  ellos  en  los  cassos  en  que  assi  por  vos  fueren  perdona- 
dos y  si  algunos  processos  estuvieren  hechos  o  comentados  por 
la  presente  los  damos  por  ningunos  y  los  cassamos  y  anuJa- 
mos  como  si  nunca  se  ubieran  hecho  y  quitamos  dellos  y  de  sus 
descendientes  toda  macula  e  ynfamia  en  que  por  ello  ayan  yn- 
currido  y  los  restituymos  en  el  estado  en  que  estavan  antes 
que  cometiesen  Jos  dichos  delitos  para  que  en  juicio  ni  fuera  del 
no  se  les  pida  cossa  alguna  cerca  deílo — 

dada  en  Badajoz  a  tres  de  Jimio  de  mili  e  quinientos  y 
ochenta  años  yo  el  Rey 

Refrendada  y  señalada  ée]  Presidente  v  de  los  dichos. 


Ciarta  <Iel  virrey  D.  Martin  S]nri<íiiez  a  Sn  9Iagestad  avisando  su 
llegada  al  paerto  del  Callao  el  4  de  Mayo  y  de  eouao  su  antecesor 
el  Virrey  Francisico  de  Toledo  había  salido  el  1.'^  de  ese  mes 
para  España  (1). 

rr'^A-    6  Mpvo  :f8'. 

Católica  Real  Magestad= 

Yo  saii  dei  puerto  de  acapulco  a  nueue  de  hebrero  prosi- 
guiendo el  cumplir  lo  que  Vuestra  Magestad  me  mandaua  y  sin 
tomar  puerto  por  no  perder  tiempo  sino  fueron  tres  días  que 
íne  detuue  sobre  el  del  realejo  por  auerseie  quebrado  el  árbol 
mayor  a  un  nauio  que  venya  conmigo,  llegue  al  callao  de  lima 
questa  dos  leguas  de  la  ciudad  a  quatro  de  mayo  y  ya  el  biírei 
a'uia  partido  tres  días  antes — ai  quai  y  a  la  audiencia  rreal  yo 
auia  escrito  dando  auisso  de  mi  venida  desde  la  primera  tierra 
que  pude  hazello  con  una  chalupa  y  enbie  al  birrei  la  copia  de  la 
cédula  que  Vuestra  Magostad  mandaua  le  diese  y  como  auian 
de  ir  las  cartas  por  muchas  manos  quite  lo  que  Vuestra  Magos- 
tad podra  mandar  ver  El  virrei  satisfará  en  particular  a  Vues- 
tra Magestad  y  de  ally  rresultara  mandarme  Vuestra  Magestad 
lo  que  fuere  seruido  Cuando  esta  escriuo  no  se  que  me  aya  de- 
xado  ningunos  papeles  que  aunque  me  an  visto  todos  los  de  la 
rreal  audiencia  y  vieron  las  cartas  y  copias  de  la  cédula  que  se 
ía  mostró  él  virrei — dizen  que  no  saben  aya  dexado  papeles — 
ellos  escriuen  y  darán  cuenta  a  Vuestra  Magestad  que  yo  no 
puedo  dalla  de  mas  que  auer  llegado. — guarde  Nuestro  Señor 
la  Católica  rreal  persona  de  Vuestra  Magestad  con  aumento  de 
mas  rreinos  como  los  criados  de  Vuestra  Magestad  deseamos, 
del  callao  de  lima  seis  de  mayo  de  ochenta  y  uno. 

de  Vuestra  Magestad 
leal  criado  que  sus  rreales  manos  besa. 

Don  Martin  Enñquez. 


(1)     Contradicen  eáta  carta  y  la  siguiente,  la  fecha  de  llegada  que  ofrece  el 
señor  Horacio  Urteaga  en  su  interesante  prólogo.  (R.  L.) 


Carta  a  S.  M.  de  D.  Martín  Enríqnez  daudo  cuenta  de  haber  lie* 
gado  al  puerto  del  Callao  y  certifícaudo  haber  salido  de  Bín€« 
va  España  tan  pobre  como  entró  en  ella. 

Callao  8  Mayo  158!. 

Católica  Real  Magestad. 

Yo  llegue  a  este  puerto  del  callao  de  lima  a  quatro  de  mayo 
a  cumplir  lo  que  vuestra  magestad  me  mando  y  aunque  tarde 
ochenta  y  cinco  dias  y  sin  entrar  en  los  puertos  se  tuvo  por 
muy  breve  na\'egacion  por  que  es  muy  trabajosa  y  aun  dificul- 
tosa no  puedo  dar  quenta  a  vuestra  magestad  de  mas  que  esto 
el  servir  con  fidelidad  y  cuidado— ya  vuestra  magestad  tiene  en- 
tendido de  mi  que  en  esto  hago  lo  que  me  es  posible  y  en  tal  ley 
moriré — no  senti  poco  salir  de  la  nueva  españa  sin  primero 
auer  dado  cuenta  de  mi  que  me  parece  que  podria  tener  por 
perdido  lo  que  en  ella  e  servido  aunque  la  verdadera  paga  es 
averse  tenido  vuestra  magestad  por  bien  servido — de  vna  eos» 
certifico  a  vuestra  magestad  con  tanta  verdad  como  es  justo 
decilla  a  vuestra  magestad  que  sali  tan  pobre  como  entre  en 
ella — guarde  nuestro  señor  la  católica  y  Real  persona  de  vuestra 
magestad  con  aumento  de  mas  rreynos  y  señoríos  como  los 
criados  de  \i.iestra  magestad  deseamos — del  Callao  de  lima  seis 
de  mayo  de  81 

De  Vuestra  Magestad  leal  criado  que  sus  Reales  mane» 
besa 

Don  Martin  Enriquez. 


Carta  d«  D.  Martín  Enríqucsz  a  S.  91.  sobre  ana  carta  que  kabia 
recibido  del  virrey  I>.  Francisco  de  Toledo. 

Callao  8  Mayo  1581. 

Católica  Real  Magestad. 
Después  de  auer  escripto  lo  que  ba  con  esta  receui  una  carta 
del  Virrey  desde  un  puerto  que  esta  sesenta  leguas  de  aqui  en 
la  qual  me  dize  me  responderá  y  satisfará  a  lo  que  yo  le  auia 
escripto.  Nuestro  Señor  la  Católica  Real  Persona  de  Vuestra 
Magestad  guarde  muchos  años  con  acrecentamiento  de  mayores 
Reynos  y  Señorios  como  los  criados  de  Vuestra  Magestad  de- 
seamos— del  callao  de  lima  8  de  Mayo  de  1581. 

de  Vuestra  Magestad 
leal  criado  que  sus  reales  manos  besa. 

Don  Martin  Enriquez. 


Declaración  del  Virrey  del  Perú  do»  tlartín  Enrfqnez  sobre  qne 
los  Padres  Jesuítas  podían  etiseüar  gramática,  retériea,  grie- 
So,  la  lengua  de  los  indios  y  demás  lenguas  que  quisiesen  y 
otras  facultades  y  artes  eu  la  ciudad  «le  í^os  Reyes  én  virtud 
de  Re»l  Cédula  fecha  en  Madrid  &  2:2  de  Febrero  de  15S0. 

Los  Reyes  24  de  Julio  de  1581. 

Don  martin  enrriquez  visorrey  gouernador  y  capitán  gene- 
ral en  estos  rreynos  e  provincias  del  piru  y  tierra  firme  presi- 
dente de  la  rreal  audiencia  de  los  rreies  por  su  magestad  & — 
Por  quanto  por  parte  de  los  rreligiosos  de  la  compañía  de  jesús 
desta  ciudad  me  fue  presentada  vna  cédula  de  su  magestad  su 
fecha  en  madrid  a  veynte  e  dos  de  hebrero  del  año  de  mili  y 
quinientos  e  ochenta — el  tenor  de  la  qual  es  este  que  se  sigue — 
el  rrey  don  francisco  de  toledo  nuestro  mayordomo  visorrey 
gouernador  y  capitán  general  de  las  prouincias  del  piru  y  en 
vuestra  ausencia  a  la  persona  o  personas  a  cuyo  cargo  fuere 
el  gouierno  de  esa  tierra  el  padre  francisco  de  porres  procura- 
dor general  de  la  compañía  de  jesús  nos  a  fecho  rrelacion  que 
entre  los  ministerios  e  ocupaciones  que  la  dicha  compañía  y 
rreligiosos  della  tienen  conforme  a  sus  rreglas — e  ynstitutos 
enseñar  latinidad  retorica  griego  artes  e  theologia  y  otras  fa- 
cultades según  la  nescesidad  de  las  tierras  donde  abitan  por 
lo  qual  los  rreligiosos  que  rresiden  en  esas  prouincias  viendo 
que  en  ellas  ay  mas  nescesidad  desta  ocupación  y  nfiinisterio 
que  en  otras  an  procurado  de  las  leer  gratis  e  sin  estipendio 
alguno  en  algunas  partes  de  esa  prouincia  en  especial  en  el  co- 
legio de  la  dicha  compañía  que  rreside  en  la  ciudad  de  los  reyes 
que  an  leydo  latinidad  retorica  artes  y  theologia  y  casos  de 
conciencia  y  la  len^^ua  de  los  naturales  donde  acudía  mucho  nu- 
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mero  de  estudiante'?  lo  qiial  avia  cesado  y  estauan  cerradas  las 
escuelas  desde  el  iiic-s  de  otubre  del  año  pasado  de  mili  e  qui- 
nientos e  setenta  e  ocho  por  auer  proueido  vos  el  dicho  nusstro 
visorrey  so  graues  penas  quo  ningún  estudiante  oyese  íacuitad 
alguna  en  los  monasterios  e  colesios  de  la  dicha  ciudad  a  causa 
que  acudiesen  los  dichos  estudiantes  a  la  vniversidad  que  se 
haze  en  la  dicha  ciudad  que  fue  de  mucho  sentimiento  en  esas 
prouincias  mayonnente  que  los  rreligiosos  no  auian  pretendido 
ni  pretenden  ynpedir  el  gouierno  y  orden  de  la  dicha  vniuersi- 
dad  sino  favoi'ecerla  y  ayudarla  en  la  enseñanga  y  doctrina 
como  lo  hazen  en  otras  partes  donde  ay  vnivc-isidades  como  tod  ; 
conslaua  e  parescia  por  ciei'tos  recaudos  que  ante  nos  en  el 
nuestro  consejo  de  las  yndias  presento  suplicándonos  atento  ■ 
ello  mandásemos  que  los  estudiantes  que  quisiesen  oyr  theoh - 
gia  y  casos  de  conciencia  en  el  dicho  colegio  en  las  oras  y  tienpo 
que  iio  concurren  con  las  dos  leciones  de  prima  e  vísperas  que 
se  lee  en  la  dicha  vniversidad  de  las  mismas  facultades  lo  pu- 
diesen hazer  pues  en  ello  no  se  hazia  agrauio  a  la  dicha  vniver- 
sidad e  asi  se  acostumbra  en  estos  reynos  en  las  vniversidades 
de  salamanca  alcalá  y  valladolid  y  otras  partes  donde  los  estu- 
diantes oyen  sus  lecicnes  en  los  colesios  de  la  dicha  compañía — 
y  en  quanto  a  la  latinidad  retorica  griego  y  artes  mandásemos 
ansimesino  se  lean  en  el  dicho  colesio  por  el  orden  y  manera 
que  se  leya  antes  que  vos  el  dicho  visorrey  lo  proybiesedes  o 
como  la  nuestra  merced  fuese  y  visto  por  los  del  nuestro  conse- 
jo y  los  dichos  rrecaudos  de  que  de  suso  se  haze  mención  fue 
acordado  que  deuiamos  mandar  dar  esta  nuestra  cédula  por  la 
qual  vos  mandamos  que  luego  como  os  fuere  mostrada  dexeis  y 
consintáis  a  los  rreligiosos  de  la  compañía  de  la  dicha  ciuaad 
de  los  rreyes  leer  libremente  a  todas  oras  gramática  retorica 
griego  y  la  lengua  de  los  yndios  y  las  demás  lenguas  que  qui- 
sieren y  ansimesmo  las  demás  facultades  a  las  oras  de  las  ca- 
thedrillas  no  leyendo  la  misma  materia  que  en  las  dichas  ca- 
thedrillas  se  leyere  con  que  a  las  oras  de  las  cathedrillas  de  pro- 
piedad  no  puedan  leer  facultad  alguna  m.as  que  solamente  las 
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dichas  lenguas  y  que  los  estudiantes  que  oyeren  en  la  dicha  com- 
pañia  no  puedan  cursar  ni  cursen  para  efecto  de  graduarse  lo 
qual  ansi  hazed  y  cumplid  sin  embargo  de  lo  que  cerca  leilo  te- 
neis  proueido  y  sin  poner  en  ello  otro  ynpedimento  ni  dilación 
alguna  fecha  en  madrid  a  veynte  e  dos  de  hebrero  de  mili  y 
quinientos  e  ochenta  años  ijo  el  rey  por  mandado  de  su  ma- 
gostad antonio  de  eraso — cuyo  cumplimiento  por  su  parte  me 
pidió  Juan  de  atienda  rrector  del  colesio  de  la  dicha  compañía 
para  poder  seruir  a  su  niagestad  y  a  esta  rrepublica  que  es  lo 
que  ellos  pretenden  sin  que  por  parte  de  la  vniversidad  se  les 
pusiese  ningún  estorbo  persuadiendo  e  ynquietando  a  ios  estu- 
diantes que  si  no  yban  a  las  escuelas  no  podian  graduarse  y 
poniéndoles  otros  temores  e  para  euitar  estas  diferencias  e  que 
con  toda  quietud  se  cumpla  lo  que  su  magestad  manda  declaro 
por  la  dicha  cédula  dalles  su  magestad  libremente  licencia  para 
que  puedan  ios  dichos  rreligiosos  de  la  compañía  desta  ciudad 
de  los  rreyes  leer  a  todas  oras  gramática  retorica  griego  y  la 
lengua  de  ios  yndios  y  las  demás  lenguas  que  quisieren  y  theo- 
logia  en  las  oras  que  se  lee  en  las  cathedrilias  no  leyendo  1^ 
mesma  materia  que  en  las  dichas  cathedrilias  se  leyere  e  ansy 
mesmo  puedan  leer  artes  a  las  oras  que  se  lee  en  las  cathedri- 
lias no  leyendo  las  mesmas  materias  e  que  a  las  oras  de  las  ca- 
tredas  de  propiedad  de  theoiogia  no  puedan  leer  theologia  ni 
artes  a  las  oras  que  se  leen  las  cátedras  de  propiedad  y  por 
quanto  hasta  agora  en  esta  vniversidad  no  aj  cátedras  de  artes 
de  propiedad  señaladas  en  que  puedan  cursar  sino  regencias  de- 
claro por  cátedras  de  propiedad  las  que  de  artes  se  leyeren  a  la 
mañana  para  que  en  ellas  puedan  cursar  y  estos  cursos  sean  bas- 
tantes para  poderse  graduar  en  la  vniversidad  haziendo  el  exa- 
men y  demás  actos  e  diligencias  nescesarias  conforme  a  las 
constituciones  de  la  vniversidad  y  que  en  la  dicha  compañía  en 
ninguna  ciencia  se  gane  curso  sino  que  para  poderse  graduar 
en  theologia  an  de  acudir  a  las  escuelas  a  cursar  y  hazer  los 
demás  actos  nescesarios  j  para  graduarse  en  artes  ayan  de  cur- 
sar en  (roto)  e  lógica  e  filosofía  a  la  ora  de  la  mañana  que  en 
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las  escuelas  de  los  cursos  se  leyere  y  esto  declaro  en  virtud  desta 
cédula  de  su  magestad  hasta  que  su  magestad  otra  cosa  sea 
seruido  y  mande  y  hasta  esto  nadie  perturbe  a  los  estudiantes 
ni  les  de  a  entender  ni  les  persuada  que  no  se  pueden  graduar 
aunque  cursen  conforme  a  las  constituciones  de  salamanca  y  se 
notifique  al  prouincial  que  no  permita  que  desto  se  exceda  sino 
jque  en  todo  se  cunpla  enteramente  lo  que  su  magestad  manda  por 
la  dicha  cédula  y  al  rector  de  las  escuelas  que  no  permita  que  na- 
die ynquiete  a  los  dichos  estudiantes  pues  todos  se  crian  para 
seruir  a  este  rrejno  y  aumentar  las  escuelas  esp'scialmente  en  lo 
que  toca  a  theologia  fecha  en  los  rreyes  a  veinte  e  quatro  dias  del 
mes  de  jullio  de  mili  y  quinientos  y  ochenta  e  vn  años  don  martin 
cnriquez  por  mandado  de  su  excelencia  xpoual  de  miranda  (1). 
Corregido  con  el  original  que  queda  en  mi  poder — Cristoual 
de  miranda  s°  de  gouernacion  (Rubricado) 


(1)   Acerca  de  la  incidencia  del  Virrey  con  \oa  Jesuítas,  véase   «Gobernan- 
tes del  Perú».  Tomo  VIII,  mi  monografía  sobre  D.  Francisco  de  Toledo.  (R.  L.) 


t-'arta  a  íia  Magestad  del  virrey  D.  üllartía  Euríqaez,  daudo  cueii- 
ta  df  las  demostraciunea  de  pesar  hechas  con  inotivu  de  la 
uiaerte  de  la  Reina* 

Los  Reyes  12  Septiembre  1581. 

Católica  Real  Magestad, 

La  íiueua  tan  t;rabajosa  del  fallecimiento  de  la  Reyna  Nues- 
tra Señora  se  entendió  por  carta  de  Vuestra  Magestad  de  veyn- 
te  y  siete  de  henero  y  todos  estos  vasallos  que  Vuestra  Magestad 
tiene  en  este  Reyno  han  mostrado  el  sentimiento  y  hecho  la  da- 
mostracion  que  corno  tan  leales  vasallos  están  obligados — ^j»-©  e  te- 
nido cuydado  de  auisallo  a  todo  el  Reyno  para  que  en  ninguna 
parte  se  deje  de  liazer  procesiones  y  obsequias  con  la  pos  bi- 
lidad  que  cada  uno  pudiere  y  asi  se  van  haziendo  generales 
y  particulares  en  todas  las  yglesias  y  en  todas  las  ordenes 
Guarde  Nuestro  Señor  la  Católica  Real  persona  de  Vuestra 
Magestad  muchos  años  con  aumento  de  mas  Reynos  y  seño- 
ríos corno  los  criados  de  Vuestra  Magestad  deseamos  de  los 
Reyes  12  de  setiembre  de  MDLXXXI. 

de  Vuestra  Magestad. 
leal  criado  que  sus  rreales  manos  besa. 

Don  Martin  Enriquez. 


Carta  de  I>.  lüaríiu  Buríqnez  a  $^n  Majestad  sobre  nogoeios  úe 
gobierno  temporaí  y  eeiesiástieo  y  naateríais  de  hacienda.  Co- 
mnnica  Isaber  ¡uroTísito  el  seeretario  de  gobernación  y  lanzas  en 
criados  de  sa  servicio* 

Los  Rej'es  22  Septiembre  1581. 

Católica  Real  Magestad. 

Luego  que  llegue  a  este  Reyno  escriui  a  Vuestra  Magestad 
y  auise  a  esta  Real  Audiencia  hiziese  lo  mismo  y  asi  lo  hizo 
y  entiendo  que  estas  cartas  no  alcanzaron  la  flota  aunque  las 
ynuiaron  luego  a  Cartagena  para  Cjue  de  alli  las  encaminasen 
a  la  habana  para  que  alcanzasen  la  flota  y  no  daua  cuenta  de- 
mas  de  auer  llegado  a  esta  tierra  a  quatro  de  mayo  y  aquel  Vi- 
rrey auya  salido  de  aqui  ocho  dias  antes  y  lo  desta  tierra  rre- 
rnitia  a  la  cuenta  que  daua  esta  Real  audiencia  y  aora  puedo 
dezir  poco  mas  si  no  que  voy  procurando  de  enterarme  del  es- 
tado de  las  cossas  y  de  los  negocios  y  con  todo  el  cuydado  po- 
sible que  Vuestra  Magestad  sea  socorrido  de  su  Real  Hazienda 
y  para  esto  no  se  pierde  punto  y  entiendo  que  yra  plata. — Co- 
mo todo  esta  tan  distante  de  esta  ciudad  tiene  alguna  dificultad 
porque  en  dos  u  tres  replicatos  se  a  de  pasar  un  año  y  la  plata 
tiene  este  mal  que  en  las  mas  partes  es  pegajosa. 

El  asiento  de  los  azogues  quel  Virrey  tomo  con  caries  cor- 
zo no  entiendo  que  fue  muy  prouechoso  para  los  yndios  ciue 
como  jente  miserable  siempre  carga  todo  sobre  ellos  que 
una  de  las  cossas  que  saco  por  condición  fue  que  se  le  auian  de 
dar  cien  mili  pessos  de  minas  de  las  tercias  de  las  reduciones 
de  los  yndios  y  de  las  caxas  de  las  comunidades  a  censo  a  rra- 
zon  de  catorce  y  esto  sin  flanea  a  mi  parecer  porque  al  coreo 
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i\o  se  le  sabe  cossa  propia  y  los  fiadores  que  dio  son  mineros 
que  no  tienen  mas  haziendas  que  las  minas  y  aun  para  los  re- 
ditos  de  los  censos  de  mala  gana  los  haria  yo  executar  porque 
en  la  nueua  españa  y  acá  los  traygo  sobre  los  ojos  que  no  tiene 
Vuestra  Magestad  mas  útiles  vasallos — y  demás  destos  cient 
mil  pesos  saco  que  le  diesen  cantidad  de  yndios  para  veneficiar 
metales  y  aun  ventaja  en  el  repartir  los  azogues  a  los  mineros 
ques  hombre  que  para  sus  negocios  no  a  menester  curador. 

En  las  tasas  de  lo  que  an  de  pagar  los  yndios  esta  un  auto 
en  el  qual  declara  el  Virrey  que  como  cossa  de  gouierno  no  aya 
apelación  para  la  real  audiencia  si  no  para  Vuestra  Magestad 
o  al  que  gouierna — Vuestra  Magestad  mandara  lo  que  fuere 
seruido. 

secretario  de  gouernacion  no  halle  que  le  auia  propietario 
sino  uno  nombrado  por  el  Virrey — el  qual  estaua  muy  odioso  (1) 
y  visto  que  tanta  gente  se  qupxaua  hube  de  nombrar  otro  y  fue 
xptoual  de  miranda  que  yo  traya  por  secretario  que  a  muchos 
años  que  me  sirue  y  le  truje  despaña  en  este  officio  y  es  bien 
hábil — suplico  a  Vuestra  Magestad  los  secretarios  de  gouerna- 
cion sean  hombres  que  merezcan  serlo  por  cierto  si  yo  tubiese 
posibilidad  para  ello  daria  de  buena  gana  a  los  que  lo  merecie- 
sen el  valor  del  oficio  para  que  con  ello  sir  (roto)  a  Vuestra 
Magestad  que  certifico  a  Vuestra  Magestad  que  es  una  de  las 
mas  trauajosas  cossas  que  tiene  el  cargo  de  Virrey  no  tener 
los  ministros  quales  conuiene. — 

toda  la  jente  principal  desta  tierra  a  mostrado  gran  senti- 
miento que  an  entendido  por  cartas  de  alli  an  venido  aora  que 
Vuestra  Magestad  a  sido  seruido  de  mandar  proueer  los  cargos 
mas  principales  desta  tierra  en  personas  que  an  de  venir  de  alia 
a  seruillos  y  vinieron  a  mi  para  que  les  diese  licencia  que  que- 
rían ynuiar  persona  particular  a  suplicallo  a  Vuestra  Mages- 
tad yo  les  e  ydo  a  la  mano  que  no  lo  hiziesen  y  todo  les  parece 
que  viene  de  auer  escripto  el  Virrey  sigun  ellos  dizen  que  pro- 
ueya  los  cargos  a  sus  criados  por  no  auer  hombres  en  la  tierra 


(1)     Alvaro  Ruiz  de  Navamu'.  1. 
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que  fuesen  para  seruiilos  ni  de  quien  fiarse  y  por  este  camino 
sienten  ío  mas  que  perder  la  esperanza  con  que  viuian  que  aun- 
que los  cargos  son  pocos  y  muchos  los  pretensores  en  fin  la 
tenían  que  les  auia  de  caber  la  suerte  Vuestra  Magestad  sera 
seruido  de  mandarlo  mirar. 

Escrluaiiias  ay  muchas  que  se  podrían  vender  Ay  enuio  la 
memoria  de  las  que  asta  aora  e  podido  entender  Vuestra  Ma- 
gestad proueera  lo  que  fuere  seruido. 

En  la  ynstrucion  que  Vuestra  Magestad  mando  dar  al  Vi- 
rrey don  francisco  de  toledo  en  la  junta  general  tratando  de 
lo  que  toca  a  las  lanzas  y  arcabuzes  esta  un  capitulo  deste  te- 
nor— xA.ueys  de  proueer  estas  plazas  a  personas  beneméritas  y 
de  ias  que  an  seruido  y  están  de  antiguo  en  la  tierra  y  no  a 
criados  vuestros  ni  a  personas  que  de  nueuo  van  que  esto  es 
cosa  m.uj'  odiosa  y  que  alia  se  reciue  muy  mal. — pero  con  esto 
permitimos  que  podays  proueer  si  quisieredes  hasta  diez 
criados  o  allegados  vuestros  en  las  dichas  lanzas  teniendo  fin  a 
que  con  esto  podreys  tener  en  vuestra  casa  y  para  guarda  de 
vuestra  persona  onbres  de  quien  os  fieys  y  asegureys  y  questo 
se  entienda  lo  hazeys  con  autoridad  y  licencia  nuestra  y  no  por 
sola  vuestra  voluntad  /  y  estando  cierto  que  Vuestra  Magestad 
sera  seruido  de  hacerme  a  mi  la  misma  merced  pues  la  misma 
causa  y  razón  concurre  en  ral  que  en  el  he  empegado  a  proueer 
algunas  en  mis  criados  y  aun  no  todas  de  lanzas  que  al  pre- 
sente están  vacas  sino  de  hombres  ausentes  que  están  en  españa 
y  por  esta  causa  no  gozan  dellas  que  las  personas  a  quien  las 
auia  dado  el  Virrey  devajo  desta  permisión  aunque  parecía  que 
ya  cesaua  la  causa  yo  no  se  las  e  quitado  y  vien  saue  Vuestra 
Magestad  quan  precisamente  guaixie  yo  esto  en  la  nueva  es- 
paña  que  una  plaza  de  alabardero  no  se  hallara  que  yo  la  diese 
a  criado  mió  y  estas  lanzas  entiendo  que  las  proueo  con  permi- 
sión de  Vuestra  Magestad  y  asi  suplico  a  Vuestra  Magestad 
resciua  yo  esta  merced  que  asi  entendiera  que  excedía  en  un 
cabello  no  lo  hiziera  por  todo  el  mundo  que  bien  publico  es  la 
limitación  con  que  yo  e  uiuido. 
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Vuestra  Magestad  fue  seruido  de  liazer  merced  al  maestro 
fray  bartolome  de  ledesma  de  iiombralle  para  el  obispado  de 
panamá  y  cierto  el  tiene  méritos  asi  de  letras  como  de  bondad 
para  que  en  qualquiera  parte  pudiera  descargar  Vuestra  Ma- 
^gestad  su  Real  conciencia — e  entendido  del  que  a  la  ora  aceptara 
ia  merced  que  Vuestra  Magestad  le  hazia  sino  se  persuadiera 
que  seruia  mas  a  dios  y  a  Vuestra  magestad  aqui  en  panamá 
porque  para  el  bien  y  reformación  de  su  orden  con  su  buena 
vida  y  exempio  y  parecer  yo  entiendo  que  les  es  muj^  útil  y 
-ansi  mismo  las  escuelas  an  recluido  mucho  prouecho  con  el 
con  la  lectura  de  la  cathedra  de  prima  que  le  han  dado  y  para 
la  ynquisicion  no  es  ynutil  porque  se  valen  mucho  del  yo  le 
.auia  traydo  de  Ja  nueua  españa  para  mi  compañía  y  le  dieron 
licencia  por  algunos  años  para  que  dexase  sostituto  que  leyese 
Ja  cathedra  de  prima  que  aun  no  lo  auia  acabado  de  jubilar — 
-Suplico  a  Vuestra  Magestad  sea  seruido  de  admitir  sus  discul- 
pas porque  un  religioso  muy  vmillde  y  sin  genero  de  cudicia 
que  es  ían  bueno  que  lo  que  valiera  el  obispado  se  quita  a  los 
pobres. 

De  armas  ay  gi'an  falta  en  esta  tierra  porque  no  se  halla 
^na  alabarda  ni  partesana  ni  arcabuzes  ni  cotas  ni  morriones 
yo  e  hecho  sobre  esto  gran  diligencia  y  se  an  visitado  las  casas 
y  si  vuestra  magestad  no  da  orden  como  vengan  de  alia  toda 
la  mas  jente  esta  desarmada — pocas  o  muchas  siempre  me  an 
ynformado  que  vienen  que  como  cosa  proybida  vienen  por  or- 
inado encubiertas — si  Vuestra  magestad  fuese  seruido  dar  lí- 
xiencia  para  que  dos  u  tres  mercaderes  las  pudiesen  traer  y  que 
viniesen  registradas  y  los  precios  a  como  les  cuestan  y  que  no 
dispusiesen  dellas  sin  licencia  del  que  gouernase  el  qual  les  hi- 
=«iese  señalar  precio  moderado  y  repartiilas  por  las  personas 
que  tubiesen  necesidad  dellas  con  la  obligación  de  conseruallas 
como  se  les  ordenase  sabriase  quien  las  tiene  porque  no  a  qua- 
tro»  dias  que  fue  necesario  que  saliesen  hasta  el  callao  por  oca- 
sión de  ciertos  nauios  que  parecían  y  aun  que  sallo  a  la  plaza 
vgran  golpe  de  gente  toda  la  mas  mal  armada. 

5 
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En  una  carta  de  Vuestra  Magostad  escripta  al  virrey  den 
francisco  de  toledo  su  fecha  en  madrid  a  veynte  y  siete  dias  del 
mes  de  hebrero  del  año  de  mili  y  quinientos  y  setenta  y  cinco 
esta  un  capitulo  del  tenor  siguiente — En  los  despachos  pasa- 
dos os  tenemos  respondido  que  por  aora  no  conbiene  que  se 
haga  fortaleza  en  el  cuzco  y  asi  sobreseereys  el  comenzarla  a 
hazer  y  el  continuarla  como  escriuis  que  teneys  yntencion  dello 
hasta  que  para  hazelio  tengays  orden  expresa  nuestra — Y  vista 
la  voluntad  de  Vuestra  Magestad  y  que  todauia  estaua  como  de 
antes  y  lo  mas  que  aquella  plaza  se  seruia  y  que  era  dar  de 
comer  a  onbres  particulares  en  sus  casas  y  que  todo  salia  de  la 
conpañia  de  las  lanzas  sino  muy  poca  cantidad  que  para  esto 
el  virrey  auia  acrecentado  y  que  el  castellano  que  alli  estaua  se 
auia  muerto  aora  y  auer  escripto  vuestra  magestad  que  seria 
bien  que  en  el  puerto  de  arica  se  hiziese  algún  fuerte  o  rreparo 
escriui  a  los  oficiales  del  cuzco  que  no  pagasen  aquellas  plazas 
y  que  las  lanzas  y  arcabuzes  acudiesen  aqui  como  esta  manda- • 
do  a  los  demás. 

Nuestro  señor  guarde  la  Católica  Real  Persona  de  Vuestra 
Magestad  muchos  años  con  aumento  de  mas  Reynos  y  señoríos 
como  los  criados  de  Vuestra  Magestad  deseamos — De  los  Re- 
yes XXII  de  setienbre  de  MDLXXXI. 

De  Vuestra  Magestad  leal  criado  que  sus  Reales  manos  be^a.- 

Don  martin  enriquez. 


Carta  de  D.  Martín  Euríqvez  a  Su  Magestad  con  informe  sobre  el 
gobierno  de  »u  antecesor  D.  Francisco  de  Toledo. 

Les  Reyes  22  Septiembre  1581. 

Católica  Real  Magestad. 

Por  una  cédula  de  Vuestra  Magestad  fecha  en  Badajoz  a 
treinta  de  septiembre  de  1580  dize  Vuestra  Magestad  que  es 
informado  que  para  la  buena  administración  de  la  justicia  con- 
uiene  se  tome  visita  a  don  francisco  de  toledo  mi  antecesor  en 
este  cargo  del  tienpo  que  le  auia  exercido  y  de  la  \isita  gene- 
ral que  hizo  de  estos  Rej'nos  y  a  las  personas  que  por  su  orden 
entendieron  en  ella  por  auer  muchas  quexas  de  agrauios  que 
se  entiende  hizieron  asi  en  daño  de  todos  estados  como  de  la 
Real  hazienda  ¿e  Vuestra  Magestad  y  que  tanbien  era  muy 
necesario  que  se  visitase  esta  Real  audiencia  y  ministros  della 
y  los  oficiales  Reales  porque  ynportaua  mucho  satisfacer  los 
agrauiados  y  que  se  les  haga  justicia  pues  esta  ha  de  ser  igual 
a  todos  y  que  se  entiendan  los  excesos  que  a  auido  y  los  culpa- 
dos se  castiguen  y  en  lo  que  no  esta  bien  ordenado  se  prouea 
el  remedio  conueníente  y  para  esto  me  manda  Vuestra  Mages- 
tad que  con  gran  cuydado  dexteridad  y  secreto  como  de  mi  se 
confia  me  ynforme  de  lo  que  huuiere  en  todo  lo  que  a  esto  toca 
y  anise  a  Vuestra  Magestad  con  mi  parecer  para  que  con  el 
Vuestra  Magestad  prouea  lo  que  conbenga. 

En  todas  las  cosas  que  tocan  al  servicio  de  Vuestra  Mages- 
tad entiendo  yo  siempre  con  los  ojos  y  con  la  vida  y  con  gran 
pasión  y  a  las  desta  calidad  siempre  me  ha  hallado  Vuestra 
Magestad  yr  arrastrando  y  por  fuerga  y  jamas  acertar  a  ha- 
cerlas, lo  que  yo  puedo  decir  es  que  si  hallara  a  don  francisco 
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de  toledo  la  visita  pasara  gian  pesadumbre  porque  de  to- 
dos estados  auia  muciios  quexosos  y  sintieron  el  velle  yr  sin 
dar  residencia — el  es  ya  ido  y  las  principales  ocasiones  son  aca- 
uadas  con  su  yda  y  todas  nacieron  de  querer  gouernar  por  ca- 
mino muy  diferente  de  todos  quantos  han  gouernado  y  demás 
desto  de  yr  siempre  inclinado  a  rigor  y  desear  hallar  culpaaos 
y  por  esta  ocasión  quentan  flaquezas  de  testigos  paresciendoles 
que  acudían  a  su  voluntad  de  los  negocios  del  Ynga  y  algunos 
condenados — tratan  diferentes  personas  esto  tanbien  entiendo 
que  aura  ydo  a  oj'dos  de  Vuestra  Magestad  no  son  negocios  en 
que  yo  tengo  de  meter  la  mano  sino  oj'r  y  callar  y  persuadirme 
que  le  deuio  de  mirar  bien  lo  que  hazia — La  justicia  muchas 
veces  estuuo  flaca  por  sacarla  de  la  orden  que  Vuestra  Mages- 
tad tiene  dada  en  todos  sus  RejTios  y  desto  nascieron  los  esce- 
sos  y  agrauios  si  aJguno  huuo  El  fundamento  principal  de  todo 
su  daño  asi  en  las  visitas  y  reduciones  como  en  todas  las  demás 
cosas  fue  quererlo  todo  atribuir  a  sí  y  que  en  todo  no  quedase 
otro  nonbre  ni  armas  sino  el  suyo  y  asi  no  ay  memoria  de  cosa 
pasada  Todas  son  leyes  y  ordenaiTcas  suyas  y  aun  las  del  Real 
consejo  haflo  ynsertas  en  ellas  con  este  nombre  porque  escriuio 
mas  que  el  tostado  y  es  la  ocasión  porque  ninguna  se  guarda  y 
como  se  ocupo  tanto  en  esto  tengo  yo  de  venir  a  ser  el  executor 
de  las  que  ymportaren  porque  no  dexo  piedra  por  menear  en 
ningún  genero  de  negocio  y  puedo  afirmar  en  lo  que  hasta  aora 
he  vist-ü  que  ni  las  mas  principales  no  se  guardan  ni  se  han 
guardado  porque  desto  me  he  querido  ynformar  y  con  ordena- 
!!o  y  mandallo  una  vez  se  satisfacía — Sus  armas  he  estado  por 
hazerlas  quitar  de  la  puerta  destas  casas  Reales  que  cierto  me 
ofende  cada  vez  que  las  veo  caue  las  de  Vuestra  Magestad  y 
asi  lo  están  en  escuelas  y  ospitales  y  me  dicen  esta  lo  mismo 
en  todas  las  partes  que  andubo  y  como  camino  por  camino  di- 
ferente oféndeme  mas — Lo  de  las  reduciones  tanbien  se  saco 
de  la  orden  que  Vuestra  Magestad  daua  como  parece  por  un 
capitulo  de  carta  que  Vuestra  Magestad  le  mando  escreuir  a 
tantos  de  hebrero  de  setenta  y  uno  que  en  negocio  tan  grandio- 
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SO y  de  tanta  ynportancia  aunque  fuera  mas  de  espacio  no  eii- 
íiendo  se  huuiera  errado  que  onbres  bastantes  son  malos  de 
hallar  y  quantos  mas  mas  dificultosos— Los  trauajos  de  yndios 
fueron  los  que  los  padescieron  asi  en  sus  personas  como  en  la 
miseria  que  tienen  y  en  el  estado  questa  esto  yo  no  puedo  dezillo 
porque  en  efeto  de  muchas  partes  ay  quexas  de  yndios  y  no 
puede  ser  menos  habiendo  sido  negocio  tan  atropellado — plega 
a  dios  que  con  el  tiempo  se  remedie  aunque  lo  temo  como  aya 
de  ser  por  mano  de  corregidores. 

Los  visitadores  y  los  demás  que  andubieron  en  la  reducción 
y  visita  aunque  no  se  les  a  tomado  residencia  y  asi  no  se  pue- 
de entender  si  hizieron  algunos  excesos  solo  se  les  ha  ido  to- 
mando cuenta  si  cumplieron  y  g-uardaron  las  ynstruciones  y 
orden  que  el  viri-ey  les  dio. 

Lo  que  Vuestra  Magestad  manda  en  la  ynstrucion  de  que 
tuuiese  libro  en  el  qual  se  registrase  todo  lo  que  se  despachase 
y  lo  mismo  me  mando  Vuestra  Magestad  a  mi  en  la  nueua  es- 
paña  y  yo  lo  hize  sin  fií-mar  cosa  que  ymportase  dos  Reales  que 
primero  no  estuuicse  asentada  en  el — aqui  no  se  guardo  y  a  sida 
gran  falta  para  que  de  todo  huuiese  claridad  en  muchas  cosas — 
El  secretario  dice  que  de  todo  quedaua  registro  pero  era  en  pa- 
peles sueltos  yo  se  lo  e  reñido  y  dicho  que  no  parece  sino  que 
se  hizo  porque  no  huüiese  claridad  en  nada — El  dará  los  que 
quisiere  y  como  papeles  sueltos  los  mocos  y  escriuientes  podran 
auer  hecho  lo  mismo. 

Entre  los  que  hasta  aora  he  visto  halle  una  libranza  quel 
Virrey  don  francisco  de  toledo  dio  su  fecha  a  veinte  y  dos  de 
abril  deste  año  que  fue  tres  dias  antes  que  se  embarcase  en  la 
qual  mandaua  al  contador  de  Vuestra  Magestad  a  quien  asi 
mismo  auia  hecho  Receptor  de  las  tercias  que  mando  cobrar  de 
los  encomenderos  por  razón  de  las  reducciones  que  diese  a 
barrasa  su  mayordomo  cincuenta  mili  ducados  de  castilla  los 
quales  dize  deuersele  de  cinco  años  que  se  ocupo  en  la  visita 
general  a  razón  de  diez  mili  ducados  cada  año — hize  llamar  al 
dicho  contador  que  se  llama  domingo  de  gan'O  para  que  me 


-  52  - 

dijese  que  dineros  eran  les  de  aquella  libranza  y  me  declaro 
que  estos  cincuenta  mili  ducados  auian  venido  poco  auia  a  su 
poder  de  las  caxas  de  ciertas  comunidades  de  pueblos  de  yn- 
dios  por  mandamientos  del  Virrey  los  quales  procedían  de  los 
que  en  las  tasas  auia  aplicado  para  la  paga  de  los  salarios  de 
las  justicias  y  otros  buenos  efectos  que  por  un  auto  suyo  es- 
tañan mandados  boluer  a  los  yndios  como  Vuestra  magestad 
podra  mandar  ver  por  el  testimonio  del  propio  auto  que  se 
enbia  y  riñendole  yo  al  contador  que  como  daua  los  dineros 
que  sauia  qu3  estañan  mandados  boluer  y  restituyr  a  los  yn- 
dios respondió  que  por  mandado  del  visorrey  los  auia  rresce- 
uido  y  por  su  mandado  los  auia  buelto  a  dar  y  por  ser  de  yndios 
miserables  he  querido  dar  a  Vuestra  Magestad  esta  cuenta. 

La  visita  para  los  demás  que  Vuestra  Magestad  dize  hasta 
aora  no  entiendo  que  aya  excesos  que  obliguen  a  ella. 

La  sustancia  de  toda  esta  tierra  son  las  minas  de  plata  y 
azogue  y  no  son  las  minas  mas  de  quanto  el  seruicio  que  tu- 
uieren  y  Vuestra  Magestad  no  a  sido  seruido  de  dar  resolu- 
ción con  claridad  en  esta  materia  antes  las  ay  en  la  prohibi- 
ción— El  Virrey  alargo  en  esto  bien  la  mano  y  tomo  paresce- 
res  de  letrados  sobrello — los  Visorreyes  estamos  obligados  a 
seruir  a  Vuestra  Magestad  y  mirar  por  su  Real  hazienda  quan- 
to fuere  posible  mas  en  negocios  semejantes  con  obligación  de 
consultar  a  Vuestra  Magestad  y  sauer  y  entender  su  Real  vo- 
luntad con  entera  claridad  y  asi  lo  hago  porque  auer  mas  o 
menos  plata  y  asi  mismo  azogue  esta  en  quantos  mas  o  menos 
yndios  acudieren  al  beneficio  dello  y  venir  mucha  cantidad  como 
aora  viene  no  pueden  oexar  de  ser  de  partes  muy  remotas  y 
distintas  y  de  pueblos  questan  a  ciento  y  a  ciento  cinquenta  le- 
guas aunque  muchos  dellos  solían  acudir  a  las  dichas  minas  a 
sacar  plata — Vuestra  Magestad  mandara  en  esto  lo  que  fuere 
seruido  y  no  mandándome  Vuestra  Magestad  otra  cosa  tendré 
por  respuesta  que  Vuestra  Magestad  aprueua  lo  hecho  por  el 
Visorrey  don  francisco  de  toledo  porque  la  tierra  no  se  puede 
en  ninguna  manera  sustentar  sin  esto — Los  jornales  que  se  les 
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dan  son  muy  bastantes  y  tienen  en  las  minas  bastante  doctrina 
y  cuentan  con  su  buen  tratamiento  y  abundancia  de  manteni- 
mientos y  ospitales  a  donde  sean  curados  y  tras  esto  es  gente 
de  si  natural  holgazanes  y  que  sino  son  conpelidos  a  qualquier 
genero  de  trauajo  por  dineros  raras  veces  acuden  a  el  ni  aun 
;para  si  mismos  y  antes  escoxen  comer  rayzes  que  senbrar  ni 
<;ultivar  lo  que  tienen  necesidad  para  su  sustento  y  es  necesa- 
rio que  las  justicias  anden  sobre  ello  y  les  pongan  personas  para 
íiue  tengan  quenta  con  hazerles  senbrar — Nuestro  señor  la  Ca- 
tólica Real  persona  de  Vuestra  Magestad  guarde  muchos  años 
con  aumento  de  mayores  Reynos  como  los  criados  de  Vuestra 
Magestad  deseamos — De  la  ciudad  de  los  Reyes  a  22  de  sep- 
tiembre de  1581  años. 

De  Vuestra  Magestad  leal  criado  que  sus  Reales  manos  besa. 

Don  martin  enriquez. 


Carta  de  1>.  Martín  Enriques  a  Su  Magostad  sobre  la  falta  de  arti- 
llería ^ne  halCé  en  el  Perú  j  necesidad  de  que  se  enviasen  dos:- 
maestros  de  fkindir. 

Los  Reyes  25  Septiembre  1581. 

Católica  Real  Magestad. 

Esta  sera  para  dar  cubierta  al  duplicado  de  las  cartas  que- 
escriui  a  Vuestra  Magestad  por  la  via  de  la  nueva  españa  en- 
tendiendo que  alcanzarían  alguno  de  los  nauios  de  auiso  que 
an  de  salir  este  año  y  para  tornar  a  suplicar  a  Vuestra  Magestad 
sea  seruido  de  mandar  que  aya  memoria  que  este  Reyno  se 
prouea  de  artillería  porque  no  ay  ninguna  y  estando  abierto  el 
estrecho  no  es  justo  que  se  aya  de  salir  a  pelear  con  las  espa- 
das en  las  manos  que  no  ay  una  pica  ni  alabarda  ni  ducíentos 
arcabuzes — desta  manera  halla  la  cassa  de  la  munición — tanpo- 
co  liay  quien  sepa  fundir  vna  pieza  de  artillería  ni  lo  entienda, 
sino  es  algún  campíinero  y  el  metal  de  cobre  es  muy  bronco  aun- 
que no  faltan  minas — Vuestra  Magestad  sea  seruido  de  mandar 
que  vengan  dos  maestros  que  entiendan  del  fundir  el  artilleria 
y  que  traygan  cantidad  de  cobre  y  estaño  que  si  no  fuere  por 
el  pasalíe  a  panamá  aun  seria  mas  barato  quel  que  se  saca  en 
esta  tierra — Nuestro  señor  guarde  la  católica  Real  persona  de 
Vuestra  Magestad  muchos  años  con  aumento  de  mas  Reynos  y 
señoríos  como  los  criados  de  Vuestra  Magestad  deseamos — De 
los  Reyes  25  de  setíenbre  de  1581. 

De  Vuestra  Magestad  leal  criado  que  sus  Reales  manos  besa.~ 

Don  martin  enriquez. 


C'arAa  «Ee  I>.  Martín  EJsiriqnez  a  í^a  Magestacl  daai(S«>  enrata  de  la» 
prevcQciones  qne  babia  lomado  para  la  «lefVnsa  del  Callao^  y  de 
falta  de  artuats  en  el  reino. 

Los  Reyes  28  Octubre  1581. 


Católica  Real  Magestad. 

Teniendo  entendido  que  la  principal  fuerza  deste  Reyno 
auia  destar  en  el  puerto  de  el  callao  y  questa  auia  de  ser  en 
la  mar  asi  para  ofender  como  para  defender  y  que  era  bien  que 
la  gente  que  ay  en  esta  ciudad  estubiese  preuenida  y  tubiese 
orden  paia  que  en  una  ora  se  juntase — hize  lista  de  todos  los 
vecinos  e  moradores  y  estantes  en  ella  y  diuidilos  en  quatro 
partes  señalando  capitán  para  cada  una  para  que  tubiesen  quen- 
ta  con  ellos  y  señalarles  lugar  donde  cada  uno  auia  de  acudir  a 
juntarse  con  su  capitán  para  que  guardasen  la  orden  que  se 
les  diese  y  la  gente  de  a  caballo  que  acudiese  a  la  plaza  a  donde 
auia  destar  el  estandarte  y  asi  se  hizo  reseña  y  salieron  otros 
quatro  con  su  jente  y  muy  bien  aderezada  y  con  las  armas  que 
cada  uno  tenia — y  esto  se  proseguirá  para  que  no  se  hallen  des- 
cuydados  en  ninguna  ocasión — ay  muy  poca  jente  asi  de  pie  co- 
mo de  a  caballo  y  sacada  la  jente  yiiutil  no  se  juntaran  mili 
hombres  de  a  pie  y  de  a  caballo — todas  las  mas  ciudades  están 
preuenidas  para  qualquier  ocasión  especialmente  las  questan 
mas  cerca  de  las  costas — en  todas  partes  generalmente  ay  falta 
de  armas  asi  defensibas  como  ofensibas — vuestra  magestad  sera 
servido  de  mandallas  prouer  y  la  orden  que  me  parece  que  con- 
bendria  e  representado  a  Vuestra  Magestad. 

Los  puertos  en  toda  esta  costa  son  muchos  y  pensar  fortifi- 
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callos  es  cosa  imposible — lo  que  se  puede  hacer  es  alear  los  vas- 
timentos  y  el  agua  no  se  les  puede  quitar  y  con  esto  se  tiene 
cuenta  y  tendrá  y  los  questan  circunbecinos  se  preuienen  y 
preuendran  todos  para  qualquier  ocasión  y  los  vecinos  y  los 
feudatarios  acudirán  a  todas  las  ocasiones  mas  a  la  asistencia 
ordinaria  tengolo  por  dificultoso  obligarlos  que  si  fuera  un  ne- 
gocio de  un  mes  y  dos  parece  que  podria  ser  cosa  sufridera  mas 
toda  la  vida  como  a  de  ser  estando  auierto  el  estrecho  vien  vee 
Vuestra  Magestad  la  dificultad  que  tiene. 

Yo  me  fuy  al  puerto  a  estar  alli  algunos  dias  y  dar  calor 
que  se  pusiese  en  orden  lo  de  alli  y  deje  puesta  la  nao  en  que 
JO  auia  venido  que  era  de  quatrocientas  y  cinquenta  y  mas  to- 
neladas tanbien  en  orden  con  esa  artillería  que  auia  y  todo  tan 
a  punto  como  si  aquel  dia  se  esperaran  los  cosarios  y  después  que 
me  vine  fué  dios  seruido  que  el  lunes  veynte  y  tres  deste  por 
descuydo  del  maestre  y  del  despensero  auiendo  entrado  a  donde 
estauan  diez  quintales  de  poluora  se  encendió  y  abrió  la  nao  y 
la  hizo  pedazos  y  murieron  mas  de  veynte  y  tantas  personas 
questauan  dentro  que  no  escaparon  sino  quatro  y  destos  se  an 
muerto  los  dos  y  de  los  otros  sera  lo  mismo  procurare  remediar 
una  perdida  tan  grande  en  tal  coyuntura  y  ansi  despacho  un 
barco  a  panamá  por  un  nauio  de  Vuestra  Magestad  questa  alli 
en  que  fue  el  Virrey  don  francisco  de  toledo  y  escriuo  al  presi- 
dente y  a  la  Real  audiencia  que  paran  conmigo  el  artillería  que 
alli  ay  de  Vuestra  Magestad  y  asi  mismo  me  valdré  de  las  me- 
jores naos  que  hubiere — La  casa  de  la  munición  de  Vuestra  Ma- 
gestad no  tiene  mas  quel  nombre  porque  no  ay  picas  ni  alabar- 
das ni  rodelas  y  no  ay  aun  ducientos  arcabuzes  y  poluora  muy 
poca  porque  no  ay  cinquenta  votijas  que  haze  cada  vna  arroba 
toda  la  tierra  se  anda  arando  para  juntar  lo  que  fuere  posible 
que  lo  que  tocaua  a  la  defensa  de  la  tierra  por  mar  no  veo  sino 
una  galeota  con  una  docena  de  remos  y  sin  donde  podellos  ha- 
ber y  en  toda  la  tierra  no  tiene  Vuestra  Magestad  entre  las  lan- 
zas y  arcabuzes  cinquenta  que  puedan  seruir  mas  tiene  Vuestra 
]?.!Ligestad  los  de  todo  el  Reyno  que  acudirán  con  gran  voluntad 
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todos  los  que  hasta  aora  he  visto  ques  lo  mas  prencipal  de  la 
tierra. 

Sobre  el  reducir  el  virrey  a  su  persona  lo  que  tocase  a  las 
tasas  y  que  ninguna  audiencia  pudiese  tratar  dello  en  todas  las 
yndias  desde  el  principio  tiene  Vuestra  Magestad  mandado  la 
contrario  y  siempre  lo  e  uisto  guardar  y  la  perpetuidad  que  en 
ello  le  parece  al  virrey  que  deja  dada  yo  no  la  tengo  por  durable 
pues  por  oras  ay  ocasiones  para  lo  contrario  y  antes  que  se  fue- 
se lo  uio  y  enpezo  a  rremediar  porque  dar  la  vida  solo  dios  es  el 
que  puede — y  los  bienes  de  comunidades  son  pocos  y  tierras  me- 
nos en  muchas  partes  después  de  las  reduciones  de  lo  qual  se 
quejan  los  yndios  procurare  entendello. 

Lo  que  toca  a  la  doctrina  esta  muy  caydo — procurare  fabore- 
cello  y  hacer  en  esto  lo  que  pudiere  pues  es  lo  principal  que 
Vuestra  Magestad  recomienda  a  todos  sus  ministros 

Nuestro  señor  guarde  la  Católica  Real  persona  de  Vuestra 
Magestad  muchos  años  con  aumento  de  mas  Reynos  y  señoríos 
como  los  criados  de  Vuestra  Magestad  deseamos 

de  los  Reyes  28  de  Octubre  de  1581. 

De  Vuestra  Magestad  leal  criado  que  sus  Reales  manos  besa. 

Don  martin  enriquez. 


Carta  a  Sn  Majestad  fiel  yairrey  D.  Martín  Enríqaez,  acerca  ¿el 
onmpliirtieato  de  Tarias  ccdala«  reales. 

Los  Reyes  28  Octubre  1581. 


Católica  Real  Magestad. 

Con  vn  paxe  del  Virrey  don  francisco  de  toledo  que  llego 
aqui  a  once  de  otubre  y  salió  de  cartegena  después  quel  virrey 
se   partió  para   españa   resciui  las  cédulas  y  prouisiones  de 

;    Vuestra  Magestad  que  aqui  refirire 
"'"guárdese  en  esto  i   ^^^  (lVid.\es  le  liauia  dado  el  Virrey 

ifa^proíe'yr"'"  V^^'^  que  me  las  trújese.  Una  pro- 

(Hay  una  rubrica.)  .    .  í?     i  t>    j  j:^„    .,. 

'  uision  fecha  en  Badaxoz   a  diez  / 


siete  de  junio  del  año  de  ochenta  en  la  qual  da  V.  M.  la  orden 
que  se  ha  de  tener  cerca  del  perdonar  delitos. 

2 — Vna  cédula  fecha  en  Badajoz  a  diez  y  nueve  de  setienbre 
del  dicho  año  en  la  qual  Vuestra  Magestad  refiere  hauer  en- 
teiidido  por  carta  del  virrey  don  francisco  de  toledo  que  en  las 
prouincias  de  santa  cruz  tucuman  los  quijos  y  bracamoros  que 
los  gouernadores  no  tienen  buena  orden  en  el  gouierno  y  que 
conbernia  se  poblasen  los  yntermedios  que  ay  dellas  a  las  pro- 
uincias a  donde  están  las  Reales  audiencias  para  que  se  pudie- 
sen comerciar  y  se  hiciese  justicia,  o  que  se  despoblasen  /  no 
puedo  satisfacer  a  esta  cédula  mas  que  abella  resciuido. 

3 — Otra  de  19  de  setienbre  en  la  qual  refiere  Vuestra  Ma- 
gestad auer  sido  ynformado  que  por 
venderse    las    mercadurías    que    se 
traen  a  este  Reyno  por  cierta  tassa 
Que  en  el  se  a  yntroducido  rescibe  la  República  mucho  daño  y 


Tiaygase  esta  cédula. 

íHay  una  rúbrica.) 

Traese. 

(Hay  une  rúbrica.) 
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la  Real  hazienda— esta  tassa  introdujo  el  corzo  me  dizen  mas  ha 
de  nueue  o  diez  años  y  esta  tan  asentada  como  si  fuese  ley  de 
Vuestra  Magestad— es  harto  perjudicial  procurare  con  fuerza 
destérrala  si  fuese  posible  que  fue  ynuencion  de  honbres  tan 
agudos  como  son  en  su  ynteres  y  de  lo  que  se  hiziere  daré  quen- 
ta  a  Vuestra  Magestad. 

4 — otra  fecha  en  Badajoz  a  diez  y  nueve  de  setienbre  para 
que  los  frajles  de  san  francisco  questan  en  las  doctrinas  sean 
l}roueydos  de  lo  que  tubieren  necesidad  sin  que  sea  en  plata 
por  parecevles  que  por  su  orden  les  esta  proueydo — fácil  cosa 
sera  de  dalles  contento. 

5 — Otra  fecha  en  el  pardo  a  veynte  y  quatro  de  hebrero  del 
año  de  setenta  y  nueue  que  habla  con  el  Virrey  don  francisco  de 
toledo  para  que  ynforme  a  Vuestra  Magestad  del  balor  que  ten- 
drá el  oficio  de  tesorero  de  la  casa  de  la  moneda  desta  ciudad 
y  de  potosí  y  de  los  otros  oficios  que  ay  en  ella  porque  alia  a 
auido  persona  que  ofrece  veinte  mili  ducados  por  la  thesoreria 
de  aqui — de  todos  estos  oficios  no  se  podra  dar  relacioii  cierta 
a  Vuestra  Magestad  por  estar  aora  tan  al  principio  la  funda- 
ción destas  casas  y  regularla  por  la  de  mexico  es  muy  diferente 
por  serlo  el  valor  que  tienen  todas  las  cosas  y  esto  ba  en  creci- 
miento a  lo  menos  lo  que  toca  a  los  mantenimientos  que  el  con- 
sumo de  los  Reales  tanto  y  aun  mas  creo  yo  que  deue  ser  en 
este  Reyno  especialmente  por  la  ocasión  de  los  salarios  de  los 
yndios  y  de  todos  los  oficiales  y  jornaleros  que  son  mas  grandes 
que  en  la  nueua  españa  y  estos  no  se  pueden  dejar  de  pagar  en 
Reales  la  thesoreria  de  que  aqui  se  vendió  el  mes  de  marzo  pa- 
sado a  gaspar  de  solis  por  veynte  mili  pesos  de  minas  ensaya- 
dos de  valor  cada  peso  de  quatrocientos  y  cinquenta  marauedis 
ha  pagado  cinco  mili  y  dize  lo  acabara  de  pagar  para  nauidad 
rematóse  en  pregón  publico. 

6 — otra  de  primero  de  jullio  por  la  qual  manda  Vuestra  Ma- 
gestad que  los  nauios  que  vajan  y  suben  de  panamá  a  esta  ciu- 
dad y  de  aqui  a  panamá  se  dejen  yr  libremente  porque  se  que- 
jan de  lo  contrario — hazerse  ha  lo  que  vuestra  magestad  manda 
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por  la  orden  que  mas  conuiniere  al  seruicio  de  Vuestra  Ma- 
gestad. 

7 — otra  fecha  en  Badajoz  a  diez  y  nueve  de  setienbre  del 
año  de  ochenta  en  la  qual  parece  auer  sido  Vuestra  Magestad 
ynformado  que  por  no  ser  con  breuedad  despachados  los  sacer- 
dotes que  vienen  nombrados  por  los  prelados  por  las  presenta- 
ciones quel  que  gouierna  les  ha  de  hazer  en  nonbre  de  Vuestra 
Magestcid  se  deiicnen  mucho  tiempo  esperando  el  despacho — a 
sido  alguna  causa  desto  la  poca  salud  del  Virrey  mas  la  pren- 
cipal  siempre  entiendo  que  ha  sido  no  guardar  los  prelados  la 
orden  que  Vuestra  Magestad  tiene  dada  en  la  cédula  del  Pa- 
tronazgo Real  y  la  clausula  que  se  puso  de  que  fuese  at  nutum 
et  admuili  del  perlado  y  del  que  gouierna  pareciendo  que  hera 
anpliar  el  patronazgo  fue  quitalle  casi  totalmente  a  Vuestra 
Magestad  y  abrir  una  puerta  para  que  jamas  los  yndios  ten- 
gan doctrina  de  ministro  cierto  ni  los  clérigos  sepan  la  lengua 
de  los  yndios  porojie  se  contentan  con  sauer  la  general  y  ay 
muchas  particulares  y  en  las  mas  doctrinas  no  la  podian  bien 
seruir  solo  con  ella  que  andan  vagando  y  siempre  procurando 
mejorarse  y  esto  por  el  camino  que  lo  hazen  dios  lo  saue  y  la 
gente  lo  murmura  porque  an  de  ser  pecheros  y  tributarios  de 
los  prouisores  que  no  quiero  cargar  la  culpa  a  otros  y  los  mudan 
libremente  a  su  voluntad  que  aunque  Vuestra  Magestad  manda 
en  la  clausula  del  patronazgo  que  se  ayan  de  comunicar  el 
prelado  y  el  (lue  gouierna  deuio  de  parecer  quando  aquella 
clausula  se  puso  que  no  auia  de  ser  sino  por  una  causa  tan 
graue  que  mereciese  ser  priuado  y  se  ejecutase  aora  por  momen- 
tos Vuestra  Magestad  sera  seruido  que  se  miren  los  ynconbinien- 
tes  que  trae  la  clausula  de  remouellos  por  la  libertad  con  que 
vsan  della  los  prelados  que  vien  saue  Vuestra  Magestad  como 
se  haze  en  granada  y  aun  en  la  nueua  españa  es  muy  diferente 
porque  aqui  en  el  nombramiento  que  da  el  prelado  no  ay  mas 
que  dezir  dejo  esta  doctrina  fulano  o  pareció  que  conuenia  re- 
mouelle  y  nombrase  a  fulano  y  si  los  clérigos  entendiesen  que 
abian  destar  de  asiento  no  auiendo  deméritos  poi'  donde  pare- 
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ciese  mereciesen  ser  priuados  tendrían  mas  amor  a  los  yndios 
y  sabrían  las  lenguas  enteramente  de  los  yndios  que  tienen  a  su 
cargo — La  orden  que  esta  dada  para  los  que  están  lejos  desta 

ciudad  y  apartados  del  que  gouier- 
Traygase  todo  lo  que  ^-^^  gg  q^g  quando  vaca  alguua  doc- 

esia  proueydo  en  cb^o  ^  ^  " 

íii?onía"r'aia'*nneva  triua   a   los  que  se  au  opuesto  se 

esp^aña.  (Hay  uñará-  ,      j^^   ^^^   ^^^^^^,^  ^^^^^^  ^^   temiínO   pa- 

"^^^' I    ra  que  enuien  por  la  presentación 


y  aora  e  añadido  que  en  estos  quatro  meses  el  perlado  nonbre 
quien  doctrine  las  yndios  y  se  le  pague  el  salario  y  aunquesta 
se  alargue  mas  no  por  eso  se  les  quitara  el  salario  mas  si  el  a 
de  gozar  del  salario  sin  llenar  presentación  pocos  vendrán  por 
ella  y  se  contentaran  con  el  nombramiento  del  prelado — El  obis- 
po del  cuzco  siempre  ha  tenido  y  tiene  por  estilo  de  aprouechar- 
se  de  una  clausula  que  se  puso  en  el  patronazgo  en  la  qual  Vues- 
tra Magestad  manda  que  si  no  vbiere  mas  de  uno  que  se  oponga 
aquel  se  le  de  la  presentación  y  asi  siempre  refiere  que  no  vbo 
mas  que  uno  que  se  opusiese  en  todo  mandara  Vuestra  Mages- 
tad lo  que  fuere  seruido  y  de  dalles  buen  despacho  no  tendrán 
de  que  quejarse  porque  no  son  llegados  quando  dentro  de  dos 
días  son  despachados  que  con  todos  mis  años  formaría  con- 

I    ciencia   de   detener   a   nadie — Dize 
5'af  una 'rúbrica.)"'  '    '^"^^^  Vuestra  Magostad  al  fin  de  la 

^'^^"'' I    cédula  que  si  el  perlado  no  quisiere 

ynstituyr  al  presentado  dentro  de  diez  días  acuda  al  prelado 
mas  cercano  conforme  a  la  bula  del  dicho  patronazgo  para  que 
sea  ynstituydo  y  pueda  yr  a  cumplir  con  lo  que  es  obligado — 
esto  se  a  de  entender  quanto  a  los  frayles  que  en  las  presenta- 
ciones que  se  les  dan  se  manda  que  dentro  de  cierto  termino 
conforme  a  la  distancia  del  camino  se  presente  antel  prelado 
con  la  presentación  que  en  nonbre  de  Vuestra  Magestad  llenan 
para  que  a  las  espaldas  della  le  de  la  colación  y  canónica  ynsti- 
tucion  y  licencia  para  administrar  los  sacramentos  y  que  no 
dándosela  auiendola  pedido  a  el  o  a  su  prouisor  vsen  de  los  bre- 
ues  que  su  orden  tiene  para  administrar  como  curas  los  sacra- 


-  62  - 

mtntos  a  los  yiidios  y  si  vbiesen  de  acudir  ai  perlado  mas  cer- 
cano seria  liacelles  yr  ciento  y  cinquenta  leguas. 

8 — otra  en  Badajoz  a  diez  y  nueue  de  setienbre  sobre  lo 
que  toca  a  la  fundación  desta  universidad  de  que  vuestra  ma- 
gestad  quiere  ser  yníorraado  y  de  la  orden  que  se  debia  dar 
para  que  se  cumphi  lo  que  Vuestra  Magestad  pretende  y  que 
para  esto  haya  yníormacion  de  todas  las  cosas  referidas  en 
esta  cédula  y  de  los  demás  que  en  este  particular  pareciere  que 
Vuestra  magestad  deue  ser  yniormado  con  personas  ynteligen- 
tes  y  de  conciencia  y  confianza  y  que  asi  mesmo  envié  mi  pa- 
recer— cumplirse  a  corno  Vuestra  Magestad  lo  manda. 

9 — otra  provisión  fecha  en  Badajoz  a  diez  y  nueve  de  se- 
tienbre en  la  qual  representa  Vuestra  Magestad  lo  mucho  que 
desea  el  enoblecimiento  desta  tierra  con  las  letras  y  el  bien  de 
los  naturales  especialmente  en  lo  que  toca  a  su  saluacion  y  que 
para  esto  tengan  ministros  que  entiendan  sus  lenguas  y  se  yns- 
tituyan  cátedras  de  la  lengua  a  donde  vbiese  audiencia  para 
que  los  ministros  de  doctrina  la  api-endan  alli  y  da  Vuestra  Ma- 
gestad otros  muchos  medios  para  esto — luego  la  hize  notificar 
en  las  escuelas  y  al  arzobispo  y  a  los  demás  a  quien  tocaua 
que  aqui  se  hallaron  y  la  e  ynuiado  al  cuzco  y  a  quito  y  en  su 
ejecución  haré  yo  lo  que  fuere  posible  como  cosa  que  toca  al 
seruicio  de  dios  y  de  Vuestra  Magestad — Plega  a  dios  que  los 
prelados  y  sus  prouisores  no  busquen  medios  para  questo  no 
se  cumpla  sino  su  voluntad  como  con  algunos  lo  hacen. 

10 — otra  cédula  que  Vuestra  Magestad  fecha  en  Badajoz  a 
veinte  y  tres  de  Jullio  que  habla  con  la  Real  Audiencia  de  San 
Francisco  del  quito  por  auer  escripto  el  virrey  don  francisco 
de  toiedo  que  se  alargauan  en  cosas  que  Vuestra  Magestad  les 
tenia  proybido  sobre  el  proueer  las  encomiendas  y  librai'  en 
las  caxas  de  aquella  prouincia  y  otras  cosas  yo  se  la  ynuie 
luego  y  antes  auia  ynuiado  persona  particular  representán- 
doles lo  que  ynportaua  la  conformidad  entre  las  audiencias  y 
los  que  gouiernan  y  questo  auia  yo  conseruado  sienpre  y  e  teni- 
do muy  delante  de  los  ojos  en  la  nueua  españa  y  procurarla  de 
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mi  parte  hacer  en  esta  gouernacioii  lo  mismo  ynbiando  los  pa- 
peles que  tocauan  a  ia  orden  que  Vuestra  Magestad  mandaua 
que  vbiese  entre  los  que  gouiernan  y  las  audiencias  y  lo  demás 
que  me  pareció  para  yr  quitando, todas  las  ocasiones  que  puede 
auer  que  lo  estorue  y  de  mi  parte  procurare  yo  que  aya  pocas 
y  como  Vuestra  Magestad  saue  ios  que  no  lo  desean  de  qual- 
quier  rama  por  pequeña  que  sea  trauan  y  asi  sera  Vuestra 
Magestad  seruido  que  ios  negocios  que  se  remitieren  a  las  au- 
diencia de  quito  y  las  charcas  de  recomendaciones  y  otras  co- 
sas se  despachen  de  manera  que  se  entienda  claramente  la  vo- 
luntad de  Vuestra  Magestad  cuya  católica  Real  persona  nues- 
tro señor  guarde  muchos  años  con  aumento  de  mas  Reynos  y 
señoríos  como  los  vasallos  de  Vuestra  Magestad  deseamos 

de  los  Reyes  23  de  octubre  de  1581. 

De  Vuestra  Magestad  leal  criado  que  sus  Reales  manos  besa. 

Don  martin  enriquez. 


Carta  de  D.  Martin  Enríqnez  a  Sn  Mageetad  sobre  cierta  prohibi- 
ción de  qae  se  sentían  oprobiados  los  religiosos  de  la  Compa- 
ñía de  Jesús* 

Los  Reyes  22  Noviembre  1581. 

Católica  Real  Mage&tad. 

Los  Religiosos  de  la  Compañia  de  Jhesus  me  presentaron 
una  cédula  de  Vuestra  Magestad  fecha  en  madrid  a  veynte  y 
dos  de  hebrero  del  año  de  ochenta  dirigida  al  Virrey  don  fran- 
cisco de  toledo  sobre  cierta  proybicion  que  hauia  hecho  de  que 
los  de  la  compañia  se  tenían  por  agrauiados  y  vista  hize  la  de- 
claración que  Vuestra  Magestad  mandara  ver  y  con  esto  an  es- 
tado en  paz  y  proseguido  en  sus  lecturas  los  unos  y  los  otros  (1) 
Vuestra  Magestad  mandara  lo  que  fuese  seruido  cuya  Católica 
Real  persona  Nuestro  señor  guarde  muchos  años  con  acrecen- 
tamiento de  mas  Reynos  y  señoríos  como  los  criados  de  Vues- 
tra Magestad  deseamos 

de  los  Reyes  22  de  nouienbre  de  1581. 

De  Vuestra  Magestad  leal  criado  que  sus  Reales  manos  besa. 
Do7i  martin  enriquez. — (Rubricado.) 


(1)     Véase  pág.  42.  (R.  L.) 


Carta  del  virrey  D.  Martín  Earí^nez  a  S.  M.  en  contefttaeWn  de 
varias  cédalas  reales. 

Los  Reyes  22  diciembre  1581. 


Católica  Real  Magestad. 

En  fin  de  agosto  resciui  las  cédulas  de  Vuestra  Magestad 
que  venían  a  los  prelados  fechas  en  Badaxoz  a  diez  y  nueve  de 
setienbre  del  año  de  ochenta  para  que  se  congregasen  al  conci- 
lio y  luego  di  la  suya  al  arzobispo  y  se  yban  ynuiando  las  demás 
para  que  se  junten  aqui  para  el  mes  de  agosto  del  año  de  ochen- 
ta y  dos. 

Asi  mismo  resciui  las  que  venían  para  los  prelados  en  que 
Vuestra  Magestad  les  manda  la  moderación  ques  justo  tengan 
con  las  justicias  de  Vuestra  Magestad  las  quales  se  les  uan  yn- 
uiando. 

Otras  resciui  fechas  a  veinte  y  tres  de  setienbre  para  las  ciu- 
dades en  las  quales  les  mandaua  Vuestra  Magestad  dar  las  gra- 
cias por  el  empréstito. 

tras  estas  refiere  las  que  venían  para  mi  a  las  quales  podre 
satisfacer  poco  mas  que  certificar  auerlas  resciuido. 

Por  vna  de  veinte  y  tres  de  setienbre  del  año  de  ochenta 
manda  Vuestra  Magestad  que  ynforme  de  los  usos  y  costunbres 
que  los  yndios  tenían  en  tienpo  de  su  infidelidad  cerca  de  su  go- 
uíerno  porque  de  tratarse  sus  negocios  conforme  a  las  leyes  de- 
sos  Reynos  y  no  conforme  a  las  cédulas  y  prouísiones  que  Vues- 
tra Magestad  ha  mandado  dar  aprenden  ellos  a  pleytear  y  ser 
ocasión  de  muchos  perjuros  y  vsurpar  haziendas  agenas. 

yo  haré  la  ynformacion  que  Vuestra  Magestad  manda  y  la 
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ynuiare — Lo  que  aora  aqui  veo  es  que  ay  mas  pleytos  de  yndios 
que  en  la  nueva  españa  y  sospecho  questos  protectores  que  es- 
tan  puestos  por  vien  de  los  yndios  no  es  tanto  el  prouecho  como 
suena  el  nombre. 

otra  asi  mismo  de  veinte  y  tres  de  setienbre  en  que  Vuestra 
Magestad  manda  que  los  negros  no  viuan  entre  los  yndios  ix)r 
los  muchos  agrauios  que  dellos  resciuen  y  aunque  hasta  aora 
yo  no  tengo  particular  relación  de  lo  de  aqui  tengoia  i¡:uy 
grande  del  tiempo  questube  en  la  nueba  españa  y  es  negocio 
malo  de  remediar  porque  si  los  negros  que  lo  hacen  fuesen  los 
que  tienen  libertad  podría  tener  remedio  mas  como  todos  son 
esclauos  no  pueden  dejar  de  asistir  al  seruicio  de  sus  amos  y  de 
sus  haziendas — Las  justicias  castigan  los  que  pueden  mas  no  de 
mili  agrauios  uno. 

otra  de  la  misma  fecha  en  que  Vuestra  Magestad  manda 
ynforme  del  daño  que  reciñen  los  yndios  del  acrecentamiento 
de  los  derechos  del  almoxarifazgo — ^no  entiendo  hasta  aora  ques 
negocio  de  que  resulte  daño  a  los  yndios  cosa  que  sea  de  mo- 
mento. 

otra  de  la  mesma  fecha  en  que  Vuestra  Magestad  dize  ser 
ynformado  que  de  auerse  puesto  chasques  después  que  los  yn- 
gleses  pasaron  a  este  Reyno  algunas  personas  ponen  escrúpulo 
por  el  mucho  trauajo  que  pasan  los  yndios  y  me  manda  Vuestra 
Magestad  remitir  el  proueer  lo  que  pareciere  que  conuien^^ — 
quando  yo  aqui  llegue  ya  no  ios  auia  mas  quando  vbiese  necesi- 
dad dando  orden  como  los  yndios  fuesen  pagados  no  entiendo 
ques  el  daño  el  exceso  del  trauajo — mas  ynconuiniente  parece 
que  trae  ser  forzoso— ocuparse  cantidad  de  yndios — en  la  nue- 
va españa  halle  haber  tratado  algunos  Religiosos  desto  y  auer 
desbaratado  la  buena  orden  quellos  en  tiempo  de  su  ynfidelidad 
tenian  porque  auia  yndios  en  todas  partes  que  se  exercitauan 
en  hacerse  hábiles  en  coiTer  y  tenian  premios  casi  al  modo  de 
los  palios  que  se  corren  en  Roma  y  lo  tenian  por  gran  onor  yo  lo 
mirare  como  Vuestra  Magestad  lo  manda. 

otra  de  la  misma  fecha  en  la  qual  refiere  Vuestra  Magestad 
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ser  ynformado  que  los  yndios  pagan  excesibos  tributos  a  sos 
encomenderos  y  que  no  se  les  pone  justicia  suficiente  y  la  pagan 
a  su  costa — si  son  los  tributos  escesibos  o  no  es  cosa  que  -.ni- 
bersalmente  se  trata  mas  no  podria  yo  decir  con  berdad  lo  que 
en  esto  ay  ques  negocio  que  quiere  mucho  espacio — La  justi- 
cia— tengo  relación  que  siempre  la  pagaron  los  yndios  y  el  li- 
cenciado castro  se  puede  casi  decir  que  fue  el  que  yntrodu:^o 
los  corregimientos  y  con  gran  contradicion  asi  de  ciudades  como 
de  los  yndios  de  los  quales  fue  el  defensor  el  arzobispo  y  con 
esto  se  le  fue  a  la  mano  a  que  no  fuese  con  ello  adelante  y  para 
la  paga  la  traza  del  licenciado  castro  fue  que  cada  yndio  diese 
dos  rreales  para  el  corregidor  Después  vino  al  gouierno  el  Vi- 
rrey don  francisco  de  toledo  y  aumento  muchos  corregimientos 
y  para  la  paga  vnibersalmente  de  todas  señalo  cierta  cantidad 
que  hauia  de  pagar  cada  yndio  y  para  otros  buenos  efectos  co- 
mo ya  vuestra  m-agestad  deue  tener  particular  noticia  y  va  ay 
el  auto. 

otra  de  treinta  de  setienbre  que  habla  con  el  virrey  don 
francisco  de  toledo  en  la  qual  manda  Vuestra  Magestad  ynfor- 
me  de  un  ospital  que  fundo  en  el  asiento  de  potossi  a  donde  se 
curasen  los  yndios  enfermos  al  qual  auia  señalado  seis  mili  pe- 
sos de  renta  el  esta  alia  que  dará  razón  a  Vuestra  Magest¿  d 
en  particular  y  la  renta  que  le  señalo  fue  que  cada  yndio  de 
los  que  vienen  al  repartimiento  que  son  catorce  mili  y  dnz'en- 
tos  5''  quarenta  y  ocho  pagase  medio  peso  ensayado  que  /ale 
cada  pese  quatrocientos  y  cinquenta  maravedís  desto  se  pa::ian 
los  salarios  de  los  que  siruen. 

otra  de  la  misma  fecha  en  que  Vuestra  Magestad  refiere 
auer  sido  ynformado  que  para  el  asiento  y  utilidad  general  des- 
tos  Reynos  y  ocasiones  necesarias  que  se  ofrecen  para  su  de- 
fensa y  seguridad  y  eonserbacion  conbernia  yr  acudiendo  con 
lo  que  resulta  de  las  vacantes  de  los  repartimientos  o  la  mayor 
parle  deilos — yo  no  entiendo  que  genero  de  hacienda  sea  esta 
sino  son  las  encomiendas  que  vacan  y  en  esta  esperanza  viuen 
mili  honbres  y  quando  algunas  se  hubiesen  de  proueer  para  las 
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ocasiones  que  Vuestra  Magestad  refiere  por  aora  era  el  mejcr 
camino  en  lo  de  las  lanzas  y  arcabuzes  de  donde  resulta  el  mes- 
mo  efecto  y  esto  auian  de  ser  con  mucha  moderación  que  en 
quanto  estubo  aquí  el  Virrey  don  francisco  no  acrecentó  de  nue- 
uo  seis  lanzas  fuera  de  tres  o  quatro  que  se  acrecentaron  por  el 
crecimiento  de  las  tasas  y  el  dia  que  no  vbiere  que  dar  Vuestra 
Magestad  puede  estar  cierto  que  no  ay  onbre  que  sirua. 

Otra  de  la  misma  fecha  en  que  Vuestra  Magestad  manda 
que  se  prosiga  en  la  fabrica  de  las  galeras  y  dos  vergantines  o 
fragatas  quescriuio  el  virrey  don  francisco  de  toledo  que  auia 
mandado  hacer  Al  tiempo  que  yo  llegue  alie  hecho  un  bergantín 
de  diez  y  ocho  vancos  por  vanda  que  yo  no  la  tengo  por  galera 
y  la  fabrica  de  lo  demás  no  auia  memoria  de  ello  y  acá  ay  tanta 
falta  de  remos  sigun  todos  dizen  questaua  bien  falta  dellos 
Diligencias  se  hacen  en  buscallos  todos  dizen  que  si  no  se  traen 
de  alia  acá  no  vale  nada  la  madera  ques  vidriosa  que  con  qual- 
quiera  mareta  se  hazen  todos  pedazos  y  asi  mismo  que  la  mar 
no  sufre  apartarse  mucho  del  puerto — ynuiado  sea  a  llamar 
al  que  la  hizo  questa  en  potosi — Hacerse  a  lo  que  Vuestra  Ma- 
gestad manda  aunque  no  se  si  an  de  ser  de  mucho  efecto  y  la 
chusma  sino  es  de  esclauos  delinquentes  no  abra  aun  para  la  una 
vanda  de  vna  sola  galera  y  asi  se  empezara  primero  por  las 
fragatas. 

Otra  de  la  misma  fecha  en  que  Vuestra  Magestad  mar-la 
que  ynforme  si  sera  bien  que  se  hagan  quatro  galeones  para  de- 
fensa desta  costa  y  la  parte  donde  se  podría  hazer  con  mas  co- 
modidad y  lo  que  costaran  a  hazer  y  asi  mismo  que  aprouecha- 
miento  se  podria  sacar  dellos  con  los  fletes  de  yr  y  benir  a  pa- 
namá para  la  costa  que  tubieren  y  si  ay  acá  maestros  que  los 
hagan  o  sera  bien  que  de  alia  se  enuien  los  nauios  acá  no  hay 
aparejo  para  poderse  hazer  ni  aun  oficiales  que  los  hagan  y  de- 
mas  desto  costarían  mucho  por  la  falta  que  ay  de  madera — el 
nauio  en  que  yo  vine  que  era  de  Vuestra  Magestad — hize  se 
quedase  aqui  por  ser  muy  aproposito  para  qualquier  ocasión  y 
muy  bueno  de  la  bolina  ques  lo  que  en  esta  mar  es  mas  necesa- 
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rio  es  nauio  de  quatrocientas  y  cinquenta  toneladas  y  este  esta 
aora  muy  bien  aderezado  y  puesto  en  orden  quel  dia  de  oy  es 
toda  la  fuerza  que  tiene  este  puerto  y  podría  socórrese  con  otro 
de  mexico  acabándose  el  que  se  esta  haziendo  en  el  Realejo  y 
quando  mas  fuesen  necesarios  en  las  yslas  filipinas  se  podrían 
hazer  pues  alia  ay  tanta  abundancia  de  hierro  y  de  carpinteros 
ques  tan  poco  lo  que  se  les  da  que  se  puede  decir  que  síruen  de 
balde  como  hubiese  buen  maestro  para  la  fabrica  quel  que  yo 
hauia  enbiado  quera  muy  bueno  que  fue  el  que  hizo  este  nauio 
que  truje  es  ya  muerto  y  las  cosas  de  un  dia  a  otro  se  truecan 
que  lo  que  parecía  mas  dificultoso  que  era  lo  de  las  yslas  filipi- 
nas aora  a  remanescido  auer  mucho  hierro  que  viene  de  tierra 
firme  y  otros  materiales  y  la  madera  aunque  no  sea  tan  buena 
con  enplomar  los  nauios  suple  mucha  falta — De  la  costa  de  la 
galera  y  un  nauio  ba  ay  la  memoria  que  hizieron  los  oficiales 
que  en  esta  tierra  no  ay  cosa  barata — lo  que  toca  a  los  aproue- 
chamientos  como  la  buelta  de  panamá  es  tan  dificultosa  que  por 
lo  menos  tardaría  mas  de  quatro  meses  con  el  tiempo  que  se  a 
de  tener  en  reciuir  y  juntar  la  carga  no  auiendo  mas  que  dos 
nauios  no  podrían  desanparar  el  puerto  todas  veces  y  por  esto 
los  aprouechamíentos  no  podrían  ser  tantos  que  bastasen  a  su- 
plir la  costa  y  demás  desto  la  costa  de  un  nauio  de  armada  a 
vn  nauio  de  los  ordinarios  es  muy  diferente  por  los  muchos  ma- 
rineros y  soldados  que  han  menester  auiendo  alguna  sospecha 
de  cossarios. 

Otra  de  la  mesma  fecha  de  treynta  de  setienbre  en  que  Vues- 
tra magestad  dize  ser  ynformado  que  ay  muchas  personas  en 
-esta  tierra  con  pínsiones  y  situados  en  repartimientos  de  yn- 
dios  y  sin  obligación  ninguna  y  otros  que  la  tienen  de  residir 
en  algunas  ciudades  y  quantos  serán  estos  la  obligación  que  tie- 
nen los  que  tienen  situados  en  la  mesma  de  los  encomenderos 
de  acudir  a  las  ocasiones  de  guerra  y  asistir  a  la  misma  vecin- 
dad no  enuio  la  razón  de  quantos  son  por  no  estar  todos  juntos 
ynbiarse  a  como  Vuestra  Magestad  lo  manda  el  mandalles  que 
asistan  a  las  guarniciones  y  defensa  que  se  ubiese  de  poner  en 
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los  lugares  de  la  costa  tengolo  por  negocio  dificultoso  querelles 
añadir  esa  obligación  y  aun  al  principio  íes  seria  carga  vien 
pesada  por  auer  de  ser  ordinaria  y  no  a  tienpos  el  conbertir  las 
lanzas  en  arcabuzes  opinión  es  general  que  los  arcabuzes  son  de 
mas  ynportancia  que  no  las  lanzas  y  asi  lo  parece  mas  el  día 
de  oy  ni  tiene  Vuestra  Magestad  lanzas  ni  aun  arcabuzes  por- 
que no  se  a  guardado  la  orden  que  Vuestra  Magestad  a  man- 
dado que  a  sido  queste  genero  de  hazienda  se  meta  en  la  caxa 
Keal  desta  ciudad  y  que  alli  sean  pagados  rata  por  cantidad  lo 
que  hubiere  que  con  esto  estubieran  contentos  poco  o  mucho  lo 
que  fuera  mas  yo  hallo  que  a  hauido  en  esto  mucha  acecion  de 
personas  porque  vnos  son  pagados  y  tienen  parte  situada  don- 
de lo  cobran  sin  entrar  en  la  caxa  y  a  otros  se  dan  por  ayuda 
de  costa  y  esos  pocos  que  ay  desarmados  y  la  disculpa  es  decir 
que  nunca  les  pagan  y  que  no  tienen  con  que  conprar  armas  y 
que  mueren  de  hanbre  esto  se  trataua  como  cosa  que  parecia 
ynutil  porque  officiales  de  Vustra  Magestad  las  tienen  por  ayu- 
da de  costa  y  el  situado  que  tienen  las  lanzas  y  arcabuzes  es 
muy  poco  porque  entiendo  que  sacadas  las  costas  de  justicia  y 
doctrinas  y  otros  gastos  no  quedaran  liquidos  de  cinquenta  y 
quatro  a  cinquenta  y  cinco  mili  pesos  pues  mire  Vuestra  Mages- 
tad que  cantidad  de  lanzas  y  arcabuzes  puede  auer  con  esto  pues 
las  lanzas  se  han  de  pagar  a  mili  pesos  y  a  quinientos  los  arca- 
buzes y  e  bisto  cédulas  de  Vuestra  Magestad  en  que  Vuestra 
Magestad  manda  se  les  pague  todo  el  tiempo  que  an  seruido  que 
a  su  quenta  pretenden  muchos  mas  de  quince  y  veynte  mili  pe- 
sos si  esto  se  a  de  cumplir  vien  puede  Vuestra  Magestad  enviar 
a  mandar  que  se  despidan  todos  por  hartos  años  hasta  que  sean 
pagados  treynta  que  dizen  ay  vivos  aunque  los  erederos  de  los 
muertos  pretenden  lo  mesmo  si  ello  con  justicia  se  puede  hazer 
que  con  dalles  a  estos  pretensores  algún  socorro  que  sea  de  muy 
poca  cantidad  por  lo  pasado  y  esto  a  los  que  prouaren  auer  ser- 
uido y  que  se  redujesen  a  treynta  lanzas  y  cien  arcabuzes  y  a 
las  lanzas  se  diesen  a  ochocientos  pesos  y  a  los  arcabuzes  a  qui- 
nientos podría  Vuestra  magestad  ser  mejor  seruido  que  con 
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tener  cient  arccibuzes  a  qualquier  ocasión  que  se  ofreciese  se 
podría  acudir  con  gran  breuedad  quel  día  de  oy  no  tiene  Vuestra 
Magestad  honbre  de  sueldo  que  se  pueda  decir  ser  de  prouecho 
los  unos  por  viejos  y  los  otros  por  no  pagalles  y  otros  por  ausen- 
tes y  enbaragados  en  sus  oficios  y  hasta  que  haya  cumplimiento 
de  cient  arcabuzes  a  ninguna  ocasión  se  puede  acudir  con  bre- 
uedad y  no  lo  digo  por  lo  de  las  costas  sino  por  lo  de  la  tierra 
questos  serian  las  berdaderas  fortalezas  pues  dentro  de  ocho 
dias  podría  acudir  la  parte  dellos  que  al  que  gouíerna  le  pare- 
ciese a  donde  se  les  ordenase  mas  como  aora  ellos  están  sino  son 
los  criados  del  que  gouierna  no  se  yo  a  quien  puedan  mandailo 
yo  les  he  mandado  que  parezcan  aquí  todos  sino  son  dos  o  tres 
que  están  en  vna  frontera  con  termino  de  seys  meses  porquestan 
algunos  muy  lejos  y  derramados — venidos  aquí  se  dará  el  mejor 
corte  que  fuere  posible  para  que  siruan  algunos  que  pagar  a 
los  que  siruíeron  lo  que  les  cupiere  rata  ix>r  cantidad  hasta 
que  Vuestra  Magestad  mande  otra  cosa  yo  no  dejare  de  hazello 
aunque  los  que  pretenden  pago  entero  de  lo  pasado  no  les  dará 
mucho  contentamiento  mas  parece  cosa  recia  estar  siruiendo 
los  hombres  y  sin  paga — las  penas  de  cámara  no  puedo  decir  a 
Vuestra  Magestad  cosa  cierta  del  valor  que  tienen  escrípto  y 
a  todos  ios  officíalos  que  lo  auisen  entiendo  que  muy  poca  cesa 
que  las  de  aquí  aun  no  son  bastantes  para  los  situados  de  otras 
ocasiones. 

otra  de  la  mesma  fecha  en  que  Vuestra  Magestad  manda  que 
procure  dar  orden  cerca  de  la  obligación  que  seria  bien  que 
tengan  los  domiciliarios  sí  alguna  necesidad  se  ofreciese  como 
la  pasada  yo  lo  mirare  y  daré  cuenta  a  Vuestra  Magestad  de  lo 
que  se  hiziere. 

otra  de  la  mesma  fecha  por  la  qual  vuestra  magestad  manda 
yntentase  a  entrar  como  el  pasado  y  que  en  tanto  prouea  lo 
la  costa  para  la  defensa  y  sígurídad  desta  tierra  sí  otro  cosario 
yntentase  a  entrar  como  el  pasado  y  que  en  tanto  prouea  lo 
que  me  pareciere. 

La  fuerga  principal  parece  que  a  de  ser  en  el  puerto  del 
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callao  a  donde  an  de  acudir  todos  ios  nauios  y  la  riqueza  de 
todo  este  Reyno  y  no  basta  fortificación  sino  que  el  principal 
fuerte  sea  los  galeones  y  galeras  que  en  ei  estubieren  que  siruan 
para  defender  y  ofender  y  en  esto  se  esta  entendiendo  aunque 
ay  gran  falta  de  artilleria  porque  la  que  ay  es  muy  poca  y  se 
puede  dezir  cosa  ninguna  a  tres  piecezuelas  trujo  el  nauio  en 
que  yo  bine  que  son  las  mejores  que  aora  ally  ay  no  se  si  de 
panamá  me  socorrerán  con  algimas  que  e  ynuiado  a  pedir  qu3 
me  dizen  que  alli  la  ay  pero  tanbien  no  son  mas  de  a  quince  o  a 
diez  y  seys  quintales  y  aqui  ni  ay  cobre  que  valga  naos  ni  quien 
sepa  fundir  vna  pieza  ni  lo  entienda  sino  es  alguno  que  haze 
canpanas  y  sino  se  trae  despaña  no  veo  orden  como  esto  se  pue- 
da remediar  como  conbiene  que  este  puerto  auia  menester  en- 
tre otras  por  lo  menos  siete  o  ocho  piezas  que  pesasen  de  se- 
senta quintales  arriua  y  algunas  piezas  razonables  para  lo3 
nauios  y  el  pasallas  acá  seria  negocio  muy  trauajoso  y  seria 
mejor  viniese  quien  las  supiese  fundir  y  el  metal  para  ellas  los 
que  han  de  benir  por  el  estrecho  era  la  mayor  facilidad  que  este 
negocio  podia  tener  y  la  mayor  seguridad  de  la  tierra  qualquie- 
ra  fuerca  que  alli  se  hiziese  que  tras  la  dificultad  que  tiene  la 
nauegacion  del  pasaile  qualquiera  defensa  la  hará  mayor  en  lo 
del  puerto  de  anca  ay  diferentes  opiniones  mirarse  a  con  mu 
cho  cuydado  y  de  todo  se  dará  auiso  a  Vuestra  Magestad. 

Otra  de  veinte  y  tres  de  setienbre  en  que  vuestra  magestad 
manda  ynforme  que  yndios  an  pedido  socorro  y  no  se  les  a  dado 
yo  me  ynformare  y  haré  lo  que  Vuestra  Magestad  manda. 

Otra  de  veynte  y  tres  de  setienbre  en  que  Vuestra  Magestad 
manda  que  en  el  entre  tanto  que  Vuestra  Magestad  prouee  go- 
uernador  para  chile,  prcuea  persona  aue  tenga  aquel  cargo  en 
lugar  del  adelantado  Rodrigo  de  quiroga — quando  Vuestra  ma.^ 
gestad  fue  seruido  de  mandar  proueer  este  cargo  el  adelantado 
Rodrigo  de  quiroga  era  viuo,  y  quando  murió,  el  Virrey  don 
francisco  de  toledo  proueyo  al  mariscal  martin  Ruiz  de  ganboa 
el  qual  le  sirue  aora  y  aunque  no  esta  en  conformidad  de  todos 
los  vecinos  el  parecer  de  toda  esta  Real  audiencia  ha  sido  que  no 
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se hiziese  mudanza  y  demás  desto  ay  gran  falta  de  honbres  que 
huelguen  de  yr  a  seruir  en  el  entre  tanto  y  la  ocasión  deste  des- 
contento ha  sido  una  nueva  tassa  de  que  dizen  que  los  yndios 
tanbien  le  tienen  por  oras  estoy  esperando  saber  la  verdad  desto 
porque  la  relación  que  aora  ay  no  es  de  sus  amigos. 

otra  de  once  de  nouienbre  en  la  qual  Vuestra  magestad  man- 
da ynforme  de  lo  que  falta  por  labrar  en  las  escuelas  y  de  lo 
que  podra  costar  y  en  que  se  podria  aplicar  que  no  fuese  a  cos- 
ta de  la  Real  hacienda  de  Vuestra  Magestad  hasta  vello  y  mira- 
lio  bien  no  puedo  decir  mas  de  hauer  resciuido  la  cédula. 

otra  de  dos  de  diziembre  en  la  qual  Vuestra  Magestad  dize 
auer  mandado  nonbrar  oficiales  en  las  ciudades  del  cuzco  are- 
quipa y  la  paz  y  loxa  y  que  les  señale  salarios  conpetentes 
con  que  puedan  sustentarse  y  que  ynforme  a  Vuestra  Magestad 
de  la  ocupación  de  sus  oficios  p¿ira  que  Vuestra  Magestad  mande 
lo  que  fuere  seruido  cumplirlo  he  luego  como  Vuestra  Magestad 
lo  manda  cuya  Católica  Real  persona  nuestro  señor  guarde  mu- 
chos años  con  aumento  de  mas  Reynos  y  señoríos  como  los  cria- 
dos de  Vuestra  Magestad  deseamos 

de  los  Reyes  XXÍI  de  diziembre  de  MDLXXXI  años. 

De  Vuestra  Magestad  leal  criado  que  sus  Reales  manos  besa. 

Don  martin  enriquez. 


Carta  úe  J>.  Marlín  !Eiiríqfnez.  Virrey  del  Perú,  a  S.  I^I.  acerca  «ir  la 
reíiidleBCla  del  Yirrej  Toledo.  Pide  se  le  euTie  sucesor. 

Los  Reyes  23  de  Marzo  de  1582. 


Católica  Real  Magestad. 

En  la  carta  de  22  de  septienbre  de  ochenta  y  uno  cuyo  du- 
plicado con  esta,  respondí  a  lo  que  toca  a  la  visita  de  don  fran- 
cisco de  Toledo  y  lo  mismo  torno  a  dezir  aora  quel  fue  muy 
cuerdo  en  yrse  sin  esperar  licencia  para  ello  y  si  yo  no  hiziese 
lo  que  como  cauallero  estaua  obligado  que  era  mirar  por  el  onor 
de  mi  antecesor  y  no  dar  oydos  a  nadie  creo  uniera  auido  algu- 
nos excesos  y  con  auerse  ydo  es  acabado  todo  pues  ya  no  tienen 
que  tratar  si  se  cu.nplian  o  no  los  Reales  mandamientos  y  si  las 
cosas  de  justicia  an  tenido  la  liuertad  que  Vuestra  Magestad 
manda  y  asi  mismo  el  expidiente  de  los  negocios  y  otras  muchas 
cosas  que  trataban  y  la  furia  de  agrauios  particulares  pocas 
veces  duran  tres  o  quatro  años  y  de  lo  que  toca  a  hazienda  asi 
de  vuestra  magestad  como  de  los  yndios  que  todo  procede  de 
no  auer  ydo  todo  a  la  orden  y  mandamientos  del  Real  Consejo 
ya  esto  no  tiene  reparo  porque  dizen  que  en  las  tercias  de  que 
Vuestra  Magestad  hizo  merced  a  los  yndios  serán  agrauiados 
en  mas  de  doscientos  mili  pesos,  y  por  la  misma  ocasión  en  los 
desmontes  del  cerro  de  Potosi  la  Real  hazienda  en  otros  tantos, 
y  quando  Vuestra  Magestad  fuese  seruido  mandallo  satisface!* 
no  se  de  que  conforme  a  esto  parece  que  la  visita  vendría  a  ser 
de  poco  fruto  y  lo  demás  de  visitadores  que  Vuestra  Magestad 
dize  tanbien — todo  esta  sin  entenderse  y  bendria  ya  a  caer  sobre 
tantos  años  que  vnos  son  muertos  y  algunos  ydos  y  no  resulta- 
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ria  delia  otra  cosa  sino  redoblar  los  trauajos  a  los  yndios  por- 
que ellos  les  comieron  quanto  tenían  y  los  que  aora  fuesen  a 
aueriguario  auian  de  hacer  lo  mismo  y  para  poder  yo  dar  cla- 
ridad de  todo  a  Vuestra  Magestad  auia  de  hazer  primero  yo 
otra  uisita  porque  de  relaciones  pocas  veces  se  dizen  las  cosas 
como  son  y  asi  no  puedo  satisfacer,  mas  en  particular  haré  lo 
que  pudiere  si  mis  fuerzas  bastaren  y  gouernare  con  tanta  cla- 
ridad como  en  la  nueba  españa  que  en  los  libros  del  secretario 
se  hallara  todo  quanto  uniere  proueydo. 

Días  a  que  yo  escriui  a  Vuestra  Magestad  desde  la  nueva 
españa  como  tan  fiel  criado  suplicando  por  licencia  que  enten- 
día que  el  seruicio  de  Vuestra  Magestad  conuenia  que  al  que 
gouernase  esperase  el  subcesor  que  los  intermedios  suelen  ser 
algunas  veces  ocasionados  y  que  yo  era  tan  umilde  criado  que 
le  seruiria  y  pondría  sobre  mi  caueza  y  Vuestra  Magestad  fue 
seruido  de  aprouar  mi  parescer  y  que  se  empezase  en  mi  y  si 
es  menester  paciencia  dios  lo  sabe  y  yo  por  mi  parte  y  mas  si  el 
subcesor  acoge  luego  sus  émulos — aora  torno  a  dezir  lo  mismo 
questo  es  lo  que  cumple  al  seruicio  de  Vuestra  Magestad  y  fl 
que  viniere  me  hallara  con  la  misma  voluntad  y  paciencia — su- 
plico a  Vuestra  Magestad  questo  sea  con  la  breuedad  que  Vues- 
tra Magestad  fue  seruido  mandarme  escriuir  y  setenta  y  dos 
años  an  menester  y  que  Vuestra  Magestad  mande  que  no  se  me 
haga  el  agrauio  pasado  sino  que  se  tome  residencia  y  esta  su- 
plico a  Vuestra  Magestad  sea  con  el  menor  termino  que  se  su- 
friere y  que  no  sea  visita  porque  no  acabe  en  esto  la  vida  y  dexe 
de  ver  el  día  que  tanto  e  deseado  que  es  besar  los  pies  a  Vues- 
tra Magestad 

Guarde  nuestro  señor  la  católica  Real  persona  de  Vues- 
tra Magestad  con  acrecentamiento  de  mas  Reynos  como 
los  criados  de  Vuestra  Magestad  deseamos 

De  la  ciudad  de  los  Reyes  y  de  marzo  23  de  1582  años. 

De  Vuestra  Magestad  leal  criado  que  sus  Reales  manos  besa. 

Do7i  martin  enriquez. 


Carta  del  Virrey  D.  Itlartín  Enriqnez  a  S.  M.  sobre  diversas  mate*' 
rías  de  gobierno,  hacienda  y  jnsticia.  Comunica  lois  desastres 
causados  por  nn  temblor  de  tierra  en  Arequipa. 

Los  Reyes  23  de  Marzo  de  15S2. 

Católica  Real  Magestad. 

Quando  esta  carta  escriuo  no  ha  uenido  nauio  despaña  ni 
memoria  de  flota  ni  de  galeones  mas  yo  sienpre  he  ydo  procu- 
rando el  buen  despacho  y  que  sea  con  la  breuedad  posible  para 
que  Vuestra  Magestad  sea  seruido  de  su  real  hazienda  y  asi  e 
tomado  resolución  que  la  plata  parta  luego  y  se  ponga  en  pana- 
má para  que  venida  la  orden  y  mandato  de  Vuestra  Magestad 
se  execute  porque  si  se  vbiera  de  esperar  aqui  no  se  pudiera 
Vuestra  Magestad  seruir  de  su  Real  hazienda  este  año  y  no  man- 
dando Vuestra  Magestad  otra  cosa  querría  que  siempre  se  fuese 
ganando  tiempo  de  manera  que  la  nota  que  sale  deste  Reyno  se 
fuese  a  juntar  a  la  habana  con  la  de  la  nueua  españa  y  a  tienpo 
que  no  hubiese  destar  alli  esperando  la  de  la  nueua  españa  tantos 
áias  como  hasta  aqui  lo  ha  hecho  por  euitar  los  riesgos  y  daños 
que  subceden  por  salir  tarde  que  la  de  la  nueua  españa  estaua  ya 
el  salir  del  puerto  tan  asentado  que  podre  contar  siete  u  ocho 
flotas  que  todas  salieron  mas  o  menos  con  seys  dias  de  diferen- 
cia de  catorce  a  diez  y  ocho  de  abril  y  aun  tres  en  -^ti  mesmo 
dia  en  quince  de  abril  porque  desde  que  llegaua  la  flota  se  pre- 
uenian  todos  los  mercaderes  y  se  hazian  todas  las  preuenciones 
necesarias  y  tenían  entendido  que  en  aquello  no  hauia  de  auer 
falta  y  que  la  flota  no  auía  de  salir  a  lo  mas  largo  a  doce  y  a 
quince  de  abril  y  conforme  a  esto  regulaua  los  plazos  en  las 
ventas  y  contrataciones  porque  era  de  mas  importancia  la  bre- 


iiedad,  que  no  que  Jleuasen  a  Vuestra  Magestad  algunos  peso^ 
jyias-— yo  del  mismo  parecer  seria  en  lo  de  aqui  que  al  fin  vieno 
a  ser  toda  vna  cuenta  que  si  algo  se  deja  ogaño  se  lleva  el  que 
viene  y  este  daño  viene  a  ser  la  primera  vez  y  el  e\-itar  los^^ 
i-esgos  de  salir  tarde  las  flotas  es  de  harta  mas  jTiportancia 
Lo  de  acá  a  dios  gracias  esta  todo  en  buen  estado  lo  que  ay  de 
que  dar  quenta  la  daré  a  Vuestra  Magestad  en  esta  carta. 

Las  cathedras  que  Vuestra  Magestad  manda  que  ynstituyan 
de  la  lengua  general  de  los  yndios  en  las  partes  a  donde  vbiere 
audiencias  para  que  vengan  a  cursar  en  ellas  los  que  vbieren  de 
yr  a  seruir  las  doctrinas  de  los  yndios  se  hará  como  Vuestra 
Magestad  lo  manda — en  el  cuzco  parece  que  seria  necesario  otra 
por  estar  en  comedio  del  obispado  de  la  plata  y  de  lima  mas  con 
esto  no  se  remedia  lo  principal  por  auer  otras  muchas  lenguas 
diferentes  en  toaos  los  pueblos — seria  el  principal  remedio  que 
los  perlados  no  los  mudasen  como  tengo  escrito  a  Vuestra  Ma- 
gestad en  la  de  veinte  y  ocho  de  otubre  porque  en  teniendo  en- 
tendido el  clérigo  que  ha  de  permanecer  en  la  doctrina  que  se 
le  encargare  aprendería  la  lengua  natural  de  los  yndios  dé  aquel 
pueblo  y  que  se  mandase  a  los  prelados  que  el  que  dejare  la  doc- 
trina no  pueda  tener  otra  por  seys  años — En  las  que  tienen  a 
cargo  los  religiosas  aun  ay  mayor  dificultad  porque  dizen  que 
si  no  pueden  mudar  sus  frayles  que  es  perderse  la  religión  por- 
que de  sus  visitas  les  consta  ser  necesario  hacerlo  y  a  otros  no 
solamente  quitalles  para  pasalles  a  otra  doctrina  sino  a  las  ca- 
ssas  que  tienen  en  las  ciudades  en  las  que  hay  numero  de  reli- 
giosos ques  gran  penitencia  para  el  questaua  mostrado  a  estar 
solo  y  con  libertad  y  tanbien  están  todos  muy  faltos  de  lengua» 
de  los  naturales  no  digo  de  la  general— procurarse  a  que  ya  se 
les  aya  de  permitir  el  mudar  los  frayles  quel  que  se  pusiere  sepa 
Ida  lengua  natural  aunque  lo  tengo  por  cosa  ymposible  porque 
de  lenguas  ay  grandísima  falta. 

El  motu  propio  de  pió  quinto  que  reuoco  gregorio  décimo  ter- 
cio el  arzobispo  trata  de  questa  suspendido  y  que  los  religiosos 
no  pueden  gozar  del — Vuestra  Magestad  sea  seruido  de  mandar 
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que  aya  declaración  en  esto  porque  los  Religiosos  van  continuan- 
do en  gozar  deste  breue  de  pió  quinto  y  el  arzobispo  queria  con- 
sultar sobre  ello  a  su  santidad  y  le  deje  que  no  lo  hiziese  sino  d 
Real  consejo. 

Lo  que  Vuestra  Magestad  manda  que  auise  de  lo  que  falt:i 
por  labrar  en  las  escuelas  y  que  costara  y  en  que  se  podra  apl> 
car  que  no  sea  a  costa  de  la  Real  hazienda  yo  no  hallo  otra  cosj^ 
sino  lo  quel  virrey  hazia  que  era  situalle  cantidad  de  pesos  en 
los  tributos  que  yban  vacando  y  esto  tan  Real  hazienda  es  como 
la  demás  sino  que  lo  resciuen  mejor  los  pretensores  que  ponelio 
en  la  corona  Real  es  lo  que  ellos  mas  sienten  Vuestra  Magestad 
mandara  lo  que  fuere  seruido — Lo  questa  labrado  en  las  es- 
cuelas no  fue  fundación  formada  como  es  justo  que  sean  las  es- 
cuelas sino  una  casillas  y  aprouechandose  de  las  piezas  para 
generales  y  abiendo  de  yr  adelante  no  puede  auer  buena  traza 
ni  orden  y  asi  como  cosa  en  que  no  ay  resolución  no  sabré  dezi  ' 
a  Vuestra  Magestad  lo  que  costara. 

La  ynformacion  que  Vuestra  Magestad  me  manda  que  haga 
sobre  lo  que  toca  a  la  fundación  desta  universidad  remiti  al 
Doctor  Arteaga  oydor  desta  Real  Audiencia  para  que  hizieso. 
todo  lo  que  Vuestra  Magestad  mandaua  y  por  ocasión  de  sus 
dolencias  a  ydo  muy  despacio  y  asi  no  se  puede  llenar  en  esta 
fiOta  la  resolución. 

Aqui  ay  falta  de  oydores  y  por  esta  Gcasion  no  ay  el  despa- 
cho que  conuiene  en  los  negocios  al  presente  no  ay  mas  que 
tres  03'dores  y  vn  alcalde  porquel  otro  es  ydo  a  guamanga  sobre 
la  muerte  de  un  corregidor  de  aquel  distrito  que  mataron  al!". 
y  si  licenciado  don  diego  de  guñiga  esta  en  ia  Plata  que  fue  a 
la  visita  de  aquella  audiencia  que  Vuestra  Magestad  le  mando 
y  tiene  harta  necesidad  porque  la  tierra  es  muy  cara  y  Vuestr 
Magestad  no  fue  seruido  de  mandarle  señalar  el  ayuda  de  costa 
que  suelen  llenar  otros  oydores  quando  salen  alguna  comisión 
Suplico  a  Vuestra  Magestad  sea  seruido  de  tener  memoria  qu- 
resciua  esta  merced — con  seys  oydores  abría  muy  buen  despa- 
cho y  si  fuese  necesario  salir  alguno  fuera  podria  hazello  sin 
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hazer  mucha  falta  ai  despacho  de  los  negocios — Vuestra  Mages- 
tad  mandara  io  que  fuere  seruido — El  Doctor  diego  de  Villa- 
iiueua  §apata  que  sirue  a  Vuestra  Magestad  de  fiscal  en  panamá 
tengo  mucha  relación  de  que  es  honbre  diligente  y  que  con  cuy- 
dado  sirue  su  oficio — Suplico  a  Vuestra  Magestad  se  tenga  por 
seruido  de  mandarle  a  esta  Real  Audiencia  en  la  plaza  que  hu- 
biere lugar  que  por  ios  mismos  seruicios  de  su  padre  y  los  suyos 
lo  merece  y  para  mi  sera  muy  gran  merced. 

Guancabelica  a  donde  caen  las  minas  de  azogue  esta  en  la 
juridicion  de  guamanga  y  le  dio  titulo  de  villa  el  Virrey  don 
francisco  de  toledo — esta  distante  de  guamanga  veinte  y  quatro 
leguas  y  visto  el  daño  que  resultaua  a  la  Real  hazienda  de  quel 
corregidor  hiziese  ausencia  de  las  minas  para  acudir  a  lo  de 
guamanga  y  asi  mismo  la  poca  justicia  que  aula  en  guamanga 
por  ser  gouernada  por  teniente  del  corregidor  y  los  ynsultos  y 
desberguenzas  y  atreuimientos  que  alli  pasauan  y  an  pasado  me 
pareció  que  al  seruicio  de  Vuestra  Magestad  y  descargo  de  su 
Real  conciencia  conbenia  diuidir  la  jurisdicion  y  que  hubiese  co- 
rregidor en  guancabelica  que  asistiese  sin  salir  de  alli  un  dia  y 
quel  de  guamanga  asistiese  en  guamanga  questaua  aquella  ciu- 
dad perdida  y  quítele  de  los  tres  mili  pesos  que  tenia  los  mili  y 
dilos  al  de  guancauelica  y  añadile  otros  mili  y  con  esto  aun  mo- 
rirá de  hanbre  porque  la  tierra  es  muy  cara — vien  entiendo  qi  ^ 
en  esto  hize  exceso  sin  consultar  primero  a  Vuestra  Magestad 
mas  vien  saue  Vuestra  Magestad  quan  limitado  soj  y  vista  la 
necesidad  forzosa  de  remediar  lo  de  guancabelica  y  de  guaman 
ga  Vuestra  Magestad  se  tendrá  por  seruido  dello  porque  guan- 
cabelica es  el  alma  de  las  minas  y  a  donde  tiene  Vuestra  Ma- 
gestad tanta  hazienda  y  guamanga  es  el  pueblo  mas  ynquieto 
de  las  yndias  porque  an  subcedido  y  subceden  cada  dia  mili  de- 
litos y  aora  como  tengo  dicho  esta  alia  un  alcalde  de  corte  sobre 
que  mataron,  vn  corregidor  de  aquel  distrito  que  auia  ydo  alli  a 
dar  ciertas  cuentas. 

El  arrendamiento  de  los  azogues  que  hizv.  carlos  corzo  y  su. 
comp;.ñia  con  tantas  ventajas  como  tengo  nücr'-ipto  a  Vuestra 
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Magestad  es  acá  este  año  de  ochenta  y  dos  y  se  han  enpegado 
a  hazer  las  diligencias  para  ver  si  abra  quien  huelgue  de  tratar 
dello  y  temo  el  subceso  porque  echada  la  quenta  desde  el  aña 
de  setenta  y  seis  hasta  fin  del  año  de  ochenta  del  azogue  que 
se  ha  consumido  en  potosi  hallo  que  son  treynta  mili  y  cient> 
y  nouenta  quintales  que  sale  a  seys  mili  quintales  cada  año  poco 
mas  vno  con  otro  y  en  los  primeros  años  parece  que  siempre 
andana  el  azogue  escaseándose  mucho  y  después  como  se  alargo 
el  sacarse  mas  cantidad  y  haberse  consumido  los  desmontes  que 
era  el  metal  que  estaua  sobre  la  tierra  a  venido  a  sobrar  por- 
que dia  de  oy  ay  nueue  mili  quintales  sin  lo  que  se  a  de  sacar 
este  año  que  por  lo  menos  vendrán  a  ser  diez  y  siete  mili  quin- 
tales de  azogue  por  manera  que  consumiéndose  este  año  ocho 
inill  quintales  que  no  creo  yo  que  se  consuinieran  siete  vendrán 
a  sobrar  para  el  año  de  ochenta  y  tres  mas  de  nueue  mili  quin- 
tales y  una  de  las  condiciones  que  saco  el  Corzo  fue  que  el  azo- 
gue que  a  el  se  le  hubiese  entregado  lo  auian  de  consumir  pri- 
riero  que  nadie  pudiese  vender  azogue  ya  esta  cuenta  tengo  yo 
por  muy  cierto  que  le  a  de  sobrar  azogue  después  de  acabado 
el  arrendamiento  para  mas  de  un  año  y  asi  los  que  suelen  arren- 
r-alle  tropiezan  en  este  ynconbeniente  porqués  ya  cosa  muy  cla- 
1  a  questa  sobrado  el  azogue  en  potosi  y  temen  que  no  a  de  ser 
tanto  el  consumo  quanto  lo  que  se  podra  sacar  de  las  minas  y 
el  primer  año  que  entraren  en  el  arrendamiento  no  pueden  con- 
sumir ningún  azogue  pues  les  a  de  preferir  el  corzo  conforme 
a  la  condición  del  arrendamiento — Vea  Vuestra  Magestad  que 
hazienda  a  menester  el  arrendador  si  a  de  pagar  a  Vuestra 
üagestad  y  a  los  mineros  el  azogue  que  se  sacare  no  pudiendo 
sacar  dineros  del  hasta  que  acabe  de  vender  el  corzo  y  auiendo 
de  quedar  por  de  Vuestra  Magestad — es  lo  mismo  este  negocio 
veo  trauajoso  porque  confomie  a  el  consumo  es  necesario  el 
azogue  y  todo  lo  que  fuere  de  mas  queda  por  cosa  ynutil — E 
querido  dar  esta  quenta  a  Vuestra  Magestad  para  que  entien- 
da el  estado  en  questa  porque  no  esta  el  bien  del  en  sacarse 
mucho  azogue  sino  en  que  se  consuma  mucho  pues  para  otra 
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parte  no  tif^ne  salida  querrían  ellos  que  se  la  diesen  para  la 
nueua  españa. 

Minas  se  van  descubriendo — si  vbiese  yndios  para  todos  no 
podian  dejar  de  yr  muy  adelante  los  Reales  quintos — buscarse 
an  todos  los  medios  posibles. 

El  asistir  guarda  en  el  puerto  por  ordinario  no  hallo  yo 
medio  ninguno  aunque  con  ocasión  de  hauerse  dicho  que  se  auia 
visto  vna  vela  en  la  costa  de  Chile  e  hecho  yo  estos  dias  questen 
ochenta  soldados  de  los  domiciliarios  desta  ciudad  en  el  puerto 
del  callao  y  después  los  e  reducido  a  menos  pareciendo  que 
hauia  poco  fundamento  en  la  nueua  que  se  auia  dicho  y  estaran 
alli  hasta  que  salga  la  plata  y  esto  a  sido  sin  paga  y  cada  se- 
mana se  mudan  y  cada  uno  de  los  capitanes  de  los  quatro  que 
tengo  escripto  a  Vuestra  Magestad  en  que  repartí  el  pueblo 
para  quando  se  ofreciese  alguna  necesidad  que  estubiesen  pre- 
uenidos  acude  con  la  jente  de  su  quartel  y  asi  se  van  trocando 
y  esto  bien  vee  Vuestra  Magestad  ques  lleuallo  con  mucha  íuer- 
ga  y  asi  se  sienten  por  muy  agrauiados  que  como  casi  todos  son 
oficiales  y  honbres  de  negocios  pierden  mucho  cada  día  que 
alli  están. 

Estando  las  cosas  de  la  mar  en  esta  tierra  como  están  des- 
pués que  entro  el  cosario  por  el  estrecho  no  puede  dejar  de 
auer  gasto  en  los  nauios  que  Vuestra  Magestad  manda  que  aya 
y  forzoso  a  de  auer  quien  tenga  quenta  y  razón  y  prouea  lo  que 
en  el  puerto  fuere  necesario  y  el  factor  tener  alli  persona  ordi- 
naria liazesele  mucho  gasto  pues  a  de  tener  un  oficial  alli  y 
otro  acá  en  los  papeles — Vuestra  Magestad  sera  seruido  de 
mandar  que  se  le  de  alguna  ayuda  de  costa  para  el  que  a  de  asis- 
tir en  el  puerto  porque  cierto  parece  que  tiene  razón  que  la 
careza  desta  tierra  es  muy  grande  y  no  se  pueden  sufrir  estos 
gastos  con  el  salario. 

Como  tengo  escripto  a  Vuestra  Magestad  en  la  de  veinte  y 
dos  de  setienbre  que  he  enbiado  por  duplicado  Vuestra  Mages- 
tad no  tiene  en  esta  tierra  para  su  defensa  mas  que  el  nonbre 
de  ciertas  lanzas  y  algunos  arcabuzes  que  como  no  ee  pagan  no 
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tienen  armas  y  dizen  que  no  tienen  con  que  seruir  y  vna  cédula 
que  Vuestra  Magestad  fue  seruido  de  mandar  despachar  para 
que  se  paguen  los  nombrados  por  el  marques  de  cañete  de  todo 
lo  que  se  les  deue  desde  que  fueron  resciuiáos  y  que  hasta  que 
fuesen  integrados  rio  so  pagasen  los  demás  si  se  vbiese  de  exe- 
cutar  sin  consultar  primero  a  Vuestra  Magestad  de  aqui  a  mu- 
chos años  no  abria  lapizas  ni  arcabuzes  sino  esos  pocos  del  mar- 
ques y  desos  los  mas  son  honbres  ynpedidos  y  piden  los  herede- 
ros de  los  muertos  como  los  viuos  y  ay  algunos  que  dizen  que  se 
les  deue  mas  de  veynte  mili  pesos — Letrados  y  procuradores  se 
llenaran  la  consignación  de  las  lanzas  porque  aora  salen  los  que 
no  son  nombrados  per  el  Marques  al  pleyto  y  dizen  que  nunca 
fueron  oydos  y  se  ha  visto  por  esta  Real  audiencia  y  al  fin  se  ha 
resumido  en  tornarlo  a  remitir  a  Vuestra  Magestad  para  que 
Vuestra  Magestad  se  tenga  por  seruido  de  mandarlo  tornar  a 
uer  y  al  presente  dése  poco  dinero  que  ay  no  se  puede  dejar  de 
hacer  algún  socorro  a  todos  generalmente  aunque  no  sea  sino 
para  que  se  amen  y  se  les  pueda  mandar  que  siruan — el  dinero 
que  ay  de  las  lanzas  es  muy  poco  porque  quando  el  Virrey  don 
francisco  de  toledo  se  fue  toda  la  renta  de  las  lanzas  dejo  con- 
sumida y  aun  después  acá  se  an  pagado  dineros  que  se  auian 
tomado  de  la  Real  hazienda  para  pagar  algunas  lanzas  aora 
se  a  ynbiado  a  toniar  la  quenta  a  pedimiento  de  las  lanzas  y  a 
su  costa  de  todo  lo  que  ha  procedido  de  la  consignación  de  las 
lanzas  y  como  se  a  distribuydo  mas  creo  que  bendra  a  ser  de 
poco  fruto  que  al  fm  si  ello  es  gastado  y  no  con  la  orden  que 
ellos  quisieran  que  hera  repartiéndose  poco  o  mucho  lo  que 
hubiera  con  ygualdad  mal  se  puede  boluer  a  pedir  a  los  que  lo 
llenaron  ni  al  que  lo  mando — Esta  todo  con  tan  poca  claridad 
de  lo  que  cada  uno  a  seruido  y  se  le  deue  como  Vuestra  Mages- 
tad podra  mandar  vei  porquel  contador  de  las  lanzas  responde 
a  lo  que  la  Real  audiencia  le  mando  que  aclarase  para  ver  lo 
que  a  cada  uno  se  le  deuia  que  ay  ba. 

En  vna  carta  de  Vuestra  Magestad  escripta  al  Virrey  don 
francjp'  o  de  toledo  fecha  en  madrid  a  veynti-;  y  siete  de  hebre- 
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ro  del  año  de  setenta  y  cinco  esta  un  capitulo  del  tenor  siguen- 
te  "esta  vien  io  que  dezis  que  conuieno  que  los  repartimientos 
en  questa  hecha  la  consignación  de  las  lanzas  se  ponga  en  nues- 
tra corona  Real  y  que  los  tributos  dellos  se  metan  en  nuestra 
Real  caxa  de  donde  por  nomina  del  contador  y  veedor  libre  el 
Virrey  y  capitán  general  y  gouernador  a  cada  uno  lo  que  vbie- 
re  de  auer  y  que  este  sea  sueldo  por  oficio  por  el  tienpo  que 
nuestra  voluntad  fuere  que  aya  las  dichas  lanzas  y  arcabuzes 
sin  que  les  que  las  tubieren  tengan  propiedad  al  dicho  sueldo  ni 
puedan  traer  pleyto  sobre  las  consignaciones  diputadas  sino  que 
nuestro  fiscal  los  tome  y  siga  como  haziendo  nuestra  hareis- 
lo  como  escriuis  con  que  las  pagas  del  sueldo  sean  por  rata  de 
lo  que  hubiere  conforme  a  lo  que  cada  vno  vbiere  de  auer"  Est . 
nunca  lo  guardo  el  Virrey  porque  vso  de  las  lanzas  libremente 
a  su  voluntad  y  hazia  consignaciones  a  quien  le  parecía  y  otras 
daua  a  oficiales  de  Vuestra  Magestad  ya  secretarios  y  mucha- 
cho de  siete  años  hallo  con  lanza  y  el  ospital  de  aqu.i  tiene  otra 
y  las  pagas  asi  mesmo  no  eran  por  la  orden  que  Vuestra  ma- 
gestad manda  y  en  efecto  el  vsaua  dello  libremente  a  su  volun- 
tad y  aunque  Vuestra  Magestad  manda  que  sea  sueldo  por  ofi- 
cio por  el  tiempo  que  fuere  la  voluntad  de  Vuestra  Magestad 
ellos  no  se  quieren  persuadir  a  eso  sino  ques  paga  por  méritos 
y  asi  sera  Vuestra  Magestad  seruido  de  mandar  con  Resolución 
lo  que  se  ha  de  hazer  porque  en  pagándose  las  lanzas  del  mar- 
ques por  la  orden  que  Vuestra  Magestad  manda  son  acabadas 
las  lanzas  por  hartos  años  la  necesidad  questa  tierra  tiene  para 
quel  que  gouernase  pueda  hazer  su  oficio  y  acudir  con  breuedad 
a  qualquiera  ocasión  que  se  ofreciese  si  por  qualquier  camino 
no  se  da  orden  que  haya  por  lo  menos  cien  arcabuzes  diuídidos 
como  al  que  gouemare  le  pareciere  a  ninguna  ocasión  se  podra 
acudir  con  breuedad  porque  de  las  lanzas  como  aora  están  no 
hago  caudal  y  los  arcabuzes  es  jente  suelta  y  aun  entiendo  que 
no  sera  vien  tenellos  aqui  todos  porque  esta  tierra  es  como  vna 
manga  larga  y  angosta  y  podran  estar  algunos  en  el  comedio 
y  no  habria  uno  hab]ado  alto  quando  vbiese  quien  acudiese  a 
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ello  porque  remediallo  a  de  ser  al  principio  porquel  fuego  nun- 
ca se  enciende  de  golpe  sino  poco  a  poco  y  como  Vuestra  Ma- 
gestad  no  tenga  esto  todo  se  ha  de  hacer  despacio  y  mal — lo  que 
hasta  ahora  voy  entendiendo  de  la  tierra  lo  que  puede  dar  cuy- 
iado  y  alguna  pesadumbre  es  mestizos  y  jente  ruyn  que  la 
jente  principal  antes  me  i)ersuado  que  todos  acudirán  a  seruir 
a  Vuestra  Magestad  que  a  desseruille  que  después  acá  que  vino 
el  marques  de  cañete  que  creo  que  fue  el  año  de  cinquenta  y 
quatro  o  de  cinquenta  y  cinco  nunca  a  auido  cosa  de  momento 
en  este  Reyno  y  para  esto  los  lanzas  no  serán  de  tanto  efeto  y 
si  sin  agrauiar  a  nadie  se  pudiese  hazer  seria  bien  que  fuesen 
pocas  y  conmutar  en  arcabuzes  la  mayor  parte  de  las  que  aora 
ay  pues  es  sueldo  por  oñcio  a  la  voluntad  de  Vuestra  Magestad. 

En  la  carta  que  escriui  a  Vuestra  Magestad  de  veynte  y 
ocho  do  otubre  del  año  de  ochenta  y  uno  decia  que  don  francisco 
de  toíedo  me  aula  cscripto  que  ileuaua  las  visitas  y  tasas — ten- 
golo  por  ynposible  porque  es  un  volumen  tan  grande  que  no  se 
sacara  con  quatro  mili  pesos  Vuestra  Magestad  mandara  lo  que 
fuere  seruido  que  se  haga. 

Sil  ia  iiiieiia  españa  rescibi  una  cédula  de  Vuestra  Magestad 
fecha  en  madrid  a  once  de  otubre  del  año  de  setenta  re- 
frendada del  secretario  antonio  de  Eraso  en  la  qual.  se  haze  re- 
lación que  al  tienpo  que  se  proueyo  por  Virrey  de  las  prouin- 
cias  del  perú  a  don  francisco  de  toledo  se  le  auian  entregado 
ciertas  cédulas  y  prouisiones  originalmente  cuya  copia  se  me 
ynbiaba  firmada  del  dicho  secretario  Antonio  de  Eraso  que  la 
voluntad  de  Vuestra  Magestad  era  que  las  dichas  cédulas  y  pro- 
uisiones se  guardasen  y  cumpliesen  y  executasen  en  la  nueua 
españa  en  lo  que  para  ello  se  aplicase  y  todas  viniesen  por  du- 
plicado y  el  uno  deje  al  Virrey  de  la  nueua  españa  y  el  otro 
truje  conmigo  por  ser  cosas  del  perú  y  de  las  dichas  cédulas  que 
se  me  ynbiaron  a  la  nueua  españa  no  me  an  dado  aqui  vna 
cédula  en  que  Vuestra  Magestad  mande  vender  algunos  oficios 
cuya  copia  enuio  Vuestra  Magestad  sea  seruido  de  mandar  si 
se  a  de  vsar  della  o  no. 
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Para  los  alcaldes  de  corte  de  mexico  mando  Vuestra  Majes- 
tad despachar  vna  cédula  fecha  en  madrid  a  diez  y  siete  da 
abril  del  año  de  setenta  y  quatro  para  que  faltando  uno  de  les 
tres  los  dos  que  quedaren  puedan  determinar  las  causas  crim  - 
nales  que  ante  ellos  pendieren  y  executar  su  sentencia  no  siend  > 
de  muerte  o  mu  ti  J  ación  de  miembro  y  otra  asi  mismo  fecha  ea 
madrid  a  veynte  y  tres  de  Junio  de  setenta  y  uno  por  la  qurl 
manda  Vuestra  Magestad  que  auiendo  duda  entre  los  oydores 

y  alcaldes  sobre  si  las  c (Roto)  son  ciuiles  o  criminales  ci 

Virrey  nonbre  un  oydor  y  vn  alcalde  y  el  y  ellos  determinen 
lo  que  conuenga  y  que  si  vbiere  diferencia  entre  los  alcalde? 

del  crimen  (Roto)  los  ordinarios  sobre  a  quien  perten^e  i 

las  causas  el  virrey  solo  lo  determine. 

otra  fecha  a  veinte  y  tres  de  junio  del  año  de  setenta  y  siete 
por  la  qual  manda  Vuestra  Magestad  que  no  aya  suplicación  de 
lo  que  en  esto  se  determinare — Estas  son  aqui  necesarias  y  mas 
que  en  la  nueua  españa  sera  Vuestra  Magestad  seruido  que  para 
esta  Real  audiencia  se  den  otras  como  ellas. 

En  la  memoria  descriuanias  questauan  vacas  que  ynbie  i 
Vuestra  Magestad  veynte  y  dos  de  setienbre  del  año  de  ochenta 
y  uno  yba  la  escri'.uuiia  publica  y  del  cabildo  de  la  villa  imperial 
de  potosí  que  vaco  por  muerte  de  diego  de  Vitoria  y  la 
renuncio  en  un  luys  garcia  el  qual  vino  aqui  por  la  confirma- 
ción— Y  visto  que  hauiendo  vacado  otra  escriuania  como  ella 
en  potosí  y  la  auia  renunciado  Vuestra  Magestad  auia  sido  ser- 
uido de  mandar  disponer  della  no  obstante  la  renunciación  que 
auia  hecho  en  virtud  del  asiento  que  el  conde  de  nieua  y  los  de- 
mas  comisarios  auian  tomado  con  aquella  villa  de  potosi  y  se 
vendió  yo  no  quise  venir  en  admitir  la  renunciación  sino  que  se 
remitiese  al  Real  consejo  de  Vuestra  Magestad  y  sobre  ello  an 
pasado  los  autos  que  Vuestra  Magestad  mandara  que  se  vean 
y  lo  confirmo  esta  Real  audiencia  para  evitar  estas  diferencias 
y  que  en  lo  de  adelante  aya  claridad  y  que  los  ministros  de  Vues- 
tra Magestad  tengamos  luz  de  lo  que  hauemos  de  hazer  Vuestra 
Magestad  sera  seruido  de  mandar  que  quando  otra  escribanía  o 
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otros  oficios  vacaren  que  conforme  al  asiento  ellos  tienen  poder 
de  renunciar  si  se  les  a  de  guardar  la  capitulación  o  sino  obs- 
tante ella  se  a  de  disponer  dellos  como  de  todos  los  demás  del 
Reyno  guardando  lo  que  Vuestra  Magestad  tiene  proueydo  que 
r  ;  se  admitan  renunciaciones^ — Ellos  aun  no  an  acabado  de  pa- 
gar enteramente  lo  que  eran  obligados  conforme  al  asiento. 

tanvien  escriui  a  Vuestra  Magestad  que  en  la  misma  memo- 
ria de  las  escriuanias  vacas  como  la  del  cabildo  y  publica  de  la 
ciudad  de  la  plata  que  ora  de  un  garcia  de  esquibel  se  aula  ydo  a 
españa  y  que  la  seruia  por  el  un  juan  garcia  torrico  y  que  no 
sauia  que  tuuiese  aprouacion  de  Vuestra  Magestad  Aora  a  ve- 
nido nueva  quel  garcia  de  esquibel  murió  en  seuilla  y  queda  esta 
escribanía  vaca. 

tanbien  murió  pedro  juarez  de  valer  que  siruio  el  oficio  de 
secretario  de  cámara  de  la  audiencia  Real  de  la  plata  y  queda 
este  oficio  vaco. 

En  la  de  veynte  y  ocho  de  Otubre  de  ochenta  y  uno  escriui 
a  Vuestra  Magestad  como  la  tesorería  de  la  cassa  de  la  moneda 
desta  ciudad  se  vendió  en  almoneda  publica  en  veynte  mili  pe- 
sos ensayados  a  gaspar  de  solis. — La  de  potosi  Vuestra  Mages- 
tad hizo  merced  della  a  don  pedro  de  albarado  que  la  sirue  aora 
los  dornas  oficios  son  tantas  las  costas  y  lo  poco  que  aora  se 
labra  que  no  puedo  yo  decir  el  valor  que  pueden  tener  7  lo 
mismo  de  los  de  potossi  porqués  la  tierra  sin  comparación  mas 
cara  como  estoy  mostrado  a  lo  que  valen  en  la  nueua  España 
todo  lo  de  acá  me  parece  poco  mas  tras  unos  tienpos  corren 
otros  ase  de  ver  si  es  menos  ynconuiniente  darlos  por  poco  que 
no  que  los  gozen  sin  dar  nada  los  que  los  siruen — Esto  es  lo  que 
puedo  responder  a  lo  que  Vuestra  Magestad  manda  del  valor 
de  los  oficios  de  la  cassa  de  la  moneda. 

En  la  ciudad  de  Arequipa  a  los  veynte  y  dos  de  henero  a 
medio  dia  subcedio  vn  temblor  de  tierra  tan  grande  que  dentro 
de  quatro  credos  arruyno  toda  la  ciudad  sin  dejar  casa  ni  templo 
que  no  derribase  o  quedase  de  manera  que  fuera  forzoso  derri- 
barlo sino  fue  sanct  francisco  y  la  merced  que  aunque  no  los  de- 
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rribo  del  todo  los  deje  muy  mal  tratados — murieron  hasta  treyíi- 
ta  y  seys  o  treytita  y  siete  personas  y  los  mas  eran  negros  y  yn- 
dios  sino  fueron  tres  españoles — si  acertara  a  ser  de  noche  no  po- 
día dejar  de  morir  mucha  jente — hizoles  asi  mismo  muy  gran  da- 
ño en  las  bodegas  que  tenian  en  el  valle  de  Victor  y  en  toda  la  co- 
marca Asi  ..'smo  hizo  daño  especialmente  en  las  yglesias  que 
las  casas  de  los  yndios  son  tan  flacas  que  como  no  aya  muerto 
nadie  visto  'O  de  arequipa  no  se  hace  caso  delio  yo  he  acudido 
a  faborecello  en  todo  lo  que  ha  sido  posible  y  asi  plaziendo  a 

dios  se  remediara  con  breuedad  porque  los  vecinos  todos  

(Roto)  con  muy  buen  animo  y  acuden  a  ello  como  a  cosa  que 

tanto  les  toca — Las  yglesias  (Roto)   obra  mas  trauajosa  y 

habrá  de  yr  mas  despacio  pretenden  suplicar  a  Vuestra  Ma- 
gestad  les  haga  alguna  merced  tengo  relación  que  han  acudido 
al  seruicio  de  Vuestra  Magestad  sienpre  con  gran  voluntad  y 
qualquiera  que  Vuestra  Magestad  les  haga  sera  bien  empleada. 

Yo  creo  que  tengo  de  ser  apedreado  en  esta  tierra  porque 
como  el  virrey  vsaua  con  gran  libertad  de  la  hazienda  de  Vues- 
tra Magestad  dando  a  ciudades  y  a  monasterios  y  a  hospitales 
y  a  los  demás  que  le  parecía  y  desde  ay  a  poco  que  llego  sienpre 
traya  entre  las  manos  ducientos  y  trecientos  mili  ducados  de 
tercias  y  condenacioiies  de  visita  y  de  faltas  de  doctrina  de 
que  suplia  muchas  cosas  y  daua  de  comer  a  muchas  jentes  y 
yo  voy  atado  a  las  proybiciones  y  mandatos  de  Vuestra  Mages- 
tad soy  el  culpado  y  aora  en  esto  de  Arequipa  tenian  entendido 
que  yo  alargara  bien  Ja  mano  y  no  entiendo  que  puedo  mas  de 
suplicar  a  Vuestra  Magestad  les  haga  toda  merced  especialmen- 
te al  ospital  y  a  los  monesterios. 

La  tasa  del  cor^o  esta  tan  yntroducida  que  ha  de  auer  harta 
dificultad  en  desarraj/ galla  porque  todas  las  ventas  y  conpras 
y  contrataciones  es  dezir  a  la  tassa  del  coreo  o  tanto  mas  o 
tanto  menos  y  assi  con  esta  tassa  cassi  no  viene  cossa  buena  a 
esta  tierra  Anse  hecho  algunas  diligencias  y  no  han  seruido 
de  mas  de  que  no  lo  traten  tan  al  descubierto  Dizen  que  en  la 
flota  que  viene  no  se  puede  remediar  porque  las  mercadurías 
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vienen  nauegando  que  anisaran  para  la  otra  que  mejoren  las 
mercadurias  atento  a  que  no  a  de  auer  nombre  de  tassa. 

Antonio  Vaptista  de  salazar  criado  que  fue  del  Virrey  don 
francisco  de  toledo  presento  una  prouision  de  Vuestra  Magestad 
cuya  copia  enuio  y  toda  la  relación  que  su  procurador  hizo  a 
Vuestra  Magestad  en  nonbre  del  dicho  Vaptista  no  passa  asi 
que  nunca  vbo  libro  de  razón  ni  el  le  tiene  ni  se  yo  como  le 
pueda  auer  ni  nunca  se  le  dio  titulo  por  parte  del  Virrey  y  pre- 
guntándole yo  como  deuia  de  ser  este  libro  de  la  razón  que 
dicen  que  a  de  ser  el  fiel  de  toda  la  hazienda  por  donde  se  han 
de  hazer  ios  cargos  a  los  oficiales  Reales  para  tomalles  las  cuen- 
tas en  que  ha  de  auer  gran  distinción  y  gran  claridad  Me  dio 
vna  memoria  que  enuio  a  Vuestra  Magestad  diziendo  que  estos 
eran  los  útiles  y  es  vien  que  Vuestra  Magestal  la  mande  ver 
para  que  Vuestia  Magestad  entienda  el  estilo  que  se  usa  en. 
esta  tierra  y  como  encarecen  las  cosas  y  sacándolas  en  limpio 
y  apurándolas  valen  poco  la  sustancia  viene  a  parar  en  los  gé- 
neros de  la  hazienda  Real  que  ay  en  cada  una  de  las  caxas 
ques  cosa  bien  sauida  y  para  esto  no  parece  ques  menester  mu- 
chos oficiales  como  el  me  dezia  que  le  auia  de  señalar  porque 
pretendía  que  auia  de  ser  cosa  tan  principal  como  los  oficiales 
de  aqui  y  aun  de  mas  trauajo  y  no  se  yo  paje  tan  ynabil  que 
sepa  escriuir  que  no  baste  para  trasladar  los  alcances  de  las 
quentas  que  en  esto  se  viene  a  resumir  todo. 

A  la  cédula  de  Vuestra  Magestad  de  diez  y  nueue  de  se- 
tienbre  del  año  de  ochenta  en  que  Vuestra  Magestad  refiere 
auer  entendido  por  carta  del  virrey  don  francisco  de  toledo  que 
en  las  prouincias  de  santa  cruz  y  tucuman  y  los  quijos  y  bra- 
camoros  que  los  gouernadores  no  tenían  buena  orden  en  el  go- 
uierno  y  que  conbernia  se  poblasen  los  yntermedios  que  ay  da- 
llas a  las  prouincias  donde  están  las  Reales  audiencias  para  que 
se  pudiesen  comerciar  y  se  hiciese  justicia,  o  que  se  despoblasen, 
y  que  seria  de  mucho  efecto  y  exemplo  que  viesen  que  se  deja  lo 
que  no  sirue  para  mas  que  ofensa  de  dios  y  otras  cosas  como 
refiere  la  cédula — lo  que  a  esto  puedo  responder  es  que  no  se 
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yo  con  que  justificaciones  se  pueden  dejar — Los  quijos  y  bra- 
camoros  se  comercian  muy  llanamente — Tucuman  y  sancta 
cruz  de  la  sierra  se  comercian  asi  mismo  aunque  con  alguna 
dificultad  porqués  necesario  que  vayan  seys  y  siete  honbres 
juntos  mas  no  es  esta  ocasión  para  despoblallos  sino  procurar 
el  remedio  para  que  mas  llanamente  se  puedan  comerciar  y  que 
los  pueblos  se  vayan  engrosando  de  mas  pobladores  y  jente 
ruyn  y  cosa  llana  que  an  de  acudir  a  lo  que  estubiere  mas  lejos 
y  mas  flaco  Lo  demás  que  el  Virrey  representa  yo  no  lo  entien- 
do ni  a  quien  se  a  de  dar  este  buen  exemplo. 

El  licenciado  lerma  gouernador  de  tucuman  mato  en  el  tor- 
mento a  gonzalo  de  ábrego  su  antecesor  no  se  si  fue  con  mucha 
justificación — que  los  gouernadores  sean  tales  para  partes  apar- 
tadas ya  vuestra  magestad  ve  quan  necesario  es. 

Lo  que  a  subcedido  en  el  nuevo  Reyno  cerca  de  la  prisión 
del  licenciado  no  he  tenido  relación  que  pueda  decir  ques  cierta 
Vuestra  Magestad  tiene  gran  necesidad  de  honbres  en  este  Rey- 
no  sino  por  ordinario  darán  a  Vuestra  Magestad  mili  pesa- 
dumbres porquesta  tan  enseñoreado  el  yn teres  en  el  que  rv.i- 
chos  creo  que  no  conocen  otro  dios  ni  otro  Rey. 

En  esta  yglesia  de  lima  ay  bacas  dos  canonjías  la  una  por 
promoción  a  la  chantria  del  Vachiller  Esteuan  hernandez  y  la 
otra  por  rauerte  del  canónigo  leones. 

En  una  de  estas  podra  Vuestra  Magestad  hacer  merced  al 
maestro  Juan  de  Obando  porque  es  honbre  exemplar  y  de  le- 
tras y  de  edad  de  mas  de  cinoiienta  años  y  a  muchos  que  sirue 
a  esta  Real  Audiencia  de  capellán. 

El  recibimiento  de  la  cruzada  se  hizo  como  Vuestra  Mages- 
tad lo  manda  y  para  la  buena  expedición  se  han  hecho  todas  las 
preuenciones  posibles  asi  en  este  arzobispado  como  en  las  de- 
mas  yglesias  y  va  pareciendo  que  an  de  ser  de  algún  fructo. 

Aqui  se  a  entendido  que  muchos  dias  a  por  cartas  del  mar- 
zo pasado  que  Vuestra  Magestad  auia  mandado  proueer  la  go- 
uernacion  de  chile  en  don  alonso  de  sotomayor  y  que  traya  seis- 
cientos honbres  casados  y  teniendo  esto  por  cierto  he  ydo  con- 
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tinuando  en  íio  hacer  mudaza  como  escriui  a  Vuestra  Magestad 
a  veynte  y  dos  de  setienbre  del  año  de  ochenta  y  uno  porquel 
mariscal  martin  Ruyz  de  ganboa  que  aora  es  gouernador  es 
honbre  diligente  y  trauajador — y  honbres  vastantes  para  ello 
no  ay  aqui  muchos  especialmente  entendiendo  que  no  van  sino 
por  ocho  dias  y  para  salir  de  aqui  es  menester  persona  que  ten- 
ga hazienda — entre  el  y  (roto)  auido  poca  conformidad 
Aqui  trata  esta  Real  audiencia  dello. 

Auiendo  Vuestra  Magestad  de  mandar  proueer  alguno  de 
los  oficios  de  la  Real  hazienda  de  lima  o  del  cuzco  o  de  potosi 
resciuira  muy  gran  merced  que  Vuestra  Magestad  mandase 
nombrar  para  uno  dellos  Antonio  de  castro  que  tiene  auilidad 
y  pluma  y  cuenta  otras  buenas  partes  y  por  abelle  criado  se  que 
es  honbre  de  confianza  y  que  siruira  a  Vuestra  Magestad  con 
cuydado  y  con  resciuir  yo  esta  merced  entiendo  que  hago  serui- 
cio  a  Vuestra  Magestad  en  esto. 

ya  tengo  escripto  a  Vuestra  Magestad  en  la  de  veynte  y  dos 
de  setienbre  que  no  ay  chasque  y  pareciendome  que  lima  esta 
tan  apartada  de  todo  lo  principal  deste  Reyno  como  es  el  cuzco 
questa  mas  de  ciento  y  treynta  leguas  y  la  Paz  mas  de  duzien- 
tas  y  la  plata  y  potosi  trescientas  y  quel  sauer  de  lo  que  alia 
pasa  asi  de  lo  que  toca  a  la  Real  hazienda  ques  casi  toda  la 
que  Vuestra  Magestad  tiene  en  este  Reyno  como  de  otras  cosas 
ynportantes  se  pasauan  tres  3^  quatro  meses  algunas  veces  e 
dado  orden  y  lo  tengo  ya  asentado  como  cada  principio  de  mes 
sin  que  haya  chasques  puestos  sino  por  los  lugares  y  tambos  que 
son  íes  mesones  parta  un  yndio  con  las  cartas  de  aqui  y  el  mes- 
mo  día  otro  de  potosi  los  quales  van  en  veynte  dias  sin  mucho 
trauajo  porque  se  mudan  a  cada  tambo  y  a  cada  lugar  por  ma- 
nera que  cada  mes  tengo  cartas  de  potosi  y  de  la  paz  y  del  cuzco 
y  de  guamanga  y  ellos  mias  ques  a  donde  están  los  officiales 
Reales  por  cuya  mano  passa  todo  lo  mas  de  la  Real  hazienda 
porque  an  de  yr  por  esta  vereda  y  a  los  yndios  no  les  es  moles- 
tia ninguna  porque  se  les  paga  muy  bien  y  no  camina  un  yndio 
mas  de  tres  o  quatro  leguas  y  algunos  a  menos  y  la  paga  yo 
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buscare  de  donde  se  saque  sin  que  sea  a  costa  de  la  Real  hazien- 
da  de  Vuestra  Magestad  cuya  Católica  Real  persona  nuestro 
señor  guarde  muchos  años  con  aumento  de  mas  Reynos  como 
los  criados  de  Vuestra  Magestad  deseamos 

de  los  Reyes  23  de  Marzo  de  1582. 

De  Vuestra  Magestad  leal  criado  que  sus  Reales  manos  besa. 

Don  martin  enriquez. 


C'artra  de  &,  .'^lariía  Enriqoez  a  Sn  Magostad  acerca  del  concilio 
convocado  para  aquel  año  y  las  dificnltades  qne  podían  ofrecer» 
se  al  tratar  de  los  diezuios. 

Los  Reyes  25  Marzo  1582. 

Católica  Real  Magestad. 

Para  el  dia  de  nuestra  señora  de  agosto  deste  año  se  aií 
conbocado  para  el  concilio  los  perlados  y  es  cosa  cierta  que  luego 
an  de  querer  tratar  de  lo  de  los  diezmos  y  ofrecense  tantas  di- 
ficultades que  no  puedo  dejar  de  procurar  el  diferirlo  para  otro 
concilio  y  una  dellas  es  que  conforme  a  la  voluntad  de  Vuestra 
Magestad  que  sea  por  tercias  partes  la  diuision  y  no  por  quatro 
conforme  a  la  erecion  no  se  yo  si  sera  cosa  fácil  venir  en  ello  / 
el  traello  de  Roma  como  Vuestra  Magestad  dize  que  se  procu- 
rara en  la  cédula  de  veynte  y  ocho  de  dicienbre  del  año  de  se- 
senta y  ocho  era  el  verdadero  remedio  y  ese  capitulo  de  carta 
que  Vuestra  Magestad  mando  escriuir  al  virrey  don  francisco 
de  toledo  hasta  aora  acá  no  e  uisto  que  aya  auido  claridad,  el 
esta  alia  y  dará  quenta  particular  del  estado  en  que  dejo  este 
negocio  y  de  las  dificultades  que  se  le  ofrecían  y  conforme  a 
ello  mandara  Vuestra  Magestad  dar  la  orden  de  lo  que  se  vbie- 
re  de  hacer  que  ía  oiiel  trujo  acá  la  halle — Nuestro  señor  guarde 
la  Católica  Real  persona  de  Vuestra  Magestad  muchos  años  con 
aumento  de  mas  Reynos  y  señoríos  como  los  criados  de  Vuestra 
Magestad  deseamos 

de  los  Reyes  25  de  Marzo  de  1582. 

De  Vuestra  Magestad  leal  criado  que  sus  Reales  manos  besar 

Don  martin  enriquez. 


Carta  de  D.  Nariím   Enríqnez   a  Sn  Magestad,  enTÍando   memo- 
ria de  la  plata  qne  «lespacha  en  aqnel  año» 

Los  Reyes  25  Marzo  ]  582. 

Católica  Real  Magestad. 

Ay  ba  la  memoria  de  la  plata  que  se  enuia  este  año  de  ochen- 
ta y  dos  a  Vuestra  Magestad  lo  que  puedo  decir  es  que  se  a  pues- 
to el  cuydado  posible  para  que  Vuestra  Magestad  se  sirua  de 
su  Real  hazienda  y  este  tendré  yo  siempre  en  todo  lo  que  tocare 
al  Real  seruicio  de  Vuestra  Magestad  cuya  católica  Real  perso- 
na nuestro  señor  guarde  muchos  años  con  aumento  de  mas  Rey- 
nos  como  ios  criados  de  Vuestra  Magestad  deseamos 

De  los  Reyes  25  de  marzo  de  1582. 

De  Vuestra  Magestad  leal  criado  que  sus  Reales  manos  besa. 

Don  martin  enriquez. 


Carta  de  1>.  lYIartía  duríquez  a  Su  Magestad,  dando  cneut»  de  las 
prevenciones  heehas  contra  los  corsarios  ingleses  y  franceses* 

Del  Callao  27  Marzo  1582. 

Católica  Real  Magestad. 

Ayer  tarde  veynte  y  seys  de  marzo  poco  antes  que  anoche- 
ciese resciui  una  cédula  de  Vuestra  Magestad  fecha  en  Badajoz 
a  veinte  y  nueue  de  julio  de  ochenta  y  uno  por  la  qual  Vuestra 
Magestad  me  manda  dar  auiso  de  auer  tenido  nueua  que  mu- 
chos cosarios  auian  armado  y  armauan  en  diferentes  partes  de 
los  Réjanos  de  ynglaterra  y  francia  y  que  si  alguno  hubiese  pa- 
sado a  esta  mar  tenga  quenta  de  dar  auiso  en  todos  los  puertos 
desde  el  callao  hasta  la  prouincia  de  chile  para  que  todos  estén 
aperceuidos  y  asi  mesmo  me  manda  Vuestra  Magestad  que  la 
plata  de  Vuestra  Magestad  y  de  particulares  se  despache  con 
toda  la  presteza  del  mundo  de  manera  que  en  todo  marzo  saJga 
de  este  puerto — Yo  auia  hecho  en  estas  dos  cosas  todo  lo  que 
me  a  sido  posible  porque  en  cuanto  a  la  preuencion  de  los  cosa- 
rios hasta  chile  y  asi  mesmo  abaxo  mas  de  trecientas  leguas  no 
solamente  ay  centinelas  perpetuos  mas  aun  barcos  Están  en  chi- 
le aprestados  para  venir  volando  a  dar  auiso  y  asi  dan  veynte 
armas  cada  dia  que  los  pájaros  se  les  figuran  nauios  y  la  mayor 
falta  que  ay  es  de  artillería  y  arcabuzes  que  si  Vuestra  Mages- 
tad de  alia  no  lo  manda  proueer  o  artilleros  que  lo  hagan  y  co- 
bre aunque  acá  ay  mucho  es  lejos  y  ruyn  y  como  este  apartado 
de  la  mar  es  muy  dificultoso  el  pasalle  aqui. 

La  plata  no  ha  sido  posible  partir  antes  por  no  se  aber  po- 
dido acabar  de  juntar  la  que  viene  de  arriba  asi  para  Vuestra 
Magestad  como  para  mercaderes  y  porque  en  llegando  saliese 


—  95  — 

de  aqui  para  dar  calor  a  esto  me  vine  al  callao  donde  me  hallo 
Ja  cédula  de  Vuestra  Magestad  y  a  fuerza  la  he  hecho  despachar 
aunque  los  mercaderes  han  hecho  su  posible  por  alargallo  que 
las  cobranzas  quando  no  se  toman  de  muy  atrás  hazense  traua- 
josamente — si  en  panamá  cunplen  lo  que  yo  les  escriño  encare- 
cidamente asi  a  la  audiencia  como  los  oficiales  que  es  pasalla 
luego  a  nombre  de  dios  yo  entiendo  que  la  plata  sera  en  la  ha- 
bana a  tiempo  que  pueda  yr  con  la  de  la  nueua  españa  sin  que 
tomen  muchos  dias  de  junio  Ella  va  con  la  fuerza  que  yo  he  po- 
dido juntar  del  artillería  que  me  trujeron  de  panamá  y  van  cua- 
tro nauios  con  cantidad  de  soldados  y  tengo  yo  por  cierto  que 
siendo  dios  seruido  que  yran  con  mucha  seguridad  y  todos  lle- 
nan orden  de  ayudar  ally  al  despacho  de  la  flota  y  guarda  y 
seguridad  de  la  plata — saldrán  estos  quatro  nauios  de  armada 
que  la  llenan  mañana  miércoles  o  el  jueues  a  medio  dia — Torno 
a  suplicar  a  Vuestra  Magestad  se  sirua  questa  tierra  no  este 
tan  desarmada — Nuestro  señor  guarde  la  católica  Real  persona 
de  Vuestra  Magestad  muchos  años  con  aumento  de  mas  Reynos 
-como  los  criados  de  Vuestra  Magestad  deseamos 

Del  Callao  27  de  Marzo  de  1582. 

De  Vuestra  Magestad  leal  criado  que  sus  Reales  manos  besa. 

Do7i  martin  enñquez. 


Caita  de  D.  Martin  Enriques  a  sn  Magostad  sobre  el  envío  de  la^ 
plata  y  visita  que  por  su  mandato  se  había  heclio  a  la  Audien» 
eia  de  1  barcas.  Envía  una  carta  del  lioenciudo  Diego  López  de 
Ziíñiga. 

Los  E.eyes  1582. 

Católica  Real  Magestad. 

Oy  catorce  de  mayo  no  ay  nueua  de  que  la  flota  haya  llegado 
a  nombre  de  Dios  y  todauia  me  persuado  qu'j  ella  o  los  galeones 
que  han  de  lleuar  la  plata  de  Vuestra  Magestad  abran  llegado 
a  veynte  de  abril  y  entonces  tengo  yo  por  cierto  que  abra  llega- 
do a  panamá  la  plata  que  de  aqui  fue  para  Vuestra  Magestad 
porque  salió  de  aqui  a  veynte  y  nueue  de  marzo  y  hauia  de  yr 
sin  tocar  en  puerto  ninguno  y  tengo  ya  cartas  del  de  Payta  que 
no  llegaron  alli  con  ser  el  puerto  que  por  ordinario  suelen  to- 
mar, después  acá  quescriui  a  Vuestra  Magestad  no  ay  cosa  de 
nueuo  que  sea  de  ynportancia  y  esto  es  bien  que  sepa  Vuestra 
Magestad. 

De  la  Visita  de  la  Real  audiencia  de  la  plata  questa  hacien- 
do el  licenciado  don  diego  de  zuñiga  alcalde  desta  Real  Audien- 
cia el  me  escriue  que  da  quenta  Vuestra  Magestad  y  por  ella  en- 
tenderá Vuestra  Magestad  la  necesidad  que  hay  de  jueces  y 
no  creo  que  la  tiene  menos  quito — Nuestro  señor  guarde  la  Ca- 
tólica Real  persona  de  Vuestra  Magestad  muchos  años  con  au- 
mento de  mas  Reynos  cerno  los  criados  de  Vuestra  Magestad. 
deseamos 

De  los  Reyes,  3582. 

De  Vuestra  Magestad  leal  criado  que  sus  Reales  manos  besa,- 
,  Don  martin  enriquez. 
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(Carta  de  Don  Diego  López  de  Zúñiga.) 

Sacra  Católica  Real  Magestad. 

A  principio  de  setienbre  del  año  de  ochenta  y  uno  di  quenta 
a  Vuestra  Magestad  de  como  me  partía  a  la  visita  de  la  Real 
audiencia  de  la  plata  que  se  mandaua  hazer  y  respecto  de  pa- 
rescer  a  don  martin  enriquez  que  conuenia  a  vuestro  Real  ser- 
uicio  que  yo  tomase  residencia  a  martin  garcia  de  loyola  corre- 
gidor que  auia  sido  tres  años  en  la  prouincia  de  los  charcas 
porque  la  prouincia  estaua  muy  descontenta  con  la  poca  justi- 
cia que  administraua  y  muchas  granjerias  que  tenia  que  esto 
era  de  manera  que  tenia  tan  oprimidas  las  voluntades  que  aun 
los  cabildos  no  la  tenian  ni  el  audiencia  hazia  mas  de  lo  que 
el  queria  tuuo  cargos  graues  y  entre  ellos  fue  uno  que  yntitu- 
laua  Reyna  desta  tierra  a  doña  Beatriz  su  muger  y  auer  dado 
ocasión  a  cierto  alboroto  por  la  defender  que  vn  juez  apostólico 
no  la  depositase  como  se  mandaua  cerca  del  matrimonio  que 
pretende  xrispoual  maldonado  auer  contraydo  con  ella — Remití 
estos  cargos  a  vuestro  visorrey  y  escriuile  que  me  parecía  que 
conuenia  sacar  desta  tierra  a  este  hombre  y  su  muger. 

Acertó  a  ser  mi  venida  a  tienpo  que  entiendo  fue  de  gran- 
dísima ynportancia  a  vuestro  Real  seruicio  por  lo  que  e  dicho 
y  porque  en  el  audiencia  parece  que  auia  mas  pasiones  de  las 
que  fueran  justas — voy  continuando  la  visita  no  obstante  que 
he  hecho  despachar  a  Vuestra  Magestad  harta  mas  cantidad 
de  plata  de  la  que  otro  ningún  año  a  ydo  aunque  se  entendía 
fuera  mucha  menos  a  causa  de  que  se  pretendía  por  martin 
garcia  de  loyola  para  dar  a  entender  que  faltando  don  francisco 
de  toledo  su  amo  desta  tierra  se  disminuya  vuestra  Real  ha- 
cienda y  sera  de  otra  manera  como  mostrara  el  tiempo  porque 
el  Reyno  esta  contento  con  la  venida  de  don  martin  enrriquez 
vuestro  visorrey  por  ser  tan  buen  cristiano  y  proceder  con 
tenplanza  en  todo — yo  voy  haciendo  la  visita  de  las  minas  deste 
cerro  rico  de  Potosí  y  de  los  yngenios  de  sacar  plata  por  azo- 
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gue  y  repartimiento  de  los  yndios  para  este  ministerio  por  su 
mandado  y  orden  para  que  visto  por  el  prouea  lo  que  m.as  con- 
uenga  a  vuestro  Keal  seruicio  porque  es  el  ynstrumento  para ' 
que  Vuestra  Real  hazienda  vaya  en  aumento  que  tenia  mucha 
necesidad  de  remedio  y  espero  en  dios  quedara  en  buena  bor- 
den para  que  el  año  que  viene  a\Ti  vaya  mas  plata  a  Vuestra 
Magostad  que  este — como  en  esta  villa  es  donde  ay  mas  golpe 
de  gente  que  en  toda  la  provincia  conuiene  hacerse  en  ella  la 
visita  de  la  audiencia  haciendo  las  aueriguaciones  necesarias 
de  manera  que  lo  que  voy  haziendo  no  inpide  a  esta  visita  van 
saliendo  algunos  cargos  pessados  y  mal  sonantes  en  ella. 

Aqui  tiene  vuestra  magostad  por  factor  y  veedor  a  juan  lo- 
zano machuca  hombre  muy  hábil  solicito  y  diligente  y  de  mucha 
importancia  para  vuestra  Real  hazienda  y  que  tiene  en  horden 
esta  contaduría  y  maquina  que  es  toda  la  mas  ynportancia  deste 
Reyno  diosele  cédula  para  que  queriendo  yr  a  este  Reyno  queda- 
se en  su  lugar  ventura  gutierrez  con  la  mitad  del  salario  soy 
deuoto  que  se  le  haga  merced  en  otra  cossa  y  no  se  le  de  la  li- 
cencia que  pide  que  hará  mucha  falta. 

Vuestra  Magestad  sea  seruido  mandar  se  despache  cédula 
señalándome  el  salario  que  deuo  llenar  respecto  de  la  larga  pe- 
regrinación que  e  traydo  y  mucho  gasto  y  de  estar  en  la  pro- 
uincia  mas  cara  que  ay  en  este  Reyno  y  del  buen  efecto  que  has- 
ta agora  ha  tenido  mi  venida  y  del  que  espero  en  Dios  terna 
adelante  de  lo  qual  todo  daré  particular  quenta  a  Vuestra  Ma- 
gestad. 

Nuestro  Señor  la  Sacra  Católica  Real  persona  de  Vuestra 
Magestad  guarde  con  acrecentamiento  de  mas  Reynos  y  seño- 
ríos como  la  xrisptiandad  ha  menester. 

De  Potosi  7  de  hebrero  de  1582. 

De  Vuestra  Sacra  Católica  Real  Magestad  humilde  criado 
que  sus  Reales  pies  vesa. 

Licenciado  Don  Diego  lopez  de  giiñiga. 


Carta  de  D.  Has-tío  Enriqaez  a  Su  ^lagestad  en  respuesta  de  una 
real  cédula  pos*  la  cual  se  le  suandaba  vender  algunas  liidal- 
guías. 

Los  Reyes  6  Agosto  1582. 

Católica  Real  Magestad. 

Vna  cédula  rescibi  de  Vuestra  Magestad  para  que  se  ven- 
diesen algunas  hidalguías  y  no  mandando  Vuestra  Magestad 
otra  cosa  no  me  parece  pues  tienpo  para  vsar  della  y  no  entien- 
do que  auria  tres  que  las  conprasen  porque  en  las  yndias  todos 
son  caualleros  y  esto  es  una  de  las  cosas  que  las  puebla 

guarde  nuestro  señor  la  católica  Real  persona  de  Vuestra 
Magestad  con  aumento  de  mas  Reynos  y  señoríos  como  los  cria- 
dos de  Vuestra  Magestad  deseamos 

de  los  Reyes  seis  de  agosto  de  82'. 

De  Vuestra  Magestad  leal  criado  que  sus  Reales  manos  besa. 

Don  martin  enriquez. 


<;arta  de  D.  Martín  Earíqeez  a  Su  MLogesíad  en  respuesta  «le  varia» 

rédulas  reales. 

Los  Reyes  6  Agosto  1582. 


Católica  Real  Magestad. 

Doze  dias  a  que  rresciui  unas  cédulas  de  Vuestra  Magestad 
que  me  ynuio  la  Real  audiencia  de  panamá  que  auian  venido  en 
vn  barco  que  llego  a  Cartagena  las  quales  hauia  traydo  vn  nauio 
que  se  perdió  en  garachico  vna  de  las  yslas  de  canaria  de  que 
Vuestra  Magestad  tendrá  mas  particular  relación — el  pliego  de 
Vuestra  Magestad  que  dizen  que  sescapo  ello  fue  de  manera  que 
las  mas  cartas  tengo  por  tan  anegadas  como  las  que  alli  se  per- 
dieron porque  vienen  hechas  pedazos  y  de  manera  que  no  se 
pueden  leer  y  las  mas  cédulas  dellas  no  vinieron  derechamente 
a  mis  manos  porque  como  todo  se  desbarato  y  no  se  podian  leer 
las  mas  me  trujo  un  mercader  que  acertaron  a  ynbiarselas  a  el 
desde  panamá  sin  entender  lo  que  se  ynuiaua  y  asi  vinieron  a 
mi  poder  pliegos  para  panamá  porque  alia  no  se  pudieron  leer 
las  cubiertas  y  se  los  bueluo  aora  a  ynbiar  de  manera  que  no 
basto  el  maltratarse  sino  que  andubieron  por  manos  diferentes 
que  los  unos  leyan  las  cartas  de  los  otros  por  no  poder  leerse 
las  cubiertas  dellas  a  las  que  vinieron  a  mis  manos  satisfaré 
aqui — de  lo  que  hasta  oy  puedo  dezir  que  todas  son  fechas  en 
lisboa  a  treze  de  nouienbre  del  año  de  ochenta  y  uno. 

En  vna  dize  Vuestra  Magestad  auer  acordado  que  como  en 
la  mar  del  norte  ay  escribano  mayor  de  flotas  armadas  y  nauios 
aya  otra  tal  para  la  mar  del  sur  y  que  para  entender  mejor  lo 
que  baldra  este  officio  vendiéndose  uno  solo  para  la  mar  del 
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5iir  o  diuididos  en  tres  como  seria  en  esta  tierra  y  en  tierra  fir- 
me y  en  la  nueua  españa  mandaua  Vuestra  Magestad  ynuiar  a 
Ja  Real  audiencia  de  tierra  firme  vna  cédula  y  que  a  mi  se  me 
ynbiaua  copia  della  la  qual  yo  no  he  rresciuido  y  que  sobre  esto 
se  hagan  las  diligencias  necesarias — el  de  este  puerto  ques  toda 
la  sustancia  del  valor  de  este  oficio  desta  tierra  le  vendió  el 
rírrey  don  francisco  de  toledo  por  cédula  de  Vuestra  Magestad 
-a  un  geronimo  de  adrada  ques  el  que  aora  le  usa  por  ocho  mili 
¿Desos  de  minas  y  aun  se  llamo  a  engaño  y  hallo  a  bello  pleyteado 
y  se  le  hizo  baxa  de  dos  mili  pesos  de  manera  quel  no  dio  mas 
-de  seys  mili  pesos  y  aun  esos  mal  pagados  porque  primero  que 
Jos  acabase  de  pagar  pasaron  algunos  años  y  el  que  yo  entien- 
^■do  que  fue  engañado  en  la  renta  de  los  ocho  mili  pesos  fue 
Vuestra  Magestad  y  el  a  ganado  muchos  pesos  de  oro  en  este 
-oficio  la  copia  del  titulo  con  que  le  posee  enuio  a  Vuestra  Mages- 
;4;ad  y  hazerse  an  las  diligencias  para  sauer  lo  que  vale  el  oficio 
junto  o  diuidido  por  la  orden  que  Vuestra  Magestad  manda. 

Otra  en  que  Vuestra  iMagestad  dize  auer  sido  ynformado 
<iiue  en  estas  prouincias  ay  gran  cantidad  de  tierras  baldías  y  que 
se  podrían  vender  esas  con  facilidad  y  que  abría  muchos  arren- 
dadores que  las  quisiesen  para  el  pasto  de  sus  ganados  y  quien 
^onprase  otras  tierras  baldías  questan  por  repartir  y  que  Vues 
vtra  Magestad  quiere  ser  ynformado  de  la  cantidad  destas  tie- 
rras baldías  que  en  este  Reyno  y  en  que  partes  y  para  que  efec- 
to de  los  arriba  dichos  serian  mas  aproposito  y  que  valor  tendría 
Este  negocio  en  las  yndias  es  cosa  de  poco  valor  hasta  aora  por- 
que generalmente  las  tierras  son  muchas  mas  de  las  que  han 
menester  los  españoles  y  aquí  no  hallo  tan  fauorescido  y  asenta- 
do que  todos  los  valdíos  son  de  la  Real  Corona  porque  en  esta 
:,parte  a  los  yndios  se  les  a  dado  mas  mano  que  en  la  nueua  es- 
paña  y  así  ellos  son  los  que  han  bendido  muchos  pedazos  de  tie- 
rra y  algunos  estubieron  mejor  por  vender  para  su  prouecho 
dellos,  en  la  nueua  españa  aunque  yo  tenía  toda  la  quenta  a 
-Tni  posible  con  el  aumento  de  la  Real  hazíenda  el  que  desta  paile 
pudiera  venir  me  pareció  que  no  podia  ser  mucho  por  el  poco 
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valor  que  en  las  yndias  tienen  las  tierras  y  era  de  mucho  mas 
momento  que  la  tierra  se  fuese  poblando  y  asegurando  y  per- 
petuando y  que  todo  esto  no  podia  si  los  pobladores  no  hechasen 
rayzes  teniendo  tierras  en  que  senbrar  y  ganados  y  todo  ge- 
nero de  aprouechamientos  porque  no  anden  vagamundos  y  asi  a 
ninguno  que  me  pidiese  tierras  no  las  negaua  porque  aun  hasta 
a  los  negros  las  daua  en  la  Veracruz  porque  rronpiesen  la  tie- 
rra y  corriesen  los  ayres  mas  libres  por  razón  de  las  enferme- 
dades que  alli  ay  y  que  vbiese  mas  bastimento  en  el  diuidirla& 
tenían  muy  particular  quenta  para  que  fuese  con  orden  y  con 
razón  y  assi  mismo  que  no  fuesse  en  daño  de  los  yndios  y  desto 
resultaua  mucho  prouecho  a  la  Real  hazienda  y  mas  que  de 
vender  las  tierras  por  tan  poco  valor  porque  al  fin  los  vecinos 
quantos  mas  ricos  mas  aprouechamientos  salen  dellos  para  la 
Real  hazienda  y  esto  sienpre  ha  de  yr  en  crecimiento  y  lo  que 
puede  dar  uno  por  una  caballería  de  tierra  dentro  de  diez  años 
abra  pagado  mas  del  diezmo  y  de  otras  cosas  y  las  deesas  no 
pueden  tener  mucho  valor  porque  los  pastos  eran  comunes  y 
asi  lo  son  en  esta  tierra  y  esta  mesma  letura  pensaua  llenar 
aqui  Vuestra  Magestad  mandara  lo  que  fuere  seruido. 

En  los  demás  que  Vuestra  Magestad  dize  en  la  mesma  ce- 
dula  ■  que  los  que  tubieren  estancias  o  caballerías  de  tierra  con 
titulo  de  los  virreyes  y  gouernadores  que  holgarían  de  tenellas 
en  propiedad  por  concesión  de  Vuestra  Magestad — vien  creo  que 
algunos  seruiran  con  algo  mas  aun  de  afirmalles  la  merced  que 
se  les  hazia  de  las  tierras — en  nonbre  de  Vuestra  Magestad  fui 
con  recato  en  la  nueua  españa  teniendo  consideración  a  lo  de 
adelante  ya  que  los  tienpos  nunca  son  unos  y  queriendo  fabores- 
cer  al  ospital  de  los  yndios  en  cinco  o  seys  mercedes  que  se 
hizieron  de  caballerías  de  tierra  algunas  personas  dezia  con  que 
deys  trecientos  o  quatrocientos  pesos  al  ospital  de  los  yndios  y 
parecióme  que  era  confirmalles  mas  la  merced  y  delles  mejor 
titulo  y  alce  la  mano  dello  y  creo  que  no  se  sacaron  trecientos 
pesos  para  el  ospital  y  tras  haberse  hecho  todas  las  diligencias 
posibles  quando  se  venia  a  hazer  alguna  merced  para  que  cons- 
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tase  estar  sin  perjuizio  siempre  se  les  anadia  en  el  titulo  deila 
que  se  les  hazia  aquella  merced  sin  perjuicio  de  Vuestra  Ma- 
gestad  ni  de  otro  tercero  y  lo  mismo  se  pondrá  acá  en  las  que 
se  dieron  y  en  virtud  destas  palabras  quando  se  fundaua  algún 
pueblo  y  daua  reconpensa  en  otras  partes  y  que  entendiesen 
que  aun  esto  era  mas  gracia  que  obligación — de  todo  se  guardara 
la  orden  que  vuestra  magestad  fuera  seruido. 

Otra  en  que  Vuestra  Magestad  manda  que  para  su  Real  ser- 
uicio  conuiene  tener  muy  particular  noticia  de  las  cosas  destas 
partes  para  que  mejor  se  pueda  acertar  en  lo  que  se  a  de  pro- 
ueer  tocante  a  su  buen  gouierno  que  con  la  mayor  breuedad  que 
fuere  posible  haga  sacar  una  relación  de  todos  los  pueblos  que 
ay  en  el  distrito  desta  gouernacion  asi  despañoles  como  de  yn- 
dios  y  en  que  forma  se  administra  en  ellos  la  Real  justicia  y  en 
quales  se  proueen  corregidores  y  por  que  tienpo  y  con  que  sa- 
larios y  de  donde  se  les  paga  y  que  juridicion  tienen  y  por  quien 
están  proueydos  y  los  oficios  que  ellos  proueen  en  los  dichos 
pueblos  y  otras  muchas  cosas  de  que  vuestra  magestad  es  ser- 
uido ser  anisado — en  todo  se  queda  entendiendo  y  se  enbiara  con 
la  breuedad  que  fuere  posible. 

otra  en  la  qual  manda  vuestra  magestad  que  demás  de  las 
relaciones  contenidas  en  otra  cédula  que  es  la  que  tengo  refe- 
rida enuie  asi  mismo  relación  de  las  encomiendas  de  yndios 
que  ay  en  esta  tierra  y  de  la  que  cada  una  vale  y  de  los  yndios 
que  tiene  tributarios  o  libres  y  quanto  pagan  a  sus  encomende- 
ros y  en  que  especies  de  tributos  y  que  personas  al  presente  las 
posee  y  por  que  vidas  y  que  se  saque  una  relación  de  todo  ha- 
cerse a  como  vuestra  magestad  lo  manda. 

Otra  cédula  larga  de  capitules  que  en  el  primero  manda 
Vuestra  Magestad  que  a  los  escribanos  de  gouernacion  y  cá- 
mara de  las  audiencias  y  del  cabildo  y  públicos  y  de  numero  y 
de  registros  y  de  minas  y  diputaciones  que  a  los  que  las 
tienen  por  auer  servido  con  alguna  cantidad  o  por  sus  seruicios 
teniendo  consideración  a  esto  es  vuestra  magestad  seruido  de 
dalles  licencia  para  que  puedan  renunciar  los  dichos  oficios  por 
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otra  vida  mas  con  que  siruan  a  Vuestra  Magestad  con  la  ter- 
cia parte  del  balor  que  tubieren  ios  diclios  oficios  y  se  les  de  para 
esto  los  despaclios  necesarios. 

En  el  segundo  capitulo  manda  Vuestra  Magestad  que  se 
crien  oficios  de  depositarios  generales  en  todas  las  ciudades  del 
Reyno  y  que  se  den  a  las  personas  que  con  mas  siruieren  a 
Vuestra  Magestad  ¡Dor  una  vida  y  se  me  enuia  la  relación  del 
balor  que  alia  an  tenido  los  ofñcios  desta  calidad  que  alia  se  an 
vendido — hacerse  a  como  Vuestra  Magestad  lo  manda,  mas  el  do 
aqui  que  de  razón  parece  que  a  de  ser  el  mejor  oficio  hasta 
aora  no  se  ha  bendido  aunque  se  a  pregonado  muchas  veces  y 
antes  que  yo  biniese  por  auer  cédula  de  Vuestra  Magestad  para 
ello  ni  han  llegado  a  dar  por  el  mas  de  quatro  mili  pesos  y  por 
esto  no  se  ha  bendido. 

En  el  tercero  capitulo  manda  Vuestra  Magestad  que  se  ben- 
dan  las  receptoriaí^  de  penas  de  cámara  Hacerse  a  como  Vues- 
tra Magestad  lo  manda  mas  en  esta  tierra  todo  esto  es  cossa 
de  muy  poco  momento. 

En  el  quarto  capitulo  manda  Vuestra  Magestad  que  se  ven- 
dan los  officios  descriuanos  de  vienes  de  difuntos  por  vna  vida 
y  que  se  les  de  facultad  para  renunciarlos  a  los  que  los  conpra- 
ren  teniendo  consideración  que  en  esto  a  de  auer  dos  precios 
el  primero  del  valor  del  officio  y  el  segundo  del  tercio  del  por 
la  facultad  para  podello  renunciar  Hacerse  a  como  Vuestra  Ma- 
gestad lo  manda  aunque  se  representan  algunas  dificultades  que 
los  que  tocan  dinero  en  esta  tierra  se  saca  con  trauajo  dellos  y 
pues  esta  dificultad  es  para  con  los  uiuos  mayor  sera  para  con 
los  muertos. 

En  el  quinto  manda  Vuestra  Magestad  que  se  crie  un  escri- 
uano  que  ande  con  los  oydores  que  salen  a  hazer  las  visitas  y 
reuisitas  y  otras  cf)sas — Hacerse  a  como  Vuestra  Magestad  lo 
manda. 

En  el  sesto  manda  Vuestra  Magestad  que  en  la  execucion 
desto  aya  mucha  breuedad  remitiendo  algunas  cosas  desto  a 
las  Reales  audiencias  o  a  personas  de  quien  se  tenga  entera 
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confianza  para  que  en  todo  haya  mucha  breuedad — Hazerse  a  co- 
mo Vuestra  Magestad  lo  manda. 

tanbien  resciui  el  despacho  que  venia  para  martin  garcía 
de  ioyola  para  lo  deí  Rio  de  la  plata — No  esta  aquí — Dársele  he 
quando  venga 

Nuestro  señor  guarde  la  Católica  Real  persona  de  Vues- 
tra Magestad  muclios  años  con  aumento  de  mas  Reynos  como 
los  criados  de  Vuestra  Magestad  deseamos 

De  los  Reyes  6  de  agosto  de  1582. — De  Vuestra  Magestad  leal 
criado  que  sus  Reales  manos  besa. 

Don  martin  enriquez. 


caria  <le  D.  lllartía  Enríq[aeK  a  Su  9Iagesta«l  ¡sobre  el  envío  de  pla- 
ta: contratación  cou  las  islas  de  poniente,  concilio  provincial  y 
conveniencia  de  crear  un  nuevo  secretario  de  gobierno. 

Los  Reyes  6  Agosto  1582. 

Católica  Real  Magestad. 

Después  de  la  ultima  que  escriui  a  Vuestra  Magestad  que  fue 
a  catorce  de  mayo  ay  poco  de  que  dar  quenta  sino  que  las  cosas 
desta  tierra  están  en  todo  buen  estado  y  hasta  oy  no  ay  nueua 
aqui  de  que  la  flota  que  a  de  uenir  aya  llegado  a  nombre  de  dios 
aunque  me  hallo  con  cartas  de  panamá  de  cinco  de  junio  y  me 
pone  esto  gran  cuydado  porque  si  la  flota  a  de  boluer  este  año 
no  puede  dejar  de  j^'  a  rriesgo  de  tienpos  trauajosos  Dios  sera 
seruido  de  dallos  muy  buenos  y  que  Vuestra  Magestad  se  sirua 
de  su  Real  hazienda  y  este  Reyno  de  mucha  cantidad  de  plata 
que  enuian  los  particulares  y  si  el  yr  de  acá  las  flotas  y  el  yr 
de  acá  las  flotas  y  el  benir  de  las  de  alia  estubiese  tan  asentado 
como  yo  lo  deje  en  la  nueua  España  seria  gran  bien  para  este 
Reyno — yo  boy  sienpre  haziendo  diligencia  para  la  que  a  de  yr  ol 
año  que  viene  de  ochenta  y  tres  y  preueniendo  a  todos  que  sus 
contrataciones  las  hagan  de  manera  que  puedan  cobrar  su  plata 
a  tienpo  que  la  flota  pueda  yr  mas  tenprano,  todos  están  teme- 
rosos de  la  tardanca  de  la  flota  y  muchos  holgarían  de  sacar 
sus  dineros  y  que  no  fuesen  este  año. 

sobre  el  arrendamiento  de  los  azogues  se  ban  continuando 
las  diligencias  que  se  pueden  hacer  asi  aqui  como  en  potosi  y 
en  otras  partes  hasta  aora  nadie  ha  salido  a  tratar  dello  y  la 
causa  es  lo  que  tengo  escripto  a  Vuestra  Magestad  en  la  carta  del 
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25  de  marzo  que  es  aber  de  vender  primero  el  corgo  todos  los 
azogues  que  le  sobraren  que  no  serán  pocos. 

Quando  venia  a  enbarcarme  para  este  Reyno  desde  el  pueblo 
de  acamalutla  de  la  nueua  españa  escriui  a  Vuestra  Magostad 
a  veynte  y  nueue  de  henero  de  ochenta  y  uno  tratando  de  la 
contratación  de  las  yslas  del  poniente  que  auia  oydo  dezir  quel 
nueuo  gouernador  don  gonzalo  Ronquillo  la  queria  meter  tan- 
bien  en  el  perú  y  que  esto  no  podia  afirmarlo  mas  que  aberlo 
oydo  mas  que  en  esta  duda  queria  saber  la  voluntad  de  Vuestra 
Magestad — Ahora  a  ynbiado  un  nauio  cantidad  de  cossas  de  la 
china  que  son  porcelanas  y  sedas  y  especeria  y  hierro  y  cera  y 
mantas  y  seda  en  mazo  y  otra  buxerias  que  son  las  que  suelen 
traer  y  todo  se  a  hendido  bien  sino  a  sido  la  canela  que  tiene 
mala  salida  por  no  ser  buena  y  la  que  señalaua  ser  de  la  Real 
hacienda  heran  quatrocientos  quintales  de  hierro  y  ciento  des- 
peceria  en  que  entraua  canela  y  pimienta  y  clauo  y  que  desto 
se  hauia  de  aderezar  y  aparejar  el  nauio  y  bisto  la  ruyn  sali- 
da que  tenia  y  lo  mucho  que  hauia  de  costar  el  aderezar  la  nao 
hecha  la  quenta  por  los  oficiales  de  Vuestra  Magestad  pareció 
que  hera  gran  ventaja  mas  lo  que  costaría  quel  valor  de  lo  que 
enbiaua  se  alzo  la  mano  dello  y  quel  aderezase  la  nao  y  los  de- 
mas  gastos  conforme  a  lo  quel  gouernador  dize  en  una  carta 
quescriuio  al  virrey  don  francisco  de  toledo  cuya  copia  envió  a 
Vuestra  Magestad  y  para  con  quien  no  tiene  tanta  noticia  de 
lo  de  las  yslas  como  yo  que  a  tantos  años  que  a  pasado  por  mi 
mano  persuadirse  ya  que  era  cossa  fácil  todo  lo  que  en  la  carta 
dize  y  el  deue  de  entender  ques  asi  cossa  cierta  como  lo  escri- 
ue  mas  después  que  lo  prueve  bera  la  dificultad  que  tiene  hazer 
esta  contratación  por  mano  de  los  mercaderes  como  se  hace 
la  despaña  a  este  Reyno  y  a  la  nueua  españa  porque  para  ordi- 
nario no  me  obligarla  yo  que  abria  aqui  mercaderes  que  se 
obligasen  a  cargar  un  nauio  de  ducientas  toneladas  porque  las 
costas  de  los  nauios  y  marineros  son  muchas — yo  lo  yntente  en 
la  nueua  españa  muchas  veces  buscando  todos  los  medios  que 
podia  con  los  mercaderes  para  aficionallos  a  la  contratación  y 
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que  ellos  pusiesen  los  nauios  y  que  todo  lo  que  se  lleuase  de  Vues- 
tra Magestad  asi  jente  como  otras  cosas  de  municiones  les  pa- 
garían los  fletes  y  como  quien  lo  tenia  muy  bien  entendido  y 
lo  via  cada  dia  nunca  nadie  oso  arrostrallo — En  nada  de  lo  que 
toca  a  las  yslas  meteré  yo  la  mano  ni  tratare  sin  horden  de 
Vuestra  Magestad  porque  lo  de  alli  esta  a  cargo  del  Virrey  de 
la  nueua  españa  y  asi  le  daré  yo  quenta  de  la  venida  deste  na- 
uio  con  una  que  aora  parte  de  aquí  para  la  nueua  españa  para 
que  entienda  que  yo  no  meto  la  mano  en  estos  negocios  sino  que 
el  como  quien  los  tiene  a  su  cargo  ordene  y  prouea  en  todo  lo 
que  le  pareciere  y  que  este  nauio  vino  con  orden  del  gouerna- 
dor  para  boluer  y  que  asi  lo  haze  mas  que  yo  no  daré  licencia 
a  ninguno  que  vaya  sino  fuere  teniendo  orden  de  Vuestra  Ma- 
gestad— trujo  una  pieza  de  artillería  muy  buena  que  pesaua 
ochenta  quintales  y  vn  cañón  pedrero  de  hasta  doze  quintales 
y  no  trujo  otra  artillería. 

Ya  escríuí  a  Vuestra  Magestad  que  conforme  a  lo  que  Vues- 
tra Magestad  auia  mandado  se  auia  preuenido  el  concilio  para 
el  dia  de  nuestra  señora  de  agosto  y  a«i  se  llenaron  los  despa- 
chos de  Vuestra  Magestad  a  todos  los  obispos  los  que  hasta 
aora  an  benido  son  del  cuzco  y  los  dos  de  chile  el  de  la  impe- 
rial y  el  de  sanctiago  el  de  quito  hasta  aora  no  ha  benido  aun- 
que se  ha  escusado  por  su  enfermedad,  el  de  tucuman  con  ha- 
ber estado  siempre  en  potosí  sin  hauer  entrado  en  su  obispado 
a  este  tiempo  se  fue  a  el  y  dize  que  boluera  si  pudiere  El  de 
las  charcas  no  ha  dos  meses  que  llego  a  su  yglesia  y  es  honbre 
muy  ynpídído  de  las  piernas  y  muy  doliente  tanbien  se  a  ynbia- 
do  a  escusar,  visto  esto  y  la  falta  que  hauia  de  obispos  y  quel 
del  paraguay  que  es  el  del  Rio  de  la  plata  que  es  un  muy  buen 
religioso  auia  quatro  años  que  estaua  aquí  detenido  y  que  por 
su  pobreza  que  no  tenia  mas  que  el  abito  no  se  consagraua  ni 
podía  yr  alia  Me  pareció  que  era  cosa  digna  de  no  permitir  que 
pasase  adelante,  sino  que  se  consagrase  y  asistiese  en  este  con- 
cilio para  que  acabado  luego  se  fuese  a  su  yglesia  y  asi  se  a  de 
consagrar  a  doce  deste  mes  y  se  yra  luego  a  su  obispado  en 
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acabándose  el  concilio  el  qual  se  abre  el  dia  de  nuestra  señora 
de  agosto — De  lo  que  toca  a  los  diezmos  holgare  tener  mas  clari- 
dad de  Vuestra  Magestad  5'  aunque  no  estoy  muy  desembara- 
zado abre  de  acudir  a  el  las  mas  veces  que  pudiere  y  procurare 
acudir  a  la  mayor  nescesidad  que  alio  que  es  la  falta  que  tienen 
de  doctrina  los  yndios  por  culpa  de  los  ruynes  ministros  que 
cierto  que  están  en  lo  de  la  Religión  muy  atrás. 

Ya  escriui  a  Vuestra  Magestad  que  quando  aqui  llegue  auia 
hallado  uaco  el  oficio  de  secretario  de  gouernador  y  que  la  per- 
sona que  le  tenia  por  el  virrey  que  era  Alvaro  Ruiz  de  Navamuel 
estaua  mal  quisto  y  que  se  quexaua  mucha  gente  del  y  que  por 
esta  ocasión  le  prouey  yo  en  xrispoual  de  miranda  a  quien  traya 
por  secretario  que  habia  muchos  años  que  me  seruia  de  quien 
yo  tenia  mucha  satisfacción  de  su  persona  y  abilidad  y  supli- 
caua  a  Vuestra  Magestad  que  los  secretarios  de  gouernacion 
fuesen  honbres  que  mereciesen  serlo  y  que  si  yo  tubiere  posibili- 
dad para  ello  diera  de  buena  gana  a  los  que  lo  mereciesen  el 
valor  del  oficio  para  que  con  ello  siruiesen  a  Vuestra  Magestad 
porque  hera  una  de  las  mas  traua josas  cossas  que  tenia  el  cargo 
de  virrey  no  tener  los  ministros  quales  conbiene  y  lo  mismo 
torno  a  rrepresentar  a  Vuestra  Magestad  y  aora  se  a  entendido 
que  Vuestra  Magestad  a  sido  seruido  hazer  merced  a  unos  mé- 
dicos de  lo  que  procediese  deste  oficio  y  que  hasta  aora  no  tiene 
dueño  y  que  se  a  de  hender — Suplico  a  Vuestra  Magestad  se 

I   tenga  por  servido  que  de  la  manera 

póngase  al  memorial 

con  esta  Reiaeion.  que  se  hubiere  de  dar  a  otro  se  la 


haga  esta  merced  a  xrispoual  de  miranda  porque  tiene  ya  muy 
entendidos  los  negocios. 

Aunque  los  negocios  de  gouernacion  pueda  uno  meneallos 
tendría  por  cosa  acertada  mandase  Vuestra  Magestad  criar  otro 
porque  al  fin  la  vida  de  los  honbres  no  es  perpetua  ni  la  sa- 
lud y  en  qualquiera  ocasión  destas  es  vien  que  aya  quien  sepa 
menear  los  papeles  y  no  que  quede  el  que  gouierna  a  hazello 
todo  por  su  mano,  en  esto  Vuestra  Magestad  mandara  lo  que 
fuere  seruido  lo  que  suplico  a  Vuestra  Magestad  con  el  encare- 


-  lio  - 

cimiento  que  puedo  es  que  sean  honbres  que  merezcan  serlo 
Nuestro  señor  guarde  la  católica  Real  persona  de  Vuestra 

Magestad  muchos  años  con  aumento  de  mas  Reynos  como  los 

criados  de  Vuestra  Magestad  deseamos 
de  los  Reyes  6  de  agosto  de  1582. 

De  Vuestra  Magestad  leal  criado  que  sus  Reales  manos  besa. 

Don  martin  enriquez. 


Carta  de  D.  Martín  Euriqucz  a  Su  Magestad  sobre  la  conveniencia 
de  aamentar  el  número  de  oidores  eu  la  Audieueia  y  necesidad 
de  armas  y  artillería. 

Los  Reyes  8  Agosto  1582. 

Católica  Real  Magestad. 

Aunque  tengo  escripto  a  Vuestra  Magestad  ia  falta  que  ay 
de  oydores  veola  cada  dia  mayor  que  como  no  a>-  sino  tres  oydo- 
res  y  dos  alcaldes  acontece  algunas  veces  no  haber  mas  que  un 
oydor  y  asi  ay  mal  despacho  en  los  negocios,  si  vbiese  seys  po- 
día salir  alguno  a  visitar  de  ordinario  Vuestra  Magestad  sera 
seruido  de  mandarlo  mirar. 

Armas  y  artillería  ya  tengo  escripto  a  Vuestra  Magestad 
la  falta  que  aquí  ay  porque  no  ay  cien  arcabuces  en  la  muni- 
ción y  artillería  puedo  decir  que  casi  no  ay  ninguna  y  si  se 
quedan  les  oj^dores  de  panamá  con  la  que  me  abian  ynbiado  que 
yo  les  bolui  a  ynbiar  con  la  plata  de  Vuestra  Magestad  sera  ello 
asi  y  si  de  ella  no  biene  quien  sepa  fundilla  acá  no  lo  ay  y  aun 
alguna  cantidad  de  cobre  y  estaño  que  aunque  acá  lo  ay  no  es 
de  prouecho  sino  se  refina  veynte  veces  y  esta  tan  lejos  de  aqui 
que  cuesta  mas  el  traello  que  despaña  pues  vea  Vuestra  Ma- 
gestad si  bienen  algunos  cossarios  si  se  puede  pelear  con  ellos 
sino  con  las  espadas. 

Vuestra  Magestad  mande  en  todo  lo  que  fuere  seruido 
cuya  católica  Real  persona  nuestro  señor  guarde  muchos  años 
con  aumento  de  mas  Reynos  como  los  criados  de  Vuestra  Ma- 
gestad deseamos. 

De  los  Reyes  8  de  Agosto  1582. 

De  Vuestra  Magestad  leal  criado  que  sus  Reales  manos  besa. 

Don  martin  enriquez. 
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€arta  de  dou  Martin  Enríqnez  a  Sn  Magestad  recomendando  la 
pretcnsión  de  Fray  Antonio  de  ^au  Miguel,  Obispo  de  la  Impe-^ 
rial  de  qae  se  le  paguen  sus  deudas. 

Los  Reyes  2  Febrero  1583. 


Católica  Real  Magestad. 

El  obispo  de  la  Imperial  Don  fray  Antonio  de  San  Miguel 
vino  aqui  al  Concilio  por  mandado  de  Vuestra  Magestad  a  la 
ora  que  rreciuio  la  carta  sin  detenerse  ocho  días — el  Obispado 
es  muy  pobre  y  esta  jornada  le  a  puesto  en  necesidad,  y  aunque 
la  merced  que  el  pretende  es  muy  poca  se  aflige  como  frayle 
pobre  que  no  querría  morir  con  deudas,  suplica  a  Vuestra  Ma- 
gestad se  le  haga  de  sacalle  dellas  y  cierto  el  lo  merece  y  yo  lo 
suplico  a  Vuestra  Magestad  por  lo  que  se  deue  a  su  virtud 

Nuestro  Señor  guarde  la  Católica  Pweal  Persona  de  Vuestra 
Magestad  muchos  años  con  aumento  de  mas  Reynos  y  señoríos 
como  los  criados  de  Vuestra  Magestad  deseamos 

de  los  Reyes  2  de  Febrero  de  1583  años. 

De  Vuestra  Magestad  leal  criado  que  sus  Reales  manos  besa, 

Don  martin  enriqíiez. 


Carta  de  D.  lUarMn  Enriqínez  a  So  Magestad  sobre  los  religiosos 
qne  necesitaban  los  dominicos  y  je«nitas  para  sus  conTento»  y 
doctrinas. 

Loa  Re3'e8  6  Febrero  1583, 

Católica  Real  Magostad. 

En  cumplimiento  de  la  nueva  orden  que  Vuestra  Mages  ad 
ha  sido  seruido  de  dar  para  ynbiar  a  este  Reyno  los  Religiosos 
que  fuesen  necesarios,  me  ynformo  el  Provincial  de  sancto  Do- 
mingo que  tenia  necesidad  de  sesenta  religiosos  y  el  prouincial 
de  la  compañía  de  Jhesus  de  veynte  y  hauiendolo  tratado  y  con- 
ferido parece  que  la  orden  de  sancto  domingo  tiene  necesidad 
de  los  dichos  sesenta  Religiosos  que  pide  para  poder  cunplir  con 
los  conbentos  y  doctrina  que  tiene  a  su  cargo  y  asi  mismo  los 
de  la  compañia  la  tienen  de  los  veinte  antes  mas  que  menos, 
siendo  Vuestra  Magestad  seruido  podra  mandar  que  se  enuien 
estos  Religiosos  y  hazelles  esta  merced 

Nuestro  señor  guarde  la  Católica  Real  persona  de  Vuestra 
Magestad  muchos  años  con  aumento  de  mas  Reynos  como  los 
criados  de  Vuestra  Magestad  deseamos 

de  los  Reyes  6  de  hebrero  de  1583. 

De  Vuestra  Magestad  leal  criado  que  sus  Reales  manos  besa. 

Don  martin  enriquez. 


Kelacíóu  heelia  par  el  Virrey  D.  Martíu  Enríqaez  de  los  oficie  3 
que  se  proveen  en  la  gobernación  de  los  reinos  y  provincia» 
del  Perú. 

158B. 


El  Rey. 

Don  Martin  Enriquez  Nuestro  Virrey  Gouernador  y  capi- 
tán General  de  las  prouincias  del  piru  y  en  vuestra  ausencia  a 
la  persona  o  pei'sonas  a  cuyo  cargo  fuere  el  gouierno  de  esa 
tierra.  Porque  a  nuestro  seruicio  conuiene  tener  muy  particular 
noticia  y  relación  de  las  cosas  de  esas  partes  para  que  mejor  se 
pueda  acertar  en  lo  que  de  acá  se  a  de  proueer  tocante  a  su 
buen  Gouierno  y  que  esta  sea  muy  precisa,  os  mandamos  que 
con  la  mayor  breuedad  que  fuere  posible  hagáis  que  se  saqu8 
vna  rrelacion  de  todos  los  pueblos  que  ay  en  el  distrito  de  vues- 
tro Gouierno  asi  de  españoles  como  de  yndios  y  en  que  forma 
se  administra  en  ellos  nuestra  Justicia  y  en  quales  se  proueen 
corregidores  o  alcaldes  mayores  y  por  que  tiempo  y  con  que 
salario  y  de  donde  se  les  paga  y  que  jurisdicción  tienen  y  por 
quien  están  proueidos  y  los  officios  que  estos  proueen,  y  de  cada 
uno  de  los  dichos  pueblos  en  particular  los  regidores  que  tiene 
y  si  son  cada — añeros  o  perpetuos  y  los  títulos  que  tuuieren  d  • 
sus  oficios,  y  los  que  conuernia  que  huuiese  y  donde  seria  bien 
acrescentarlos  y  en  que  pueblos  que  hasta  agora  no  los  auemos 
proueido  se  podrían  criar  de  nueuo  y  quantos  en  cada  vno  y 
los  que  valdrán  los  de  cada  pueblo  en  particular  y  que  escriua- 
nias  ay  y  de  que  exercicio  y  valor  y  por  quien  están  proueidas 
y  si  conuernia  acrescentar  alguna  y  a  donde  y  lo  que  valdría  y 
de  los  oficiales  de  nuestra  hazienda  y  de  las  partes  y  lugares 
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donde  ponen  tenientes  para  la  cobranza  dellos  y  con  que 
salario  y  quienes  son  los  que  siruen  y  generalmente  de  todos  los 
demás  oficios  que  se  proueen  en  esa  tierra  de  qualquier  calidad 
o  ymportancia  que  sean  con  la  claridad  de  lo  que  cada  vno  es 
que  arriba  se  os  adbierte  y  embiarla  eis  al  nuestro  consejo  de 
las  yndias  y  en  cada  flota  nos  yreis  dando  auiso  de  los  que  es- 
tuuieren  vacos  y  de  las  personas  que  os  parescieren  beneméri- 
tos para  cada  vno  dellos  De  Lisboa  a  treze  de  noviembre  de  m  ; 
y  quinientos  y  ochenta  y  vn  años  yo  el  rey  por  mandado  de  fea 
magestad  antonio  de  Eraso. 

Para  que  mejor  se  entienda  la  rrelacion  que  su  magestad 
por  esta  rreal  cédula  manda  que  se  le  embie  se  pone  primero 
la  forma  de  la  Administración  de  Justicia  que  ay  en  este  rrey- 
no  asi  en  las  ciudades  y  pueblos  despañoles  como  en  los  de  los  yn- 
dios  la  qual  es  en  esta  manera — En  cada  ciudad  prouee  vn  corr^ 
gidor  con  la  jurisdicción  ordinaria  de  los  demás  corregidores 
que  su  magestad  prouee  en  todos  sus  reynos  y  estos  al  princi- 
pio tenian  en  jurisdicción  todos  los  pueblos  de  yndios  del  dis- 
trito de  la  tal  ciudad  que  son  los  repartimientos  de  yndios  de 
los  vezinos  della  y  avn  los  alcaldes  ordinarios  de  las  mismas 
ciudades  tenian  la  propia  jurisdicción  y  oy  en  dia  pretenden 
tenerla  por  la  costumbre  de  atrás.  Después  el  licenciado  Lope 
garcia  de  castro  gouernando  este  rreyno  nombro  algunos  pue- 
blos y  repartimientos  de  yndios  juezes  de  naturales  a  los  quales 
señalo  salario  y  mando  que  cobrasen  dos  reales  de  cada  yndio 
tributario  de  los  que  tuuiese  en  jurisdicion  y  estos  jueces  que 
daron  subjetos  a  los  corregidores  de  las  ciudades  en  quanto  a 
las  apelaciones  y  execucion  de  ió  que  se  les  mandaua.  Después 
el  Visorrey  don  Francisco  de  toledo  les  dio  títulos  de  corregi- 
dores con  jurisdicción  civil  y  criminal  en  cierta  forma  como  se 
vera  por  vna  carta  acordada  que  despacho  el  treslado,  de  la 
qual  va  con  esta  relación  pero  con  todo  esto  quedaron  los  co- 
riegidores  de  las  ciudades  cassi  con  la  misma  jurisdicion  y  man- 
do que  antes  tenian  y  ni  mas  ni  menos  los  alcaldes  hcrdinarios 
y  cabildos  dellas,  y  cada  año  salia  un  alcalde  y  vn  rregidor  a 
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visitar  los  pueblos  de  yndios  del  distrito  de  cada  ciudad  y  a 
poner  aranzeles  en  ellos,  y  en  el  tiempo  que  duraua  su  visita, 
oía  de  justicia  a  los  que  ante  el  la  piden  y  avn  adboca  en  si  las 
causas  que  ante  los  corregidores  penden  y  prouee  los  que  le 
paresce  y  estos  visitadores  los  nombran  los  cabildos  y  hallándo- 
lo en  este  estado  el  Visorrey  don  Martin  enrriquez  i>or  parescer- 
le  que  el  tener  esta  mano  los  corregidores  de  las  ciudades  hera 
ocasión  para  que  los  yndios  anduuiesen  distraídos  y  fuera  de 
sus  casas  porque  como  de  suyo  son  amigos  de  pleytos  e  nou¿- 
dades  por  qualquiera  cosa  que  se  les  ofrezca  acuden  luego  a  pe- 
air  \'-n  mandamiento  y  como  hallan  mestizos  y  avn  españoles 
que  les  ayuden,  ynbentan  pleytos  que  en  toda  la  vida  los  aca- 
ban demás  de  las  molestias  que  resciben  con  aguaziies  y  escri- 
uanos  que  los  corregidores  de  las  ciudades  de  hordinario  en- 
bian  a  sus  pueblos  a  y  do  acortanao  la  jurisdicción  a  los  corregi- 
dores de  las  ciudades  y  alargándola  a  los  corregidores  de  los 
naturales  lo  qual  se  va  haziendo  poco  a  poco  porque  si  se  execu- 
tara  de  golpe  lo  tomaran  mal  las  ciudades  por  la  costumbre  tan 
antigua  en  que  están  y  con  esto  se  van  proueyendo  en  estos  co- 
rregimientos de  yndios  hombres  de  mas  tomo  y  qualidad  de  los 
que  hasta  aqui  se  proueyan  porque  como  se  les  da  con  mas  auto- 
ridad van  apeteciendo  los  títulos  que  a  los  unos  y  a  los  otros  se 
les  dan — van  aqui  trasladados. 

En  quanto  al  salario  destos  corregidores  de  naturales  va 
señalado  en  cada  corregimiento  lo  que  cada  vno  tiene — págaseles 
de  lo  que  por  las  tasas  que  el  Virrey  don  Francisco  de  toledo 
hizo  dexo  aplicado  para  este  efecto  y  para  la  paga  de  proteto- 
res  letrados  solicitadores  secretarios  y  otros  oñciales  de  las  au- 
diencias que  despachan  los  negocios  de  los  yndios  porque  de  nin- 
guna cosa  se  les  llenan  derechos  sino  a  cada  vno  se  le  señala  vn 
moderado  salario  conforme  al  oñcio  que  tiene  y  esto  se  saca  de 
la  gruesa  de  la  tasa  como  se  vera  por  el  treslado  de  vna  que  se 
embi?.  que  va  al  principio  del  libro  de  las  encomiendas. 

Los  yndios  entresi  tienen  su  forma  de  república  y  en  cada 
pueblo  que  es  cabecera  eligen  sus  alcaldes  y  rregidores  y  otro» 
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oficiales  y  tienen  su  Gouernador  que  por  la  mayor  parte  siem- 
pre lo  es  el  cacique  natural  sino  es  quando  se  entiende  que  no 
es  para  ello  o  que  acierta  a  ser  niño  o  hombre  vicioso  que  en 
tal  caso  el  birrey  nombra  quien  los  gouierne — Tienen  en  cada 
pueblo  sus  ordenanzas  y  conforme  a  ellas  exercen  sus  oficios  y 
siempre  se  procura  yntroduzir  entre  ellos  toda  buena  orden 
Y  pulicia  cristiana  y  esta  es  la  administración  de  Justicia 
que  tienen  y  lo  demás  se  entenderá  por  la  rrelacion  que  r>3 

embia. 
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corregidores  de  las  ciudades  •' 

!       aragon  de  las  dos  sicilias  de  Je- 

rusalem  de  portugal  de  nauarra  de  Granada  de  toledo  de  Va- 
lencia de  galicia  de  mallorcas  de  Seuilla  de  cerdeña  de  corcha 
de  murcia  de  Jaén  de  los  algaru -s  de  Al2:ec!ia3  de  g-ibraltar  de 
fas  yslas  de  canaria  de  las  yndias  orientales  y  occidentales  yslas 
e  tierra  firme  del  mar  océano  archiduque  de  avstria  duque  de 
borgoña  de  Brabante  e  milan  conde  de  tíbspurg  de  flandes  do 
tirol  señor  de  bizcaya  y  de  molina  &.  por  hazer  bien  y  merced 
a  uos  Don  Joan  dauila  vezino  de  la  ciudad  de  arequipa  acatan- 
do lo  que  nos  aueis  seruido  y  seruireis  de  aqui  adelante  y  que 
bien  y  fielmente  haréis  lo  que  por  nos  os  fuere  cometido  e  man- 
dado visto  por  don  martin  enriquez  nuestro  Visorrey  Gouer- 
nador y  Capitán  General  de  los  nuestros  reynos  e  prouinciaa 
del  piru  y  tierra  firme  y  presidente  de  la  nuestra  audiencia  y 
chancilleria  que  reside  en  la  ciudad  de  los  reyes  fue  acordado 
que  os  deuiamos  de  proueer  y  nombrar  como  por  la  presente 
os  proueemos  y  nombramos  por  nuestro  corregidor  e  justicia 
mayor  en  la  ciudad  de  la  plata  e  villa  ymperial  de  Potosí  de  la 
prouincia  de  los  charcas  de  los  dichos  nuestros  reynos  del  piru 
en  lugar  del  capitán  Martin  Garcia  de  Loyola  a  quien  hasta 
agora  hemos  tenido  proueido  en  el  dicho  cargo  y  según  y  como 
el  ío  fue  por  tiempo  de  vn  año  primero  siguiente  que  corra  y  se 
quente  desde  el  dia  que  con  esta  nuestra  carta  os  presentared  3 
ante  el  cabildo  e  rregimiento  de  la  dicha  ciudad  de  la  plata  y  en 
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el  fueredes  rescibído  el  qual  oicho  cargo  tengáis  con  la  jurisdi- 
cion  ceuil  e  criminal  y  con  vara  de  justicia  conozcáis  de  todos 
los  pleytos  causas  e  negocios  ciuiles  e  criminales  que  subscedie- 
ren  y  recrescieren  entre  los  vezinos  estantes  y  auitantes  en  la 
dicha  ciudad  y  villa  y  demás  jurisdicion  que  con  el  dicho  cargo 
os  compete  asi  españoles  como  yníüos  de  que  conforme  a  las 
leyes  y  prematicas  de  nuestros  reynos  pooais  y  deuais  conoscer 
las  quales  llamadas  e  oydas  las  partes  las  podáis  librar  y  de- 
terminar conforme  a  Justicia  y  de  la  sentencia  o  sentencias  que 
en  ellas  dieredes  de  que  conforme  a  derecho  ouiere  lugar  apela- 
ción la  otorgareis  a  las  partes  que  ante  vos  la  ynterpusieren  y 
las  demás  lleuareis  a  deuida  execucion  con  efeto  y  los  pleytos  e 
causas  que  hallaredes  empezados  y  se  ayan  seguido  ante  el  di- 
cho capitán  martin  garcia  de  loyola,  como  tal  nuestro  corregi- 
dor o  ante  los  demás  corregidores  que  an  sido  en  la  dicha  ciu- 
dad y  villa  los  tomareis  y  advocareis  en  vos  en  el  punto  y  estado 
que  estuuieren  y  perseguiréis  en  ellos  hasta  los  fenecer  y  act- 
uar según  dicho  es  y  los  pecados  públicos  por  ser  con  los  que 
nuestro  señor  mas  se  ofende  castigareis  con  todo  rigor  y  pro- 
curareis que  se  euiten  y  visitareis  los  términos  de  vuestra  ju- 
lisdicion  y  no  consentiréis  que  ninguna  persona  en  ella  traiga 
vara  de  la  nuestra  justicia  sin  espresa  comisión  que  para  ello 
tenga  ni  que  en  ella  se  edifiquen  yglesias  ni  monasterios  sin  li- 
cencia nuestra  o  del  dicho  nuestro  visorrey  que  ni  ningún  Juez 
Eclesiástico  prenda  a  ningún  seglar  sin  inbocar  nuestro  auxiro 
leal  y  si  vieredes  o  entendieredes  que  a  nuestro  real  seruicio  y 
a  la  execucion  de  nuestra  real  justicia  conuiene  que  algunas 
personas  de  las  que  están  o  estuuieren  en  la  dicha  ciudad  de  la 
plata  e  villa  ymperial  de  potosí  o  en  su  jurisdicion  salgan  dellas 
y  se  uengan  a  presentar  ante  el  dicho  nuestro  visorrey  o  ante 
algunas  de  las  nuestras  rreales  audiencias  les  compelereis  a 
ello  y  embiareis  la  causa  porque  lo  hazeis  /  y  otro  si  os  encar- 
gamos y  mandamos  que  con  los  yndios  que  en  vuestra  jurisdi- 
cion ouiere  tengáis  especial  cuydado  que  sean  ynstruidos  y  ense- 
ñados en  las  cosas  de  nuestra  sancta  fe  católica  y  que  sean  en 
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todo  bien  tratados  y  se  euiten  entre  ellos  los  sacrificios  ydola- 
trjas  borracheras  y  pecados  públicos  fechos  en  ofensa  de  dios 
nuestro  señor  y  que  sus  encomenderos  ni  los  caciques  ni  otras 
personas  les  pidan  ni  llenen  mas  tributo  de  lo  en  que  están  ta- 
sados no  se  les  comuten  los  especies  de  la  tasa  en  otras  ningu- 
nas y  que  los  dichos  yndios  no  se  carguen  y  se  guarde  acerca 
desto  lo  que  por  nos  esta  proueido  y  mandado  por  nuestras  ce- 
dulas  e  prouisiones  reales  sin  tener  remisión  alguna  en  la  exe- 
cucion  y  castigo  de  los  que  contra  el  tenor  dello  fueren  e  pasa- 
ren y  no  daréis  ni  consentiréis  que  los  Gouernadores  caciques 
y  alcaldes  principales  ni  capitanes  de  yndios  para  seruicio  de 
ninguna  persona  sin  expresa  licencia  del  dicho  nuestro  Viso- 
rrey  y  como  tal  nuestro  corregidor  e  justicia  mayor  de  la  dicha 
ciudad  de  la  plata  y  villa  ymperial  de  Potosi  e  su  jurisdicion 
podáis  hazer  e  hagáis  todas  las  demás  cosas  y  casos  al  dicho 
oficio  anejas  y  concernientes  guardando  en  el  vso  y  exercicio 
de  ]a«  leyes  e  prematicas  de  nuestros  reynos  y  las  demás  que 
por  nos  e  por  nuestros  Visorreyes  ayan  sido  dadas  y  se  dieren 
y  las  Ordenanzas  que  para  el  buen  gouierno  de  la  dicha  ciudad 
y  villa  ymperial  de  Potossi  estuuieren  fechas  y  se  hizieren  y  la 
ynstrucion  que  con  esta  nuestra  carta  os  sera  entregada  sin  ex- 
ceder della  en  manera  alguna,  que  para  todo  ello  y  lo  a  ello  ane- 
jo y  dependiente  vos  damos  poder  y  facultad  en  forma  qual  de 
derecho  en  tal  caso  se  rrequiere  e  mandamos  a  los  cabildos  jus- 
ticias e  rregimientos  de  la  dicha  ciudad  y  villa  que  luego  que  con 
esta  nuestra  prouision  fueren  requeridos  estando  juntos  en  sus 
cabildos  y  ayuntamietnos  según  que  lo  an  de  vso  y  de  costumbre 
sin  esperar  para  ello  otra  prouision  ni  mandato  nuestro  segunda 
ni  tercera  jusion  tomen  y  rresciuan  de  vos  el  juramento  solem- 
nidao  y  fianzas  que  en  tal  caso  se  rrequiere  y  deueis  hazer  an- 
tes que  seáis  rescibido  al  dicho  oficio  lo  qual  por  vos  asi  fecho 
vos  ayan  y  rresciuan  y  tengan  por  tal  nuestro  corregidor  e  jus- 
ticia mayor  de  la  dicha  ciudad  y  villa  y  sus  jurisdiciones  y  vsen 
y  exerzan  con  vos  el  dicho  oficio  en  todas  las  cosas  anejas  a  el 
y  concerniente  según  y  de  la  manera  que  lo  an  vsado  y  deuido 
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vsar  los  otros  corregidores  y  justicias  mayores  que  an  sido  de  la 
dicha  ciudad  y  villa  y  que  ellos  y  todos  los  demás  caualleros  es- 
cuderos, oficiales  y  onies  buenos  dellas  y  de  sus  jurisdiciones  os 
obedezcan  y  acaten  por  tal  nuestro  corregidor  e  justicia  mayor 
e  guarden  y  cumplan  vuestros  mandamientos  y  vengan  a  vues- 
tros llamamientos  so  las  penas  que  para  ello  de  vuestra  parta 
les  pusieredes  las  quales  nos  hemos  por  puestas  y  por  conde- 
nados en  ellas  a  los  que  lo  contrario  hizieren  y  que  os  acudan 
y  hagan  acudir  con  los  derechos  y  demás  cosas  al  dicho  oficio 
deuidas  e  pertenesci entes  y  vos  guarden  y  hagan  guardar  todas 
las  honrras  gracias  preheminencias  exsenciones  franquezas  e 
libertades  que  por  rrazon  del  deueis  auer  y  gozar  y  vos  deuen 
ser  guardadas  todo  bien  y  cumpiidamente  en  guisa  que  en  ello 
ni  en  parte  dello  vos  no  falte  ni  mengue  ende  cosa  algima  ni  os 
ponga  ni  consientan  poner  estoruo  ni  contradicion  alguna  ca  nos 
por  la  presente  vos  rescibimos  y  hemos  por  rrescibido  al  dicho 
oficio  vso  y  exereicio  del  y  vos  damos  poder  y  facultad  para  lo 
vsar  caso  que  por  ellos  o  alguno  dellos  a  el  no  seáis  rresciuido  y 
por  el  trauajo  y  ocupación  que  con  el  dicho  oficio  aueis  de  tener 
mandamos  que  ayais  y  Ueueis  a  rrazon  de  tres  mil  pesos  de  plata 
ensalada  y  marcada  de  salario  en  cada  vn  año  que  es  el  salario 
que  se  a  dado  y  mandado  dar  a  los  corregidores  que  ame  de  vos 
an  sido  en  la  dicha  ciudad  y  villa  y  del  aueis  de  gozar  desde  el 
día  que  como  dicho  es  fueredes  rescibido  al  dicho  oficio  en  ade- 
lante e  mandamos  a  los  nuestros  oficiales  reales  de  la  dicha  villa 
ymperial  de  potosi  que  vos  los  den  y  paguen  de  los  pesos  de  oro 
que  son  o  fueren  a  su  cargo  de  nuestra  real  hazienda  por  los 
tercios  del  año  como  lo  fueredes  siruiendo  y  que  con  vuestra 
carta  de  pago  y  esta  nuestra  prouision  o  su  traslado  signado 
tomada  la  rrazon  della  en  los  nuestros  libros  reales  les  sean 
rescibidos  e  pasaoos  en  quenta  y  los  vnos  y  los  otros  no  fagades 
ende  al  por  alguna  manera  so  pena  de  la  nuestra  merced  y  de 
mil  pesos  de  oro  para  la  nuestra  cámara  Dada  en  la  ciudad  de 
los  Reyes  a  treze  días  del  mes  de  nouiembre  de  mil  y  quinientos 
y  ochenta  y  vn  años  don  martin  enriquez. 
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corregidcres  de  naturales.  I 

I    por  hazer  bien  e  merced  a  uos  don 


martin  de  Guzman  acatando  lo  que  nos  aueis  seruido  y  seruireis 
de  aqui  adelante  y  que  bien  y  fielmente  haréis  lo  que  por  nos  os 
fuere  encargado  e  mandado,  visto  por  don   martin  enriquez 
nuestro  Visorrey  Gouernador  y  Capitán  general  de  los  nues- 
tros rreynos  e  prouincias  del  piru  e  tierra  firme  fue  acordado 
que  deuiamos  proueer  como  por  la  presente  os  proueemos  y 
nombramos  por  nuestro  corregidor  de  los  naturales  de  los  re- 
partimientos e  pueblos  de  canta   y   guamanga  y  los  Atabillos 
y  los  piscas  de  don  Francisco  de  cepeda  y  hananpistas  de  joan 
maldonado  de  Buendia  y  del  repartimiento  de  xecos  que  son  en 
términos  desta  ciudad  de  los  reyes  para  que  por  el  tiempo  de 
vn  año  primero  siguiente  que  corra  y  se  quente  desde  el  dia  que 
comenzaredes  a  vsar  el  dicho  oficio  con  vara  de  nuestra  real 
justicia  tengáis  en  paz  y  en  justicia  a  los  naturales  de  los  di- 
chos pueblos  y  su  jurisdicion  y  a  los  españoles  y  otras  personas 
que  en  ellos  huuiere  o  rresidieren  e  por  alli  pasaren  procurando 
el  buen  tratamiento  conseruacion  e  augmento  de  los  dichos  na- 
turales y  que  no  sean  agrauiados  y  castigando  los  excesos  e 
agrauios  que  se  les  huuieren  fecho  o  hizieren  e  podáis  conoscer 
y  conozcáis  de  qualesquier  negocios  ceuiles  o  criminales  que  en 
la  dicha  jurisdicion  se  ofrescieren  y  los  que  hallaredes  pendien- 
tes asi  entre  yndios  con  yndios  como  yndios  con  españoles  y  ios 
fenescereis    sentenciareis    y    determinareis    haziendo    justicia 
ygualmente  a  las  partes  conforme  a  derecho  y  las  sentencias  que 
en  los  vnos  y  en  los  otros  diéredes  de  que  huuiere  lugar  apela- 
ción la  otorgareis  para  donde  y  ante  quien  la  deuan  seguir  y 
de  las  que  no  huuiere  lugar  apelación  las  llenareis  a  deuda  exe- 
cucion  y  terneis  libro  donde  asentéis  las  condenaciones  que  hi- 
zieredes  para  nuestra  real  cámara  e  gastos  de  justicia  conforme 
a  las  ynstruciones  que  se  os  dan  para  el  vso  del  dicho  oficio  las 
quales  y  las  ordenanzas  decretos  e  prouisiones  questan  dadas 
para  el  buen  gouierno  de  los  dichos  yndios  las  aueis  de  guardar 
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y  cumplir  y  executar  y  hazer  que  se  guarden  y  cumplan  y  exe- 
cuten,  sin  que  dellas  se  exceda  en  cosa  alguna  so  las  penas  en 
ellas  contenidas  teniendo  muy  particular  cuyóado  de  que  se  co- 
bren los  tributos  j  tasas  de  los  dichos  repartimientos  de  vues- 
tra jurísdicion  y  que  se  cumpla  lo  que  por  ellas  esta  hordenado 
y  si  conuiniere  que  alguno  de  los  españoles  o  otras  personas  de 
las  que  rresiden  en  la  dicha  prouincia  salgan  della  y  se  presen- 
ten antel  dicho  nuestro  Visorrey  o  en  alguna  de  las  nuestras 
reales  audiencias  les  compelereis  a  ello  embiando  la  causa  por 
que  lo  hazeis  y  auiendo  algunos  casados  en  los  nuestros  reynos 
despaña  los  embiareis  a  que  vayan  a  hazer  vida  con  sus  muge- 
res  embiandolos  presos  y  a  buen  recaudo  a  la  nuestra  audiencia 
rreal  de  los  rreyes  para  que  de  alli  se  embien  no  dando  fianzas 
de  que  se  presentaran  en  ella  dentro  del  termino  que  se  les  se- 
ñaíaredes  y  otro  si  os  encargamos  que  procuréis  que  los  natura- 
les sean  yndustriados  y  enseñados  en  las  cosas  de  nuestra  santa 
fe  católica  y  que  no  se  muden  de  los  pueblos  y  reduciones  en 
que  están  mandados  reduzir  e  que  se  euite  entrellos  las  ydola- 
trias  y  borracheras  e  pecados  públicos  e  que  biuan  en  paz  quie- 
tud e  buen  gouierno  e  pulicia  cristiana  y  que  beneficien  sus  se- 
menteras señalando  a  cada  vno  lo  que  buenamente  os  parescie- 
re  que  puede  beneficiar  de  manera  que  tengan  bastante  sustento 
para  sus  casas  y  familias  y  que  no  sean  agrauiados  de  sus  caci- 
ques ni  principales  ni  otras  personas  ni  se  cobre  dellos  mas  tri- 
buto del  que  esta  señalado  ni  se  eche  entre  ellos  derramas  para 
ningún  efeto  ni  se  den  yndios  de  seruicio  a  ninguna  persona 
sin  expresa  licencia  y  mandado  del  dicho  nuestro  Visorrey  ni  se 
carguen  so  las  penas  que  están  puestas  las  quales  haréis  execu- 
tar sin  remisión  y  conforme  a  las  dichas  ynstruciones  visita- 
reis los  términos  e  pueblos  del  dicho  distrito  en  los  quales  no 
consentiréis  se  hagan  yglesias  ni  monasterios  nueuos  sin  licen- 
cia del  dicho  nuestro  visorrey  ni  que  ninguna  persona  traiga 
vara  de  nuestra  justicia  sin  que  tenga  comisión  para  ello  ni  que 
ningún   juez   eclesiasticG   prenda   persona   seglar  sin   invocar 
nuestro  auxilio  y  rn  el  vso  y  exercicio  del  dicho  oficio  podáis 
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hazer  e  hagáis  todas  las  demás  cosas  y  casos  a  el  anejas  y  con- 
cernientes y  mandamos  al  cabildo  justicia  e  rregimiento  desta 
ciudad  de  los  neyes  que  luego  que  os  presentéis  en  el  con  esta 
nuestra  carta  sin  esperar  para  ello  otro  nuestro  mandamiento 
segunda  ni  tercera  jussion  tomen  e  rresciuan  de  vos  el  juramen- 
to y  solemnidad  que  en  tal  caso  esta  hordenado  y  fianzas  legas 
llanas  y  abonadas  para  que  guardareis  todo  lo  que  dicho  es  y 
daréis  quenta  con  pago  de  las  caxas  de  comunidad  y  cobranza 
de  tasas  o  en  otra  manera  y  que  daréis  residencia  del  dicho  ofi- 
cio e  pagareis  lo  juzgado  e  sentenciado  en  ellas  las  quales  se 
meterán  en  el  archibo  del  dicho  cabildo  y  se  porna  fee  dello  a 
las  espaldas  deste  titulo  lo  qual  por  vos  asi  fecho  vos  ayan  rres- 
ciuan y  tengan  por  tal  corregidor  e  justicia  mayor  de  los  natu- 
rales de  la  dicha  prouincia  e  rrepartimiento  e  su  jurisdicion  y 
se  vse  con  uos  el  dicho  oficio  según  dicho  es  y  vos  guarden  e  ha- 
gan guardar  todas  las  onrras  gracias  mercedes  franquezas  y  li- 
bertades preheminencias  prerrogatiuas  e  ynmunidades  que  de- 
ueis  auer  e  gozar  en  guisa  que  vos  no  mengue  ende  cosa  alguna 
ca  nos  por  la  presente  vos  rrescibimos  e  auemos  por  rrescibido 
al  dicho  oficio  vso  y  exercicio  del  y  vos  damos  poder  e  facultad 
para  lo  vsar  y  exercer  casso  que  por  ellos  o  alguno  dellos  a  el 
í:o  seáis  rescibido  e  mandamos  a  los  naturales  de  los  dichos  re- 
partimientos e  demás  personas  que  alli  auitaren  y  estuuieren  e 
por  alli  pasaren  vos  ayan  y  tengan  por  tal  corregidor  y  cumplan 
vuestros  mandamientos  so  las  penas  que  les  pusieredes  las  qua- 
les nos  les  ponemos  y  auemos  por  puestas  y  por  condenados  en 
ellas  lo  contrario  haziendo  para  que  las  executeis  en  los  rre- 
beldes  e  ynobidientes  fueren  que  para  todo  lo  suso  dicho  cad?. 
cossa  y  parte  dello  y  lo  a  ello  anejo  y  concerniente  vos  damos 
poder  y  comisión  en  forma  qual  de  derecho  en  tal  caso  se  rre- 
quiere  o  por  la  ocupación  y  trauajo  que  con  el  dicho  oficio  aueis 
de  tener  mandamos  que  ayais  e  lleueis  de  salario  en  cada  vn 
año  ochocientos  pesos  de  plata  ensalada  y  marcada  que  os  se- 
ñalamos con  el  dicho  oficio  los  quales  ayais  y  lleueis  y  se  os  de 
y  pague  por  los  llaneros  de  las  caxas  de  comunidad  de  los  di- 
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chos  repartimientos  de  lo  que  se  aplica  por  las  nueuas  tasas 
para  este  efecto  de  seis  en  seis  meses  en  cada  paga  la  mitad 
después  de  auer  cobrado  las  tasas  de  loe  dichos  repartimientos 
del  dicho  vuestro  distrito  y  no  antes  como  por  ella  esta  orde- 
nado y  vos  de  vuestra  autoridad  no  aueis  de  poder  abrir  las 
dichas  caxas  so  pena  de  perdáis  el  salario  de  aquel  año  aplica- 
do la  mitad  para  la  nuestra  cámara  y  la  otra  mitad  para  el  de- 
nunciador y  juez  que  os  tomare  rresidencia  por  yguales  partes 
y  cebradas  las  dichas  tasas  con  fee  dello  los  dichos  llaueros  os 
pagaran  rrata  por  cantidad  el  dicho  salai'io  rrespeto  de  lo  que 
de  cada  Repartimiento  queda  aplicado  para  ello  dexando  fee 
en  cada  caxa  e  carta  de  pago  de  lo  que  se  os  pagare  con  vn  tras- 
lado autorizado  deste  titulo  con  lo  qual  se  les  rresciba  e  pase 
en  quenta  a  los  dichos  llaueros  lo  que  asi  os  pagaren  y  los  vnos 
y  los  otros  no  fagades  ni  fagan  ende  al  so  i)ena  de  la  nuestra 
merced  y  de  cada  mi]  pesos  de  oro  para  la  cámara  Dada  en  io:? 
Reyes  a  nueue  dias  del  mes  de  diziembre  de  mili  y  quinientos 
y  ochenta  y  vn  años  don  mmiin  enriquez. 

I  Don  Phelipe  &.  Por  quanto  avn- 

juSdkrque'an'de"  i    "^^^   ^n   las   ynstruciones   que   don 

dTnamraieldfsSada  |    Francisco  de  toledo  nuestro  Viso- 

rrey  Gouemador  y  Capitán  general 
de  los  nuestros  rreynos  e  prouincias 
del  piru  y  presidente  de  la  nuestra  audiencia  y  chancilleria  real 
que  reside  en  la  ciudad  de  los  Reyes  de  los  dichos  nuestros  rey- 
nos  e  prouincias  del  Piru  tiene  dada  a  los  corregidores  de  les 
naturales  les  tiene  hordenado  y  mandado  que  breue  e  sumaria- 
mente despachen  y  determinen  los  negocios  y  causas  que  en 
qualquier  manera  tuuieren  los  dichos  naturales  y  que  se  escuseii 
de  hazer  procesos  en  quanto  fuere  posible  para  que  cesen  largas 
y  dilaciones  y  los  daños  que  de  ello  se  recrescieren  a  los  dichos 
:\nidios  y  que  ayan  y  cobren  lo  que  aueriguare  deuersele  con 
breuedad  y  por  no  estar  determinado  en  que  cantidad  deuen  los 
dichos  corregidores  executar  sin  hazer  proceso  e  sin  embargo 
ÚQ  apelación  lo  consulto  con  los  dichos  nuestros  oidores  de  la 


por  el  Visorrey  don  Fran- 
cisco de  Toledo  y  audien- 
cia real  de  los  reyes. 
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dicha  nuestra  real  Audiencia  para  que  se  despache  vna  nuestra 
carta  acordada  para  que  los  dichos  corregidores  cumpliesen  lo 
que  en  semejantes  casos  deuian  de  hazer  de  manera  que  los  di- 
chos yndioe  sm  iargas  dilaciones  de  pleytos  fuesen  pagados  de 
lo  quG  en  qualquiera  manera  se  les  deuiese  e  que  las  apelaciones 
que  se  interpusieren  de  lo  que  los  dichos  corregidores  proueye- 
sen  no  estoruasen  a  la  paga  e  seguridad  de  lo  que  deuiese  a  ios 
dichos  yndios  pues  auiendoseles  fecho  pagar  podrían  seguir  las 
partes  sus  causas  y  los  dichos  naturales  tenian  sus  defensores 
en  las  nuestras  reales  audiencias  y  en  las  ciudades  para  les  ayu- 
dar en  ellas  para  escusar  que  no  saliesen  de  sus  tierras  en  se- 
guimiento de  las  dichas  causas  los  dichos  yndios  como  por  nos 
tantas  veces  esta  mandado  y  auiendose  tratado  cerca  de  lo  que 
deuiamos  proueer  para  que  no  fuesen  agrauiados  por  el  dicho 
nuestro  Visorrey  presidente  e  oydores  de  la  dicha  nuestra  au- 
diencia y  chancilleria  fue  acordado  que  deuiamos  mandar  esta 
nuestra  carta  en  la  dicha  rrazon  y  nos  tuuimoslo  por  bien  por 
la  qual  hordenamos  y  mandamos  que  agora  y  de  aqui  adelante 
en  el  entretanto  que  otra  cosa  no  proueyeremos  y  mandaremos 
vos  los  dichos  nuestros  corregidores  de  los  dichos  naturales  en 
el  distrito  de  la  dicha  nuestra  real  audiencia  en  las  causas  que 
conoscieredes  de  yndios  con  españoles  ansi  de  las  personas  en 
quien  los  dichos  yndios  están  encomendados  o  sus  mugeres  hi- 
jos deudos  mayordomos  criados  o  otras  qualesquier  personas 
estrañas  de  los  dichos  yndios  encomenderos  que  sean  las  dichas 
causas  con  mestizos  y  mulatos  o  negros  a  quien  pidieren  los 
dichos  yndios  constandoos  quales  son  a  cargo  en  qualquier  ma- 
nera de  su  trauajo  o  que  se  lo  ayan  tomado,  o  de  emprestado 
que  les  ayan  fecho  o  dagniíicado  ellos  o  sus  ganados  en  sus  cha- 
caras  heredades  labores  sementeras  o  en  sus  casas  o  en  qual- 
quier genero  de  hazienda  que  tengan  aueriguareis  la  uerdad 
breue  y  sumariamente  sin  largas  ni  dilaciones  entre  los  dichos 
yndios  y  las  personas  que  asi  les  fueren  a  cargo  alguna  cosa  y 
constandoos  por  qualquier  genero  de  prouanza  que  fuere  nece- 
sario para  sauer  la  verdad  del  caso  hasta  en  cantidad  de  vevntc 
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pesos  de  oro  o  dende  abajo  que  constare  deuerse  a  cada  yndio 
sin  hazer  proceso  ni  autos  judiciales  mas  que  sauida  la  verdad 
compelereis  por  todo  rrigor  de  derecho  a  las  personas  que  lo 
deuieren  a  la  satisíacion  paga  y  rrestitucion  de  lo  que  ansi  aue- 
riguaredes  que  se  les  deue  a  qualquier  yndio  e  yndios  de  vuestro 
distrito  e  jurisdicion  por  manera  que  lo  ayan  y  cobren  y  cada 
vno  consiga  y  alcance  justicia  de  vuestra  mano  lo  qual  haréis 
con  suma  diligencia  y  cuidado  con  efeto  como  cosa  que  ymporta 
al  bien  defensa  y  amparo  de  los  suso  dichos  de  manera  que  no 
le  sea  necesario  benir  ante  nos  a  la  dicha  rreal  audiencia  ni 
ante  los  corregidores  de  las  ciudades  a  pedir  su  justicia  y  para 
ello  dexan  sus  labores  y  sementeras  desamparando  sus  mugeres 
hijos  y  haziendas  y  muchos  dellos  con  rriesgo  de  su  uida  y  sa- 
lud pues  particularmente  fuites  proueydos  vos  los  dichos  corre- 
gidores para  el  rremedio  desto  por  el  nuestro  Visorrey  y  le  aue- 
mos  enbiado  la  aprouacion  áello  y  si  lo  que  ansi  paresciere  de- 
uerseles  a  los  suso  dichos  o  a  cada  vno  dellos  fuere  en  mas  can- 
tidad de  los  dichos  veynte  pesos  y  las  partes  que  lo  deuieren  1  j 
negaren  haréis  breue  y  sumariamente  ynformacion  por  escripto 
rescibiendoles  a  prueua  sin  dar  lugar  a  dilaciones  y  euitando 
cautelas  y  engaños  como  muchas  vezes  acaece  que  oponen  lo3 
deudores  por  no  pagar  lo  que  deuen  liareis  escreuir  la  tal  de- 
manda o  pedimiento  dando  traslado  para  que  si  tuuieren  exce- 
siones las  aleguen  y  sin  admitir  genero  de  replicas  las  rrescibi- 
reis  aprueua  con  breue  termino  de  la  manera  que  os  parescies'e 
ser  bastante  para  saber  la  verdad  y  fecha  con  dos  o  tres  días  de 
publicación  y  conclusa  la  causa  mirareis  si  las  prouanzas  son 
berosimiles  y  bastantes  para  condenar  al  demandado  y  para 
absoluerle  y  asi  sentenciareis  la  causa  y  si  os  paresciere  conde- 
nar haréis  execucion  en  las  personas  y  bienes  de  los  tales  con- 
denados con  todo  rrigor  en  la  forma  que  de  suso  se  rrefiere  en 
qualquier  cantidad  avnque  sea  mucha  mas  de  los  dichos  xeyn- 
te  pesos  sin  embargo  de  apelación  que  de  vos  se  ynterponga  y 
estando  vos  enterado  y  satisfecho  que  lo  deuen  lo  executareis 
por  manera  que  feclia  la  paga  y  satisfacion  los  tales  yndio  o  jii- 
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dios  lo  cobren  y  aj'^an  con  que  siendo  la  dicha  cantidad  que  asi 
cada  vno  cobrare  mas  de  los  dichos  veynte  pesos  aya  de  dar  y 
de  primeramente  fianzas  abonadas  para  la  dicha  cantidad  que 
siendo  rreuocada  la  dicha  sentencia  ios  boluera  e  no  los  tenien- 
do haréis  deposito  dello  por  quenta  aparte  en  la  caxa  de  la  co- 
munidad del  dicho  pueblo  y  teniendo  algún  genero  de  dubda 
por  no  auer  bastante  prouanza  para  executar  lo  que  ansi  man- 
daredes  restituir  como  os  parezca  questa  sea  alguna  bastante 
probanza  mandareis  al  rreo  deudor  que  de  fianzas  para  qwe 
purgara  aquello  en  que  fuere  condenado  y  los  autos  que  ansi 
hizieredes  en  las  dichas  causas  pasaran  ante  el  escriuano  del 
pueblo  y  no  le  auiendo  le  criareis  de  nueuo  las  vezes  que  fueren 
necesarias  con  que  sea  tal  qual  conuenga  e  no  auiendo  tal  per- 
sona vos  mismo  por  vuestra  mano  escriuireis  los  autos  dello 
poniendo  siempre  testigos  en  los  autos  sentencias  de  prueua  y 
aefinitiuas  y  en  las  notificaciones  dellas  y  en  la  conclusión  de 
la  causa  y  en  las  citaciones  que  se  hizieren  a  las  dichas  partes 
y  en  caso  que  apelaren  los  dichos  yndios  para  proseguiir  las 
apelaciones  por  todas  ynstancias  haréis  embiar  luego  las  cau- 
sas a  los  protetores  que  el  dicho  nuestro  Visorrey  tiene  nombra- 
dos en  la  dicha  nuestra  rreal  audiencia  y  en  las  dichas  ciuda- 
des para  seguir  las  tales  causas  en  tanto  bien  e  \i:ilidad  de  los 
dichos  yndios  por  euitar  las  bej  aciones  daños  y  costas  que  se 
les  rrecrescian  antes  en  venir  en  seguimiento  de  sus  negocios 
según  de  suso  se  rrefiere  y  ansimismo  mandamos  a  los  nuestros 
corregidores  y  otras  qualesquier  justicias  de  las  dichas  ciuda- 
des que  en  los  negocios  que  desta  qualidad  ocurrieren  ante  ellos 
cumplan  y  executen  lo  suso  dicho  y  los  vnos  ni  los  otros  no  fa- 
rades ende  al  por  alguna  manera  so  pena  de  la  nuestra  merced 
y  de  cada  quinientos  pesos  de  oro  para  la  nuestra  cámara  en 
las  quales  dichas  penas  os  damos  por  condenados  lo  contrario 
haziendo,  y  en  la  rresidencia  que  se  os  tomare  de  los  dichos 
vuestros  oficios  lo  mandaremos  aueriguar  y  antes  si  paresciere 
que  conuiene  y  se  executara  la  dicha  pena  con  todo  rrigor  Dada 
en  los  r reyes  a  treynta  dias  del  mes  de  jullio  de  mili  y  quinien- 

10 
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tos  y  setenta  y  ocho  años  don  Francisco  de  toledo  el  licenciado 
Sánchez  Paredes  el  licenciado  recaldc,  el  licenciado  cepeda  yo 
üluaro  ruiz  de  nauamuel  escriuano  de  cámara  de  su  magestad 
católica  la  fize  escieuir  por  su  mandado  con  acuerdo  de  su  pre- 
sidente e  oydores  registrada  joan  de  murga  chanciller  Lorenzo 
de  aliaga. 


RELACIÓN    DE    LOS    CORREGIMIENTOS    Y    OTROS    OFFICÍOS    QUE    SE- 

PROVEEN  EN  LOS  REYNOS  E  PROVINCIAS  DEL  PIRU,  EN  EL  DISTRITO 

E  GOBERNACIÓN  DEL  VISORREY  DELLOS 

Ciudad  de  la  Plata. 

Primeramente  en  la  ciudaa  de  la  Plata  en  la  prouincia  de 
los  charcas  reside  de  hordinario  la  rreal  audiencia  que  su  ma- 
gestad tiene  proueyda  para  esta  prouincia,  la  qual  da  rrelacion 
de  los  oficiales  que  en  la  dicha  rreal  audiencia  se  proueen  y  del 
valor  que  tienen  los  Oficios  y  asi  no  ban  aqui  puestos  los  demás 
que  ay  y  se  proueen  en  la  dicha  prouincia  son  los  siguientes. 

En  la  dicha  ciudad  de  la  Plata  se  prouee  vn  corregidor  el 
qual  también  lo  es  de  la  villa  jinperial  de  potosi  dansele  tres 
mil  pesos  de  salario  los  quales  se  le  pagan  de  la  hazienda  rreal 
de  su  magestad  de  aquella  Prouincia  al  presente  esta  proueydo 
en  este  oficio  Don  Alonso  de  Leyua  por  Prouision  de  su  Magos- 
tad librada  por  el  consejo  real  de  las  yndias. 

Ay  al  presente  en  esta  ciudad  seis  corregidores  cadañeros 
que  los  nombra  el  cabildo  por  principio  de  cada  vn  año  tienese 
por  copia  bastante  porque  quando  los  oficiales  de  la  rreal  ha- 
zienda que  rresiden  en  Potosi  se  hallan  en  la  dicha  ciudad  o 
qualquier  dellos  entran  en  cabildo  y  hazen  el  propio  oficio  en- 
tiéndese que  cada  rregimiento  destos  si  se  vendiese  valdría  mili 
pesos  y  si  a  alguno  dellos  se  añadiese  el  ser  Alférez  mayor  de  la 
ciudad  valdría  dos  mil  pesos. 

Ay  en  la  dicha  ciudad  vn  escriuano  publico  y  del  cabildo  el 
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qual  estaua  proueydo  por  su  magestad  en  Garda  de  Esquiuel  y 
tuuo  licencia  para  yr  a  españa  y  dexar  teniente  dexo  en  su  lugar 
a  Joan  Garcia  Torrica  el  qual  siruio  el  ofício  en  virtud  de  la 
dicha  licencia  y  cédula  de  su  magestad  y  después  que  espiro  lo 
sirue  por  nombramiento  del  visorrey  don  martin  enriquez  di- 
zen  que  el  garcia  de  Esquiuel  murió  en  españa  y  asi  se  tiene  por 
vaco  este  oficio  entiéndese  que  auiendose  de  vender  se  hallara 
por  el  de  seis  a  ocho  mil  ducados. 

Asimesmo  ay  en  la  dicha  ciudad 

Escriuanias  Publicas.  escriuanía   publlca    la   qual    dieron 

los  comisarios  a  vn  Francisco  de  Logroño  en  rrecompensa  de 
otra  escriuania  que  tenia  en  la  villa  ymperial  de  potosi  quando 
la  exsentaron  de  la  jurisdicion  de  la  ciudad  de  la  plata,  esta  es 
criuania  ha  muchos  años  que  no  se  sirue  y  el  Francisco  logroño 
ha  asistido  siempre  en  potosi  donde  es  fiel  executor  por  nombra- 
miento de  los  dichos  comisarios  que  también  le  dieron  este  ofi- 
cio por  rrecompensa  de  la  escriuania  de  la  dicha  villa  que  le 
quitaron  entiéndese  que  si  se  vendiese  esta  escriuania  publica 
de  la  Plata  que  valdrá  de  dos  a  tres  mil  ducados  pero  bajara 
la  del  cabildo  porque  agora  no  ay  mas  que  solo  el  y  conuendria 
que  huuiese  las  dos. 

I         La  vara  de  alguacil  mayor  de  la 

Vara  de  aiguazii  mayor.  j   ^^^y^g^  cíudad  síriie  por  tltulo  y  mer- 

ced de  su  magestad  Diego  cauallero  de  la  Fuente  ynclujese  en 
ella  la  Vara  de  Alguazil  mayor  de  la  Villa  Lnperial  de  potosi 
que  es  de  mas  momento,  hasta  que  abra  vn  año  que  su  Mages- 
tad proueyo  por  alguazil  mayor  de  la  dicha  villa  a  Francisco 
de  Montaluo  por  tiempo  de  seis  años  el  qual  no  ha  sido  rescibido 
por  contradicion  del  dicho  diego  Cauallero  hase  seguido  el  pleyto 
en  esta  i'real  audiencia  de  donde  se  remitió  al  rreal  consejo. 

Entiéndese  que  diuididos  los  dichos  Oficios  valdrá  cada  año 
la  vara  de  potosi  mas  de  tres  mili  pesos  y  la  de  la  ciudad  de  la 
Plata  no  valdrá  mili. 
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Villa  ympeñal  de  Potosí. 

En  la  dicha  Villa  de  Potosi  ay  demás  del  dicho  corregidor 
un  alcalde  de  minas  nombrado  por  el  Visorrey  deste  rreyno 

;    con  mil  y  quinientos  pesos  de  sala- 
Aicaide  de  minas.  j.jq  pagaáos  de  la  caxa  que  llaman 

de  los  granos  que  esto  yra  abajo  declarado  lo  que  es,  conosce  este 
Alcalde  de  minas  en  los  pleytos  dellas  y  de  negocios  criminales 
de  yndios  sobre  malos  tratamientos  y  pagas  de  sus  jornales  pre- 
uiniendo  en  la  causa  porque  de  los  propios  negocios  conosce  el 
corregiaor  cuando  ante  el  acuden  y  porque  el  dicho  corregidor 
rio  pod:?.  acudir  a  todo  se  le  dio  esta  jurisdicion  ai  alcalde  de 
minas  hazense  ante  el  los  registros  de  las  minas  y  ansi  mesmo 
antel  corregidor  y  el  dicho  alcalde  de  minas  de  las  posesiones 
y  las  mide  y  tiene  quenta  con  el  reparo  dellas  para  su  seguridad 
y  prouee  todo  lo  que  le  parece  conuenir  en  el  cerro  y  de  las  sen- 
tencias que  da  se  apela  para  el  coiTegidor  o  para  la  rreal  au- 
diencia conforme  a  las  ordenanzas  de  minas  que  están  hechas. 

Ansimesmo  se  proveen  dos  vee- 

acres  para  el  dicho  cerro  los  quales 

traen  vara  de  justicia  y  tienen  quenta  con  ver  y  bisitar  las 
minas  y  m.andar  hazer  los  rreparos  que  son  necesarios  para  su 
seguridad  y  quando  alguna  mina  esta  peligrosa  manda  cesar  la 
labor  della,  y  dan  auiso  al  corregidor  o  al  alcalde  de  minas. 
Tienen  ansimesmo  quenta  con  la  paga  e  buen  tratamiento  de 
los  yndios  y  tienen  jurisdicion  para  prender  a  los  que  los  mal- 
trataren y  dan  luego  auiso  al  corregidor  o  al  alcalde  de  minas 
para  que  los  castigue  son  oficios  muy  ymportantes  y  que  requie- 
ren que  las  personas  que  fueren  proueydos  en  ellos  sean  de  di- 
ligencia e  cuydado  y  aspertos  en  la  labor  de  las  minas  porque 
pende  dellos  la  seguridad  de  los  yndios  que  en  ellas  trauajan 
tienen  de  salario  a  mil  pesos  de  plata  ensayada  y  marcada  cada 
vuo  y  esto  se  les  paga  asimesmo  de  la  caxa  de  los  granos. 

I         Proueense  asimesm.o  en  la  dicha 
Villa  vn  protetor  a  cuyo  cargo  es  el 


Veedores, 


Protetor. 
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mirar  por  los  yndios  que  alli  asisten  y  trauajan  y  por  su  buen 
tratamiento  y  paga  pedir  contra  aquellos  que  los  maltrataren 
o  hizieren  agrauio  y  todo  lo  que  a  los  dichos  yndios  conuiniere 
y  este  sigue  sus  pleytos  asi  ante  el  corregidor  como  ante  el  al- 
calde de  minas  y  demás  justicias  conuiene  que  sea  persona  de 
mucha  confianza  cristiandad  y  que  sepa  la  lengua  de  los  yndios 
para  entender  dellos  los  trauajos  y  miserias  que  padecen  y  ayu- 
darles en  procurar  su  rremedio  tiene  ae  salario  mil  y  duzientos 
pesos  de  plata  ensayada  y  marcada  que  asimesmo  se  le  paga  de 
la  dicha  caxa  de  los  granos. 

Y  para  que  se  entienda  lo  que  es 

ás^M  'í^eios^"*  ®^^^  ^^^^  y  ^"^  dinero  es  el  que  en 
ella  se  rrecoge  y  della  se  paga  se  a 


de  saber  que  el  Visorrey  don  Francisco  de  toledo  quanao  yntro- 
duxo  en  aquel  asiento  y  minas  el  beneficio  de  los  azogues  mando 
que  de  los  pueblos  del  distrito  de  la  prouincia  de  los  charcas  el 
callao  y  el  cuzco  fuesen  a  aquel  asiento  treze  mil  y  tantos  yndios 
y  que  estos  asistiesen  vn  año  en  la  dicha  villa  y  la  tercia  parte 
dellos  siruiesen  quatro  meses  en  el  beneficio  y  labor  de  las  di- 
chas minas  e  yngenios  y  la  otra  tercia  parte  otros  quatro  y  la 
otra  tercia  parte  otros  quatro  de  manera  que  cada  yndio  sirue 
quatro  meses  y  los  ocho  se  están  entendiendo  en  sus  granjerias 
que  tienen  hartas  y  alquilándose  de  su  voluntad  y  a  quien  se  lo 
paga  y  a  quien  ellos  quieren  seruir  y  a  los  que  asi  siruen  los 
quatro  meses  se  les  da  de  jornal  a  los  que  trauajan  en  las  minas 
tres  reales  y  medio  por  cada  dia  de  trauajo  y  a  los  que  siruen 
en  el  oficio  de  los  yngenios  a  dos  rreaies  y  tres  quartillos  y  deste 
jornal  mando  el  visorrey  don  francisco  de  toledo  que  cada  yn- 
dio pagase  cada  semana  m.edio  tomín  lo  qual  se  rrecogiese  en 
vna  caxa  de  tres  llaues  que  esta  a  cargo  del  alcalde  de  minas  y 
de  los  dichos  veedores  y  asimesmo  la  cobranza  y  esta  se  llama 
la  caxa  de  los  granos  y  de  aqui  se  pagan  estos  salarios  y  el  de 
ocho  alguaziles  yndios  questan  nombrados  para  que  anden  por 
el  cerro  visitando  las  haziendas  y  minas  para  dar  auiso  de  los 
malos  tratamientos  y  agrauios  que  se  hazen  a  los  yndios. 
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Y  para  que  tenga  quenta  con  lo 

Contador  de  los  granos.  q,jg  gg  cobra  y  lo  quo  SO  paga  desta 

caxa  ay  ansimismo  vn  contador  que  nombra  el  visorrey  al  qual 
se  le  dan  de  salario  ochocientos  pesos  de  la  dicha  plata  ensayada 
y  marcada  pagados  de  la  dicha  caxa. 

Ay  en  esta  dicha  Villa  tres  ofí- 

ORcidisireaieí.  ciales  reales  que  lo  son  asimismo  de 

la  ciudad  de  la  plata  pero  la  caxa  rreal  esta  en  esta  villa  y  aqui 
rresiden  de  hordinario  y  todos  tres  son  proueydos  por  su  ma 
gestad  y  tiene  cada  vno  dos  mil  pesos  de  plata  ensayada  y  mar- 
cada de  salario  pagados  de  la  rreal  hazienda. 

Nombranse  en  esta  Villa  seis  re- 

Regidores.  gldores   cadañeros   de   mas   de   loa 

tres  oficiales  reales  que  asimesmo  lo  son  y  el  tesorero  de  la  casa 
de  la  moneda  y  el  alguacil  mayor  de  aquella  prouincia  y  el  fiel 
executor  que  como  esta  dicho  es  Francisco  de  Logroño  por  titulo 
que  le  dieron  los  comisarios  de  manera  que  ay  doze  rregidores 
y  por  el  concierto  que  hizo  aquella  villa  con  los  comisarios  pa- 
resce  que  por  tiempo  de  treynta  y  cinco  años  que  corren  desde 
principio  del  año  de  sesenta  y  dos  se  les  dio  facultad  para  nom- 
brar los  dichos  seis  rregidores  y  que  no  pudiese  auer  mas  y  pa- 
sados quedase  a  elecion  de  su  magestad  y  destos  seis  regidores 
nombra  el  cabildo  otro  fiel  executor  de  mas  del  que  arriba  esta 
declarado  aizen  que  si  estos  rregimientos  se  vendiesen  valdría 
cada  vno  de  mil  a  mil  e  quinientos  pesos  y  con  la  fiel  executoria 
valdría  tres  mil  pesos. 

Ay  en  la  dicha  Villa  quatro  es- 

Escnuanos.  criuanos  pubHcos  el  vno  es  de  cabil- 

do y  este  y  vna  de  las  escriuanias  publicas  entraron  en  el  con- 
cierto que  hizieron  los  comisarios  con  la  dicha  villa  y  dieron  fa- 
cultad a  la  mesma  Villa  para  que  nombrase  dos  personas  y  que 
los  tales  nombrados  pudiesen  renunciar  sus  oficios  y  fecha  la 
rrenunciacion  en  tiempo  y  en  forma  el  visorrey  que  fuese  la  co- 
lase y  que  no  pudiese  auer  mas  que  estas  dos  escriuanias  por 
tiempo  de  quarenta  años  siruio  la  Villa  por  ellas  a  su  magestad 
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con  catorce  mil  pesos  de  plata  ensayada  y  marcada  ocho  mil 
por  la  del  cabildo  en  la  qiial  nombraron  a  vn  Melchior  de  Vitoria 
y  seis  mil  por  la  otra  escriuania  publica  y  en  ella  nombraron 
a  Lope  de  Madria  y  los  comisarios  les  dieron  títulos  en  forma 
con  el  nombre  y  sello  de  su  magestad  y  las  condiciones  dichas. 
Murió  Lope  de  Madrid  y  vino  cédula  de  su  magestad  dirigida 
al  visorrey  don  Francisco  de  Toledo  para  que  este  oficio  y  otros 
de  escriuanias  vacas  se  vendiesen  sin  embargo  de  qualesquier 
renunciaciones  que  huuiesen  fecho  y  asi  se  vendió  a  vn  luis  de 
Arguello  de  la  Torre  que  oy  lo  sirue  en  quatro  mili  y  tantos  pe- 
sos de  la  dicha  plata  ensayada,  e  abra  año  y  medio  que  ansi- 
mesmo  murió  el  melchior  de  Vitoria  escriuano  de  cabildo  el 
qual  renuncio  en  un  Luis  garcía  y  el  Visorrey  don  martin  En- 
riquez  no  quiso  darle  la  colación  antes  declaro  por  vaco  el  ofi- 
cio y  lo  rremitio  a  su  magestad  suplico  para  ante  la  rreal  au- 
diencia desta  ciudad  el  Luis  Garcia  donde  en  vista  e  rreuista  se 
confirmo  lo  proueydo  por  el  dicho  Visorrey  y  el  proceso  se  em- 
bio  a  españa  en  la  nota  del  año  de  ochenta  y  dos  y  en  el  entre- 
tanto que  su  magestad  prouee  se  nombro  en  esta  escriuania  a 
antonio  de  salas  escriuano  de  su  magestad  Entiéndese  que 
auiendose  de  vender  se  hallaron  por  ella  diez  mili  pesos  de  mi- 

¡    ñas.  Las  otras  dos  escriuanias  pu- 
arcea-ldarde'potosi.  |   blicas  las  acreceuto  el  Visorrey  don 

Francisco  de  Toledo  a  pedimiento 

del  cabildo  de  la  dicha  villa  y  las  mando  vender  por  su  mages- 
tad y  se  remataron  la  vna  en  Phelipe  de  león  y  otra  en  Gonzalo 
de  Am.aya  en  ocho  mili  pesos  de  minas  cada  vna  dioles  titulo 
para  seruir  los  oficios  y  los  demás  escriuanos  lo  an  puesto  a 
pleyto  diziendo  que  se  a  de  cumplir  con  ellos  la  condición  del 
concierto  que  hizieron  los  comisarios  con  la  dicha  Villa  y  el 
pleyto  se  segué  y  en  el  entretanto  el  visorrey  Don  Martin  enri- 
quez  mando  que  siruiese  los  oficios  respecto  a  la  necesidad  que 
auia  de  escriuanos  en  la  dicha  villa  sera  necesario  la  confirma- 
ción de  su  magestad  para  escusar  el  Tpleyto. 


Escriuania  de  minas 
e  registros. 
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Ay  en  la  dicha  Villa  otra  escri- 
uania que  llaman  de  minas  e  rre- 

gistros  la  qual  esta  proueyda  por  el 

visorrey  don  martin  enrriquez  en  Joan  Ochoa  de  Zurieta  con 
cargo  de  que  asista  en  la  caxa  rreal  con  los  Oficiales  y  tenga 
libro  con  quenta  e  rrazon  de  io  que  en  la  dicha  caxa  rreal  entra 
y  sale  y  de  fee  de  todas  las  partidas  y  vendiéndose  este  oficio  se 
entiende  que  darán  por  el  de  dos  mil  a  dos  mili  y  quinientos 
pesos  es  oficio  que  se  requiere  persona  de  mucha  confianza  i)or 
la  asistencia  y  quenta  de  la  caxa  real. 

De  mas  destos  oficios  se  proueen  en  los  rrepartimientos  del 
distrito  de  la  dicha  ciudad  de  la  Plata  los  corregimientos  si- 
í^:uientes. 
-      .  .       ,  Primeramente   el   corregimiento 

Corregimiento  de  ° 

^**'"'"  ae  la  Villa  de  santiago  de  tomina 


que  es  pueblo  despañoles  en  frontera  de  los  5.^ldios  chirigua- 
naes,  tiene  en  jurisdicion  los  yndios  del  repartimiento  de  tara- 
buco encomendado  en  Martin  de  Almendras  y  doña  ynes  de 
Aguiar  que  son  quinientos  e  treynta  y  vn  yndios  tributarios  y 
dos  mili  y  ochocientos  y  setenta  y  seis  personas  que  todos  están 
rreducidos  en  dos  pueblos  que  el  vno  se  llama  la  Villa  de  mon- 
taluan  de  tarabuco  y  el  otro  la  Villa  deleytosa  de  presto  dásele 
de  salario  al  corregidor  ochocientos  pesos  de  plata  ensayada 
los  trezientos  y  cinquenta  de  la  ■■. 
caxa  rreal  de  Potosi  y  lo  demás  C-^  i 
lo  que  en  la  tassa  de  los  dichos  jm- 
dios  queda  aplicado  para  la  paga  de  las  Justicias. 

La  vara  de  alguacil  mayor  desta 
Villa  hizo  merced  el  bisorrey  don 
Francisco  de  toledo  para  principio  della. 

y  asimesmo  de  la  escriuania  de 

EscriusBía. 

.„^ cabildo  que  todo  es  de  poco  momen- 

to y  la  población  es  nueua  y  es  justo  faborecerla. 


Salario 
DCCC  -  pesos. 


Alguacil  mayor. 
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Corregimiento  de  la  Villa  de  San  Bernardo  de  Tarija. 

El  corregimiento  de  la  Villa  de  tarija  que  es  otro  pueblo 
despañoles  en  la  dicha  frontera  de  los  dichos  yndios  chirigua- 
naes  tiene  en  juridicion  el  rrepartimiento  de  los  chichas  que 
esta  en  la  rreal  corona  y  son  ochocientos  y  sesenta  y  ocho  per- 
sonas por  todos  ios  quales  están  rreducidos  en  tres  pueblos  que 
se  llaman  nuestra  señora  de  calcha,  y  santiago  de  ycaca,  y  san 
Joan  de  la  frontera  dásele  al  corregidor  de  salario  ochocientos 
pesos  de  la  plata  ensayada  y  marcada  los  quatrocientos  y  cin- 
quenta  en  la  caxa  rreal  de  potossi  y  lo  demás  de  lo  que  por  la 
tasa  del  dicho  rrepartimiento  queda  aplicado  para  salario  de 

justicias E>CCC  pesos. 

i         De  la  vara  de  alguacil  mayor 

Alguacil  mayor. 

desta  Villa  y  e  la  escriuania  de  ca- 


Esciiuaoo . 


i   bildo  della  hizo  merced  el  dicho  bi- 

sorrey  don  francisco  de  toledo  para 

propios  de  la  dicha  villa  en  el  entretanto  que  su  magestad  otra 
cosa  no  proueyese  y  por  agora  se  entiende  ser  de  poco  valor. 

En  estas  qos  villas  se  eligen  asimismo  alcaldes  hordinarios  y 
quatro  rregidores  en  cada  vn  año  por  ser  poblaciones  nueuas 
se  entiende  que  ningún  oficio  destos  tendrá  por  agora  valor. 

Corregimiento  de  Mizque. 

En  el  rrepartimiento  de  Mizque  que  es  de  la  corona  rreal  y 
están  en  frontera  de  los  dichos  yndios  chiriguanaes  se  prouee 
otro  corregidor  con  vn  mili  pesos  de  salario  en  cada  vn  año  los 
quales  se  le  pagan  de  lo  aplicado  por  las  tasas  para  la  paga 
de  justicias  en  los  repartimientos  de  su  jurisdicion  que  son  los 
siguientes 1  mil  pesos. 

El  repartimiento  de  Mizque  encomendado  en  don  Gabriel 
de  panlagua  que  tiene  227  yndios  tributarios  y  1403  personas 
y  iodos  están  rreducidos  en  un  pueblo  que  se  llama  la  Con- 
cepción. 
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El  repartimiento  ae  Pocona  questa  en  la  corona  real  y  que 
tiene  ochocientos  y  nouenta  y  nueue  yndios  tributarios  y  4492 
personas  que  todos  están  rreducidos  sn  dos  pueblos  a  media  le- 
gua vno  de  otro  que  llaman  pocona  y  cupi. 

El  pueblo  de  totora  encomendado  en  doña  Berdugo  y  en  joan 
ae  Guzman  que  tiene  sesenta  yndios  tributarios  y  duzientas  y 
sesenta  y  vna  persona  por  todas. 

El  pueblo  de  ayquile  encomendado  en  alonso  de  Aldana  que 
tiene  47  yndios  tributarios  y  154  personas. 

Ay  asimesm.o  en  este  corregimiento  en  algunos  valles  del 
algunas  heredades  despañoles  donde  cogen  trigo  e  maiz  y  can- 
tidad de  vino  y  en  ellas  biuen  sus  propios  dueños  con  sus  casas 
y  mugeres  y  a  todos  administra  justicia  el  dicho  corregidor. 


Corregimiento  de  Porco. 

En  las  minas  y  asiento  que  llaman  de  Porco  que  esta  ocho 
leguas  de  la  villa  ymperial  de  Potosi  se  prouee  otro  corregidor 
con  mil  pesos  de  plata  ensayada  y  marcada  de  salario  los  qua- 
les  se  le  pagan  de  lo  que  por  las  tasas  de  los  rrepartimientos 
de  yndios  que  tiene  en  jurisdicion  quedo  aplicado  para  la  paga 
de  las  justicias  en  este  asiento  de  porco  ay  vna  población  pe- 
queña despañoles  los  quales  benefician  las  minas  de  aquel  asien- 
to que  an  sido  muy  rricas  y  aora  se  an  descubierto  otras  nue  as 
que  dan  buena  esperanza  tiene  el  dicho  corregidor  en  jurisdi- 
cion los  pueblos  siguientes 1  mil  pe- os. 

El  repartimiento  de  bisisa  y  cayga  que  esta  en  la  corona 
rreaí  y  los  tributos  consignados  para  la  paga  de  los  lanzas  tiene 
922  yndios  tributarios  y  4  mil  personas  de  todas  edades  n  re- 
dáronse rreduzir  en  dos  pueblos  que  se  llaman  Nuestra  señora 
de  la  concepción  y  nuestra  señora  de  la  encarnación  y  hasta 
agora  no  están  acauados  de  rreduzir. 

El  repartimiento  de  Chaqui,  que  esta  en  la  corona  Rer:l  y 
los  tributos  consignados  para  los  dichos  lanzas  tiene  632  yndios 
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tributarios  y  2970  personas  están  rreduzidos  en  vn  pueblo  que 
se  llama  Xarandilla. 

Ei  repartimiento  de  Tacobamba  asimismo  de  la  Real  corona 
y  los  tributos  para  la  dicha  consignación  de  los  lanzas  tiene  577 
yndios  tributarios  y  2397  personas  reducidos  en  dos  pueblos  que 
se  llaman  san  pedro  de  tacobamba  y  santa  ana  de  potobamba. 

El  repartimiento  de  Coló,  y  caquina  y  pilachuri  de  la  rreai 
corona  y  los  tributos  consignados  para  los  dichos  lanzas  que 
tiene  448  yndios  tributarios  y  1733  personas  los  quales  se  man- 
daron reducir  a  vn  pueblo  que  se  llama  nuestra  señora  de  Bep- 
lem  de  tuquipaya  ecepto  los  de  la  parcialidad  de  coló  que  se 
rredugeron  en  el  pueblo  de  atrás  de  san  pedro  de  tacobamba. 

Ei  repartimiento  de  Puna  asimesmo  de  la  rreal  corona  que 
tiene  1164  yndios  tributarios  y  5968  personas  rreduziaos  en  dos 
pueblos  que  se  dizen  la  villa  de  talabera  de  puna  y  todos  sanctos 
de  quiocalla. 


Corregimiento  de  los  Amparaes. 

A  la  redonda  de  la  ciudad  de  la  Plata  ay  muchas  heredades 
despañoles  de  crianza  y  labranza  donde  ay  cantidad  de  yndios 
que  llaman  yanaconas  que  el  Visorrey  don  Francisco  de  toledo 
les  señalo  por  rreáucion  las  propias  heredades  y  en  ellas  biuen 
y  están  con  sus  hijos  y  mugeres  y  para  mirar  por  ellos  y  ampa- 
rarlos en  justicia  se  prouee  vn  corregidor  con  mil  pesos  de  sa- 
lario que  los  252  pesos  se  le  dan  de  los  tributos  que  estos  yndios 
yanaconas  pagan  a  su  magestad  ques  vn  peso  de  minas  cada 
yndio  y  lo  demás  de  los  Repartimientos  de  yndios  cercanos  a  la 

dicha  ciudad  que  tienen  jurisdicion  que  son  los  siguientes 

1  mil  pesos. 

El  repartimiento  de  Pacha  encomendado  en  Hernando  Se- 
daño que  tiene  duzientos  y  ochenta  e  tres  yndios  tributarios  y 
1393  personas  rreduzidos  en  vn  pueblo  que  se  llama  Pacha. 

El  repartimiento  de  los  condes  de  arauate  que  esta  en  la 
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rreal  corona  tiene  326  yndios  tributarios  y  1234  personas  rre- 
áuzidos  en  vn  pueblo  llamado  arauate. 

El  repartimiento  de  los  yngas  gualparocas  de  la  real  coro- 
na que  tiene  135  yndios  tributarios  y  604  personas  rreduzidos 
en  vn  pueblo  que  se  llama  Guata. 

El  repartimiento  de  los  amparaes  de  la  rreal  corona  que 
tiene  566  yndios  tributarios  y  2727  personas  rreduzidos  en  dos 
pueblos  llamados  yotala  y  quilaquila. 

El  pueblo  de  Villauerde  de  la  Fuente  donde  ay  rreducidos 
j'-ndios  mojos  y  chuuimatas  de  diuersos  encomenderos  que  tiene 
551  yndios  tributarios  y  1754  personas. 


Corregimiento  de  la  prouincia  de  Chayanta. 

Este  corregimiento  tiene  mili  pesos  de  salario  pagados  de 
lo  que  por  las  nueuas  tasas  dexo  aplicado  para  este  efeto  el 
Visorrey  Don  Francisco  de  Toledo  tiene  en  jurisdicion  los  pue- 
blos siguientes 1  mil  pesos. 

El  repartimiento  de  chayanta  de  la  rreal  corona  que  tiene 
2167  J^ldios  tributarios  y  12504  personas  quedaron  reducidos 
en  tres  pueblos  que  se  llaman  la  Villa  del  Espíritu  sancto  de  cha- 
yanta  y  sanctiago  del  valle  de  moxcari  y  la  villa  de  almagro  de 
tomata. 

El  repartimiento  de  moromoro  de  la  corona  rreal  que  tiene 
279  yndios  tributarios  y  1474  personas  rreducidos  en  vn  pue- 
blo que  se  llama  moromoro. 

El  repartimiento  de  garagara  que  esta  en  la  rreal  corona  y 
los  tributos  de  la  consignación  que  tiene  176  yndios  tributarios 
y  por  todas  dos  personas  rreducidos  en  vn  pueblo  del  propio 
nombre. 

El  repartimiento  de  macha  de  la  rreal  corona  y  los  tributos 
consignados  para  la  paga  de  los  lanzas  tiene  2088  yndios  tribu- 
tarios y  10451  personas  que  se  mandaron  rreduzir  en  quatro 
pueblos  llamados  santa  fee  de  chayrapata  y  la  magdalena  de 
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aymaya  y  san  marcos  de  miraflores,  y  el  alcagar  de  poata  que 
entiéndese  que  avn  no  están  del  todo  rreducidos. 

El  rrepartimiento  de  sacaca  de  la  rreal  corona  tiene  mil  y 
quarenta  y  nueue  yndios  tributarios  y  5160  personas  que  se 
mandaron  rreduzir  a  vn  pueblo  llamado  san  luis  de  sacaca. 

Corregimiento  de  Paria, 

El  rrepartimiento  de  Paria  tiene  mil  pesos  de  salario  paga- 
dos de  lo  aplicado  por  las  tasas  para  este  efeto  tiene  en  juris- 
dicion  los  pueblos  siguientes.... 1  mil  pesos. 

El  rrepartimiento  de  paria  de  la  rreal  corona  que  tiene  3801 
yndios  tributarios  y  17334  personas  que  se  mandaron  rreducir 
en  seis  pueblos  que  se  llaman  cepinota  y  san  Pedro  de  challa- 
eolio  y  Saneare  y  Cicaya  y  santo  tomas  de  aquay  y  charamoco. 

El  rrepartimiento  de  los  avllagas  y  vruquillas  de  la  rreal  co- 
rona y  consignación  que  tiene  1371  yndios  tributarios  y  4851 
personas  están  rreducidos  en  tres  pueblos  que  el  vno  se  dize 
Villarreal  de  aullaga  y  el  otro  salinas  de  tunopa  y  otro  santiago 
de  Guarí. 

El  repartimiento  de  los  quillacas  y  asanaques  de  la  enco- 
mienda de  antonio  pantoja  la  mitad  y  la  otra  mitad  el  capitán 
ruy-barba  tiene  2545  yndios  tributarios  y  11526  personas  que- 
dan rreducidos  en  quatro  pueblos  llamados  Oropesa  de  Quilla- 
cas  e  sant  joan  del  Pedrosso  y  sant  pedro  de  condocondo  y  san 
lucas  de  pauacollo. 

Corregimiento  de  los  Carangas. 

Este  corregimiento  tiene  de  salario  mili  pesos  pagados  de  lo 
aplicado  por  las  Justicias  tiene  en  jurisdicion  los  pueblos  si- 
guientes      1  mil  pesos. 

El  repartimiento  de  totora  que  parte  del  esta  en  la  corona 
rreal  para  la  paga  de  las  langas  y  otra  parte  doña  mayor  berdu- 
go  y  don  aluaro  descobar  tiene  1338  yndios  tributarios  y  7036 
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personas  rreducidos  en  vn  pueblo  que  se  llama  Villanueua  de  la 
serena. 

El  rrepartimiento  de  Colquemarca  y  Anáamarca  que  la  mi- 
tad esta  en  la  rreal  corona  para  los  langas  y  la  otra  mitad  don 
Pedro  de  ysasaga  tiene  2267  yndios  tributarios  y  8505  personas 
rreducidos  en  dos  pueblos  llamados  Colquemarca  y  Andamarca. 

El  rrepartimiento  de  Chuquicota  y  Sauaya  de  ia  corona 
rreal  para  ia  paga  de  los  lanzas  y  de  doña  mayor  berdugo  tiene 
2385  yndios  tributarios  y  11986  personas  rreducidos  en  tres 
pueblos  el  vno  llamado  Sauaya  y  el  otro  los  vros  de  Sauaya  y  el 
otro  llamado  chuquicota. 

El  rrepartimiento  de  Vritioca  encomendado  en  doña  mayor 
berdugo  que  tiene  211  yndios  tributarios  y  1165  personas  rre- 
duzidos  en  vn  pueblo  del  propio  nombre. 

Cory-egimiento  de  la  Villa  de  Cochwbamha. 

^j^^.^  I         Esta  Villa  es  de  españoles  y  se 
'  llama  la  Villa  de  oropessa  del  valle  de 


cochabamba,  el  corregidor  della  tiene  mili  pesos  de  salario  pa- 
gados los  duzientos  y  veynte  de  la  tassa  que  pagan  los  yanaconas 
de  las  chácaras  y  heredaoes  que  ay  en  este  valle  y  los  demás 

de  lo  aplicado  por  las  tasas 1  mil  pesos. 

..,,.„,        „  Nombranse  cada  año  en  esta  Vi- 

Alcaldes  y  rreg:do:es. 

lia    alcaldes    hordinarios    y    quatro 


regidores  que  por  agora  paresce  numero  suficiente  entiéndese 
que  si  estos  rregimientos  se  ouiesen  de  vender  valdrán  a  qui- 
nientos pesos  de  minas  cada  año. 
P,„.  „„„  Ay  en  esta  Villa  vna  escriuania 

publica  y  de  cabildo  la  qual  vaco  por 

muerte  de  pedro  de  galuez  y  agora  la  sirue  por  nombramiento 
del  Visorrey  don  martin  enrriquez  joan  garcia  de  san  millan 
escriuano  de  su  magestad  entiéndese  que  mandándose  vender 
valdrá  de  tres  mili  pesos  para  arriba  y  de  presente  no  ay  nece- 
sidad de  mas  escriuano. 
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.,      .,  !         La  Vara  de  alguazil  mayor  desta 

Alguacil  mayor.  ° 

— ■ '   villa  prouee  el  corregidor  y  tienese 

por  cosa  de  poco  momento  y  valor. 

El  corregidor  óesta  dicha  villa  tiene  en  juridición  los  repar- 
timientos de  yndios  y  pueblos  siguientes. 

El  rrepartimiento  ae  sipesipe  que  esta  en  la  corona  rreal  que 
tiene  819  yndios  tributarios  y  3691  personas  rreducidos  en  vn 
pueblo  que  se  dize  talauera  de  sipesipe. 

El  rrepartimiento  de  Tapacarl  encomendado  en  doña  luisa 
de  Biuar  tiene  1173  yndios  tributarios  y  6014  personas  rredu- 
cidos en  dos  pueblos  que  el  vno  se  dize  Valuerde  de  tapacari  y  el 
otro  la  puna  de  sapiña. 

El  rrepartimiento  de  san  miguel  de  titipaya  de  la  encomien 
da  de  francisco  de  orellana  tiene  504  yndios  tributarios  y  2573 
personas  rreducidos  en  vn  pueblo  que  se  dize  san  miguel. 

El  rrepartimiento  de  santiago  del  paso  de  la  encomienda  de 
don  Gerónimo  polo  ondegardo  que  tiene  864  yndios  tributarios 
y  3298  personas  rreducidos  en  vn  pueblo  que  se  llama  santiago. 

Corregimiento  de  Atacama. 

En  la  prouincia  que  llaman  de  Atacama  y  los  lipes  y  condes 
que  están  en  la  corona  rreal  y  son  los  postreros  yndios  que  ay 
de  paz  en  el  distrito  desta  gouernacion  yendo  hazia  chile  por  la 
costa  se  prouee  otro  corregidor  con  mil  y  quinientos  pesos  de 
salario  pagados  en  la  caxa  rreal  de  Potosi  porque  avnque  al- 
gunos destos  yndios  pagan  tassa  a  su  magestad  no  están  del 
todo  asentados  ni  rreducidos  antes  los  mas  están  de  guerra  y 
es  necesario  que  aya  alli  el  dicho  corregidor  para  que  ampare 
a  los  sacerdotes  que  los  doctrinan  y  para  que  por  la  mar  tengan 
puestas  centinelas  para  uer  si  viene  algunos  nauios  de  cosarios 
y  de  auiso  para  la  costa  en  diligencia  que  esto  es  de  mucha  yn- 
portancia  porque  es  el  passo  de  todos  los  nauios  que  uienen  de 
chile  y  del  estrecho  en  ninguna  prouincia  de  estas  ay  pueblo 
formado  aora  se  pretende  rreduzillos  y  en  la  prouincia  de  los 
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Lipes  ay  muchos  descubrimientos  de  minas  que  dan  buenas  es- 
peranzas si  huuiese  comodidad  paara  poder  beneficiarlas  y  has- 
ta que  los  yndios  estén  rreducidos  no  paresce  que  pueda  auerla 
y  todavía  algunos  españoles  asisten  en  ellas  y  las  benefician. 

La  ciudad  de  la  Paz  y  su  distrito. 

En  esta  ciudad  se  prouee  vn  corregidor  con  dos  mil  y  qui- 
nientos pesos  de  plata  ensalada  y  marcada  de  salario  pagados 
de  la  caxa  rreal  que  su  magestad  tiene  en  la  dicha  ciudad  sirue 
al  presente  este  oficio  alonso  de  vera  y  del  pesso  por  titulo  del 
visorrey  don  francisco  de  toledo.  11  mil  pesos. 

No  ay  hasta  agora  nombrado  ningún  rregidor  por  su  ma- 

gestaa  el  cabildo  elige  cada  año  dos 

Regidores. 

— _ alcaldes  hordinarios  y  quatro  rregi- 


dores  sin  dos  oficiales  reales  que  ansimesmo  lo  son  podíanse 
nombrar  en  esta  ciudad  seis  regidores  y  entiendense  que  darán 
por  cada  vno  a  mas  de  seiscientos  pesos  de  minas. 

La  vara  de  alguazil  mayor  pro- 

Alguacil  mayor.  o  ^  ^ 

ueyo  el  visorrey  don  Francisco  de 


toledo  en  diego  García  de  Villalon  vezino  de  la  dicha  ciudad  el 
qual  truxo  confirmación  de  su  magestad  y  siruio  el  oficio  hasta 
que  murió  abra  ocho  o  diez  meses  es  oficio  de  poco  valor  y  que 
quando  se  aya  de  vender  no  se  hallara  de  mili  y  quinientos  a  dos 
mili  pesos  arriba. 
Escriuanos.  ^^^  ^-^^  escriuanos  públicos  y  el 

_ y^-^r^  denos,  lo  es  de  cabildo  ios  quales 

son  proueidos  por  su  magestad  por  muerte  de  alonso  de  villaes- 
cusa  esta  vaca  la  vna  escriuania  publica  la  de  cabildo  dizen  que 
valdrá  tres  mil  pesos  y  las  otras  publicas  a  dos  mili  y  es  bas- 
tante numero  de  escriuanos. 

Oficiales  reales.  ^^    ®^^    ^^^^    cludad    doS    OficlalcS 

'   Reales  los  quales  han  siempre  pro- 

ueido  los  Visorreyes  deste  rrejTio  siruen  al  presente  estos  ofi- 
cios Martin  de  cárdenas  por  tesorero  y  Joan  de  arratia  conta- 
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dor  por  titulo  del  visorrey  don  Francisco  de  toledo  dáseles  qua- 
trocientos  pesos  de  minas  de  salario  a  cada  vno  en  cada  vn  año 
tienen  boz  e  boto  en  cabildo  como  esta  dicho. 

En  el  distrito  de  esta  ciudad  se  proueen  los  corregimientos 
•<de  yndios  siguientes. 

Corregimiento  de  Caracollo. 

Este  corregimiento  tiene  mil  pesos  de  salario  pagados  de  lo 
^aplicado  por  las  tasas  para  este  efeto  tiene  en  juridicion  los 
repartimientos  e  pueblos  de  yndios  siguientes.  .  .     1  mil  pesos. 

El  rrepartimiento  de  Caracollo  encomendado  en  vasco  arias 
de  contreras  como  marido  de  doña  Theresa  de  Vlloa  tiene  853 
yndios  tributarios  y  4378  personas  están  rreducidos  en  vn  pue- 
blo que  se  llama  santiago  de  mohosa. 

El  rrepartimiento  ae  sicasica  encomendado  en  Joan  rrodri- 
:guez  de  soto  tiene  572  yndios  tributarios  y  2779  personas  en  vn 
pueblo  llamado  san  pedro  y  san  pablo. 

El  rrepartimiento  de  Hayohayo  que  esta  en  la  rreal  corona 
=que  tiene  461  yndios  tributarios  y  2701  personas  rreducidos  en 
\:n  pueblo  llamado  sant  saluador. 

El  rrepartimiento  de  calamarca  que  la  mitad  esta  en  la  rreal 
>corona  para  la  paga  de  los  lanzas  y  la  otra  mitad  en  Joan  rre- 
mon  tiene  394  yndios  tributarios  y  1832  personas  rreducidos 
^n  vn  pueblo  que  se  llama  santiago. 

El  rrepartimiento  de  los  quimas  de  oyune  de  la  encomienda 
•de  Joan  rremon  y  don  León  de  atance  tiene  79o  yndios  tributa- 
rios y  3580  personas  quedan  rreducidos  en  el  pueblo  de  santa 
maria  de  Palca  y  san  Joseph  de  capaqui  y  sant  Joan  de  yaco. 

El  rrepartimiento  ¿e  los  yngas  de  suri  de  la  encom.ienda  de 
Don  García  de  aluarado  que  tiene  164  yndios  tributarios  y  727 
■personas  quedan  rreducidos  en  los  pueblos  de  san  joan  de  suri 
.y  san  Francisco  de  aycoata  y  en  este  pueblo  de  aycoata  ay  re- 
•duzidos  otros  yndios  de  su  magestad  de  viia  parcialidad  llamada 

«eainacoro.  t 

í 

n 
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El  pueblo  de  Santa  Barbara  de  yanacache  y  sant  pedro  de 
lasa  y  san  bartolome  de  chulumani  en  los  quales  ay  rreduzida& 
duzientos  y  tantos  yndios  de  diuersos  encomenderos — de  la  ciu- 
dad de  la  Paz. 

Asimismo  tiene  este  corregimiento  otro  pueblo  que  se  dize 
san  pedro  de  coroyco  de  pocos  yndios  rreducidos  alli  de  dife- 
rentes pueblos  y  repartimientos  a  los  quales  llaman  mitimaes. 

Tiene  asimismo  el  pueblo  de  san  joan  de  cauari  de  otros 
yndios  mitimaes  y  el  pueblo  de  capinata  y  el  pueblo  de  ynqui- 
suie  y  el  pueblo  do  collana  y  cocone  todos  los  yndios  mitimaes 
de  diuersos  repartimientos  e  todos  son  poblezuelos  pequeños. 

Corregimiento  de  los  yungas  e  prouincia  de  Larecaxa. 

Este  corrigimiento  tiene  señalados  mili  pesos  de  salario  pa- 
gados de  lo  aplicado  para  ello  en  las  tasas  tiene  en  juridicion  los 
repartimientos  e  pueblos  de  yndios  siguientes  ....     1  mil  pesos. 

El  repartimiento  de  songochallana  y  chacapa  encomendado 
en  don  Garcia  de  aluarado  tiene  362  yndios  tributarios  y  1844 
personas  rreducidos  en  tres  pueblos  que  se  llaman  san  antonio 
de  songo  sant  joan  de  challana  san  pedro  de  chacapa. 

El  rrepartimiento  de  larecaxa  encomendado  en  Joan  rremon 
y  don  león  de  ayanz  tiene  94  yndios  tributarios  y  497  personas 
rreducidos  en  vn  pueblo  llamado  sorata  /  En  este  valle  de  la- 
recaxa ay  otros  tres  pueblos  que  se  llaman  trauaya  y  hilauaya 
y  conbaya  en  todos  ay  mil  y  duzientos  yndios  tributarios  de  di- 
ferentes repartimientos  que  acuden  con  sus  tributos  a  sus  ca- 
beceras. 

El  rrepartimiento  de  Ambana  encomendado  en  doña  beatriz 
bonifaz  y  doña  francisca  de  bolonia  tiene  140  yndios  tributa- 
rios y  681  personas  están  rreducidos  en  dos  pueblos  que  se  lla- 
man ambara  y  chuma  y  en  este  pueblo  de  chuma  están  asimes- 
mo  rreducidos  los  yndios  de  ayata  encomendados  en  don  joan 
rramirez  de  vargas  que  son  41  yndios  tributarios  y  214  perso- 
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ñas  y  asimesmo  están  rreduzidos  en  estos  dos  pueblos  otros 
quatrocientos  yndios  mitimaes  de  diferentes  repartimientos. 

El  rrepartimiento  de  Charagana  de  la  Prouincia  de  los  ca- 
rauayas  tiene  683  yndios  tributarios  y  3750  persons  de  la  co- 
rona rreal  y  consignados  para  las  lanzas,  están  rreducidos  en 
quatro  pueblos  que  se  llaman  san  Joan  de  charazana  y  sant 
pedro  de  mocomoco  y  sant  miguel  de  vsadca  y  el  pueblo  de  cari- 
jana  y  asimesmo  están  rreducidos  en  estos  pueblos  otros  tres- 
cientos yndios  tributarios  de  diuersos  repartimientos. 

El  rrepartimiento  de  camata  encomendado  en  Pero  alonso 
carrasco  tiene  163  yndios  tributarios  y  596  personas  que  están 
rreducidos  en  vn  pueblo  llamado  del  propio  nombre  con  otros 
yndios  de  diferentes  repartimientos. 

Corregimiento  de  los  Pacaxes. 

Este  corregimiento  tiene  mili  y  quatrocientos  pesos  de  sala- 
rio ios  mili  se  le  pagan  de  lo  aplicado  en  las  tasas  para  este 
efeto  y  los  quatrocientos  se  le  dan  por  alcalde  mayor  de  las  mi- 
nas que  llaman  de  mereguera  los  quales  pagan  los  dueños  de  las 
dichas  minas  tiene  en  juridicion  los  repartimientos  y  pueblos 
de  yndios  siguientes 1  CCCC  pesos. 

El  rrepartimiento  de  callapa  que  esta  en  la  corona  rreal  y 
los  tributos  para  la  paga  de  los  lanzas  tiene  1228  yndios  tribu- 
tarios y  6252  personas  están  rreducidos  en  vn  pueblo  que  se 
dize  callapa. 

El  rrepartimiento  de  caquingora  encomendado  en  Cristovaí 
rramirez  de  montaluo  y  doña  ana  de  mena  por  mitad  tiene 
1615  yndios  tributarios  y  10078  personas  rreducidos  en  dos 
pueblos  que  se  llaman  santa  barbóla  y  nuestra  señora  de  Bue- 
naesperanza. 

El  rrepartimiento  de  machaca  la  grande  de  la  corona  es  pa- 
trimonio rreal  tiene  1310  yndios  tributarios  y  6702  personas 
quedan  rreducidos  en  vn  pueblo. 

El  rrepartimiento  de  machaca  la  chica  de  la  encomienda  deí 
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capitán  joan  rremcn  tiene  802  yndios  tributarios  y  3330  per- 
sonas están  rreduzidos  en  vn  pueblo. 

El  rrepartimiento  de  Viacha  encomendado  en  Joan  de  rribas 
y  doña  Francisca  de  cabrera  por  mitad  son  855  ynaios  tribu- 
tarios y  3574  personas  en  vn  pueblo  que  se  dize  sant  agustin  de 
viacha. 

El  rrepartimiento  de  Tiaguanuco  de  la  encomienda  de  luis 
de  tapia  tiene  868  yndios  tributarios  y  4329  personas  rreduzi- 
dos en  vn  pueblo  que  se  llama  san  Pedro. 

El  rrepartimiento  de  Guaqui  encomenaado  en  doña  Joana 
de  coronado  la  mitad  y  la  otra  mitad  esta  en  la  rreal  corona 
para  la  consignación  de  los  lanzas  tiene  1286  yndios  tributarios 
y  5800  personas  rreducidos  en  vn  pueblo  que  se  llama  santiago. 

El  rrepartimiento  de  cacasyauire  encomendado  en  el  capi- 
tán Joan  rremon  y  Francisco  Rengifo  tiene  1513  yndios  tribu- 
tarios y  8343  personas  rreduzidos  en  vn  pueblo  que  se  llama  la 
concepción  ae  la  nueua  toledo. 

Corregimiento  de  Llacxa  de  la  prouincia  de  Omasiiyo. 

Este  corregimiento  tiene  de  salario  mil  pesos,  pagados  de 
lo  aplicado  por  las  nueuas  tasas  para  este  efeto  tiene  en  su  ju- 
risdicion  los  repartimientos  e  pueblos  de  yndios  siguientes. 
1  mil  pesos. 

El  rrepartimiento  de  llacxa  encomendado  en  Juan  despino- 
sa  que  tiene  702  yndios  tributarios  y  3401  personas  rreducidos 
en  vn  pueblo  que  se  llama  nuestra  señora  de  la  concepción. 

El  rrepartimiento  de  pucarani  encomendado  en  Hernando 
cherinos  y  doña  mencia  de  vargas  por  mitad  tiene  1227  yndios 
tributarios  y  5398  personas  rreducidos  en  vn  pueblo  •  que  se 
llama  pucarani. 

El  i*]-epartimiento  de  Guarina  encomendado  en  Garcia  gu- 
tierrez  descebar  e  cosme  de  Guzman  por  mitad  tiene  1419  jm- 
dios  tributarios  y  5904  personas  rreducidos  en  vn  pueblo  que 
se  llama  la  villa  de  merida,  y  en  este  pi^opio  pueblo  se  rreduge- 
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ron  197  yndios  tributarios  del  rrepartimiento  de  yaya  de  la 
encomienda  del  capitán  joan  rremon. 

El  repartimiento  de  copacauana  encomendado  en  María  de 
salazar  en  el  qual  tiene  situados  la  compañía  de  los  lanzas  dos 
mil  pesos  tiene  1041  yndios  tributarios  y  4929  personas  están 
rreducidos  en  vn  pueblo  del  propio  nombre. 

El  repartimiento  de  ach acache  encomendado  en  don  diego 
ae  zarate  y  don  sancho  zurbano  por  mitad  tiene  1713  yndios 
tributarios  y  6608  personas  rreducidos  en  vn  pueblo  que  se  lla- 
ma la  villa  de  caceres  y  ansimesmo  están  rreducidos  en  esta 
dicha  villa  los  yndio!?  tributarios  del  rrepartimiento  de  quina- 
quitara  de  la  encomienda  del  capitán  joan  rremon  y  don  león 
de  ayanz. 

El  rrepartimiento  de  carabuco  que  fue  ae  doña  Marina  mu- 
narrez  nauarro  esta  en  la  corona  rreal  y  sobre  los  tributos  del 
fechas  ciertas  situaciones  a  la  compañía  de  los  lanzas  y  otras 
personas  tiene  727  yndios  tributarios  y  3743  personas  rreduci- 
dos en  vn  pueblo  llamado  del  propio  nombre. 

El  rrepartimiento  de  Guangasco  que  asimesmo  fue  de  la  di- 
cha doña  marina  y  agora  están  en  la  corona  rreal  y  los  tributos 
están  consignados  para  la  dicha  consignación  de  los  lanzas  y 
otras  situaciones  como  los  de  arriua  por  ser  todo  vn  rreparti- 
miento tiene  70  yndios  tributarios  y  340  personas  rreduzidos 
en  vn  pueblo  que  se  llama  la  villa  de  cangas. 

Y  asimesmo  se  rreduxeron  en  la  dicha  villa  otros  151  yndios 
tributarios  del  rrepartimiento  de  los  ancoraymes  encomendado 
en  vn  menor  hijo  de  ordoño  de  valencia. 

El  rrepartimiento  de  chuquiabo  encomenaado  en  el  capítíin 
joan  rremon  que  tiene  quatrocientos  y  treynta  y  seys  yndios  tri- 
butarios y  2310  personas  rreduzidos  en  vn  pueblo  que  se  llama 
san  pedro  y  santiago  de  chuquiabo. 

El  rrepartimiento  de  Guaycho  de  la  encomienda  de  don  Joan 
rramirez  de  uargas  que  son  575  yndios  tributarios  y  2510  per- 
sonas están  rreduzidos  en  vn  pueblo  del  mesmo  nombre. 
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Corregimiento  de  PaucarcoUa. 

Este  corregimiento  tiene  mili  pesos  de  salario  pagados  de  lo 
aplicado  en  las  tasas  para  este  efecto  tiene  en  juridicion  los  re- 
partimientos e  pueblos  de  yndios  siguientes.  .  .  1  mil  pesos. 
El  rrepartimiento  de  Moho  y  conima  que  fue  de  doña  Mari- 
na munarrez  nauarro  y  aora  esta  en  la  corona  rreal  y  los  tri- 
butos de  la  consignación  de  los  lanzas  y  otras  situaciones  tiene 
185  yndios  tributarios  y  2758  personas  quedan  rreduzidos  en 
vn  pueblo  que  se  llama  san  pedro  de  moho. 

El  rrepartimiento  de  Vilque  que  fue  de  la  dicha  tiene  325 
yndios  tributarios  y  1272  personas  rreduzidos  en  vn  pueblo 
del  mesmo  nombre. 

El  rrepartimiento  de  Huancane  de  la  encomienda  de  Joan 
González  e  Joan  Maldonado  y  de  buendia  por  mitad  tiene  753 
yndios  tributarios  y  3094  personas  rreduzidos  en  vn  pueblo  lla- 
mado santiago. 

El  rrepartimiento  de  la  pachica  de  la  encomienda  de  aon 
diego  de  Peralta  tiene  1303  yndios  tributarios  y  5370  personas 
rreduzidos  en  vn  pueblo  llamado  san  saluador. 

El  rrepartimiento  de  coata  de  la  encomienda  de  Gabriel  de 
encinas  tiene  448  yndios  tributarios  y  1506  personas  quedan 
rreduzidos  en  vn  pueblo  del  mesmo  nombre. 

El  rrepartimiento  de  PaucarcoUa  de  la  encomienda  de  pedro 
caxas  de  ayala  y  los  lanzas  tiene  956  yndios  tributarios  y  4576 
personas  quedan  rreducidos  en  dos  pueblos  el  vno  llamado  Pau- 
carcoUa y  el  otro  san  Francisco  de  la  Puna. 

El  rrepartimiento  de  Puno  encomendado  en  el  capitán  mar- 
tin  dolmos  tiene  983  yndios  tributarios  y  4800  personas  rredu- 
zidos en  dos  pueblos  el  vno  llamado  Puno  y  el  otro  Ycho. 

Provincia  de  Chuciiyto. 

En  esta  prouincia  proueyan  vn  corregidor  los  Visorreyes 
deste  rreyno  con  tres  mili  pesos  de  salario  hasta  abra  tres  afios 
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y  medio  que  su  magestad  proueyo  a  Don  Gerónimo  de  silua  con 
titulo  de  Gouernador  por  tiempo  de  cinco  años  con  el  mesmo 
salario  el  qual  esta  siruiendo  el  dicho  oficio  y  lo  cobra  de  la  tasa 
que  los  ynáios  de  la  dicha  prouincia  pagan  a  su  magestad  las 
apelaciones  del  dicho  Gouernador  y  de  los  tenientes  que  prouee 
van  a  la  rreal  audiencia  de  los  charcas  en  cuyo  distrito  cae  la 
dicha  Prouincia  y  demás  desto  el  Visorrey  deste  rreyno  prouee 
en  la  dicha  prouincia  todo  aquello  que  le  parece  conuenir  para 

-^1  buen  Gouierno  de  ella I"  ^^  P^^^^' 

i         Proueese  en  esta  prouincia  vn 

_^!ÜÜÜ1___ i   protetor  y  defensor  de  los  yndios 

della  al  qual  se  le  dan  seiscientos  pesos  de  minas  de  salario  en 
€ada  vn  año  pagados  de  la  propia  tassa  que  pagan  los  yndios 
porque  asi  lo  dexo  ordenado  en  ella  el  Visorrey  don  Francisco 
de  toledo  en  este  oficio  an  proueydo  siempre  los  Visorreyes  deste 
rreyno  y  el  que  al  presente  le  sirue  esta  proueido  por  el  dicho 
Gouernador  don  Gerónimo  de  Silua  /  es  oficio  que  rrequiere 
persona  de  mucha  cristiandad  y  que  sea  hombre  de  negocios  y 
que  sepa  la  lengua  de  los  yndios  para  entendellos  y  saber  boluer 

por  ellos  y  pedir  lo  que  les  conuiniere DC  pesos. 

I  Asimesmo  se  prouee  vn  escriua- 

Escrluano.  ,  ,       .  •      •       j.    „   ^^ 

____- I  no  al  qual  se  le  aan  seiscientos  pe- 
sos de  salario  de  los  bienes  de  la  comunidad  de  los  dichos  yn- 
dios porque  no  les  lleue  derechos  de  los  negocios  que  ante  el  pa- 
saren. Este  oficio  se  entiende  que  si  se  vendiese  hallarían  por 
el  de  tres  mili  a  quatro  mili  y  por  agora  no  ay  nescesidad  de 
que  aya  mas  escriuanos  porque  los  negocios  son  pocos  y  de 
poco  momento ■ ^^  pesos. 

Los  pueblos  que  ay  en  esta  prouincia  donde  el  dicho  gouer- 
3iador  administra  Justicia  son  los  siguientes. 

La  ciudad  de  chucuyto. 

El  pueblo  de  acora. 

El  pueblo  de  hilaui. 

El  pueblo  de  jule. 

El  pueblo  de  Pomata.  - 
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El  pueblo  de  yunguyo. 

El  pueblo  de  cepita. 

Todos  los  quales  dichos  pueblos  están  vnos  tras  otros  eit. 
distancia  de  aiez  y  ocho  leguas  en  los  quales  se  hallaron  por  la 
visita  17058  yndios  tributarios. 

Tiene  mas  la  dicha  prouincia  en  vnos  bailes  hondos  de  tierra 
caliente  dos  pueblos  llamados,  sama  y  moquegua,  y  en  los  va- 
lles de  larrecaxa  e  ynchura  tiene  algunos  yndios  mitimaes  que 
los  vnos  y  los  otros  se  hallaron  ser  por  la  visita  setecientos  y 
veynte  e  vn  yndios  tributarios. 

Halláronse  en  toda  la  dicha  prouincia  por  la  dicha  visita. 
74988  personas  con  los  mitimaes  de  los  dichos  valles. 

La  ciudad  del  Cuzco  y  su  distrito. 

En  esta  ciudad  se  prouee  vn  co- 

Corregidor.  ^ 

rregidor   con   quatro  mil  pesos  de 

minas  de  salario  en  cada  vn  año  los  quales  se  le  pagan  de  la 
caxa  rreal  que  su  magestad  tiene  en  la  misma  ciudad,  hasta 
aqui  an  proueyáo  siempre  este  cargo  los  Visorreyes  que  an  sido 
en  este  rreyno  agora  lo  a  proueydo  su  Magestad  en  don  alonsa 

de  Porras  por  tiempo  de  seis  años  el  qual  no  a  llegado 

. .  IIII  mil  pesos. 

j^a^^jii^  ;  Nombra  el  propio  corregidor  vn 

-  -'    teniente  letrado  el  qual  tiene  obli- 

gación de  tener  conforme  a  las  hordenanzas  de  la  ciudad  y  el 
le  paga  el  salario  como  se  conciertan. 

Oficiales  rtaies.  ^^    ®^    ^^^^    Cludad    trCS    OficialCS 

_  rreales  los  quales  hasta  aqui  an  sida 

siempre  proueydos  por  los  Visorreyes  deste  rreyno  y  agora  los 
ha  proueydo  su  magestad  se  les  da  a  cada  vno  850  pesos  de  la 
plata  ensayada  e  marcada  de  salario  en  cada  vn  año  y  al  pre- 
sente los  siruen  luis  castaño  de  casana  por  fator  el  qual  esta  pro- 
ueydo por  su  magestad  por  tesorero  en  potosi  y  que  luis  de 
ysunca  que  al  presente  lo  sirue  venga  a  ser  factor  del  cuzco^ 
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Francisco  de  los  cobos  sime  el  oficio  de  contador  hernando  xa- 
ra  de  la  cerda  el  oficio  de  tesorero  no  ponen  tenientes  en  ningu- 
na parte. 

I  La  Vara  de  alguazil  mayor  so- 

Alguazil  mayor. 

I    lian   proueer   los   corregidores   que 

heran  nombrados  hasta  que  abra  \ti  año  poco  mas  que  su  ma- 
gestad  proueyo  por  alguazil  mayor  a  Diego  de  montaluo  por 
seis  años,  es  oficio  que  si  se  vendiese  se  hallaran  por  el  mas  de 
quinze  mili  pesos. 

I         Ay  en  la  dicha  ciudad  cinco  co- 

Regidores. 

!    rregidores  nombrados  por  su  ma- 

gestad  los  quales  siruen  al  presente  los  oficios  y  asimesmo  tiene 
su  magestad  hecha  merced  de  otros  dos  rregimientos  a  Don 
Cristoval  de  mora  y  avn  que  tienen  nombradas  personas  que  los 
siruan  hasta  agora  no  lo  siruen  y  traen  sobre  ello  cierto  pleji;o 
con  la  parte  de  don  cristoval. 

Asimesmo  son  rregidores  los  tres  oficiales  reales  de  la  di- 
cha ciudad. 

Ay  asimesmo  otros  dos  rregidores  nombrados  por  el  biso- 
rrey  don  francisco  de  toledo  en  lugar  de  otros  dos  propietarios 
que  murieron  y  estos  dos  rregimientos  son  los  que  su  magestad 
hizo  merced  al  dicho  don  Cristoval  de  mora. 

El  cabildo  elige  cada  año  otros  dos  rregidores  por  vna  or- 
denanza fecha  por  el  Visorrey  don  Francisco  de  toledo. 

Serian  nesc<^arios  en  esta  ciudad  hasta  numero  de  12  rre- 
gidores con  los  tres  oficiales  reales  y  cada  vn  rregimiento  se 
entiende  que  valdría  de  mil  pesos  ensayados  para  arriba  no 
tienen  salario  ninguno  porque  la  ciudad  es  muy  pobre  y  no  ay 
de  donde  se  les  pague. 
^j^^j^^g  El  cabildo  elige  alcaldes  hordi- 

— '    narios  al  principio  de  cada  vn  año 

e  juntamente  vn  Juez  de  naturales  el  qual  conosce  en  las  causas 
y  pleytos  de  los  yndios  y  tiene  quenta  con  ampararlos  y  mirar 
por  su  buen  tratamiento  la  paga  de  sus  jornales  y  de  las  sen- 
tencias que  da  se  apela  para  el  corregidor  de  la  dicha  ciudad 
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no  se  saue  que  la  ciudad  tenga  facultad  de  su  Magestad  para 
nombrar  este  Juez  mas  de  la  costumbre  antigua  que  an  tenido 
no  tiene  salario  ni  aprouechamiento  alguno  tiene  boz  e  boto  en 
cabildo. 

Ay  en  la  dicha  ciudad  seis  escriuanos  públicos  y  el  vno  lo 
es  del  cabildo  los  cinco  están  al  presente  biuos  y  siruen  los  ofi- 
cios con  titulo  de  su  magestad  que  son  sancho  de  orue  escriua- 
no  publico  y  de  cabildo,  antonio  sanchez,  joan  de  quiros,  joan 
de  Castañeda,  luis  de  quesada. 

El  otro  oficio  esta  vaco  por  muerte  de  Pedro  de  baldeon. 

La  escriuania  publica  y  del  cabildo  se  entiende  que  valdrá  de 
cinco  a  seis  mili  pesos  y  las  demás  de  dos  mili  y  quinientos  a 
tres  mili. 

Con  los  seis  escriuanos  se  entiende  que  ay  numero  bastante 
y  que  si  se  viniesen  a  consumir  en  quatro  abria  todo  buen  expe- 
diente en  los  negocios  y  seria  mejor  para  la  ciudad. 

En  el  distrito  desta  ciudad  se  proueen  los  corregimientos 
siguientes  y  vase  prosiguiendo  con  los  que  son  del  distrito  de  la 
audiencia  de  los  charcas. 

Corregimiento  de  Urcosuyo  en  el  Collao. 

Este  corregimiento  tiene  mili  pesos  de  salario  pagados  de 
lo  aplicado  en  las  tasas  para  este  efeto  tiene  en  su  jurisdicion 
los  rrepartimientos  y  pueblos  de  yndios  siguientes.     1  mil  pesos. 

El  rrepartimiento  de  Hatuncolla  encomendado  en  doña  Lu- 
cia de  Luyanao  y  en  los  tributos  del  están  situados  mil  y  ocho- 
cientos pesos  de  plata  ensayada  y  marcada  para  la  consignación 
de  los  lanzas  tiene  601  yndios  tributarios  y  2385  personas  rre- 
duzidos  en  vn  pueblo  que  se  llama  del  propio  nombre. 

El  rrepartimiento  de  manaso  y  bilque  e  guaca  encomendado 
en  Pedro  arias  tiene  764  yndios  tributarios  y  son  3289  perso- 
nas rreduzidos  en  tres  pueblos  que  el  vno  se  llama  manaso  y  es 
la  cabecera  y  el  otro  bilque  y  el  otro  guaca. 

El  rrepartimiento  de  caracoto  encomendado  en  doña  Fran- 
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cisca  de  rrobles  como  moger  de  Lope  de  zuazo  tiene  319  yndios 
tributarios  y  1544  personas  rreduzidos  en  vn  pueblo  del  propio 
nombre. 

El  repartimiento  de  cauana  encomendado  en  Joan  rramirez 
segarra  tiene  623  yndios  tributarios  y  3043  personas  rreduzi- 
dos en  el  dicho  pueblo  de  cauana. 

El  rrepartimiento  de  cauanilla  de  la  consignación  de  los 
langas  tiene  712  yndios  tributarios  y  2982  personas  rreduzidos 
en  vn  pueblo  llamado  del  propio  nombre. 

El  rrepartimiento  de  lampa  encomendado  en  don  rrodrigo 

desquiuel  e  Gaspar  xara  tiene  784  yndios  tributarios  y  3382 

personas  rreduzidos  en  dos  pueblos  que  se  llaman  Lampa  y  ca- 

lapuxa,  y  en  el  pueblo  de  calapuxa  están  ansí  mismo  rreduzidos 

otros  292  yndios  del  repartimiento  de  nicasio  del  dicho  gaspar 

xara. 

El  rrepartimiento  de  ayaviri  y  cupi  encomendado  en  don 
luis  de  toledo  que  tiene  718  yndios  tributarios  y  3893  personas 
rreduzidos  en  dos  pueblos  llamados  ayaviri  y  cupi. 

El  rrepartimiento  de  Oruro  encomendado  en  el  capitán 
Joan  rruiz  tiene  870  yndios  tributarios  y  3438  personas  rredu- 
zidos en  vn  pueblo  del  propio  nombre. 

El  rrepartimiento  de  nuñoa  encomendado  en  doña  Luzia  de 
luyando  tiene  652  yndios  tributarios  y  3069  personas  rreduzi- 
dos en  vn  pueblo  del  propio  nombre  y  asimesmo  se  rreduxeron 
en  el  otros  80  tributarios  del  repartimiento  de  hancoayllo  que 
son  de  la  consignación  de  los  lanzas. 

El  rrepartimiento  de  sangarara  encomendado  en  doña  ca- 
talina duarte  como  muger  de  Hernán  brauo  de  lagunas  tiene 
120  yndios  tributarios  y  643  personas  rreduzidos  en  vn  pueblo 
que  se  llama  pucará,  y  asimesmo  están  rreduzidos  en  este  dicho 
pueblo  otros  264  yndios  tributarios  que  son  1289  personas  del 
rrepartimiento  de  Pucará  de  la  encomienda  de  doña  beatriz 
coya  muger  de  Martin  garcia  loyola. 

El  rrepartimiento  de  juliaca  encomendado  en  Pedro  de  bus- 
tinga  tiene  487  yndios  tributarios  y  2437  personas  rreduzidos 
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en  vn  pueblo  del  propio  nombre  y  asime&mo  se  rreduxeron  en 
el  otros  205  yndios  tributarios  que  son  1164  personas  de  la  en- 
comienda del  menor  hijo  de  ordono  de  Valencia. 

El  rrepartimiento  de  macari  encomendado  en  Gaspar  xara 
tiene  172  yndios  tributarios  y  939  personas  rreduzidos  en  vn 
pueblo  del  propio  nombre. 

El  rrepartimiento  de  Omachiri  encomendado  en  Joan  go- 
mez  tiene  250  yndios  tributarios  y  1413  personas  rreduzidos  en 
vn  pueblo  que  se  llama  san  lucas  de  llalli. 

El  rrepartimiento  de  Valacache  encomendado  en  martin  de 
soto  tiene  82  yndios  tributarios  y  300  personas  están  rreduzi- 
dos en  vn  pueblo. 

Corregimiento  de  Collasuyo  en  la  prouincia  del  Collao. 

Este  corregimiento  tiene  mil  pesos  de  salario  los  quales  se 
le  pagan  de  lo  aplicado  por  las  tasas  para  este  efeto  tiene  en  ju- 
ridicion  los  rrepartimientos  e  pueblos  de  yndios  siguientes.  .  .  . 
1  mil  pesos. 

El  rrepartimiento  de  chupa  de  la  encomienda  de  Martin  dol- 
mos  tiene  396  yndios  tribútanos  y  1618  personas  rreduzidos  en 
vn  pueblo  del  propio  nombre. 

El  rrepartimiento  de  arapa  de  Joan  de  berrio  tiene  1179 
yndios  tributarios  y  584  personas  rreduzidos  en  dos  pueblos  lia  ■ 
mados  arapa  y  santiago. 

El  rrepartimiento  de  taraco  encomendado  en  joan  de  salas 
de  Valdes  tiene  767  jmdios  tributarios  y  3457  personas  rredu- 
zidos en  vn  pueblo  llamado  taraco. 

El  rrepartimiento  de  saman  y  pussi  de  la  encomienda  de 
martin  hurtado  de  arbieto  tiene  1031  yndios  tributarios  y  4077 
personas  rreduzidos  en  dos  pueblos  llamados  san  agustin  del 
rrio  y  san  francisco  de  Pussi. 

En  el  dicho  pueblo  de  pussi  se  rredugeron  112  yndios  tribu- 
tarios y  521  personas  del  rrepartimiento  de  caravico  de  Martin 
de  soto. 
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El  rrepartimiento  de  Caminaca  encomendado  en  diego  de 
los  rrios  que  tiene  126  yndios  tributarios  y  571  personas  y  el 
repartimiento  de  chaya  de  doña  maria  de  santa  cruz  que  tiene 
262  yndios  tributarios  y  1219  personas  reduzidos  en  vn  pueblo 
del  mesmo  nombre. 

El  rrepartimiento  de  caquigana  de  la  encomienda  de  Joan 
de  betanzos  tiene  353  yndios  tributarios  y  1660  personas  rre- 
ducidos  en  vn  pueblo  del  propio  nombre. 

El  rrepartimiento  de  asangaro  de  Don  Gómez  de  quiñones 
tiene  932  yndios  tributarios  y  3833  personas  rreduzidos  en  vn 
pueblo  llamado  asangaro. 

En  el  dicho  pueblo  se  rreduxeron  los  yndios  del  reparti- 
miento de  asangaro  del  capitán  Alarcon  que  son  190  yndios 
tributarios  y  1059  personas. 

El  rrepartimiento  de  asillo  de  Gerónimo  costilla  tiene  935 
yndios  tributarios  y  4395  personas  rreduzidos  en  vn  pueblo  lla- 
mado asillo. 

Corregimiento  de  Caravaya. 

Este  corregimiento  tiene  quinientos  y  cinquenta  pesos  de 
salario  los  quales  se  le  pagan  de  lo  aplicado  por  las  tasas  para 
este  efeto D  L  pesos. 

En  esta  prouincia  ay  muchas  minas  de  oro  que  se  labran 
por  españoles  que  en  ellas  rresiden  ay  vn  pueblo  despañoles  que 
se  llama  la  Villa  de  sant  Joan  del  oro  no  ay  elecion  de  alcaldes 
ni  otros  oficios  que  sean  de  ningún  prouecho  al  dicho  corregidor 
se  le  QÍo  a  cargo  la  administración  de  la  justicia  de  algunos 
repartimiento  e  pueblos  de  yndios  siguientes. 

El  ri-epartimiento  de  caravaya  de  ia  corona  rreal  y  los  tri- 
butos de  los  lanzas,  tiene  265  yndios  tributarios  y  1374  perso- 
nas están  rreduzidos  en  dos  pueblos  llamados  Santiago  de  san- 
dia y  san  Joan  de  Para  en  los  quales  ay  rreduzidos  muchos  yn- 
dios mitimaes  de  diferentes  encomenderos. 

El  rrepartimiento  de  ollachea  de  don  luis  de  Toledo  que  son 
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54  yndios  tributarios  y  267  personas  se  rredugeron  a  vn  pueblo 
llamado  san  saluador  de  ayapata  y  juntamente  con  ellos  se  rre- 
duxeron  48  yndios  tributarios  y  222  personas  de  chiayasaroma 
de  la  encomienda  de  martin  dolmos. 

El  rrepartimiento  de  Ayapata  que  fue  de  don  pedro  Puerto- 
carrero  que  74  yndios  tributarios  y  330  personas  y  mas  otros 
47  yndios  tributarios  y  212  personas  de  diferentes  encomen- 
deros. 

El  rrepartimiento  de  copacopa  de  la  encomienda  de  Joan 
balsa  que  son  122  yndios  tributarios  y  588  personas  rreduzidos 
en  vn  pueblo  y  demás  de  los  dichos  pueblos  ay  otros  dos  pueblos 
que  se  llaman  san  Lorenzo  de  ytuata  y  santa  catalina  de  criaba 
donde  ay  rreduzidos  yndios  de  diferentes  encomenderos. 

Corregimiento  de  los  Qanas. 

Este  corregimiento  tiene  ae  salario  mil  pesos  de  plata  en- 
sayada e  marcada  de  los  aplicados  en  la  tasa  para  este  efeto  tie- 
ne en  jurisdicion  los  repartimientos  e  pueblos  de  jiidios  si- 
guientes      1  mil  pesos. 

El  rrepartimiento  de  chicacopi  e  hilaue  de  la  encomienda  de 
francisco  de  baluerde  que  son  488  yndios  tributarios  y  2640 
personas  rreduzidos  en  dos  pueblos  llamados  nuestra  señora 
de  la  concepción  y  sant  miguel  de  la  quebrada,  rredugeronsc 
con  los  mesmos  yndios  los  del  rrepartimiento  de  cangalla  en- 
comendados en  don  rrodrigo  desquiuel  que  son  115  yndios  tri- 
butarios y  655  personas. 

El  rrepartimiento  de  combapata  de  la  encomienda  de  doña 
Petronila  de  caceres  j  conbapata  de  la  encomienda  de  don  an- 
tonio  pereyra  279  yndios  tributarios  y  147  personas  rreduzi- 
dos en  vn  pueblo  llamado  san  nicolas. 

El  rrepartimiento  de  tinta  y  sus  sub jetos  que  tuuo  en  enco- 
mienda don  pedro  Portocarrero  que  son  671  yndios  tributarios 
y  3521  personas  rreduzidos  en  tres  pueblos  llamados  nuestra 
señora  de  guia  y  san  felipe  tungasupa  y  san  bartolome  de  tinta 
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y  en  estos  pueblos  se  rreduxeron  algunos  yndios  del  rreparti- 
miento  de  cacha  de  la  encomienda  de  García  de  nielo  de  torres. 

El  rrepartimiento  de  cacha  de  la  encomienda  del  dicho  Gar- 
cia  de  nielo  de  torres  que  tiene  393  yndios  tributarios  2444  per- 
sonas rreduzidos  en  vn  pueblo  llamado  sant  Pablo  en  la  qual 
ansimismo  se  rredugeron  los  yndios  de  charrachape  de  la  enco- 
mienda de  antonio  sotelo  que  son  50  yndios  tributarios  y  352 
personas. 

El  rrepartimiento  de  sixana  de  la  encomienda  de  Martin  de 
soto  que  tiene  400  yndios  tributarios  y  2286  personas  rredu- 
zidos en  vn  pueblo  llamado  santa  maria  de  Balbuena. 

El  rrepartimiento,  ansa  ybayba  y  lurucache  de  la  encomien- 
da de  Pablo  de  caruajal  que  tiene  322  yndios  tributarios  y  2640 
personas  rreduzidos  en  vn  pueblo  llamado  san  martin  de  luru- 
cache en  el  qual  se  rredugeron  los  yndios  de  marangani  de  la 
encomienda  de  doña  Luzia  de  luyando  que  son  120  yndios  tribu- 
tarios y  657  personas. 

El  rrepartimiento  de  yanaoca  de  la  encomienda  de  Pero 
alonso  carrasco  que  son  679  yndios  tributarios  y  4084  perso- 
nas rreduzidos  en  tres  pueblos  llamados  sant  geronimo  de  gar- 
ganta la  olla  y  santiago  de  yanaoca  y  nuestra  señora  de  pedre- 
gossa  entre  los  quales  se  rredugeron  algunos  yndios  del  rrepar- 
timiento de  checa  de  antonio  de  marchena. 

El  rrepartimiento  de  checa  de  la  encomienda  de  antonio  de 
marchena  que  tiene  322  yndios  tributarios  y  1695  personas  rre- 
duzidos en  vn  pueblo  llamado  san  andres  de  checa  ecepto  los 
que  se  rredugeron  en  los  pueblos  arriba  dichos. 

El  rrepartimiento  de  languisupa  encomendado  en  doña  Pe- 
tronila de  caceres  que  tiene  256  yndios  tributarios  y  1879  per- 
sonas rreduzidos  en  vn  pueblo  llamado  la  villa  de  nuestra  seño- 
ra de  languisupa. 

El  rrepartimiento  de  layusupa  de  la  encomienda  de  Joan 
aluarez  maldonado  que  tiene  227  yndios  tributarios  y  1091  per- 
sonas rreduzidos  en  vn  pueblo  llamado  la  villa  de  la  laguna. 

El  rrepartimiento  de  Pichigua  de  la  encomienda  de  Don 
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raelchior  carlos  yuga  que  tiene  922  yndios  tributarios  y  4391 
personas  rreduzidos  en  vn  pueblo  llamado  la  villa  de  santa  lu- 
cia de  Pichigua  ccepto  algunos  yndios  que  se  rredugeron  en 
sanl^  ana  de  yaure. 

El  rrepartiroieiito  de  yaure  de  la  corona  rreal  que  tiene  660 
ynaios  tributarios  y  3303  personas  rreduzidos  en  \n  pueblo 
llamado  santa  ana  de  yaure. 

El  rrepartiniiento  de  coporaque  de  la  corona  rreal  que  tiene 
239  yndios  tributarios  y  1751  personas  rreduzidos  en  vn  pue- 
blo llamado  la  villa  de  sant  joan  de  la  Fuente  en  el  qual  se  rre- 
dugeron asimesmo  los  yndios  de  hancocaua  de  la  encomienda 
óe  Joan  gomez  que  son  28  yndios  tributarios  y  275  pei'sonaa. 

Corregimiento  de  la  prouinda  de  los  Canches. 

Este  corregimiento  tiene  de  salario  mil  pesos  de  la  dicha 
plata  ensayada  y  marcada  pagados  en  lo  aplicado  en  las  tasas 
para  este  efeto  tienen  jurisdicion  los  repartimientos  e  pueblos 
de  yndios  siguientes 1  mil  pesos. 

El  pueblo  y  villa  de  deleytosa  del  valle  de  andaguailas  la  pe- 
queña en  el  qual  están  rreducidos  334  yndios  tributarios  y 
2000  personas  de  diferentes  encomenderos. 

Los  pueblos  de  san  clemente  de  la  laguna  de  vicos  y  san 
saluador  de  oropesa  y  san  pedro  de  la  rribera  en  los  quales  ay 
rreducidos  1570  yndios  tributarios  y  8100  personas  de  diferen- 
tes encomenderos. 

Los  pueblos  de  nuestra  señora  de  Jesús  y  la  villa  de  Xaran- 
diJla  en  los  quales  están  rreduzidos  569  yndios  tributarios  y 
2887  personas  de  diferentes  encomenderos. 

El  rrepartiniiento  de  conotambo  de  la  encomienda  de  Joan 
de  berrio  que  tiene  456  yndios  tributarios  y  1847  personas  rre- 
duzidos en  vn  pueblo  del  mesmo  nombre. 

El  rrepaitimieiito  e  pueblo  de  Garganta  la  olla  en  el  qual  es- 
tan  rreducidos  246  jiidios  tributarios  y  997  personas  de  dife- 
rentes encomenderos. 
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El  I-repartimiento  de  sangarara  de  la  encomienda  de  rodri- 
go de  Esquiuel  que  tiene  320  yndios  tributarios  1800  personas 
rreducidos  en  vn  pueblo  del  mesmo  nombre. 

El  pueblo  de  s^nt  Francisco  de  apurimac  que  tiene  117  yn- 
dios tributarios  y  715  personas. 

El  pueblo  e  rrepartimiento  de  los  canches  de  la  encomienda 
de  diego  de  los  rrios  e  Pedro  arias  de  auila  que  tiene  575  5^1- 
dios  tributarios  y  8270  personas  rreduzidos  en  vn  pueblo  lla- 
mado san  agustin. 

El  rrepartimiento  de  los  Papres  de  la  corona  rreal  que  tiene 
502  yndios  tributarios  y  2042  personas  rreducidos  en  dos 
pueblos. 

Corregimiento  de  Condesuio  e  Chumbivilcas. 

Este  corregimiento  tiene  mili  pesos  de  la  dicha  plata  ensa- 
yada de  salario  ae  lo  aplicado  para  este  efeto  en  las  tasas — 
tiene  en  su  jurisdicion  los  repartimientos  y  pueblos  de  yndios 
siguientes  , 1    mil    pesos. 

El  rrepartimiento  de  llusco  aymaraes  e  huarina  y  maraes 
que  tuuo  en  encomienda  don  Pedro  puertocarrero  y  tiene  953 
yiidios  tributarios  y  4604  personas  rreduzidos  en  dos  pueblos 
llamados  llusco  y  quinuati. 

El  rrepartimiento  de  capamarca  que  fue  de  la  dicha  enco- 
mienda y  tiene  440  yndios  tributarios  y  2455  personas  rredu- 
cidos en  \Ti  pueblo  llamado  del  mesmo  nombre  en  el  qual  asi- 
mesmo  se  rredugeron  37  yndios  tributarios  y  157  personas  de 
mapa  y  de  la  encomienda  de  gaspar  xara. 

El  rrepartimiento  de  alca  encomendado  en  mansio  sierra  de 
Leguizamo  que  tiene  938  yndios  tributarios  y  4490  personas 
rreduzidos  en  vn  pueblo  llamado  hontiueros. 

El  rrepartimiento  de  achambi  de  la  corona  Real  y  los  tri- 
butos consignados  para  la  paga  de  los  lanzas  tiene  739  yndios 
tributarios  y  3070  personas  y  el  rrepartimiento  de  cotaguaci  de 
la  encomienda  de  martin  de  meneses  que  tiene  697  yndios  tri- 
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butarios  y  3000  personas  y  rredncidos  los  vnos  y  los  otros  en 
tres  pueblos  llamados,  chuichon,  cotaguaci  y  el  otro  la  villa  de 

toro. 

El  rrepartimiento  de  billille  de  la  encomienda  de  Francisco 
nuñez  y  doña  Felipa  de  Gueuara  por  mitad  tiene  1249  yndios 
tributarios  y  5165  personas  rreduzidos  en  dos  pueblos  llamados 
Vbeda  de  billille  y  bae^a  de  chamaca  redugeronse  entre  estos 
yndios  los  del  repartimiento  de  Sancoyo  de  la  encomienda  de 
don  Fernando  de  cárdenas  que  tiene  160  yndios  tributarios  y 
665  personas. 

El  rrepartimiento  de  libitaca  de  la  encomienda  de  geroni- 
mo  de  Villafuerte  tiene  609  yndios  tributarios  y  3139  personas 
rreduzidos  en  vn  pueblo  del  mesmo  nombre. 

El  rrepartimiento  de  caratopa,  colquemarcas  y  hilatas  de 
la  corona  rreal  tiene  699  yndios  tributarios  y  3538  personas 
rreduzidos  en  dos  pueblos  llamados  el  vno  caratopa  y  el  otro 
hilatas. 

Corregimiento  de  la  prouincia  de  los  CMlques. 

Este  corregimiento  tiene  mil  pesos  de  salario  pagados  de  lo 
aplicado  en  las  tasas  para  este  efeto  tiene  en  jurisdicion  los  re- 
partimientos e  pueblos  de  yndios  siguientes 1  mil  pesos. 

El  rrepartimiento  de  omacha  de  la  encomienda  de  Joan  go- 
mez  e  Bartolomé  despinosa  tiene  402  yndios  tributarios  y  2024 
personas  reduzidos  en  dos  pueblos  llamados  Vilque  Comacha. 

El  rrepartimiento  de  Guanoquite  de  la  encomienda  del  capi- 
tán Francisco  de  Grado  tiene  207  yndios  tributarios  y  1037 
personas  rreduzidos  en  vn  pueblo  llamado  Villacastin  de  los 
santos  en  el  qiial  quedan  asimesmo  rreduzidos  167  yndios  tri- 
butarios y  870  personas  de  diferentes  encomenderos. 

Los  yndios  ae  cororo  y  Guancaguanca  y  Guacachaca  de  la 
corona  rreal  y  vn  cliurco  y  condorcalla  y  arapito  de  diferentes 
encomenderos  que  los  vnos  y  los  otros  son  ciento  y  sesenta  y 
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tres  5-Tidios  tributarios  y  910  personas  rreduzidos  en  vn  pueblo 
llamado  Guan  Guanea. 

El  rrepartimiento  de  los  mascas  encomendado  en  don  tristan 
de  silua  tiene  263  yndios  tributarios  y  1214  personas  y  el  rre- 
partimiento de  Pacaritambo  de  la  encomienda  de  don  Luis  Pa- 
lomino que  tiene  384  yndios  tributarios  y  1384  personas  rredu- 
zidos en  vn  pueblo  llamado  los  mascas  de  pacaritambo. 

El  rrepartimiento  de  cayaotam^bo  encomendado  en  antonio 
vellogayosso  tiene  275  yndios  tributarios  y  1310  personas  y  el 
rrepartimiento  de  colcapata  de  la  encomienda  de  don  tristan 
de  Silua  que  tiene  265  yndios  tributarios  y  1490  personas  rre- 
duzidos en  vn  pueblo  llamado  nuestra  señora  de  la  asunción 
de  araypalpa. 

El  rrepartimiento  de  aclia  de  la  encomienda  de  Pedro  de 
quiros  y  los  tributos  de  los  lanzas  tiene  805  yndios  tributarios 
y  3900  personas  y  el  rrepartimiento  de  pilpinto  de  la  encomien- 
da de  doña  ynes  de  santillan  que  tiene  399  yndios  tributarios  y 
5990  personas  y  el  rrepartimiento  de  laurayvlpo  encomendado 
en  Joan  de  berrio  que  tiene  2'67  yndios  tributarios  y  1180  per- 
sonas se  rredugeron  los  vnos  y  los  otros  en  tres  pueblos  llamados 
santiago  cuchira  y  pampa  el  nombre  de  Jesús  de  alcha  y  el 
otro  Pucaray. 

El  rrepartimiento  de  cayaotambo  encomendado  en  pero 
Vázquez  de  vargas  tiene  248  yndios  tributarios  y  1350  personas 
y  el  rrepartimiento  de  suticucuchera  de  la  corona  rreal  que  tie- 
ne 193  yndios  tributarios  y  975  personas  y  los  yndios  de  tanta 
encomendados  en  Pero  alonso  carrasco  que  son  57  yndios  tri- 
butarios y  280  personas  rreduzidos  los  vnos  y  los  otros  en  vn 
pueblo  llamado  cayaotambo. 

El  rrepartimiento  de  collanatambo  y  coyango  de  la  corona 
rreal  y  de  la  encomienda  de  Joan  de  berrio  que  tiene  238  yndios 
tributarios  y  1290  personas  rreduzidos  en  vn  pueblo  llamado 
san  marcos. 

En  el  dicho  corregimiento  ay  vn  pueblo  llamado  san  martin 
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del  nueuo  cuzco  que  tiene  288  yndios  tributarios  y  1438  perso- 
nas de  diferentes  encomenderos. 

Corregimiento  de  la  prouincia  de  Parinacocha. 

Este  rrepartimiento  tiene  señalados  mil  y  cien  pesos,  de  la 
dicha  plata  ensayada  de  salario  pagados  de  lo  aplicado  en  las 
tasas  para  este  efeto  tienen  jurisdicion  los  repartimientos  y 
pueblos  de  yndios  siguientes 1  mil  pesos. 

La  Prouincia  de  Parinacocha  que  toda  ella  esta  puesta  en 
la  corona  rreal  y  sobre  los  tributos  están  fechas  situaciones  a 
diferentes  personas  tiene  3690  yndios  tributarios  y  1968  perso- 
nas rreducidos  en  seis  pueblos  llamados  san  pedro  de  chumbe 
Nuestra  señora  de  las  nieues  de  coracora  san  joan  de  challa  san 
Joan  de  lampa  santiago  de  paucar  san  francisco  de  rribacayco, 
todos  en  la  dicha  prouincia  y  asimesmo  tienen  otro  pueblo  en 
el  pueblo  de  chaparra  donde  ay  duzientos  yndios  tributarios 
mitimaes  desta  prouincia  llamado  san  Florencio. 

El  rrepartimiento  de  Pomatambo  Guaxacondes  de  la  enco- 
mienda de  Pero  uazquez  de  uargas  tiene  1880  yndios  tribu- 
tarios y  9000  personas  rreduzidos  en  quatro  pueblos  llamados 
(Hay  un  blanco  de  dos  líneas  en  el  original.) 

El  rrepartimiento  de  Guaynacota  de  la  corona  rreal  y  los 
tributos  para  la  paga  de  los  lanzas  y  otras  situaciones  tiene 
1283  yndios  tributarios  y  5417  personas  rreduzidos  en  tres  pue- 
blos llamados  ciudad  rrodrigo  de  Guaynacota  y  llerena  de  pam- 
paauila  de  cotaguaci. 

Corregimiento  de  la  prouincia  de  Aymaraes. 

Este  corregimiento  tiene  mil  pesos  de  salario  de  la  dicha 
plata  pagados  de  lo  aplicado  en  las  tasas  para  este  efeto  tiene 
en  su  jurisdicion  los  rrepartimientos  y  pueblos  de  yndios  si- 
guientes       1  mil  pesos. 

El  Repartimiento  de  collanaaymara  encomendado  en  don 
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Francisco  de  Loaysa  tiene  2785  yndios  tributarios  y  16214  per- 
sonas rreduzidos  en  ocho  pueblos  llamados  san  marcos  de  to- 
tora sant  saluador  de  atabamba  san  pedro  de  matara  santiago 
de  calla vso  san  joan  de  sabayno  san  miguel  de  guaricaraj'tanta. 
Guaquerca. 

El  rrepartimiento  de  taypeayllo  encomendado  en  don  tris- 
tan  Qe  silua  tiene  2142  yndios  tributarios  y  11330  personas  rre- 
duzidos en  siete  pueblos  llamados  san  Francisco  de  oropesa  san 
joan  de  Pachacona  san  saluador  de  ayuaca  san  cristoual  de 
tr aparo  santiago  de  poroguanca  santiago  de  ciudad  rrodrigo 
san  miguel  de  Pichigua. 

El  rrepartimiento  de  cayaoaymara  de  la  encomienda  de 
Hernando  alonso  de  Badajoz  tiene  834  yndios  tributarios  y 
4650  personas  rreduzidos  en  tres  pueblos  llamados  san  Geró- 
nimo el  rreal  de  pampamarca  san  joan  de  tocaros  y  nuestra 
señora  de  la  concepción  de  soraya. 

El  rrepartimiento  de  challuanga  encomendado  en  el  capi- 
tán francisco  de  grado  tiene  557  yndios  tributarios  y  2949  per- 
sonas rreduzidos  en  dos  pueblos  llamados  san  Francisco  de 
challuanga  y  guaricaray. 

El  rrepartimiento  de  mutea  y  Pairaca  encomendado  en  el 
dicho  capitán  Francisco  de  Grado  tiene  519  yndios  tributarios 
y  2059  personas  rreduzidos  en  dos  pueblos  llamados  santiago 
del  nueuo  toledo  y  mutea. 

El  rrepartimiento  de  los  quichuas  de  la  corona  rreal  los  tri- 
butos para  la  paga  de  los  lanzas  tiene  1313  yndios  tributarios 
y  8150  personas  rreducidos  en  cinco  pueblos  llamados  san  Fran- 
cisco de  cotarama  san  saluador  de  tinta  san  pedro  de  sonayca 
san  Gerónimo  de  toraya  y  nuestra  señora  de  los  rremedios  de 
chuquinga. 

El  rrepartimiento  de  tancama  encomendado  en  Pero  alonso 
carrasco  tiene  273  yndios  tributarios  y  1576  personas  rreduci- 
dos en  dos  pueblos  llamados  san  Pedro  de  vraguacho  y  san 
Joan  de  circa. 

El  rrepartimiento  de  los  Guamanpalpas  de  la  corona  rreal 
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tiene  378  ytidios  tributarios  y  dos  mili  y  quatrocientas  y  veynte 
y  tres  personas  rreduzidos  en  vn  pueblo  llamado  san  Gerónimo 
de  chancabamba  ecepto  algunos  yndios  que  se  rredugeron  en  el 
repartimiento  de  los  cotaneras  de  la  encomienda  de  melchior 
Vázquez  dauila. 

Corregimiento  de  la  prouincia  de  los  Cotabambas. 

Este  corregimiento  tiene  de  salario  mil  y  cien  pesos  de  plata 
ensayada  y  marcada  pagados  de  lo  aplicado  en  las  tasas  para 
este  efeto  tiene  en  jurisdicion  los  rrepartimientos  e  pueblos  de 
yndios  siguientes 1  mil  C  pesos^ 

El  rrepartimiento  de  los  cotabambas  y  omasayos  de  la  co- 
rona rreal  y  los  tributos  para  la  paga  de  los  del  consejo  rreal 
de  las  ynaias  tiene  3522  yndios  tributarios  y  20879  personas 
rreduzidos  en  quatro  pueblos  llamados  san  agustin  de  cotabam- 
ba  san  guillermo  de  colurqui,  san  Joan  de  ohoya  san  Pedro  de 
Pitiguanca. 

El  rrepartimiento  de  los  cotaneras  de  la  encomienda  del 
Gouernador  Melchior  Vázquez  de  aulla  tiene  656  5<^ldios  tribu- 
tarios y  4204  personas  rreduzidos  en  dos  pueblos  llamados  Gua- 
llate  y  paroparo. 

El  rrepartimiento  de  chaquira  yanagiiaras  encomendado  en 
don  gomez  de  tordoya  tiene  979  yndios  y  5150  personas  rredu- 
zidos en  vn  pueblo  del  mesmo  nombre. 

El  rrepartimiento  de  Pitey  ymaguaras  encomendado  en 
alonso  de  mesa  tiene  675  yndios  tributarios  y  3870  personas 
rreduzidos  en  vn  pueblo  llamado  del  mesmo  nombre  ecepto  al- 
guna parte  que  se  rredugeron  en  el  pueblo  de  haquira. 

El  rrepartimiento  de  marayanaguaras  encomendado  en  lope 
de  zuazo  que  son  330  yndios  tributarios  y  1900  personas  rredu- 
zidos en  vn  pueblo  llamado  del  mesmo  nombre. 

El  rrepartimiento  de  yanaguaras  mahnanyas  encomendado 
en  diego  de  sosa  tiene  406  yndios  tributarios  y  2500  personas 
rreduzidos  en  dos  pueblos  llamados  totorguaila. 
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El  rrepartimiento  de  guancallo  y  chararo  encomendado  en 
martin  hurtado  de  arbieto  yanocalla  del  rrey  y  Guallamisa  del 
Gouernador  melchior  Vázquez  que  los  vnos  y  los  otros  son  477 
yndios  tributarios  y  2690  personas  rreduzidos  en  dos  pueblos 
llamados  chacaro  y  anocaila. 

Cwregimieiito  de  la  prouincia  de  los  Andes. 

Este  corregimiento  tiene  dos  mil  pesos  de  plata  ensayada 
de  salario  pagados  los  mil  y  quinientos  pesos  dellos  por  cédula 
de  su  magestad  en  la  caxa  rreal  del  cuzco  y  los  quinientos  pesos 
de  lo  aplicado  en  las  tasas  de  los  repartimientos  de  aquel  dis- 
trito       II  niil  pesos. 

„    .  i         En  esta  prouincia  se  prouee  una 

Escnuano. 

1   escriuania  publica  que  si  se  vendie- 


se se  hallara  por  ella  quinientos  pesos. 

Tiene  en  juridicion  el  dicho  corregidor  de  mas  del  adminis- 
trar justicia  a  los  españoles  que  rresiden  en  la  dicha  Prouincia 
en  el  beneficio  de  heredades  que  llaman  de  coca,  los  repartimien- 
tos e  pueblos  de  yndios  siguientes. 

El  rrepartimiento  de  Cay  cay,  encomendado  en  alonso  de  me- 
sa tiene  292  yndios  tributarios  y  1405  personas  rreduzidos  en 
dos  pueblos  llamados  piedrabuena  de  caycay  y  guasa. 

El  rrepartimiento  de  tonono  y  colquepata  encomendado  en 
don  Luis  de  toledo  Pimentel  tiene  325  yndios  tributarios  y  1555 
personas  rreduzidos  en  dos  pueblos  llamados  colquepata  y  atea 
entre  los  quales  se  rredugeron  los  yndios  de  ovay  encomendado 
en  alonso  de  mesa  que  son  66  yndios  tributarios  y  286  personas. 

El  rrepartimiento  de  Paucartambo  encomendado  en  don  an- 
tonio  Pereyra  tiene  242  yndios  tributarios  y  1531  personas  rre- 
duzidos en  vn  pueblo  del  mismo  nombre. 

El  rrepartimiento  de  los  amparaes  encomendados  en  don 
basco  descobar  tiene  187  yndios  tributarios  y  1197  personas 
rreduzidos  en  tres  pueblos  llamados  Guacanga  osgedios  y  timor. 

En  el  dicho  corregimiento  esta  el  pueblo  de  challabanba  que 
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tiene  73  yndios  tributarios  y  371  personas  de  diferentes  enco* 
menderos. 

Asimesmo  tiene  otros  poblezuelos  de  muy  pocos  yndios  en- 
comendados en  diferentes  personas. 

Corregimiento  del  valle  de  Yucay. 

Este  corregimiento  tiene  de  salario  mil  pesos  de  plata  ensa- 
yada y  marcada  pagados  de  lo  aplicado  en  las  tasas  para  este 
efeto,  tiene  en  jurisdicion  los  repartimientos  e  pueblos  de  yn- 
dios siguientes 1  mil  pesos. 

El  rrepartimiento  de  yucay  de  la  encomienda  de  doña  bea- 
triz  sayrecoya  tiene  708  yndios  tributarios  y  3433  personas 
rreduzidos  en  los  pueblos  llamados  sant  Bernardo  y  Santiago 
de  oropesa. 

El  rrepartimiento  de  Maras  encomendado  en  doña  Felipn 
gueuara  tiene  240  yndios  tributarios  y  1262  personas  rreduzi- 
dos en  vn  pueblo  llamado  san  Francisco, 

El  pueblo  de  la  Magdalena  de  la  mar  tiene  275  yndios  tri- 
butarios y  1400  personas  de  diferentes  encomenderos. 

Los  pueblos  de  sant  cosme  y  sant  damian  y  santiago  de  la 
fuente  y  nuestra  señora  de  los  hitos  que  ay  en  el  asiento  de-  los 
Laris  tiene  332  yndios  tributarios  y  1625  personas  de  diferen- 
tes encomenderos. 

El  rrepartimiento  de  catea  ae  la  encomienda  de  Melchor 
maldonado  tiene  612  yndios  tributarios  y  3134  personas  rredu- 
zidos en  vn  pueblo  llamado  la  villa  de  gamora. 

El  pueblo  de  sant  saiuador  de  Pampallacha  tiene  2'90  yndios 
tributarios  y  1492  personas  de  diferentes  encomenderos. 

El  pueblo  de  sant  Miguel  de  amaybamba  tiene  127  yndios 
tributarios  y  549  personas  de  diferentes  encomenderos. 

El  repartimiento  de  tambo  encomendado  en  Melchor  Mal- 
donado  tiene  219  yndios  tributarios  y  918  personas  rreduzidos 
en  vn  pueblo  llamado  la  garga. 

El  rrepartimiento  de  chinchero  y  cupirpongo,  encomendado 
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en  don  Francisco  de  loaysa  tiene  274  yndios  tributarios  y  1342 
personas  rreduzidos  en  vn  pueblo  llamado  nuestra  señora  de 
Monserrate. 

El  rrepartimiento  de  xaquixaguana  Paulo  e  quilluay  enco- 
mendado en  doña  beatriz  sayrecoya  tiene  366  yndios  tributarios 
y  2044  personas  rreduzidos  en  dos  pueblos  llamados  Xaquixa- 
guana y  Paulo  de  quilleuay. 

El  pueblo  de  Escalonilla  del  valle  de  pissac  tiene  450  yndios 
tributarios  y  2246  personas  de  diferentes  encomenderos. 

El  pueblo  de  santiago  de  la  fuente  que  tiene  ciento  y  veynte 
yndios  tributarios  y  560  personas  de  diferentes  encomenderos. 

Los  pueblos  de  san  Martin  de  Gualla  y  san  Martin  de  quin- 
bay  que  tienen  192  yndios  tributarios  y  620  personas  de  la  en- 
comienda de  doña  Beatriz  sayrecoya. 

Corregimiento  del  Valle  de  Abancay. 

Este  corregimiento  tiene  de  salario  mili  pesos  de  plata  ensa- 
yada y  marcada  pagados  de  lo  aplicado  en  las  tasas  para  este 
efeto  tiene  en  juridicion  los  repartimientos  e  yndios  siguientes. 
1  mil  pesos. 

El  rrepartimiento  de  abancay  encomendado  en  antonio  so- 
telo  tiene  390  yndios  tributarios  y  2156  personas  rreduzidos 
en  vn  pueblo  llamado  la  villa  de  los  rreyes. 

El  rrepartimiento  de  arauaya,  y  condebamba  encomendado 
en  doña  catalina  duarte  tiene  2'63  yndios  tributarios  y  1676 
personas  rreduzidos  en  dos  pueblos  llamados  nuestra  señora  de 
belem  y  sant  Sebastian. 

El  rrepartimiento  de  curaguaei  encomendado  en  Joan  go- 
mez  e  Pedro  de  eisneros  tiene  261  yndios  tributarios  y  1376 
personas  rreduzidos  en  vn  pueblo  llamado  santa  catalina  rre- 
dugeronse  en  este  pueblo  veynte  y  seis  yndios  tributarios  y  143 
personas  que  se  hallaron  vacos  en  el  dicho  Valle. 

El  rrepartimiento  de  Vicon  y  tayruma  encomendado  en  mel- 
chor  maldonado  y  doña  Catalina  duarte  tiene  267  yndios  tribu- 
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tarios  y  1974  personas  rreduzidos  en  vn  pueblo  llamado  sala- 
manca. 

El  rrepartimiento  de  Puqueovra  de  la  encomienda  de  don 
luis  palomino  tiene  2 16  yndios  tributarias  y  1304  personas  rre- 
duzidos en  vn  pueblo  llamado  san  saluaaor  de  anduxa. 

El  rrepartimiento  de  cango  encomendado  en  doña  beatriz 
sairecoya  que  tiene  615  yndios  tributarios  y  3877  personas  rre- 
duzidos en  tres  pueblos  llamados  nuestra  señora  del  Valle  san 
martin  de  los  quelliscaches  san  nicolas  de  sorite. 

El  rrepartimiento  de  Pomaguanca  y  anaguaci  encomendado 
en  melchior  maldonado  tiene  348  yndios  tributarios  y  1883  per- 
sonas los  quales  se  rredugeron  en  ios  dichos  tres  pueblos  y  mas 
213  yndios  tributarios  y  640  personas  que  se  hallaron  vacos  en 
el  valle  de  xaquixaguana. 

En  los  quatro  pueblos  de  Patallata,  y  Pampaconga,  y  Mo- 
Uepata  y  honta,  se  rredugeron  447  yndios  tributarios  y  2378 
personas  de  diferentes  encomenderos. 

El  i-repartimiento  de  pantipata  de  la  encomienda  de  don 
Luis  palomino  tiene  139  yndios  tributarios  y  823  personas  rre- 
duzidos en  un  pueblo  llamado  nuestra  señora  de  la  encarnación 
de  chinchaypuquio  en  el  qual  se  rredugeron  22  yndios  tributa- 
rios y  123  personas  ael  rrepartimiento  de  callaracay. 

El  rrepartimiento  de  chinchaypuquio  de  la  corona  rreal  tie- 
ne 536  yndios  tributarios  y  2758  personas  rreduzidos  en  dos 
pueblos  llamados  sant  anton  de  chichaypuquio  nuestra  señora 
de  la  Visitación  de  Sumaro. 

Corregimiento  de  la  prouincici  de  Andaguailas. 

Este  corregimiento  tiene  de  salario  mili  ilesos  de  plata  en- 
sayaaa  y  marcada  pagados  de  lo  aplicado  en  las  tasas  para  este 
efeto  tiene  en  juridicion  los  repartimientos  y  pueblos  de  yndios 
siguientes 1  mil  pesos. 

El  rrepartimiento  de  andaguailas,  de  la  corona  e  Patrimo- 
nio rreal  tiene  5330  yndios  ti'ibutarios  y  28840  personas  rredu- 
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zidos  en  treze  pueblos,  llamados  San  Pedro  de  Andaguailas,  sant 
Gerónimo,  nuestra  señora  de  Talauera,  sant  Joan  euangelista, 
¡santiago  de  Guancaray,  san  Joan  Baptista  de  tarpo,  san  Fran- 
cisco ae  chyllana,  san  Sebastian  de  ola  santo  domingo  de  Vlcay, 
san  Miguel  de  charanba,  Santiago  de  Guayana,  nuestra  señora 
de  las  nieues  de  onamarca  y  san  cristoval  pambachiri. 

El  rrepartimiento  de  cayara  de  la  corona  rreal  tiene  508 
yndios  tributarios  2695  personas  rreduzidos  en  quatro  pueblos 
llamados  San  Pedro  de  cayara  santiago  de  mollebamba  san  m^ir- 
tin  de  Vchabamba  sant  joan  de  rreche. 

El  rrepartimiento  de  oripa  encomendado  en  don  joan  de 
Lezana  tiene  315  yndios  tributarios  y  1646  personas  rreduzidos 
en  vn  pueblo  llamado  la  villa  de  sant  Pedro  de  toro. 

El  }Tepartimiento  de  ongoi  encomendado  en  Francisco  de 
castañeda  tiene  326  yndios  tributarios  y  1596  personas  rredu- 
zidos en  aos  pueblos  llamados  nuestra  señora  de  ongoy  y  santia- 
go de  Visibamba. 

El  rrepartimiento  de  ocobamba  encomendado  en  Lope  de 
barrientos  tiene  2'85  jaidios  tributarios  y  1436  personas  rredu- 
zidos en  vn  pueblo  del  mesmo  nombre. 

Gouernaciou  de  la  prouincia  de  Vilcabamba. 

En  la  prouincia  de  Vilcabamba  que  esta  30  leguas  de  la 
ciudad  del  cuzco  a  la  vanda  del  mediodía  que  es  donde  estaua 
alzado  el  ynca  tito  cusi  yupanqui  y  frontera  de  muchos  yndios 
de  guerra  se  fundo  vna  ciudad  por  mandado  del  visorrey  don 
francisco  de  toledo  llamada  sant  Francisco  de  la  uitoria  y  nom- 
bro por  gouernador  de  la  dicha  prouincia  a  Martin  hurtado  de 
arbieto  con  salario  de  dos  mili  pesos  de  plata  ensayada  pagados 
en  la  caxa  del  cuzco  y  en  ciertas  capitulaciones  que  con  el  tomo 
le  hizo  merced  del  dicho  Gouierno  por  los  dias  de  su  uida  y  de 
vn  hijo  suyo  que  el  nombrase  siendo  hombre  con  cargo  de  la 
pacificación  de  las  prouincias  de  Guanuco,  marca  y  momori, 
manarles  y  pucocones,  que  confinan  con  la  dicha  prouincia  de 
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vilcabamba  y  con  que  a  el  y  al  dicho  su  hijo  se  le  dará  compe- 
tente salario  de  la  rreal  hazienda  que  a  su  magestad  pertene- 
ciere en  la  dicha  prouincia  quando  se  le  quitare  el  que  agora  se 
le  paga  de  la  rreal  caxa  del  cuzco,  fue  el  dicho  Martin  hurtado 
de  arbieto  el  que  conquisto  esta  prouincia  y  saco  della  a  los  yu- 
cas y  la  rreduxo  al  seruicio  de  su  magestad 11  mil  pesos. 

„   .  .  I         En  la  dicha  ciudad  se  eligen  dos 

Begimiento. 

• alcaldes,  y  quatro  rregidores,  y  por 


ser  población  nueua  se  entiende  que  avnque  se  mandasen  ven- 
der los  dichos  rregimientos  no  se  hallaria  precio  por  ellos. 

^    ,      .,  De  la  vara  de  alguazil  mayor  de 

Bara  de  alguacil  '^  "^ 

"'^y"^-  I   la  dicha  prouincia  hizo  merced  el 


dicho  Visorrey  al  dicho  martin  hur- 
tado de  arbieto  y  al  que  le  subcediere. 

Ay  en  la  dicha  ciudad  un  escriuano  publico  que  también  lo 
es  del  cabildo  si  rué  al  presente  el  dicho  oficio  fulano  de  ortega 
por  nombramiento  del  dicho  Visorrey  es  oficio  nueuo  y  por 
ahora  de  poca  substancia. 

Prouincia  de  Arequipa. 

En  la  ciudad  de  arequipa  que  cae  a  vn  lado  de  la  ciudad  del 
cuzco  sesenta  leguas  della  hazia  la  costa  de  la  mar  se  prouee  vn 
corregidor  con  tres  mili  pesos  de  plata  ensaj'^ada  e  marcada  de 
salario  en  cada  vn  año  pagados  de  la  real  caxa  que  ay  en  esta 
ciudad — a  sido  siempre  proueydo  este  cargo  por  les  visorreyes 
que  an  sido  en  este  rreyíio  y  agora  lo  proueyo  su  magestad  en 
alonso  osorio  por  tiempo  de  seis  años  el  qual  al  presente  queda 
en  esta  ciudad  de  los  rreyes  despachando  para  yr  a  seruir  el 
dicho  oficio III  mil  pesos. 

Esta  asimesmo  anejo  ai  corregimiento  desta  dicha  ciudad 
vn  pueblo  de  yndios  que  se  llama  la  chimba  que  esta  vn  tiro  de 
piedra  della  que  tiene  1986  yndios  tributarios  y  8139  personas 
están  parte  dellos  en  la  corona  rreal  y  los  demás  encomendados 
en  don  joan  dauila  y  luis  cornejo  y  alonso  Picado  y  francisco 
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retamoso  vezinos  desta  ciudad— pone  el  dicho  corregidor  vn  te- 
niente que  administra  justicia  a  los  dichos  yndios  y  cobra  las 
tasas  y  a  este  se  le  dan  de  salario  250  pesos  de  lo  que  por  las 
tasas  queda  aplicado  para  este  ef  eto. 

Ay  en  esta  ciudad  tres  oficiales  reales  con  salario  de  quatro- 
cientos  pesos  de  plata  ensayada  e  marcada  cada  vno  pagados 
de  la  Real  hazienoa  los  que  al  presente  siruen  estos  oficios  son 
el  contador  rrodrigo  de  Origuela  y  don  melchior  daualos  teso- 
rero y  fator  antonio  de  ouiedo  los  quales  son  proueydos  por  el 
Visorrey  don  Francisco  de  toledo  y  con  titulo  suyo  siruen  los 
dichos  oficios. 

Ay  en  esta  ciudad  ocho  rregidores  los  quatro  con  titulo  de 
su  magestad  y  el  vno  destos  rregimientos  vaco  por  muerte  de 
Joan  de  la  torre  y  hasta  agora  no  se  ha  proueydo  los  otros  qua- 
tro se  eligen  cada  año  con  los  alcaldes  hordinarios  entiéndese 
valdrá  cada  rregimiento  auiendose  de  vender  de  quinientos  a 
seiscientos  pesos  y  el  de  fiel  executor  valdrá  mil  y  otros  mil  el 
de  depositario  general  teniendo  boz  y  boto  en  cabildo  y  con  estos 
y  los  tres  oficiales  reales  que  ansimesmo  tienen  boz  y  boto  en 
cabildo  y  el  alguazil  mayor  de  la  ciudad  que  también  le  tiene 
es  bastante  copia  de  rregidores. 

i  La  vara  de  alguazil  mayor  esta 

Alguazil  mayor. 

1    proueyda  por  su  magestad  en  don 


melchor  daualos  que  es  el  que  al  presente  sirue  el  oficio  de  te- 
sorero tiene  la  por  los  dias  de  su  vida  y  entiéndese  que  es  de 
poco  aprouechamiento  y  que  quando  se  vendiese  hallaria  por 
ella  de  dos  mili  y  quinientos  a  tres  mili  pesos. 

Ay  cinco  escriuanos  públicos  todos  con  titulo  de  su  mages- 
tad y  el  vno  dellos  lo  es  también  del  cabildo  do  es  bastante  nu- 
mero de  escriuanos  para  esta  ciudad  y  avn  se  entiende  que  si 
huuiese  menos  serian  mejor  seruidos  los  oficios  entiéndese  que 
valdrá  cada  vno  dellos  de  mili  e  mil  y  duzientos  pesos  y  el  de 
cabildo  valdrá  doblado. 

En  el  distrito  desta  ciudad  se  proueen  los  corregimientos  si- 
guientes. 
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Corregimiento  del  puerto  de  Arica. 

En  el  puerto  de  arica  se  prouee  vn  corregidor  con  nueue* 
cientos  pesos  de  salario  en  cada  vn  año  pagados  de  lo  que  por 
las  tasas  quedo  aplicado  para  este  efeto  ay  en  este  dicho  puerto 
alguna  población  despañoles  avnque  pocos  hazen  en  el  escala 
los  nauios  que  vienen  de  chile  y  asimesmo  descargan  en  el  la 
rropa  que  se  lleua  desta  ciudad  para  potosi  y  los  azogues  de  su 
magestad  que  se  sacan  en  las  minas  de  Guancaveiica  y  toda  la 
plata  que  se  embia  para  su  magestad  y  para  particulares  de  la 
dicha  \illa  de  Potosi  y  la  plata  se  embarca  en  este  dicho  puer- 
to— y  asi  ay  en  este  dicho  puerto  caxa  rrtal  y  se  proueen  dos 
oficiales  reales  que  son  contador  y  tesorero  con  quatrocientos 
pesos  de  salario  en  cada  vn  año  y  ai  presente  sirue  el  oficio  de 
tesorero  el  corregidor  que  es  Pedro  de  Valencia  y  el  de  conta-' 
dor  Joanes  de  áarieta  que  fueron  nombrados  por  el  Visorrey 
don  francisco  de  toledo  y  con  titulo  suyo  siruen  los  dichos  ofi- 
cios. 

Tiene  en  juridicion  el  dicho  corregimiento  los  repartimien- 
tos e  pueblos  de  yndios  siguientes. 

El  repartimiento  de  Iluta  de  la  encomienda  de  doña  maña 
oaualos  tiene  186  yndios  tributarios  y  785  personas  rreduzidos 
en  vn  pueblo  llamado  san  Gerónimo. 

El  rrepartimiento  de  tarapacá  encomendado  en  la  suso  dicha 
tiene  761  yndios  tributarios  y  3933  personas  rreduzidos  en  qua- 
tro  pueblos  llamados  san  Lorenzo  de  tarapacá  y  san  anton  de 
moncha  y  santa  maria  de  cayna  y  santo  tome  de  camina. 

El  rrepartimiento  de  Picayloa  encomendado  en  la  suso  di- 
cha tiene  160  yndios  tributarios  y  636  personas  rreduzidos  en 
el  pueblo  de  san  andres  de  Picayloa. 

El  rrepartimiento  de  tacna  encomendado  n  Pedro  Pi- 
zarro  tiene  660  yndios  tributarios  y  2849  perdonas  rreduzidos 
en  tres  pueblos  que  se  llaman  san  pedro  de  tq.'M.  i  sant  martin 
de  copa  y  sant  pablo  de  lagia. 

El  rrepartimiento  de  hilauaya  encomendado  en  Garcia  de 
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castro  tiene  299  yndios  tributarios  y  1468  personas  rreduzidos 
en  vn  pueblo  llamado  los  apostóles  de  hilauaya. 

El  pueblo  de  san  anton  de  y  te  de  la  encomienda  de  doña 
maria  daualos  tiene  50  yndios  tributarios  y  199  personas. 

Corregimiento  de  Condesuyo. 

Este  corregimiento  tiene  mili  pesos  de  salario  en  cada  vn 
año  pagados  de  lo  aplicado  en  las  tasas  para  este  efeto  tiene  en 
juridicion  los  rrepartimientos  e  pueblos  de  yndios  siguientes. 
1  mil  pesos. 

El  repartimiento  de  chuquibamba  encomendado  en  alonso 
de  Luque  y  diego  marin  que  tiene  1011  yndios  tributarios  y 
5273  personas  rreduzidos  en  vn  pueblo  llamado  ocaña. 

El  rrepartimiento  de  los  arones  de  la  corona  rreal  y  enco- 
mendados en  Gerónimo  Pacheco  que  tiene  934  yndios  tributa- 
rios y  4335  personas  rreduzidos  en  tres  pueblos  llamados  Gra- 
nada antequera  y  ciudad  de  porto. 

El  rrepartimiento  de  Pampacolca  encomendado  en  don  Her- 
nando de  cárdenas  tiene  819  yndios  tributarios  y  4016  personas 
rreduzidos  en  vn  pueblo  llamado  eladrada. 

El  rrepartimiento  de  viraco  encomendado  en  el  dicho  don 
Fernando  de  cárdenas  tiene  558  yndios  tributarios  y  2621  per- 
sonas rreduzidos  en  vn  pueblo  llamado  cadalso. 

El  rrepartimiento  de  andagua  y  chachas  encomendado  en 
fabian  de  león  tiene  547  yndios  tributarios  y  2082  personas 
rreduzidos  en  vn  pueblo  llamado  Valdepeñas. 

El  rrepartimiento  de  chilpacas  encomendado  en  antonio  de 
llanos,  tiene  269  yndios  tributarios  y  1116  personas  rreduzidos 
en  dos  pueblos  llamados  cuenca  y  pocoguaci. 

El  repartimiento  de  machaguai  encomendado  en  don  Fran- 
cisco de  Hinojosa  tiene  309  yndios  tributarios  y  1151  personas 
rreduzidos  en  vn  pueblo  llamado  tembleque. 

El  rrepartimiento  de  achanquillo  y  ayanque  de  la  corona 
rreal  y  los  tributos  para  la  consignación  de  los  lanzas  tiene  317 
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yndios  tributarios  y  1412  personas  rreduzidos  en  dos  pueblos 
llamados  cuenca  de  chiche  y  salamanca  de  cuyomayo. 

El  rrepartimiento  de  achamarca  encomendado  en  antonio 
de  llanos  tiene  385  yndios  tributarios  y  1606  personas  rredu- 
zidos en  los  dichos  dos  pueblos  con  los  de  achanquillo. 

El  rrepartimiento  de  los  chachas  y  veuchachas  encomenda- 
do en  el  capitán  francisco  de  Grado  tiene  507  yndios  tributa- 
rios y  2471  personas  rreduzidos  en  dos  pueblos  llamados  esca- 
lona de  veuchachas  y  Zebreros  del  hachas. 

Corregimiento  de  la  yrouincia  de  los  Collagiias, 

Este  corregimiento  tiene  de  salario  en  cada  vn  año  mil  y 
duzientos  pesos  de  plata  ensayada  y  marcada  pagados  de  lo 
aplicado  en  las  tasas  para  este  efeto  tiene  en  jurisdicion  los 
rrepartimientos  y  pueblos  de  j^ndios  siguientes.  .     1  CC  pesos. 

El  rrepartimiento  de  yanqitecollagua  de  la  corona  rreal  tie- 
ne 4085  yndios  tributarios  y  17607  personas  rreduzidos  en  ocho 
pueblos  llamados  el  corral  de  almaguer  de  yanque,  Villanueiia 
de  alcaudete  de  coymo,  Villacastin  de  coporaque,  martin  muñoz 
de  chuiay,  el  esponardetute  Alcántara  de  callalle  Vtrera  de 
ciba  y  oropesa  de  tisco. 

El  rrepartimiento  de  larecoilagua  encomendado  en  francis- 
co hernandez  rretamoso  tiene  1333  yndios  tributarios  y  5658 
personas  rreduzidos  en  seis  pueblos  llamados  talauera  de  laro, 
paradines,  Miraflores  las  brocas,  Madrigal,  el  Puerto  de  arreba- 
tacapas. 

El  rrepartimiento  ae  la  rrecollagua  encomendado  en  Alonso 
picado  tiene  1218  yndios  tributarios  y  4848  personas  rreduzi- 
dos en  los  dichos  seis  pueblos  con  los  de  rretamoso. 

El  rrepartimiento  de  camana  encomendado  en  Hernando  de 
la  Torre  y  en  Diego  Hernandez  de  la  cuba  tiene  1345  yndios 
tributarios  y  5845  personas  rreduziaos  en  cinco  pueblos,  llama- 
dos hontiueros,  la  Puente  del  arzobispo,  Oviedo,  las  brocas, 
Pampamico. 
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Corregimiento  de  los  Carumas  y  Ubiiuxs  de  Colesuio. 

Este  corregimiento  tiene  nueuecientos  pesos  de  salario  pa- 
:gado  de  lo  aplicado  en  las  tasas  para  este  efeto  tiene  en  juridi- 

^íon  los  rrepartimientos  y  pueblos  de  yndios  siguientes 

^ DCCCC  pesos. 

El  rrepartimiento  de  los  Vbinas  de  la  corona  real  tiene  532: 
•yndios  tributarios  y  2745  personas  rreduzidos  en  vn  pueblo  11a- 
«mado  san  Felipe. 

El  rrepartimiento  de  los  carumas  encomendado  en  hernan 
bueno  y  en  doña  maria  daualos  tiene  415  yndios  tributarios  y 
2096  personas  rreduzidos  en  dos  pueblos  llamados  san  Felipe 
de  coata  y  san  cristoval  saco. 

El  rrepartimiento  de  Potosi  encomendado  en  diego  de  cace- 
res  tiene  440  yndios  tributarios  y  2257  personas  rreduzidos  en 
vn  pueblo  llamado  san  Francisco  de  Potosi. 

El  rrepartimiento  de  cochuna  encomendado  en  Joan  de  cas- 
tro tiene  83  yndios  tributarios  y  344  personas  rreduzidos  en  vn 
pueblo  llamaao  san  mateo  de  gunilata. 

El  rrepartimiento  de  Puquina  y  otros  yndios  de  diferentes 
«icomenderos  que  son  475  yndios  tributarios  y  2006  personas 
rreduzidos  en  dos  pueblos  llamados  san  bernardo  y  sant  saíua- 
ídor  de  Puquina. 

Corregimiento  de  Characato  y  Vítor. 

Este  corregimiento  se  prouee  en  los  Valles  de  Vitor  y  ci- 
:guas  donde  ay  muchas  heredades  de  viñas  y  sementeras  que  las 
labran  y  benefician  españoles  que  están  hazendados  y  rresi- 
deii  en  los  dichos  valles  en  los  quales  asimesmo  ay  algunos  yn- 
dios que  llaman  yanaconas  que  siruen  a  los  dichos  españoles 
tiene  de  salario  ochocientos  pesos  los  quatrocientcs  dellos  que 
los  pagan  los  dichos  españoles  que  tienen  las  diciias  heredades 
y  los  otros  quatrocientcs  de  lo  aplicado  por  las  tasas  para  este 
■efeto  tiene  en  juridicion  los  repartimientos  e  puebles  de  yn- 

13 


-  i:c  — 

dios  siguientes DCCC  pesos. 

El  rrepartimiento  de  Paucarpata  encomendado  en  joan  rra- 
mirez  e  characato  e  chiguala  de  diferentes  encomenderos  que 
todos  son  1262  >nidios  tributarios  y  5664  personas  rreduzidos 
en  tres  pueblos  llamados  santa  cruz  de  la  frontera,  sant  Joan 
de  characato  y  espíritu  santo  de  chiguata. 

El  dicho  corregidor  tiene  en  la  dicha  juridicion  el  puerto 
de  chile  que  es  el  puerto  de  la  ciudad  de  arequipa  donde  están.. 
poblados  algunos  yndios  pescadores. 

Corregimiento  de  Camana. — Con  salario  de  800  pesos. 

Este  rrepartimiento  tiene  en  juridicion  vn  pueblo  despaño- 
les que  llaman  la  villa  de  rribera  en  el  qual  ay  cabildo  de  quatro 
rregidores  y  dos  alcaldes  que  se  eligen  cada  año  y  por  ser  la 
gente  pobre  y  que  se  sustentan  de  labranza  se  entiende  que  son 

de  poco  prouecho  y  no  abra  quien  los  compre DCCC  pesos. 

Escriuano  I         "^^  ^^^^  escritura  publica  y  de 

'    cabildo  la  qual  se  vendió  por  el  Vi- 

sorrey  don  Francisco  de  toledo  a  Martin  de  Arratia  en  seis- 
cientos pesos  de  plata  ensayada  no  ha  traido  colación  ni  es  nes- 
cesario  mas  escriuano. 

Tiene  el  dicho  corregidor  en  su  juridicion  los  pueblos  e  rre- 
partimientos  de  yndios  siguientes. 

El  rrepartimiento  de  los  mages  de  la  corona  rreal  que  tiene 
163  yndios  tributcU'ios  y  528  personas  rreduzidos  en  vn  pueblo 
llamado  el  Pedrosso. 

El  rrepai'timiento  de  los  mages  encomendado  en  antonio  go- 
Tnez  de  Buytron  tiene  139  yndios  tributarios  y  333  personas 
rreduzidos  en  vn  pueblo  llamado  solana. 

El  rrepartimiento  d«  Hacari  encomendado  en  doña  maria 
de  mendoza  tiene  693  yndios  tributarios  y  2173  personas  rre- 
duzidos en  vn  pueblo. 

El  rrepartimiento  de  ocoña  de  la  rreal  corona  tiene  110  yn- 
dios tributarios  y  376  personas  reduzidos  en  vn  pueblo  llamado» 
"^^illarreal. 
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El  rrepartimiento  de  Ocoña  encomendado  en  doña  luzia  de 
Padilla  tiene  109  yndios  tributarios  y  304  personas  rreduzidos 
en  vn  pueblo  del  niesmo  nombre  en  el  qual  se  rredugeron  algu- 
nos yndios  mitimaes  de  la  Nasca. 

El  puerto  de  quilca  en  el  qual  esta  vn  pueblo  que  tiene  183 
yndios  tributarios  y  658  personas  de  la  encomienda  de  luis 
cornejo. 

El  rrepartimiento  de  atiquipa  encomendado  en  Hernando  de 
castro  figueroa  tiene  203  yndios  tributarios  y  69  personas  rre- 
duzidos en  vn  pueblo  llamado  la  caxeulla. 

El  rrepartimiento  de  caraueli  y  ático  encomendado  en  fer- 
nando  alvarez  de  carmona  tiene  417  yndios  tributarios  y  2247 
personas  rreduzidos  en  dos  pueblos  llamados  carabeli  y  ático. 

El  rrepartimiento  de  molleguaca  de  la  dicha  encomienda  tie- 
ne 78  yndios  tributarios  y  332  personas  rreduzidos  en  vn  pue- 
blo llamado  la  villa  de  Valuerde. 


Provincia  de  Chutrnanga. 

En  la  ciudad  de  Guamanga  que  esta  sesenta  y  cinco  leguas 
de  la  ciudad  aei  cuzco  y  otras  tantas  desta  ciudad  de  los  rreyes 
se  prouee  vn  corregidor  con  dos  mili  pesos  de  plata  ensayada 
y  marcada  de  salario  en  cada  vn  año  los  quales  se  le  pagan  de 
la  caxa  rreal  que  su  magestad  tiene  en  las  minas  de  Guancave- 
lica  y  que  caen  en  esta  prouincia  veynte  e  quatro  leguas  de  la 
dicha  ciudad — solia  el  dicho  corregidor  serlo  también  de  las  di- 
chas minas  y  dabansele  tres  mil  pesos  de  salario  y  el  Visorrey 
don  martin  enriqut-z  diuidio  este  cargo  por  entender  la  nesce- 
sidad  que  auia  de  que  en  cada  parte  destas  huuiese  justicia  y 
quito  los  mili  pesos  del  dicho  salario  sirue  de  presente  este  car- 
go don  luis  fernandez  de  cordoua  con  titulo  del  dicho  Visorrey 

don  martin  enrique^ II  mil  pesos. 

Regidores.  -'^y  CU  csta  dicha  ciudad  seis  rre- 

—    gidores  los  quales  elige  el  cabildo  en 
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principio  de  cada  vn  año  no  ay  ninguno  propietario  por  titulo 
do  su  magostad  ni  de  sus  Visorreyes. 

Tienese  entendido  que  son  de  poco  valor  estos  rregimientos 
y  que  auiendose  de  vender  no  llegaran  a  quinientos  pesos  ca- 
da vno. 

Escriuano  '         ^^  ^^^  escriuanos  públicos  y  el 

'   vno  lo  es  del  cabildo  y  este  sirue  por 

titulo  de  su  magestad  Gonzalo  ysidro  la  otra  escriuania  esta 
vaca  por  muerte  de  Joan  rromo  axiendose  de  vender  se  entien- 
de valdrá  la  escriuania  de  cabildo  dos  mili  pesos  y  la  otra  mili 
y  para  los  negocios  que  ay  no  son  menester  mas  escriuanos. 

....  I         La  vara  de  Alguazil  mayor  des- 

Alguazil  mayor.  °  "^ 

— '  ta  ciudad  a  proueydo  siempre  el  co- 
rregidor della  es  cosa  de  muy  poco  momento  y  que  sino  fuese 
algún  vezino  de  la  propia  ciudad  la  comprase  no  se  hallara  nada 
por  ella. 

En  el  distrito  de  la  dicha  ciudad  se  proueen  los  corregimien- 
tos siguientes. 

Corregimiento  de  los  Lucanas  y  Andamarcas. 

Este  corregimiento  tiene  de  salario  mil  pesos  de  plata  ensa- 
yada cada  año  pagados  de  lo  aplicado  por  las  tasas  para  este 
efeto  tiene  en  juridicion  los  rrepaiiimientos  e  pueblos  de  yn- 
dios  siguientes 1  mil  pesos. 

El  repartimiento  de  Hatunlucana  y  laramati  encomendado 
en  don  Pedro  de  cordoua  tiene  2811  yndios  tributarios  y  15262 
personas  rreduzidos  en  diez  y  ocho  pueblos  llamados  san  fran- 
cisco de  hatunlucana  santa  catalina  de  vruica  san  Pedro  de  pa- 
leo, san  pedro  songonchi  san  saluador  de  laramati  san  miguel 
de  gualuas  sant  joan  de  ocaña  la  concepción  yndios  yungas  san- 
ta magdalena  de  Vchumarca  san  cristo  val  de  vraguaci  santiago 
de  queros,  tambo  santa  luzia  de  asqui  saysa  Guanea,  san  crlsto- 
ual  de  chupi,  san  joan  de  palco,  el  nombre  de  Jesús  de  puquio 
santa  cruz  de  mayopampa. 
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El  r repartimiento  ae  los  Lucanas  andamarcas  de  la  corona 
rreal  para  la  paga  de  los  lanzas  y  alauarderos  del  rrey  del  Piíu 
y  encomendado  en  Gabriel  Vela  tiene  2108  yndios  tributarios 
y  2700  personas  rreduzidos  en  ocho  pueblos  llamados  la  concep- 
ción de  Guajdlabamba,  bamba  de  apucara,  la  veracruz  de  canana, 
san  pedro  de  chipao,  san  Pedro  de  queta,  santa  ana  de  Guayca- 
guacho,  san  Francisco  de  pampamarca  san  joan  de  colcapampa, 
san  xristoual  de  chicalla,  san  xristoual  de  vraguaci. 

El  rrepartimiento  de  los  soras  encomendado  en  Hernando 
Palomino  tiene  2459  yndios  tributarios  y  15159  personas  rre- 
duzidos en  catorze  pueblos  llamados  hatrinsora,  san  pedro  de 
larcay,  santa  maria  de  mata,ra,  santiago  de  Pu carey,  san  Joan 
de  payco,  san  saluador  de  quixi,  santa  maria  de  Piscayo,  sant 
joan  de  guayllapampa,  sant  andres  de  acopia,  san  pedro  y  san 
pablo  de  caroanga,  san  Pedro  de  Gucana,  san  Francisco  de  moro, 
santo  domingo  de  quorobamba,  santa  maria  magdalena  de 
Pomay. 

Corregimiento  de  los  Angaraes. 

Este  corregimiento  tiene  mil  pesos  de  plata  ensayada  y  mar- 
cada cada  año  pagados  de  lo  aplicado  en  las  tasas  para  este 
efeto  tienen  los  Repartimientos  e  pueblos  de  yndios  siguientes. 
1  mil  pesos. 

El  rrepartimiento  de  los  angaraes  encomendado  en  doña 
ynes  de  Villalobos  tiene  1039  yndios  tributarios  y  6457  perso- 
nas rreduzidos  en  siete  pueblos  limados  san  lorenzo  de  acoria 
la  santa  trinidad  de  Guando  el  Espiritusanto  de  Palealla  la  san- 
ta trinidad  de  collayca  san  Pablo  de  vscuna  san  joan  de  Vilca- 
bamba  nuestra  señora  de  la  concepción  de  guaraco. 

El  rrepartimiento  de  ios  angaraes  encomendado  en  garcia 
gonzalez  gadea  y  eluira  garcia  tiene  932  yndios  tributarios  y 
4648  personas  y  el  rrepartimiento  de  guayllay  encomendado  en 
doña  eluira  gallardo  que  tiene  688  yndios  tributarios  y  4073 
personas  rreduzidos  los  vnos  y  ios  otros  en  tres  pueblos  llama- 
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dos  san  joan  de  julcamarca  san  pedro  de  congalla,  santo  tomas 
de  apata. 

El  rrepartimiento  de  calaniarca  de  la  encomienda  de  don 
joan  ae  lezana  tiene  119  yndios  tributarios  y  583  personas  los 
(]uales  y  la  mitad  del  dicho  rrepartimiento  de  Guallay  se  rre- 
dngeron  en  quatro  pueblos  llamados  santiago  de  Guyalla,  nues- 
tra señora  de  la  concepción  de  Guaca  san  pablo  de  calamarca 
san  joan  de  Liricay. 

El  rrepartimiento  de  los  Guaros  encomendado  en  Vasco  xua- 
rez  dauila  tiene  324  yndios  tributarios  y  1973  personas  rredu- 
7Jdos  en  quatro  pueblos  llamados  el  espiritusanto  san  joan  de 
acobamba  todos  santos  la  concepción  de  antabamba. 

El  rrepartimientc  de  los  chocorbos  encomendado  en  balta- 
sar  de  hontiueros  tiene  688  yndios  tributarios  y  3729  personas 
rreduzidos  en  nueue  pueblos  llamados  la  asunción  de  nuestra 
señora  de  t^ntana  san  pedro  de  guacra  el  pueblo  de  quisca  san- 
tiago de  vnica  san  joan  de  Guangasca  san  pablo  de  Hongos, 
santa  cruz  de  Guancaya,  la  concepción  de  nuestra  señora,  san 
cristoual  niocayca. 

El  rrepartimiento  de  los  chocorbos  de  Guaitara  encomcnda- 
áo  en  sancho  de  cárdenas  tiene  1083  yndios  tributarios  y  siete 
mili  y  quatrocientas  y  cinquenta  e  quatro  personas  rreduzidos 
en  siete  pueblos  llamados  santiago  del  valle,  Sangayaico,  guai- 
tara coraoua  de  yanacanche,  san  pedro  de  ocobamba,  santiago 
de  cuereo  santiago  de  quiraguaura. 

Corregimiento  de  los  Hananchilques. 

Este  corregimiento  tiene  vn  mil  pesos  de  salario  pagados  en 
lo  que  por  tasas  esta  aplicado  para  este  efeto  tiene  en  juridi- 

cion  los  rrepartimientos  y  pueblos  de  yndios  siguientes 

1  mil  pesos. 

El  rrepartimiento  de  los  Hananchilques  encomendados  en 
pedro  de  urue  tiene  778  yndios  tributarios  y  2984  personas  rre- 
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Quzidos  en  vn  pueblo  ecepto  alguna  parte  dellos  que  quedan  con 
otros  de  otros  repartimientos. 

El  rrepartimiento  de  los  papris  encomendado  en  Garcidiaz 
de  sant  miguel,  tiene  583  yndios  tributarios  y  3013  personas 
rreduzidos  en  vn  pueblo  llamado  san  pedro  de  paucarbamba  y 
alguna  parte  dellos  en  otros  dos  pueblos  aiferentes  encomen- 
deros. 

El  rrepartimiento  de  los  Hurinchilques  encomendado  en  die- 
go de  rromani  tiene  605  yndios  tributarios  y  2962  personas  rre- 
duzidos en  dos  pueblos  llamados  san  esteuan  de  apongo,  san 
Francisco  de  coica. 

El  rrepartimiento  de  los  quichuas  aymaraes  encomendado 
en  Joan  de  manueco  tiene  mili  y  nueuecientos  y  ochenta  y  vn 
yndios  tributarios  y  8244  personas  rreduzidos  en  quatro  pue- 
blos llamados  san  saluador  de  sulcamarca,  san  cristoual  de  mo- 
ros san  francisco  de  vinchos  nuestra  señora  de  Belén  de  ti- 
quellas. 

El  rrepartimiento  ae  tanquiguas,  encomendado  en  Hernán 
guillen  de  mendoza  tiene  745  yndios  tributarios  y  3547  perso- 
nas reduzidos  en  quatro  pueblos  llamados  santa  Ana  de  gon- 
palpa,  san  Miguel  de  Guamanmarca,  sant  Miguel  de  guarcas, 
san  anton  de  cocha. 

El  rrepartimiento  de  Pocomarca  encomendado  en  Joan  Pa- 
lomino tiene  600  yndios  tributarios  y  2339  personas  rreduzidos 
en  dos  pueblos  llamados  san  Xristoual  de  Vichongo  sant  joan 
de  ocros. 

El  rrepartimiento  de  totos  encomendado  en  Pedro  de  rri- 
bera  como  marido  de  doña  Beatriz  sanchez  de  ayala  tiene  381 
personas  yndios  tributarios  y  1867  de  todas  hedades  rreduzi- 
dos en  dos  pueblos  llamados  quicacha  y  chauchera. 

Corregwiiento  de  la  prourncía  de  Asangaro. 

Este  corregimiento  tiene  ochocientos  pesos  de  plata  ensaia- 
•da  de  salario  cada  año  pagado  de  lo  aplicado  por  las  tasas  para 
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este  efeto  tiene  en  juridicion  los  repartimientos  e  pueblos  de 
yndios  siguientes DCCC   pesos. 

El  rrepartimiento  de  Quinua  encomendado  en  Pedro  diaz 
de  rrojas  tiene  884  yndios  tributarios  y  5141  personas  reduzi- 
dos  en  tres  pueblos  llamados  la  Natiuidad  de  quinua,  la  visita- 
ción de  chinchos,  sant  Joan  oe  guaychat  en  los  quales  se  rre- 
dugeron  los  yndios  cauinas  encomendados  en  doña  Geronima 
de  chaues  que  son  104  tributarios  y  560  personas. 

El  rrepartimiento  de  pairija  encomendado  en  diego  Gauí- 
lan  tiene  1511  yndios  tributarios  y  9643  personas  rreduzidos 
en  cinco  pueblos  llamaabs  nuestra  señora  de  la  anunciación^ 
Nuestra  señora  de  buena  vista,  santanton  de  Luripocha  san 
Miguel  de  mayoc,  santiago  de  osma. 

El  rrepartimiento  de  los  angaraes  encomendado  en  balta- 
sar  de  Hontiueros  tiene  910  yndios  tributarios  y  5021  personas 
rreduzidos  en  seis  pueblos  llamados  la  veracruz  de  chulcapam- 
pa,  el  pueblo  de  locroja  santa  clara  de  cosma  sant  joan  de 
cota,  sant  alfonso  de  chilcapampa,  san  pedro  de  martibamba^ 

El  rrepartimiento  de  tayacaxa  encomendado  en  doña  ysabel 
Astete  y  por  se  auer  metido  monja  en  la  corona  real  tiene  799 
yndios  tributarios  y  4660  personas  rreduzidos  en  cinco  pueblos 
llamados  san  lucas  de  guaranchos,  san  Francisco  de  sicllabam- 
ba,  el  pueblo  de  ccororo,  santa  cruz  de  Piscasongo,  la  caridad 
de  Paucarmarca. 

fjorreghniento  de  la  Villarrica  de  Orop..sa  y  Minas  de  Gimn- 

cavelica. 

La  Villarrica  de  Oropesa  es  población  de  españoles  jurisdi- 
cion  distinta  y  apartada  de  la  ciudad  de  Guamanga  desde  que 
el  Visorrey  don  Francisco  de  toledo  le  dio  titulo  de  Villa,  que 
abra  dos  años  poco  mas  o  menos  porque  antes  hera  juridicion 
de  la  dicha  ciudad,  están  cerca  della  las  minas  de  azogue  de 
Guancavelica,  y  asimesmo  ay  en  su  distrito  algunas  minas  de 
plata,  que  se  benefician  proueese  en  la  dicha  villa  vn  corregidor 
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y  alcalde  mayor  de  minas  con  dos  mili  pesos  de  plata  ensayada 
y  marcada  de  salario  en  cada  vn  año,  pagados  de  la  caxa  rreal 
que  ay  en  la  dicha  Villa  sirue  al  presente  este  oficio  el  capitán 
Joan  maldonado  de  Buendia  con  titulo  del  visorrey  don  Martin 
enriquez,  tiene  seis  leguas  de  jurisdicción  que  son  las  que  el 
Visorrey  don  Francisco  de  toledo  dio  por  términos  a  la  dicha 
Villa  no  tiene  otro  pueblo  despañoles  ni  de  yndios  en  su  juri- 

dicion n   mil    pesos. 

I  Sn  esta  villa  esta  la  caxa  rreai 

Oficiales  reales. 

'    que  SU  magestad  tiene  en  la  prouin- 


cia  de  Guamanga  proueense  tres  oficiales  reales  que  los  dos 
asisten  de  hordinario  en  la  dicha  villa  y  minas,  y  el  factor  en 
el  puerto  de  chincha  donde  se  embarcan  los  azogues  que  de  las 
dichas  minas  se  sacan  y  se  llenan  al  puerto  de  arica  y  de  alli 
a  la  villa  ymperial  de  potosi  donde  se  consumen  tiene  cada 
oficial  rreal  ochocientos  pesos  de  plata  ensayada  e  marcada  de 
salarío  en  cada  vn  año  cobran  los  quintos  rreales  del  azogue 
y  plata  que  se  saca  de  las  dichas  minas  y  los  tributos  y  demás 
hazienda  reaJ  que  a  su  magestad  le  pertenece  en  la  dicha  pro- 
uincia  de  Guamanga  no  ponen  tenientes  en  parte  ninguna  ni  se 
sabe  que  tengan  otro  aprouechamiento  siruen  al  presente  estos 
oficios  pedro  de  vergara  el  de  contadoi*,  y  Garci  nuñez  Vela  el 
de  tesorero  y  lorenzo  de  arroña  el  de  fator  fueron  proueidos 
por  el  Visorrey  don  Francisco  de  Toledo  y  por  titules  suyos 
siruen  los  dichos  oficios DCCC  pesos. 

Begidore,.  '         ^^'  ^^^  ^^^^  ^^^^^  quatro  rregi- 

— — '    dores  cadañeros  que  los  nombra  el 

cabildo  por  principio  de  cada  mi  año  y  los  dichos  Oficiales  rrea- 
les asiniesmo  lo  son  desta  dicha  villa  y  de  la  ciudad  de  Gua~ 
manga  quando  en  ella  se  hallan  y  los  rrepartimientos  si  se  hu- 
uiesen  de  vender  se  entiende  valdrán  de  quinientos  a  seiscien- 
tos pesos  cada  vno. 

Escriuania.  I  ^^   ^^^   ^^^   dicha   villSL   VU   CSCri- 

1   y^jjQ  publico  y  del  cabildo  y  minas 

e  rregistros  e  por  cédula  de  su  magestad  se  mando  bender  este 
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oficio  y  al  presente  esta  rrematado  en  francisco  de  vascones 
escriuano  rreal  en  seis  mili  pesos  de  plata  ensayada  y  marca- 
da y  de  presente  no  se  entiende  que  es  nescesario  que  aya  otro 
escriuano. 

1  Proueese  en  esta  Villa  vn  prote- 

Proletor. 

'    tor   e   defensor   de  los  yndios  que 


bienen  y  trauajan  en  las  dichas  minas  al  qual  se  le  dan  600  pe- 
sos de  plata  ensayada  y  marcada  de  salario  en  cada  vn  año 
siruelo  al  presente  joan  despinosa  por  titulo  del  Visorrey  don 
martin  enriquez  rrequiere  este  oficio  hombre  de  confianza  y 
que  sepa  la  lengua  de  los  yndios  para  sauer  boluer  por  ellos. . . 

DC  pesos. 

„  ,  Ansimesmo   se   prouee   vn    uee- 

Veedor.  .  ^ 

— — — — '   dor  para  las  minas  de  azogue  e  pla- 


ta este  tiene  cargo  de  las  ver  y  visitar  y  hazer  que  se  hagan 
en  ellas  los  reparos  necesarios  para  que  los  yndios  puedan 
con  toda  seguridad  entrar  a  su  labor  e  beneficio  y  asimismo  te- 
ner quenta  con  que  los  dichos  yndios  sean  bien  tratados  e  pa- 
gados de  sus  jornales  trae  vara  de  justicia  y  prende  a  los  que 
les  hazen  malos  tratamientos  y  del  castigo  de  los  tales  conosce 
el  corregidor  dansele  de  salario  ochocientos  pesos  de  plata  en- 
sayada y  marcada  en  cada  vn  año  los  quales  pagan  los  mine- 
ros sueldo  a  rrata  cada  vno  según  las  haziendas  que  tiene  y 
los  yndios  que  para  ellas  se  le  rreparten  sirue  este  oficio  Bar- 
tolomé de  rraya  por  prouision  del  visorrey  don  Martin  enri- 
quez es  nescesario  para  este  oficio  hombre  que  entienda  la  la- 
bor de  las  minas  y  que  tenga  afición  a  los  yndios. 

Ciudad  de  los  Reyes  y  su  distrito. 

En  la  ciudad  de  los  rreyes  cabeza  y  metrópoli  deste  rreino 
reside  el  Virrey  y  Real  audiencia. 

I         El  Alguazil  mayor  de  la  dicha 

rreal   audiencia  lo  prouee   siempre 

su  magostad — al  presente  esta  pro- 
ueydo  en  este  oficio  don  Pedro  de  cordoua  mexia  cauallero  del 


Alguazilazgo  mayor 
de  corte. 
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abito  de  santiago  entiéndese  que  tema  cada  año  de  aprouecha- 
miento  mil  pesos  poco  mas  o  menos. 
^  I  Ay  vn  escriuano  mayor  de  Go- 

tscriuania  mayor  '' 

deGouernacion.  uemacion   cuyo    oficio   Se   entiende 


que  esta  vaco  por  muerte  de  don 
Joan  de  saauedra  que  lo  tenia  por  titulo  de  su  magestad — al  pre- 
sente le  sirue  cristoval  de  miranda  por  nombramiento  de  don 
Martin  enriquez. 
r.  ^  1         Ay  dos  escriuanos  de  cámara  de 

fcscnuano  de  cámara.  '' 

_ — I   \.^  dicha  rreal  audiencia  y  al  presen- 
te sirue  en  estos  oficios  Joan  Gutiérrez  de  Molina  por  nombra- 
miento de  Don  Gerónimo  de  aliaga  a  quien  su  magestad  dio  li- 
cencia para  rrenunciarle  Joan  Ramos  de  Gaona  sirue  el  otro 
oficio  por  nombramiento  del  visorrey  don  martin  enriquez  por 
ausencia  que  hizo  aluaro  rruiz  de  nauamuel  que  lo  seruia — por 
rremate  que  hizo  en  el  el  Visorrey  don  Francisco  de  toledo  des- 
tos  oficios  no  se  pone  el  valor  porque  no  le  tienen  cierto  anse 
vendido  a  ocho  y  a  nueue  mil  ducados  de  castilla, 
n.o,.-..  „    H  1  «  !         Ay  en  la  sala  del  crimen  otros 

Escnuancs  del  cnmea.  «^ 

1    (Jqs  oficios  de  escriuanos  del  crimen 

que  al  presente  están  proueydos  por  su  magestad  en  González 
rrincon  y  cristoual  de  rribera  tanpoco  se  pone  el  valor  dellos 
por  no  le  tener  cierto,  entiéndese  vale  cada  oficio  de  seis  mil 
ducados  para  arriua. 
gg,^(Qjgg  I         Ay  tres  relatores  los  dos  de  la 

'   rreal  audiencia  y  vno  del  crimen  los 

de  la  rreal  audiencia  siruen  el  licenciado  bizcarra  y  el  licencia- 
do diego  aluarez  por  nombramiento  y  titulo  de  su  magestad  da- 
se a  cada  uno  de  salario  trezientas  mili  maravedís  en  cada  vn 
año  los  quales  se  le  pagan  de  la  rreal  caxa  desta  ciudad  por 
cédula  de  su  magestad. 

El  del  crimen  el  bachiller  Mena  por  nombramiento  del  Vi- 
sorrey don  Francisco  de  toledo  y  confirmación  del  virrey  don 
martin  enriquez  por  estar  vaco  por  muerte  del  licenciado  to- 
rin  que  tenia  el  titulo  de  su  magestad  tiene  este  oficio  otras 
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trezientas  mil  maravedís  de  salario  en  la  rreal  caxa  y  al  que 
aora  le  sinie  se  le  paga  solamente  la  mitad  por  no  ser  propie- 
tario. 

I         Receptores  de  la  dicha  rreal  au- 

Beceptores.  ; 

•    diencia  ai  presente  ay  tres  prouey- 


dos  por  su  magestad  y  v:io  con  titulo  del  virrey  don  Francisco 
de  toledo  en  el  oficio  de  rrodrigo  de  Biuero  que  lo  tenia  por  su 
magestad  vaco,  otro  oficio  destos  por  muerte  de  francisco  de 
alcocer  que  lo  tenia  por  merced  de  su  magestad  y  los  quatro 
que  al  presente  ay  es  bastante  numero  y  casi  no  tienen  que  ha- 
zer  anse  vendido  algunos  destos  oficios  a  mil  y  a  mil  y  duzien- 
tos  pesos  de  plata  ensalada  y  marcada. 

;         Ay    dos    porteros    en    la    dicha 

Porteros.  "^  ^ 

rreal  audiencia  y  los  que  al  pj-esen- 

te  los  siruen  se  llaman  Ijorenzo  rrodriguez  de  montilla  y  joan 
sierra  con  titulo  de  su  magestad. 
Procuradores  Procuradorcs  ay  ai  presente  en 

j^   dicha  rreal    audiencia   onze   los 

quatro  son  proueidos  por  su  magestad  que  son  Miguel  rruiz 
Diego  hernandez  Pardo,  martin  de  frias  y  pedro  caño. 

La  rreal  audiencia  nombro  a  Joan  sanchez  de  los  rrios  en 
lugar  de  alonso  moreno  que  lo  auia  comprado. 

Alonso  de  íuzio  sirue  por  traspaso  de  francisco  de  aguayo 
que  tenia  el  oficio  por  cédula  de  su  magestad. 

Benito  de  saluatierra  sirue  por  traspaso  de  Gerónimo  de 
andron  con  licencia  que  truxo  de  su  magestad  para  rrenun- 
ciarle. 

Antonio  González  sirue  por  nombramiento  del  audiencia  en 
lugar  de  tomas  flores,  que  tenia  el  oficio  por  merced  de  su  ma- 
gestad. 

Juan  López  sirue  por  nombramiento  del  Visorrey  don 
Francisco  de  toledo  por  muerte  de  su  padre  que  tenia  el  ofi- 
cio por  titulo  de  su  magestad. 

Alonso  del  Peso  sirue  por  titulo  del  audiencia  en  el  oficio 
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que  tenia  diego  de  ocampo  que  dizen  io  tenia  por  cédula  de  su 
r/iag^tad. 

Esta  vaca  una  procuradoria  por  muerte  de  Joan  de  arran- 
áolaca. 

Y  otra  por  muerte  de  Garcia  de  paredes  que  la  teiiia  por 
titulo  de  su  magestad. 

Estos  oficios  tienen  poco  valor  por  ser  muchos  los  que  al 
presente  ay  entiéndese  que  con  ocho  procuradores  seria  bas- 
tante numero  y  baldria  cada  oficio  mil  y  quinientos  pesos  de 
plata  ensayada. 

I         El  oficio  de  chanciller  de  la  di- 
— ___ 1    cha  rreal  audiencia  sirue  al  presen- 


te Alonso  de  aliaga  regidor  desta  ciudad  por  titulo. 

„   .  !         El  oficio  de  rregistro  sirue  Joan 

— de  murga  por  titulo  de  su  magestad 

baldra  cada  vno  destos  oficios  trezientos  pesos  poco  mas  o 
menos. 

„  ..  i         Ay   en   esta  dicha   ciudad   doze 

Regidores.  '' 

'    regidores  que  es  el  numero  que  su 

magestad  tiene  mandado  que  aya  y  es  bast^aite  porque  asimes- 
mo  io  son  tres  oficiales  rreales  que  su  magestad  tiene  en  esta 
ciudad. 

Los  que  al  presente  simen  los  dichos  oficios  son. 
Ai¿ua«in,.yor.  ,         Francisco  de  torres  por  algua- 

'    cil  mayor  desta  ciudad  compro  el 

oficio  de  Melchior  de  brizuela  que  lo  era  por  titulo  de  su  ma- 
jestad en  diez  y  seis  mil  pesos  ensayados  tiene  colación  de  su 
magestad  oel  dicho  oficio. 

Diego  de  agüero  por  titulo  que  le  dieron  el  Virrey  conde 
de  nieua  y  comisarios  por  compra  que  hizo  del  dicho  oficio. 

El  capitán  Joan  de  barrios  en  la  propia  forma. 

Francisco  ortiz  de  arbildo  en  la  propia  forma. 

El  capitán  ruy  barba  por  titulo  de  su  magestad. 

Lorenzo  de  aliaga  por  titulo  de  su  magestad. 

Martin  de  ampuero  por  titulo  de  su  magestad. 
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Don  Francisco  de  Valenzuela  por  titulo  de  su  magestad. 

Luis  rrodriguez  de  la  serna  por  nombramiento  que  en  el 
hizo  Hernando  de  Birbiesca  guarda  joyas  de  su  magestad  a 
quien  se  hizo  merced  del  rregimiento  que  estaua  vaco  por 
muerte  de  Hernán  gonzalez  y  al  tiempo  del  rrescibirle  ovo  con- 
tradicion  por  parte  de  don  Francisco  de  cepeda  hijo  del  dicho 
hernan  gonzalez  diziendo  auerle  comprado  su  padre  para  el  del 
visorrey  conde  de  nieua  y  comisarios  y  auia  sido  rescibido  al 
dicho  oficio  por  titulo  del  visorrey  don  Francisco  de  toledo  esta 
pleito  pendiente  en  el  rreal  consejo  de  las  yndias  e  por  cédula 
de  su  magestad  esta  mandado  que  entrambos  vsen  el  dicho  ofi- 
cio en  el  entretanto  que  por  su  magestad  otra  cosa  se  mande. 

Simón  Luis  de  Lucio  por  titulo  desta  rreal  audiencia  yn- 
serta  en  el  vna  rreal  cédula  dirigida  a  la  mesma  audiencia  por 
donde  su  magestad  haze  merced  a  gabriel  de  sayas  su  secreta- 
rio del  oficio  de  rregidor  que  vaco  por  muerte  de  Gerónimo 
de  Silua  y  alonso  de  santoyo  con  poder  del  dicho  Gabriel  de 
sayas  lo  vendió  al  dicho  simón  luis  de  luzio. 

Esta  vaco  el  rregimiento  que  tenia  el  licenciado  nicolas 
rruiz  de  estrada  difunto. 

Y  asimesmo  esta  vaco  el  que  tenia  nicolas  de  rribera  veci- 
no desta  ciudad  difunto. 

Valdrá  cada  vno  destos  rregimientos  de  mil  y  trezientos  a 
mili  y  quinientos  pesos. 
Oficiales  rreaies.  ¡         Pi-ouee  SU  magestad  en  esta  ciu- 

— ¿ad  tres  oficiales  rreaies  con  sala- 
rio de  dos  mili  pesos  de  plata  ensayada  y  marcada  cada  año 
vsan  al  presente  los  dichos  oficios. 

Don  Francisco  Manrique  de  Lara  del  hábito  de  santiago 
vsa  el  oficio  de  fator  y  veedor  por  titulo  de  su  magestad. 

Antonio  daualos  vsa  el  oficio  de  tesorero  por  titulo  de  su 
magestad. 

Domingo  de  Garro  vsa  el  oficio  de  contador  por  titulo  del 
virrey  don  Francisco  de  toledo  por  ausencia  del  contador  Lope 


Escriuaniat. 
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de  pila  que  tenia  titulo  de  su  magestad  y  por  no  ser  propieta- 
rio se  le  pagan  solamente  mil  pesos  de  salario. 

En  esta  dicha  ciudad  ay  ocho 
escriuanias  publicas  y  la  vna  lo  es 
de  cabildo  y  las  personas  que  al  presente  vsan  los  dichos  oficios 
y  por  que  titulo  son  los  siguientes. 

La  escriuania  publica  y  de  cabildo  mando  su  magestad  ven- 
der por  auer  vacado  por  muerte  de  nicolas  de  Grado  rrematose 
en  blas  hernandez  en  diez  mil  pesos  de  plata  ensalada  y  auien- 
dolcs  pagado  y  dadosele  titulo  por  el  Virrey  don  Francisco  de 
toledo  se  llamo  a  engaño  en  mas  de  la  mitad  del  justo  precio 
trata  pleyto  sobrello  en  esta  rreal  audiencia  y  no  tiene  hasta 
agora  colación  de  su  magestad  del  dicho  oficio. 

Alonso  ae  Valencia  escriuano  publico  por  compra  que  hizo 
tiene  titulo  de  su  magestad. 

Francisco  de  la  Vega  por  rrenunciacion  de  Pedro  de  Val- 
uerde  tiene  colación  de  su  magestad. 

Esteuan  Pérez  por  rrenunciacion  de  Bartolomé  Gascón  tie- 
ne colación  de  su  magestad. 

Joan  gutierrez  por  rrenunciacion  de  Joan  de  Paailla  tiene 
colación  de  su  magestad. 

Alonso  Hernandez  por  rrenunciacion  de  alonso  de  pomare- 
da  tiene  colación  de  su  magestad. 

Pedro  de  uergara  por  rrenunciacion  de  Francisco  de  adrada 
y  colación  de  su  magestad. 

Juan  de  Montoya  la  escriuania  que  vaco  por  muerte  de 
Joan  garcía  de  nogal  con  titulo  de  su  magestad. 

No  parece  que  son  nescesarios  por  agora  mas  escrivanos 
antes  si  oviese  menos  se  darían  mejor  expidiente  y  despacho  a 
los  negocios  porque  asistirían  mejor  al  trauajo. 

niasdeProuincia.  I         Demas  de  las  dichas  escríuanias 

'    ay  otros  dos  escriuanos  de  prouin- 

cia  que  lo  vsan  joan  daos  e  joan  despinar  por  rremate  que  en 
ellos  se  hizo  y  tienen  titulo  de  su  magestad  dieron  por  cada  es- 
criuania publica  tres  mili  pesos  de  plata  ensalada  y  marcada. 
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!         La  esciiuania  de  minas  e  rre- 

Eicriuaaia  de  rregístros. 

— — 1   fiistros  desta  ciudad  niando  su  ma- 


Oflcio  de  depositario. 


gestad  bender  y  se  rremato  en  Gerónimo  de  adrada  en  ocho 
mili  pesos  de  plata  ensayada  y  marcada  y  auiendos<ele  dado  ti- 
tulo y  sin  auer  fecho  la  paga  se  llamo  a  engaño  y  truxo  pleyto 
en  esta  rreal  audiencia  donde  se  le  mandaron  quitar  dos  mili 
Ilesos  no  tiene  íiasta  agora  colación  de  su  magestad. 

i  El  oficio  de  depositario  General 
'  desta  ciudad  que  su  magestad  man- 
do vender  esta  rrematado  en  Diego  gil  de  auis  por  doze  mil  du- 
cados en  castilla*  pagados  luego  quedando  el  rremate  abierto 
por  vn  año  no  se  saue  si  en  el  abra  mayor  ponedor. 

En  el  distrito  desta  ciudad  de  los  rreyes  se  proueen  los  co- 
rregimientos de  yndios  siguientes. 

Corregimiento  de  la  prouineia  de  Xauxa. 

Este  corregimiento  tiene  1400  pesos  de  plata  ensayada  y 
marcada  de  salario  cada  año  pagados  de  lo  aplicado  en  las  ta- 
sas para  este  efeto  tiene  en  juridicion  los  pueblos  de  yndios  si- 
guientes        1400    pesos. 

El  rrepartimiento  de  Hatunxauxa  que  la  propiedad  esta  en- 
comendada en  el  licenciado  aluaro  de  torres  y  en  los  tributos 
tiene  situados  el  hospital  de  los  españoles  desta  ciudad  dos  mil 
pesos  cada  año  tiene  1079  yndios  tributarios  y  7117  personas 
rreduzidos  en  dos  pueblos  llamados  Santa  Fee  de  hatunxauxa  y 
san  Miguel  de  Guaripampa. 

El  rrepartimiento  de  Huringuanca  encomendada  la  propie- 
dad en  don  martin  de  Guzman  con  1200  pesos  y  en  los  tributos 
ay  fechas  ciertas  situaciones  a  otras  personas  tiene  3374  yn- 
dios tributarios  y  21894  personas  rreduzidos  en  diez  pueblos 
llamados  la  concepción  de  lapa,  san  Gerónimo  de  puna,  la  asun- 
ción de  mariuilca  san  Francisco  de  Vrcotrina  la  asunción  de 
mito,  santa  ana  de  cintos,  san  anton  de  yaroa  santiago  de  larca, 
san  Joan  euangelista,  Vehubamba. 
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El  rrepartimiento  de  Hananguanca  de  la  corona  real  y  en 
los  tributos  ay  fechas  ciertas  situaciones  tiene  2500  yndios  tri- 
butarios y  15767  personas  rreduzidos  en  seis  pueblos  llamados 
la  trinidad  de  guancayo,  san  joan  baptista  de  chupaca,  santo  do- 
mingo de  cicicaya,  todos  santos  de  piuiriapuco,  cochangara,  pau- 
carbamba,  ay  rreduzidos  entre  los  dichos  rrepartimientos  mas 
de  200  yndios  tributarios  mitimaes  de  los  rrepartimientos  de 
Guarochiri,  chaclla,  mama,  mancos  y  laraos,  y  los  yauyos  del 
distrito  de  la  ciudad  de  los  rreyes. 


Conegimiento  de  Guarochiri. 

El  rrepartimiento  de  Guarochiri  encomendado  en  doña  bea- 
da  de  salario  de  lo  aplicado  en  las  tasas  para  este  efeto  tiene 
en  juridicion  los  rrepartimientos  e  pueblos  de  yndios  si- 
guientes        DCCC   pesos. 

El  rrepartimiento  de  Guarochiri  encomendado  en  doña  bea- 
triz  marroqui  que  tiene  1812  yndios  tributarios  y  12057  per- 
sonas rreduzidos  en  siete  pueblos  llamados  santa  raaria  de  Je- 
sús de  Guarochiri,  san  Lorenzo,  san  pedro  Guancayo,  san  Jo- 
sephe  de  siquipa,  santa  ana,  san  damian  de  caxatambo,  san 
Francisco  de  cicicaya. 

El  rrepartimiento  de  chacalla  encomendado  en  martin  de 
ampuero  tiene  1386  yndios  tributarios  y  6880  personas  rredu- 
zidos en  seis  pueblos  llamados  san  Francisco  de  chacalla,  san- 
tiago de  caranpoma,  san  pedro  de  quilla,  santa  olalla  de  acopalla, 
santa  ynes  de  chichima,  san  geronimo. 

El  rrepartimiento  de  Mama  encomendado  en  doña  mariana 
de  rribera  tiene  1026  yndios  tributarios  y  5675  personas  rre- 
duzidos en  tres  pueblos  llamados  san  pedro  de  mama,  san  joan 
de  matucana,  san  mateo  de  Guancho  entre  los  quales  quedan 
rreduzidos  otros  yndios  mitimaes. 
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Corregimiento  de  la  pronincia  de  los  Yauyos. 

Este  corregimiento  tiene  de  salario  ochocientos  pesos  pa* 
gado  de  lo  aplicado  en  las  tasas  para  este  efeto  tiene  en  juriái- 

cion  los  repartimientos  pueblos  de  yndios  siguientes * 

DCCC  pesos. 

El  rrepartimiento  de  los  yauyos  de  la  corona  real  tiene  1343 
yndios  tributarios  y  9494  personas  y  el  rrepartimiento  de  los 
mancos  y  laraos  encomendado  en  doña  maria  martel  tiene  1150 
yndios  tributarios  y  7183  personas  rreduziaos  los  vnos  y  los 
otros  en  onze  pueblos  llamados  ornas,  Pilas,  cumi..,  ayauire,  pon- 
gomasqui,  guaneque,  panpaqueche,  hatun,  yauyos,  acarana,  y 
auncanbi  en  los  quales  quedan  rreduzidos  asimesmo  otros  yn- 
dios mitimaes  del  rrepartimiento  de  mama  y  chacalla  y  Guaro- 
chiri. 

Corregimiento  de  Canta. 

Este  rrepartimiento  tiene  de  salario  ochocientos  pesos  de 
plata  ensayada  y  marcada  cada  año  de  lo  aplicado  por  las  ta- 
sas para  este  efeto  tiene  en  juridicioii  los  rrepartimientos  e 
pueblos  de  yndios  siguientes DCCC  pesos* 

El  rrepartimJento  de  canta  encomendado  en  sancho  de  rri- 
bera  tiene  1137  yndios  tributarios  y  6581  personas  rreduzidos 
en  ocho  pueblos  llamados  la  concepción,  aria  marcas,  san  joan 
de  vista,  llachaque,  ysquibamba,  mallo,  aragua  y  quibi. 

El  rrepartimiento  de  xecos  encomendado  en  rrodrigo  Piza- 
rro  tiene  734  yndios  tributarios  y  4002  personas  rreduzidos  en 
quatro  pueblos  llamados  Guamantanga  san  pedro  e  sant  pablo 
de  quepa,  san  cristoval  de  rrauana,  san  joan  de  sulpilta. 

El  rrepartimiento  de  los  atabillos  encomendado  en  doña  lu- 
zia  de  montenegro  tiene  382  yndios  tributarios  y  2152  personas 
rreduzidos  en  dos  pueblos  llamados  pallaca  y  san  joan. 

El  rrepartimiento  de  Hananpiscas  encomendado  en  don  joan 
de  Villafuerte  tiene  469  yndios  tributarios  y  2421  personas  rre- 
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duzidos  en  cinco  pueblos  llamados  Pacaro  santa  luzia,  santa  ca- 
talina, san  gregorio,  y  san  joan  y  san  agustin. 

El  rrepartimiento  de  Hurinpiscas  encomendado  en  don 
Francisco  de  cepeda  tiene  382  yndios  tributarios  y  1129  perso- 
nas rreduzidos  en  vn  pueblo  llamado  san  Francisciií 

Corregimiento  de  la  villa  de  Yca. 

La  Villa  de  baluerde  del  valle  de  yca  es  vn  pueblo  de&pañoles 
fundado  por  el  Visorrey  Marques  de  cañete  a  quarenta  leguas 
de  la  ciudad  de  los  ireyes,  y  todos  los  vezinos  y  moradores  del 
dicho  pueblo  se  ocupan  en  labranzas  de  heredades  de  viñas  y  se- 
menteras de  trigo  e  maiz. 
„   .  ,   .  I         Áy  en  ia  dicha  villa  formado  ca- 

Regimientos.  "^ 

'    bildo  en  el  qual  se  eligen  cada  año 


quatro  rregidores  y  avnque  auia  elecion  de  alcaldes  por  la  dis- 
ensión que  se  entiende  que  auia  en  la  elecion  dellos  el  Visoirrey 
don  Francisco  de  toledo  mando  que  no  se  hiziese  y  asi  se  a  guar- 
dado hasta  agora. 
Escrinania.  I         ^^  ^"^  escriuania  publica  y  del 

— — '   cabildo  de  la  dicha  ^-illa  de  la  qual 

auia  fecho  su  magestad  merced  a  cristoval  caruajo  por  ciento 
y  cinquenta  ducaoos  que  dio  por  ella  y  por  se  le  auer  puesto 
pleyto  a  ella  por  el  Fiscal  desta  rreal  audiencia  diziendo  auer 
sido  su  magestad  engañado  se  dio  auto  de  vista  y  rreuista  por 
esta  rreal  audiencia  para  que  se  vendiese  y  fechas  las  diligen- 
cias se  rremato  en  garcía  de  coráoua  por  quatro  mili  pesos  de 
plata  ensayada  y  marcada. 

En  la  vara  de  alguacil  mayor  de  la  dicha  Villa  proueyo  el 
Visorrey  don  Francisco  de  toledo  a  cristoval  de  hollozcos  hallar- 
se ha  por  ella  si  se  maiida  vender  con  boz  y  boto  en  cabildo  tres 
mili  ducados  de  castilla. 

Y  por  cada  vno  de  los  rregimientos  trezientos  ducados. 

Al  dicho  corregidor  se  le  señalan  de  salario  ochocientos  pe- 
sos de  plata  ensayada  y  marcada  al  qual  se  le  pagan  los  duzien- 
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tos  pesos  dellos  de  la  rreal  caxa  ae  su  magestad  y  los  seiscien- 
tos pesos  de  lo  aplicado  en  las  tasas  de  los  rrepartimientos  y 
pueblos  de  yndios  que  tiene  en  jurisdicion  que  son  los  siguientes. 

Los  repartimientos  de  Hananyca  y  hurinyca  encomendado 
en  Joan  de  berrios  e  don  joan  daualos  de  rribera  tienen  1440 
yndios  tributarios  y  7871  personas  rreduzidos  en  vn  pueblo  a 
un  tiro  de  arcabuz  de  la  dicha  villa  llamado  sant  Joan  de  yca. 

El  rrepartimiento  de  chincha  de  la  corona  rreal,  tiene  979 
yndios  tributarios  y  3797  personas  rreauzidos  en  vn  pueblo  lla- 
mado del  mesmo  nombre. 

El  rrepartimiento  de  Pisco  y  Cóndor  encomendado  en  Pedro 
de  zarate  tiene  285  yndios  tributarios  y  1402'  personas  rredu- 
zidos en  vn  pueblo  llamado  la  magdalena  en  el  qual  ay  algunos 
otros  yndios  mitimaes. 

El  rrepartimiento  de  la  nasca  encomendado  en  alonso  gutie- 
rrez  tiene  630  yndios  tributarios  y  2940  personas  rreduzidos  en 
dos  pueblos  llamados  caxamarca  y  palpa. 

El  rrepartimiento  de  Vmay  y  Limanasca  encomendado  en 
doña  mariana  de  castro  tine  176  yndios  tributarios  y  703  per- 
sonas rreduzidos  en  un  pueblo  del  mesmo  nombre. 

Í^U-  Corregimiento  de  la  Villa  de  Cañete. 

La  dicha  Villa  de  cañete  es  vn  pueblo  despañoles  fundado 
por  el  marques  de  cañete  visorre^^  que  fue  deste  rreyno  la  qual 
esta  veynte  y  dos  leguas  desta  ciudad. 

j  Eligense  en  la  dicha  Villa  dos 

'   alcaldes  y  dos  rregidores   y    fuera 

destos  dos  rregidores  tienen  boz  e  boto  el  alguacil  mayor  y  fiel 
executor  que  están  nombrados  por  el  visorrey  don  Francisco 
de  toledo. 
Escduania.  |         ^J"  ^u  escHuano  publico    y   del 

— '   cabildo  la  qual  al  presente  sirue  cris- 

toval  de  león,  por  merced  de  su  magestad  no  es  necesario  poner 
mas  escriuanos. 


Rfígimien'o. 


Fiel  executor. 


Alguacil  mayor. 
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El  Oficio  de  fiel  executor  lo  sir- 
ue  francisco  de  soto  por  nombra- 
miento del  dicho  visorrey  don  francisco  de  toledo  y  si  se  ven- 
diese valdrá  hasta  trezientos  ducados  de  castilla. 

La  vara  de  alguacil  mayor  de  la 
dicha  Villa  la  vssa  rrodrigo  oe  Gui- 
nea por  prouision  del  visorrey  don  Francisco  de  toledo  es  oficio 
de  poco  aprouechamiento  y  si  se  huuiese  de  vender  valdría  qua- 
trocientos  ducados  de  castilla. 

El  dicho  corregidor  tiene  de  salario  ochocientos  pesos  de 
plata  ensalada  y  marcada  los  cient  pesos  dellos  se  le  pagan 
por  los  oficiales  reales  de  la  ciudad  de  los  Reyes  y  los  sietecien- 
tos  restantes  de  lo  aplicado  por  las  tasas  de  los  pueblos  e  rrepar- 
timientos  de  aquel  distrito  que  son  los  siguientes.    DCCC  pesos. 

El  rrepartimiento  de  Lunaguana  encomendado  en  diego  de 
agüero  tiene  740  yndios  tributarios  y  3227  personas  rreduzidos 
en  tres  pueblos  llamados  Paulo  y  santiago  y  san  Francisco  de 
Pacarana, 

El  rrepartimiento  de  coayllo  y  Calango  encomendado  en  an- 
tonio  nauarro  tiene  379  jrndios  tributarios  y  1684  personas  rre- 
duzidos en  dos  pueblos  llamados  coayllo  y  el  otro  calango. 

El  rrepartimiento  de  chilca  y  mala  encomendado  en  doña 
catalina  de  alconchel  tiene  225  yndios  tributarios  y  1028  i>erso- 
nas  rreduzidos  en  dos  pueblos  llamados  chilca  y  mala. 

El  rrepartimiento  de  Pachacama  encomendado  en  don  fran- 
cisco de  cepeda  y  don  joan  de  villafuerte  por  mitad  tiene  62 
yndios  tributarios  y  684  personas  rreduzidos  en  vn  pueblo  en 
el  qual  asimesmo  se  rredugeron  26  yndios  tributarios  caringas 
de  doña  beatriz  marroquí  y  37  de  manchal  encomendados  en 
doña  maria  de  Garúa  jal. 

El  rrepartimiento  de  surco  encomendado  en  antonio  na- 
uarro tiene  370  yndios  tributarios  y  1508  personas  rreduzidos 
en  vn  pueblo  llamado  santiago. 

El  rrepartimiento  de  Lati  encomendado  en  doña  mariana 
de  castro  tiene  86  yndios  tributarios  y  312  personas  rreduzi- 
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dos  en  vn  pueblo  en  el  quai  asimesmo  se  rredugeron  43  yndios 
tributarios  y  140  personas  deancho  guaylas  y  pariacha  enco- 
mendados en  alonso  gutierrez. 

El  rrepartimiento  de  Lima  encomendado  en  doña  mariana 
de  rribera  tiene  246  yndios  tributarios  y  876  personas  rredu- 
zidos  en  vn  pueblo  llamada  la  magdalena  en  el  quai  asimesmo 
queda  rreduziao  el  rrepartimiento  de  maranga  y  Guatea  enco- 
mendado en  Sancho  de  rribera  que  tiene  133  yndios  tributa- 
rios y  580  personas. 

El  rrepartimiento  de  Lurigancho  de  la  corona  rreal  que 
tiene  83  yndios  tributarios  y  293  personas  rreduzidos  en  vn 
pueblo  del  mesmo  nombre. 

El  pueblo  de  san  pedro  de  caruayllo  donde  ay  reduzidos  184 
yndios  tributarios  y  824  personas  de  diferentes  encomenderos. 


El  corregimiento  de  la  Villa  de  Arnedo, 

La  Villa  de  arnedo  que  es  vn  pue*>lo  despañoles  que  esta  a 
nueue  leguas  de  la  ciudad  de  los  rreyes  se  fundo  por  el  conde 
de  nieua  y  comisarios. 

Ay  en  ella  dos  alcaldes  y  quatro 
rregidores  que  se  eligen  cada  año  y 


Regidores. 


vn  alguacil  mayor. 

Escriuania.  ¡         ^^  ^^  escriuauo  pubüco  y  del 

'   cabildo   la   qual   al   presente   sirue 

Francisco  Martinez  por  merced  del  virrey  don  Francisco  de 
toledo  e  porque  siruio  a  su  magostad  con  350  pesos. 

Tiene  de  salario  el  corregidor  de  la  dicha  villa  750  pesos  de 
plata  ensayada  y  marcada  los  quales  se  le  pagan  los  cient  pesos 
dellos  por  los  oficiales  rreales  de  la  ciudad  de  los  rreyes  por  ser 
Villa  fundada  y  lo  demás  de  lo  aplicado  en  las  tasas  en  los  pue- 
blos e  r repartimientos  de  yndios  que  tiene  en  juridicion  el  di- 
cho corregidor  que  son  los  siguientes DCC  L  pesos. 

El  rrepartimiento  de  chancay,  de  la  corona  rreal  que  tiene 
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420  Judíos  tributarios  y  2091  personas  rreduzidos  en  vn  pueblo 
llamado  avcayania. 

El  rrepartimiento  de  Guaura  encomendado  en  Joan  bayon 
de  campomanes  tiene  391  yndios  tributarios  y  1867  personas 
rreduzidos  en  vn  pueblo  llamado  san  bartolome  en  el  quai  asi- 
mesmo  quedan  rreduzidos  los  yndios  del  Repartimiento  de  Be- 
gueta,  encomendado  en  Sancho  de  Ribera  que  tiene  124  yndioj 
tributarios  y  505  personas. 

El  rrepartiniiento  de  la  Barranca  encomendado  en  el  sub- 
cesor  de  ordono  de  Valencia  tiene  268  yndios  tributarios  y  1085 
personas  rreduzidos  en  vn  pueblo  del  mesmo  nombre  en  el  qual 
asimesmo  quedan  rreduzidos  los  yndios  del  rrepartimiento  ds 
cupi  encomendado  en  doña  luisa  de  acuña  que  son  102  yndios 
tributarios  y  469  personas. 

El  rrepartimiento  de  checras  encomendado  en  doña  ynes 
de  sosa  tiene  1199  yndios  tributarios  y  6259  personas  rreduzi- 
dos en  seis  pueblos  llamados  san  Francisco  higuare,  guanboy, 
ychaupiyunga,  auquimaca  paccho,  sant  miguel  de  canchas, 
Parquin, 

El  pueblo  de  san  Joan  del  guaral  donde  están  rreducidos 
94  yndios  tributarios  y  370  personas  encomendados  en  don 
Joan  de  aliaga,  y  veynte  y  ocho  yndios  tributarios  y  124  perso- 
nas de  ía  encomienda  del  capitán  ruy  barba. 

Corregimiento  de  Amhar  y  Caxatambo. 

Este  corregimiento  tiene  de  salario  mil  pesos  de  plata  en- 
sayada y  marcada  de  salario  cada  año  pagado  de  lo  aplicado  en 
las  tasas  para  este  efeto  tiene  en  juridicion  los  repartimientos 
e  pueblos  de  indios  siguientes 1  mil  pesos. 

El  rrepartimiento  de  ámbar  y  Caxatambo,  encomendado  en 
Joan  Fernandez  de  eredia  tiene  1774  yndios  tributarios  y  7267 
personas  rreducidos  en  cinco  pueblos  llamados  nuestra  señora 
de  calatayud,  la  magdalena  de  Caxatambo,  san  Francisco  de 
mangas,  santa  marta  de  ámbar,  san  cristoval  de  tomao. 
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El  rrepartimiento  de  lampas  encomendado  en  Joan  Biaz- 
quez  tiene  1569  yndios  tributarios  y  7149  personas  rreduziclcs 
en  cinco  pueblos  llamados.  (Están  en  blanco  en  el  original.) 

El  iTepartimiento  de  Ocros  encomendado  en  Don  Fernando 
niño  de  Guzman  tiene  987  yndios  tributarios  y  4458  personas 
rreduzidos  en  tres  pueblos  llamados  sant  agustin  del  valle,  san 
benito  de  guaylacayan,  santo  domingo  de  copa. 

El  rrepartimiento  de  andax  encomendado  en  doña  Luzia  de 
Montenegro  tiene  2084  yndios  tributarios  y  11843  personas 
no  están  rreduzidos  avnque  en  la  visita  se  auian  mandado  rre- 
üuzir  a  quatro  pueblos. 

Corregimiento  de  la  prouincia  de  Huailas. 

Este  corregimiento  tiene  de  salario  cada  año  mil  pesos  de 
plata  ensayada  y  marcada  pagados  de  lo  aplicado  en  las  tasas 
para  este  efeto  tiene  en  juridicion  los  repartimientos  e  pueblos 
de  yndios  siguientes 1  mil  pesos. 

El  rrepartimiento  de  Huailas  encomendado  en  don  Geróni- 
mo de  Gueuara  tiene  2690  yndios  tributarios  rreduzidos  en  seis 
pueblos  llamados  san  pedro  de  caruasa,  santo  domingo  de  yungai, 
san  pablo  de  matos,  nuestra  señora  de  la  concepción  de  guaylas, 
sant  Ildefonso  de  caras  y  san  luis  de  macati  quedan  rreduzidos 
entre  los  dichos  yndios  251  yndios  tributarios  y  849  personas 
mitimaes  del  repartimiento  de  recuay  de  la  encomienda  de  don 
Joan  de  aliaga  y  hasta  cient  yndios  mitimaes  de  la  encomien- 
da de  Gonzalo  de  caceres. 

El  rrepartimiento  de  recuay  encom.endado  en  don  juan  de 
aliaga  tiene  3199  yndios  tributarios  y  17103  personas  rreduzi- 
dos en  seis  pueblos  llamados  santiago  de  Pira,  san  Gerónimo  de 
quihoc,  santa  ana  de  chuso,  sancto  antonio  de  padua,  sant  joan 
de  paradin,  san  alionso  de  recuay. 

El  rrepartimiento  de  Marca  y  el  rrepartimiento  de  Huaraz 
encomendado  en  Hernando  de  torres  tiene  1619  yndios  tribu- 
tarios y  9214  personas  rreduzidos  en  cinco  pueblos  llamados  san 
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lorenzo  de  la  vega,  saiit  gregorio  de  Guaillapampa,  la  Magdale- 
na de  guacra,  la  verónica  de  jaén  de  tica,  pampa  huaraz. 

Ciudad  de  León  de  Himnuco. 

En  la  ciudad  de  león  de  Huanuco  que  esta  cinquenta  e  cinco 
leguas  de  la  ciudad  de  los  Reyes  se  prouee  vn  corregidor  con 
dos  mil  pesos  de  plata  ensayada  y  marcada  de  salario  los  qua- 
les  se  le  pagan  de  la  caxa  rreai  de  la  dicha  ciudad.     II  mil  pesos. 

Proueense  en  esta  ciudad  dos  oficiales  reales  con  trescien- 
tos pesos  de  plata  ensalada  y  marcada  de  salario  en  cada  vn 
año  tiene  boz  y  boto  en  cabildo  siruen  al  presente  estos  oficios 
Juan  de  saauedra  el  de  contador  y  Hernando  ortiz  el  de  teso- 
rero por  titulo  del  visorrey  don  Francisco  de  toledo  confirmado 
por  el  Visorrey  don  Martin  enriquez. 
„   .  .  Eligense  en  la  dicha  ciudad  ca- 

Regimiento.  ° 

da  año  dos  alcaldes  hordinarios    y 


quatro  rregidores  y  hasta  agora  no  ay  ning-uno  proueydo  por 
su  magestad  ni  poj-  sus  visorreyes  son  estos  oficios  de  poco  va- 
lor y  auiendose  de  vender  no  se  entiende  que  valdrá  cada  rre- 
gimiento  de  trezientos  a  quatrocientos  pesos. 
Alguacilazgo  n,ayo:.  ,         ^R  Vara  de  alguazii  mayoi"  de  la 

-^— ■    dicha  ciudad  se  ha  nombrado  hasta 

agora  por  el  corregidor  persona  que  la  sirua  proueyo  en  ella  el 
virrey  don  martin  enriquez  a  Joan  de  olaui  entiéndese  que  si  se 
vendiese  con  boz  y  boto  en  el  cabildo  baldra  de  tres  a  quatro 
11' i  1  pesos. 

Escriuanos.  I  '^^  ^^^s  escriuanos  y  el  uno  lo  es 
1  ^qI  cabildo  que  lo  compro  de  los  ofi- 
ciales Gerónimo  de  madrid  a  quien  su  magestad  hizo  merced 
del  tiene  confirmación  de  su  magestad,  el  otro  oficio  lo  sirue 
hernando  cazalla  por  titulo  del  virrey  conde  de  nieua  y  comisa- 
rios que  lo  acrescentaron  no  consta  tener  confirmación  de  su 
magestad  por  agora  se  entiende  ser  bastante  numero  de  escri- 
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uanos  baldra  la  escriuania  publica  y  del  cabildo  tres  mil  pesos 
y  la  otra  mil  y  quinientos. 

En  el  distrito  de  la  dicha  ciudad  se  proueen  los  oficios  de 
corregidores  siguientes. 

Corregimiento  de  la  irroiáncía  de  los  Conchucos. 

Tiene  este  corregimiento  mil  pesos  de  salario  pagados  de 
ío  aplicado  por  las  tasas  para  este  efeto  tiene  en  juridicion  los 
repartimientos  e  pueblos  de  yndios  siguientes.  .     1  mil  pesos. 

El  rrepartiniiento  de  allauca  guari  de  la  corona  rreal  tiene 
826  yndios  tributarios  y  4240  personas  reduzidos  en  tres  pue- 
blos llamados  sant  Gregorio  de  Guanear  san  joan  de  yaquia 
sancto  domingo  caray. 

El  rrepartiniiento  de  ychoguari  encomendado  en  doña  ysa- 
bel  de  figueroa  tiene  879  yndios  tributarios  y  4590  personas 
reduzidos  en  tres  pueblos  llamados  sant  Luis  de  chuquibamba 
y  san  Martin  de  chacas  y  san  andres  de  yamedin. 

El  rrepartimiento  de  los  conchucos  encomendado  en  doña 
catalina  de  mori  tiene  760  yndios  tributarios  y  4759  personas 
rreduzidos  en  tres  pueblos  llamados  sancto  domingo  de  taúca 
san  marcos  de  llapa  sant  Pedro  de  corongo. 

El  rrepartimiento  de  los  conchucos  encomendado  en  el  ca- 
pitán Valentino  Pardaue  tiene  873  yndios  tributarios  y  5710 
personas  rreduzidos  en  dos  pueblos  llamados  san  joan  de  la 
pallasca  sant  joan  de  sicllabamba. 

El  rrepartimiento  de  Piscobamba  encomendado  en  miguel 
de  la  serna  tiene  645  yndios  tributarios  y  3871  personas  redu- 
zidos en  tres  pueblos  llamados  san  pedro  y  san  pablo  de  Pisco- 
bamba  san  joan  de  pomabamba. 

El  rrepartimiento  de  allauca  piucos  encomendado  en  pedro 
de  Espinosa  campos  tiene  520  j^ndios  tributarios  y  2831  personas 
rreduzidos  en  tres  pueblos  llamados  san  marcos  de  chupan  san 
Gerónimo  de  guacachi  y  el  pueblo  de  Guachil. 

El  rrepartimiento  de  ychos  piucos  encomendado  en  don  gas- 
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par  ortiz  despinosa  tiene  368  yndios  tributarios  y  1977  per- 
sonas rreduzidos  en  dos  pueblos  llamados  santo  domingo  de 
Guachi  y  san  Francisco  de  paucas. 

El  rrepartimiento  de  liguas  encomendado  en  el  capitán  mi- 
guel  de  la  serna  tiene  242  yndios  tributarios  y  1213  personas 
reduzidos  en  vn  pueblo  llamado  santa  maria  de  chicae. 

Cwregimieyíto  de  la  prouincia  de  los  Gtmmalies. 

Este  corregimiento  tiene  de  salario  mil  pesos  de  plata  en- 
salada y  marcada  cada  año  pagados  de  lo  aplicado  en  las  tasas 
para  este  efeto  tiene  en  juridicion  los  Repartimientos  e  pue- 
blos de  yndios  siguientes. 

El  rrepartimiento  de  los  Guamalies  encomendado  en  doña 
joana  de  castañeaa  tiene  403  yndios  tributarios  y  1965  perso- 
nas reduzidos  en  dos  pueblos  llamados  el  nombre  de  Jesús  y 
sant  Francisco  de  guarí. 

El  rrepartimiento  de  ycho  guanuco  encomen4ado  en  doña 
antonia  Velazquez  tiene  416  yndios  tributarios  y  2148  personas 
rreouzidos  en  quatro  pueblos  llamados  san  pedro  y  san  pablo  de 
xinga  san  nicoias  de  miraflores  sant  Francisco  de  yaras  y  el 
pueblo  de  pmios  donde  quedan  yndios  de  diferentes  encomen- 
deros. 

El  rrepartimiento  de  Allauca  Guanuco  encomendado  en  die- 
go de  tara^ona  tiene  63  yndios  tributarios  y  347  personas  re- 
duzidos en  vn  pueblo  llamado  santa  ana  de  sicllapata  con  otros 
yndios  de  diferentes  encomenderos. 

El  rrepartimiento  de  ycho  guanuco  encomendado  en  doña 
Petronila  de  mendoza  tiene  320  yndios  tributarios  y  1585  per- 
sonas reduzidos  en  dos  pueblos  llamados  san  lorenzo  de  cha- 
chas  y  san  Francisco  de  cascanga. 

El  rrepartimiento  de  los  aneyungas  encomendado  en  la  di- 
cha doña  Petronila  de  menaoza  tiene  75  yndios  tributarios  y  251 
personas  rreduzidos  en  vn  pueblo. 

El  rrepartimiento  de  Paricorga  de  la  corona  rreal  y  los 
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tributos  para  la  consignación  de  los  lanzas  después  de  los  dias 
de  aoña  maria  de  solier  tiene  252  yndios  tributarios  y  1217 
personí^s  rreauzidos  en  dos  pueblos  llamados  sant  Pedro  de 
Guarqui  y  san  cristoval  de  chaquin. 

El  rrepartinnento  de  los  aneyungas  de  la  corona  rreal  y  los 
tributos  para  la  consignación  de  los  lanzas  después  de  los  días 
de  doña  maria  de  solier  tiene  168  yndios  tributarios  y  711  per- 
sonas rreducidos  en  tres  pueblos  acomayo  chinchao  guamancota 
donde  quedan  rreduzidos  otros  yndios  de  la  encomienda  de  aon 
joan  arias  dauila. 

El  rreparl  imitnto  de  los  aneyungas  encomendado  en  rro- 
di'igo  nieto  tiene  70  yndios  tributarios  y  246  personas  redu- 
cidos en  vn  pueblo  llamado  san  Francisco  de  chinguiz. 

El  rrepartimiento  de  los  ancas  y  yacas  encomendado  en 
martin  de  Guzman  tiene  343  yndios  tributarios  y  2110  perso- 
nas rreduzidos  en  tres  pueblos  llamados  el  asiento  de  chuqui 
la  concepción  de  coiiic  sant  antonio  oe  rondes. 

El  rrepartimiento  de  Guarigancha  y  anancay,  encomenda- 
do en  doña  catalina  de  silua  tiene  394  yndios  tributarios  y  1840 
personas  reduzidos  en  vn  pueblo  llamado  Guacaca. 

El  rrepartimiento  de  Guacrachuco  encomendado  en  el  ca- 
pitán joan  de  larreynaga  tiene  393  yndios  tributarios  y  1653 
personas  reduzidos  en  vn  pueblo  llamado  santo  domingo  de  Gua- 
crachuco. 

El  rrepartimiento  de  mancha  encomendado  en  Joan  marti- 
nez  de  saauedra  tiene  348  yndios  y  1845  personas  rreduzidos 
en  dos  pueblos  llamados  san  pedro  de  Guacaybamba  y  san  an- 
tonio de  mancha. 

Corregimiento  de  la  prouincia  de  Jarama  e  Chinchacocha. 

Este  corregimiento  tiene  mil  pesos  de  plata  ensalada  y  mar- 
cada de  salario  en  cada  vn  año  pagados  de  lo  aplicado  en  las 
tasas  para  este  efeto  tiene  en  jurisdicion  los  rrepartimientos  e 
puebjos  oe  yndios  siguientes 1  mil  pesos. 
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El  r repartimiento  de  chinchacocha  encomendado  en  el  ca- 
pitán Joan  tello  de  sotomayor  tiene  1912  yndios  tributarios  y 
10797  personas  rreduzidos  en  siete  pueblos  llamados  los  rreyes 
san  Juan  de  los  condores,  caruamayo,  ninacaca,  san  miguel. 

El  rrepartimiento  de  los  yaros  chaupe  guarangas  encomen- 
dado en  don  joan  de  garay  tiene  1041  yndios  tributarios  y  4821 
personas  rreduzidos  en  ocho  pueblos  llamados  san  joan  dé  Villa- 
nueua  de  yanacocha  santa  ana  de  xuti  san  francisco  de  moxca 
nuestra  señora  de  la  concepción  de  vico  santa  maria  magdale- 
na de  chincha  san  joan  baptista  de  Guarcaca  san  pedro  de  pi- 
1  .ao  de  querca  santo  domingo  de  angasmarca. 

El  rrepartimiento  de  tambo  encomendado  en  el  capitán  die- 
go de  rrojas  tiene  512  yndios  tributarios  y  2508  personas  rre- 
duzidos en  dos  pueblos  llamados  san  pedro  de  iDellao  y  san  bar- 
iolome. 

El  rrepartimiento  de  Guamalies  encomendado  en  garcisan- 
chez  tiene  197  yndios  tributarios  y  son  1038  personas  están  rre- 
ducidos  en  vn  pueblo  llamado  san  pablo. 

El  rrepartimiento  de  cayna  de  la  encomieiida.  de  joan  nu- 
ñez  de  saauedra  tiene  110  yndios  tributarios  y  son  489  personas 
están  rreauzidos  en  vn  pueblo  llamado  san  pedro  de  cayna. 

El  pueblo  de  Guanuco  de  Joan  nuñez  de  saauedra  tiene  42 
yndios  tributarios  y  242  personas  reduzidos  en  vn  pueblo  lla- 
mado san  pedro  de  chobas  juntamente  con  otros  yndios. 

El  rrepartimiento  de  los  chupachos  encomendado  en  Joan 
darías  tiene  905  yndios  tributarios  y  4751  personas  rreduzidos 
en  seis  pueblos  llamados  nuestra  señora  de  monserrate  de  coni, 
santa  ana  de  taulican,  san  lorenzo  de  sunchuy  tambo,  san 
miguel  de  Guaca,  san  francisco  de  cayran,  san  pedro  de 
acomayo. 

El  rrepartimiento  de  los  yachas  encomendado  en  joan  Sán- 
chez falcon  tiene  209  yndios  tributarios  y  1009  personas  redu- 
zidos en  tres  pueblos  que  se  llaman  san  lorenzo  de  cachac  y  san 
francisco  de  coquin  y  san  joan  de  Paucar. 

El  rrepartimiento  de  los  guamalies  encomendado  en  martin 
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de  GuzjTian  tiene  12S  yndios  tributarios  y  589  personáis  rredii- 
zidos  en  vn  pueblo  Ikímado  san  joan  de  racha. 

J.JOS  mitimaes  de  joan  sanchez  falcon  tiene  254  yndios  tri- 
butarios y  1089  personas  están  rreducidos  en  dos  pueblos  lla- 
mados quilcay  y  binches. 

El  rrepartimiento  de  los  yachas  encomendado  en  garcisan- 
chez  tiene  178  yndios  tributarios  y  947  personas  rreduzidos  en 
tres  pueblos  llamados  san  lorenzo,  cachal  y  san  francisco  de 
coquin  y  san  juan  de  Pautai. 

El  rrepartimiento  de  yanamates  encomendado  en  Martin  de 
Guzman  tiene  136  yndios  tributarios  y  721  personas  rreduzi- 
dos en  dos  pueblos  llamados  san  francisco  de  las  nieues  e  sa:; 
joan  Baptista. 

El  rrepartimiento  de  tarama  encomendado  en  ana  de  figue- 
roa  tiene  999  yndios  tributarios  y  5757  personas  rreduzidos  en 
seis  pueblos  llamados  santa  ana  de  rribera  santa  cruz  de  tapa 
san  migxíel  de  ocobamba  san  cristoval  de  palcantayo  san  Ge- 
rónimo de  Pixui  y  vn  pueblo  de  salineros. 

Ciudad  de  Tfuxülo. 

En  la  ciudad  de  Truxillo  se  han  proueido  hasta  agora  vn 
corregidor  por  los  visorreyes  deste  rreyno  salario  de  dos  mili 
pesos  de  plata  ensayada  y  marcada  pagados  de  la  caxa  ireal 
de  la  dicha  ciudad  tiene  su  magestad  proueydo  aora  en  el  di- 
cho oficio  a  frutuosso  de  vlloa  por  tiempo  de  seis  años  el  qual  al 
presente  queda  siruiendo  el  dicho  oficio II  mil  pesos, 

Oficiales  rreales.  .  ^^    ^"    ^^ta    ciudad    doS    oficialoS 

'  rreales  dase  a  cada  vno  quatr ocien- 
tos  pesos  de  plata  ensayada  y  marcada  de  salario  en  cada  vn 
año  sonlo  al  presente  Joachin  de  aldana  tesorero  por  titulo  de 
su  magestad  francisco  de  zamudio  fator  por  titulo  de  el  licen- 
ciado castro  confirmado  por  los  visorreyes  don  Francisco  de 
toledo  y  don  martin  enriquez. 

Eligenae  en  la  dicha  ciudad  cada  año  dos  alcaldes  hordina- 
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ríos  y  quatro  rregidores  sin  estos  ay  otros  quatro  los  dos  pro- 
iieydoR  por  su  magestad  que  son  joan  daza  caruajal  e  Pedro 
tinoco  que  los  compraron  de  vna  biuda  de  madrid  a  quien  su 
magestad  hizo  merced  dellos. 

Los  otros  son  joan  de  zamudio  por  titulo  del  visorrey  don 
Francisco  de  toledo  por  auer  vacado  por  muerte  de  francisco 
Pérez  Lezcano  rregidor  perpetuo. 

Y  alonso  ortiz  por  prouision  del  visorrey  don  martin  en- 
riquez  que  se  la  dio  por  auer  el  comprado  vn  rregimiento  del 
visorrey  conde  de  nieua  y  comisarios  para  vn  hijo  suyo  y  por 
auerse  fecho  clérigo  se  le  dio  la  dicha  prouision  para  que  poi" 
sus,  dias  vsase  el  dicho  oficio,  entiéndese  que  si  se  vendiesen  es- 
tes rregimientos  se  hallarla  por  cada  vno  quinientos  ducados 
de  castilla  y  no  mas. 
„     .    ,      .,  I  La  vara  de  alguacil  mayor  de  la 

Vara  de  alguacil  naayor.  °  *' 

'    dicha   ciudad   anda   a  prouision   y 


iiombramiento  del  corregidor  dizen  que  si  se  vendiese  se  ha- 
llarían por  ella  tres  mili  pesos  dándose  con  voz  y  voto  en  ca- 
bildo. 

Escriuanos.  -'^3'  tres  escrluauos  públicos  en 
la  dicha  ciudad  y  el  vno  lo  es  del  ca- 
bildo este  sirue  antonio  de  Paz  por  titulo  de  su  magestad  di- 
zen que  valdrá  tres  mil  ducados  de  castilla. 

El  otro  escriuano  es  Joan  de  mata  que  compro  el  dicho  ofi- 
cie del  conde  de  nieua  y  comisarios  que  valdrá  mili  ducados  de 
castilla. 

Y  la  otra  sirue  antonio  de  Vega  que  la  compro  del  Visorrey 
don  Francisco  de  Toledo  que  la  vendió  por  una  cédula  de  su 
magestad  valdrá  otros  dos  mil  aucados. 

El  oficio  de  depositario  general  avnque  se  an  fecho  diligen- 
cias para  lo  vender  no  se  a  hallado  quien  de  nada  por  el. 

En  el  distrito  de  esta  ciudad  ay  los  corregimientos  si- 
guientes. 
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Corregimiento  de  la  Villa  de  Sancta. 

La  Villa  de  santa  maria  de  la  Parilla  es  vn  pueblo  despa- 
ñoles fundado  por  el  conde  de  nieua  que  esta  sesenta  leguas 
desta  ciudad  de  los  rreyes,  sustentase  los  vezinos  de  la  dicha  vi- 
lla ae  labranzas  y  es  puerto  de  mar  y  donde  todos  los  mas  de 
los  nauios  que  van  a  tierra  firme  y  a  nueua  españa  se  proueen 
de  bastimentos,  proueese  en  esta  Villa  vn  corregidor  con  ocho- 
cientos pesos  de  salario  los  áuzientos  y  cinquenta  pagados  da 
la  caxa  rreal  de  la  ciudad  de  truxillo  y  lo  restante  de  los  re- 
partimientos de  yndios  que  tiene  en  jurisdicion  que  abajo  yian 

declarados DCCC    pesos. 

„  .^  !         Eligense  cada  año  dos  Alcaldes 

Regidores.  j  ° 

1   y  tres  regidores.  Asimesmo  se  elige 

vn  alguacil  mayor  con  boz  y  boto  en  el  cabildo  por  prouision 
que  para  ello  dio  el  dicho  Visorrey  conde  de  nieua. 

Esta  población  es  pequeña  y  hasta  agora  no  a  auido  escri- 
uano  y  quando  es  necesario  le  nombra  el  corregidor. 

Escriuania.  ToüOS    OStOS    oficiOS    SOn    do    pOCO 

_ valor,  y  por  sola  la  escriuania  se 

entiende  darán  por  ella  trezientos  ducados  de  castilla. 

Tiene  en  juridicion  los  rrepartimientos  e  pueblos  de  yndios 
siguientes. 

El  rrepartimiento  de  Guarm.ey  encomendado  en  muñoz  áv.- 
uila  tiene  204  yndios  tributarios  y  785  personas  están  manda- 
aos  rreduzir  en  dos  pueblos  llamados  Guarmey  y  Laupaca  don- 
de se  an  de  rreduzir  algunos  yndios  de  la  encomienda  de  Gonza- 
lo de  caceres. 

El  rrepartimiento  de  moro  quizquiz  encomendado  en  gen- 
zalo  de  caceres  tiene  668  yndios  tributarios  y  2712  personas 
rreduzióos  en  seis  pueblos  llamados  el  pueblo  de  moro  el  de 
quizquiz,  el  de  xanca,  la  calamarca,  Guambo  y  el  de  totopon. 

El  rrepartimiento  de  cazma  la  alta  e  moche  encomendado  en 
don  garcia  de  toledo  tiene  163  yndios  tributarios  y  714  perso- 
nas reduzidos  en  vn  pueblo  del  mesmo  nombre. 
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El  rrepartimiento  de  cazma  la  baja  encomendado  en  andres 
•  chacón  tiene  78  yndios  tributarios  y  231  personas  reduzidos  en 
-^n  pueblo  del  mesnio  nombre. 

El  rrepartimiento  de  sancta  y  Guambaciio  encomendado  en 

cristovai  de  ángulo  tiene  123  yndios  tributarios  y  585  personas 

rreduzidos  en  dos  pueblos  llamados  sancta  y  giianibacho  donde 

.asimesmo  quedan  Go  yndios  tributarios  y  2:J6  personas  de  la 

ísncomieiida  de  Luis  de  atienza  y  alonso  gonzalez. 

El  rrepartimiento  de  Guanapeychao  encomendado  en  doña 
ysabel  de  la  rreguera  tiene  324  yndios  tributarios  y  1083  per- 
sonas rreduzidos  en  dos  pueblos  dei  mesmo  nombre. 

Los  yndios  de  enepeña  encomenaados  en  doña  maria  de 
fuentes  que  son  21  yndios  tributarios  y  128  personas  reduzi- 
-dos  en  vn  pueblezuelo. 

Corregimiento  de  Chicanm. 

Tiene  de  salario  este  corregimiento  ochocientos  pesos  de 

plata  ensayada  y  marcada  pagados  de  lo  apliccuio  en  las  tasas 

para  este  efeto  tiene  en  juridicion  los  rrepartimientos  e  pueblos 

-ne  j-ndios  siguientes DCCC  pesos. 

El  rrepartimiento  de  chicama  y  chimu  encomendado  en  don 
diego  de  mora  tiene  1605  yndios  tributarios  j'  6637  personas 
rreduzidos  en  tres  pueblos  llamados  chimu,  Guanchaco,  man- 
siche. 

El  rrepartimiento  de  Licapa  encomendado  en  francisco  de 
fuentes  tiene  353  yndios  tributarios  j  1299  pei*sonas  rreduzidos 
'811  vn  pueblo  llamado  Lápaca. 

El  rrepartimiento  de  xequetepec  encomendado  en  Pero 
•^^gonzalez  de  ayala  tiene  896  yndios  tributarios  y  3787  personas 
i'reduzidos  en  dos  pueblos  llamados  san  pedro  de  lioc  xequete- 
pec quedan  en  estos  pueblas  el  rrepartimiento  ae  chepen  enco- 
^^mendado  en  diego  de  Galdo  tiene  150  yndios  tributarios  y  542 
¿¿personas  y  asimesmo  se  rreduxo  con  ellos  el  rrepartimiento  de 
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nioi'O  encomendado  en  francisco  rruiz  de  alcántara  que  tiene 
189  yndios  tributarios  y  728  personas. 

Ei  rrepartimiento  oe  cherrepe  encomendado  en  doña  Luisa 
de  mendoza  tiene  278  yndios  tribútanos  y  918  personas  rredu- 
xidos  en  dos  pueblos  llamados  cherrepe  y  mocripe. 

El  rrepartimiento  de  rreque  encomendado  eu  saluador  Váz- 
quez tiene  650  yndios  tributarios  y  2572  personas  rreduzidos 
en  vn  pueblo  Uamaao  del  mesmo  nombre. 

El  rrepartimiento  de  chuspo  callanea  encomendado  en  Pe- 
dro dolmos  de  ayala  tiene  716  yndios  tributarios  y  2972  perso- 
nas rreduzidos  en  un  pueblo  del  mesmo  nombre. 

El  riepartimienio  de  cintos  encomendado  en  don  Pearo  de 
lezcano  tiene  731  yudios  tributarios  y  2'373  personas  rreduzi- 
dos en  vn  pueblo  del  mesmo  nombre. 

El  rrepartiiviiento  de  collique  encomendado  en  I.uis  de 
atienza  tiene  582  yndios  tributarios  y  2325  personas  r}-eduz!- 
dos  en  vn  pueblo  del  mesmo  nombre  ecepto  alguna  parte  que  se 
rredugeron  con  los  cintos. 

El  corregimiento  de  la  Villa  de  Caña. 

La  villa  de  santiago  de  miraflores  del  valle  de  gaña  es  vn 
pueblo  despañoles  fundado  por  el  Visorrey  don  Francisco  de 
toledo,  proueese  en  esta  dicha  villa  vn  rregidor  con  ochocientos 
pesos  de  plata  ensayada  y  marcada  de  salario  los  ciento  y  cin- 
quenta  pesos  pagados  de  la  caxa  real  de  la  ciudad  de  truxillo  y 
los  demás  de  lo  aplicado  por  las  tasas  en  los  repartimientos  de. 

yndios  que  tiene  en  juridicion  que  abajo  yran  declarados 

DCCC  pesos. 

Regimiento  Eligeuse  cada  año  en  esta  Villa 

-^- '   dos  alcaldes  y  quatro  regidores  y 

vn  alguazil  mayor  con  boz  y  boto  en  el  dicho  cabildo,  es  po- 
blación nueua  y  de  pocos  vecinos  y  asi  ninguno  de  estos  oficios 
se  entiende  ternan  valor. 

Ay  en  ki  dicha  Villa  vna  escriuania  publica  y  de  cabildo  la- 
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Qual  tiene  Alonso  Carrillo,  a  quien  la  vendió  el  virrey  don 
Francisco  de  toledo  en  mil  e  trecientos  e  treinta  pesos  ensaya- 
dos no  paresce  por  agora  ser  nescesarios  mas  escriuanos  por  ser 
población  muy  pequeña. 

Tiene  en  juridicion  el  dicho  corregidor  los  repartimientos 
de  yndios  siguientes. 

El  rrepartimiento  de  caña  encomendado  en  Hernando  del- 
gadilio  que  tiene  320  yndios  tributarios  y  1223  personas  rredu- 
zidos  en  vn  pueblo  junto  a  la  dicha  villa. 

El  rrepartiíniento  lambayeque  de  la  corona  real  tiene  1584 
yndios  tributarios  y  5854  personas  rreducidas  en  vn  pueblo  del 
mesmo  nombre. 

El  rrepartimiento  de  Feíriñafe  encomendado  en  melchior 
de  osorno  tiene  535  yndios  tributarios  y  1985  personas  rredu- 
xidos  en  vn  pueblo  del  mesmo  nombre. 

El  rrepartimiento  de  tucume  encomendado  en  Lorenzo  de 
camudio  tiene  1554  yndios  tributarios  y  5779  personas  rreduci- 
dos  en  dos  pueblos. 

El  rrepartimiento  de  yllimo  encomendado  en  joan  rroldan 
tiene  834  yndios  tributarios  y  3335  personas  rreduzidos  en  vn 
pueblo  del  mesmo  nombre. 

El  rrepartimiento  de  xayanca  encomendado  en  francisco  de 
Barbaran  tiene  948  yndios  tributarios  y  606  personas  n-eduz:- 
dos  en  vn  pueblo  del  mesmo  nombre. 

El  rrepartimiento  de  Pacora  encomendado  en  doña  catalina 
arias  tiene  234  yndios  tributarios  y  945  personas  rreduzidos  en 
vn  pueblo  del  mesmo  nombre  y  asimesmo  quedan  rreducidos 
en  el  dicho  pueblo  300  yndios  tributarios  y  600  personas  da 
repartimiento  de  xayanca. 

El  rrepartimiento  de  motupe  encomendado  en  lucas  rrami- 
rez  areílano  tiene  543  yndios  tributarios  y  2330  personas  rre- 
ducidos en  vn  pueblo  llamado  san  geronimo. 

El  rrepartimiento  de  copis  encomendado  en  nicolas  de  Vi- 
liacorta  tiene  41  yndios  tributarios  y  123  personas  reduzidos 
en  vn  pueble  de  santo  domingo  dolmos. 
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El  rrepartimiento  de  olmos  sancto  vélico  y  catón  de  la  coro- 
na rreal  tiene  382  yndios  tributarios  y  1598  personas  r reduci- 
dos en  el  dicho  pueblo  de  sancto  domingo. 

El  rrepartimiento  de  Penachi  ysalas  de  la  corona  i-real  tie- 
ne 255  yndios  tributarios  y  793  personas  rreduzidos  en  vn  pue- 
blo llamado  san  matheo  e  de  Penachi. 

Corregimiento  de  la  prouincia  de  Caxamarca. 

Este  corregimiento  tiene  de  salario  mil  pesos  de  plata  en- 
sayada y  marcada  i>agados  de  lo  aplicado  por  las  tasas  para 
este  efeto  tiene  en  juridicion  los  rrepartimientos  e  pueblos  de 
yndios  siguientes 1  mil  pesos. 

El  rrepai'timiento  de  caxamarca  encomendado  en  doña  Jor- 
riana mexia  tiene  2678  yndios  tributarios  y  15240  personas  y 
el  rrepartimiento  ae  caxamarca  que  fue  de  doña  beatriz  de  ysa- 
saga  tiene  1742  yndios  tributarios  y  9434  personas  reduzidos 
los  vnos  y  los  otros  en  quatro  pueblos  llamados  san  antonio,  el 
nombre  de  Jesús,  la  Trinidad,  y  la  asunción  y  después  se  es- 
tendieion  en  8  pueblos  que  se  dizen  san  marcos  cuzmango  casal 
chota  san  pablo  san  miguel  nepos  contumaca  asimesmo  que- 
dan rreduzidos  en  los  dichos  quatro  pueblos  trecientos  y  qua- 
renta  y  ocho  yndios  tributarios  y  1452  personas  yndios  miti- 
maes encomendados  en  diferentes  personas. 

El  rrepartimiento  de  Guamachuco  encomendado  en  doña 
florencia  de  sandoual  tiene  2475  yndios  tributarios  y  14431  per- 
sonas rreduzidos  en  seis  pueblos  llamados.  (Están  en  blanco  en 
el  original.) 

El  rrepartimiento  de  los  Guambos  encomendados  en  don  lo- 
renzo de  vlloa  tiene  591  yndios  tributarios  y  2638  personas  rre- 
ducidos  en  dos  pueblos  llamados  guambos  cuterbo,  llama. 

Ciudad  de  San  Francisco  de  Buena  Esperan ¡ta. 

p,j(,  I  En  la  ciudad  de  san  Francisco 
de   Buena    esperanza   y   Puerto   d<e 
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Pait-a  llamada  por  olio  nombre  de  san  miguel  de  Piura  sg  pro- 
uee  vn  corregidor  con  mil  y  duzientos  pesos  de  plata  ensayada  e 
marcada  de  salario  en  cada  vn  año,  los  quinientos  pesos  dellos 
te  le  pagan  de  la  caxa  rreai  de  la  dicha  ciudad  y  lo  denias  se  le 
paga  de  lo  aplicado  en  las  tasas  de  los  repartimientos  de  aque- 
lla juridicion  para  el  dicho  salario  este  corregidor  a  sido  siem- 
pre proueydo  por  los  visorreyees  hasta  agora  que  lo  proueyo 
su  magestad  en  el  capitán  alonso  forero  por  seis  años  el  qual 
esta  siruiendo  el  dicho  oficio 1  mil  CC  pesos. 

Prcueense  en  esta  dicha  ciuoad  dos  oficiala  reales  con  tre- 
zientos  pesos  de  plata  ensaiada  e  marcada  de  salario  en  cada 
^'n  año  pagados  de  la  Hazienda  rreal  siruen  al  presente  estos 
oficios  gonzalo  Puerto  dauila  el  de  tesorero  y  Gabriel  de  miran- 
da el  de  contador  con  titulo  del  visorrey  don  Francisco  de 
Toledo. 

ü   .  .  En  la  dicha  ciudad  se  eligen  ca- 

'  vUi  año  dos  alcaldes  y  quatro  rregi- 
dores  fuera  de  los  dos  oficiales  reales  que  asimesmo  tienen  hoz 
y  boto  en  cabildo,  entiéndese  que  si  se  oviesen  de  vender  estos 
rregimientos  se  hallara  por  cada  uno  hasta  trecientos  ducados 
y  no  mas  por  ser  pueblo  de  pocos  vezinos. 

Ay  un  escriuano  publico  y  de  ca- 
biido  el  qual  oficio  se  vendió  por  el 
virrey  don  francisco  de  toledo  en  joan  de  bustos  en  (Está  la 
cantidad  en  blanco  en  el  original.)  pesos  ensayados  y  abra  qua- 
tro meses  que  fallescio  e  quedo  vaco. 

Podríase  proueer  otro  escriuano  publico  y  que  asimesmo 
fuese  escriuano  de  rregistros  y  valdrá  este  oficio  en  esta  for- 
ma mili  pesos  y  mas. 

Tiene  en  juridicion  el  dicho  corregidor  los  pueblos  de  yndio» 
siguientes. 

Junto  a  la  dicha  ciudad  están  poblados  cinquenta  y  cinco 
vecinos  tributarios  y  246  personas  de  la  encomienda  de  gonzalo 
f arfan  y  gaspar  troche  de  buy trago. 

El  pueblo  de  san  Lucas  de  colan  que  tiene  163  yndios  tri- 


Escrluania. 
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bularios  y  632  personas  encomendados  en  diferentes  personas. 

El  pueblo  de  san  martin  de  sechura  que  tiene  157  yndios 
tributarios  y  678  personas  de  la  encomienda  de  rruilopez  y  gas- 
par  troche  de  bu>i;rago. 

El  pueblo  de  san  Joan  de  catacaos  de  la  corona  real  que 
tiene  212  yndios  tributarios  y  654  personas  quedan  rreducidos 
en  este  pueblo  337  yndios  tributarios  y  1110  personas  de  dife- 
rentes encomendei'os. 

El  pueblo  de  sant  Sebastian  del  valle  que  tiene  82  yndios  tri- 
butarios y  227  personas. 

El  rrepartimieiito  de  Guancabamba  encomendado  en  Gas- 
par de  Valladolid  tiene  377  yndios  iribiitarios  y  1257  personas 
rreduzidos  en  vn  pueblo  llamado  san  pedro. 

El  pueblo  de  sant  nicolas  de  tumbez  que  tiene  217  yndios 
y  553  personas  de  la  encomienda  de  Gonzalo  farfan  y  20  yn- 
dios tributarios  y  95  personas  de  mancora  de  Gonzalo  puerto 
dauila. 

El  rrepartimiento  de  yavaca  que  tiene  en  encomienda  diego 
vaca  de  sotomayor  tiene  237  yndios  tributarios  y  698  personas 
rreduzidos  en  vn  pueblo  llamado  nuestra  señora  del  pilar. 

El  rrepartimiento  de  chinchachara  sondor  serra  de  la  en- 
comienda del  capitán  hernando  Lamero  tiene  203  yndios  tribu- 
tarios y  542  personas  rreduziaos  en  vn  pueblo  llamado  Frias. 

Ciudad  de  San  Joan  de  la  Frwitera  de  los  Chachapoyas. 

En  la  ciudad  de  sant  Joan  de  la  Frontera  de  los  chachapo- 
yas que  es  prouincia  de  poi*  si  y  cae  150  leguas  desta  ciudad  a 
la  banda  del  este,  se  prouee  vn  corregidor  con  dos  mili  pesos  de 
plata  ensayada  y  marcada  de  salario  pagados  de  la  rreal  ha- 
zienda  de  la  dicha  ciudad  de  donde  asimesmo  se  paga  la  limos- 
na de  vino  e  azeite  que  su  magestad  manda  dar  a  los  monaste- 
rios, y  muchas  veces  no  alcanza  a  poder  pagar  el  dicho  salario 
y  limosna  la  hazienda  real  que  en  ella  se  rrecoge  tiene  asimis- 
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mo  el  dicho  corregidor  en  juridicion  la  ciudad  de  santiago  de 
moyobamba  ques  vna  población  en  la  qual  abra  hasta  veynte 
y  cinco  españoles  y  esta  treynta  leguas  de  la  dicha  ciudad  de 

chachapoias II  ^^^  pesos. 

Proueense  en  esta  ciudad  de  cha- 

Oficiales  realeo.  ! 

chapoias    tíos    oficiales    rreales   con 

ciento  y  cinquenta  pesos  de  plata  ensalada  e  marcada  cada  vno 
pagados  de  la  dicha  rreal  hazienda  y  los  que  al  presente  siruen 
los  dichos  oficios  por  nombramiento  del  visorrey  don  Francisco 
de  toledo  son  Joan  sanchez  delhado  que  sirue  el  de  contador  y 
marcos  baptista  nano  que  sirue  el  de  tesorero  por  titulo  del 
virrey  don  martin  enriquez  y  la  otra  llaue  la  tiene  el  dicho  co- 
rregidor. 

En  la  dicha  ciudad  se  eligen  ca- 

cía  año  dos  alcaldes  y  quatro  rregi- 

éores  demás  de  los  dichos  oficiales  rreales  y  alguazil  mayor  que 
tienen  boz  e  boto  en  el  dicho  cabildo,  entiéndese  que  si  se  ouie- 
sen  de  vender  estos  Regimientos  que  por  ser  pueblo  de  poca 
gente  y  menos  contrataciones  se  hallaran  por  cada  vno  duzien- 
tos  o  duzientos  y  cincuenta  ducados  de  castilla  y  no  mas. 
,   „     ^    ,      .,  I  La  %-ara  de  alguazil  mayor  de  la 

La  Vara  de  atguccil  *^  '' 

^^y^^-  ;    aicha  ciudad  la  sirue  gonzalo  rrodri- 


Begidotes. 


guez  franco  por  nombramiento  del 

Visorrey  don  Martin  enriquez  es  de  poco  prouecho  y  si  s«  hu- 

uiese  de  vender  se  hallarla  por  ella  con  boz  y  boto  en  cabildo 

hasta  mili  y  quinientos  ducados  de  castilla. 

„    .  ,„.  En  la  dicha  ciudad  ay  dos  escri- 

Escnuanias.  «^ 

uancs  públicos  y  el  vno  lo  es  del  ca- 
bildo compro  el  dicho  oficio  gonzalo  sanchez  delgado  en  ocho- 
cientos pesos  y  lo  sirue  por  titulo  del  virrey  don  francisco  de 
ioledo. 

El  otro  oficio  lo  sirue  baltasar  ortiz  por  auer  fecho  dexa- 
'cion  del  joan  zamorano  que  lo  tenia  por  titulo  de  su  magostad 
tiene  nombramiento  del  virrey  don  francisco  de  Toledo.^ — En- 
tiéndese que  el  dicho  oficio  valora  de  quinientos  a  seiscientos 
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flu.cados  y  no  paresce  ser  nescesario  mas  escriuanos  por  ser  1&: 
dicha  población  pequeña. 

En  el  corregimiento  de  la  dicha  ciudad  se  proueen  los  co- 
rregimientos de  yndios  siguientes. 

Corrcgimieido  de  la  prouincia  de  C a xamar quilla. 

En  la  prouincia  de  caxainarquilla  y  condormarca  se  provee- 
vn  corregidor  con  salario  de  seiscientos  y  cinquenta  pesos  en- 
sayados pagados  de  lo  aplicado  en  las  ta¿as  para  este  efeto  el 
qual  tiene  en  su  juridicion  los  repartimientos  e  pueblo^  de  yn- 
dios siguientes DC  L  pesos.. 

El  rrepailimiento  de  coliay  encomendado  en  joan  iopez  mon- 
tenegro tine  584  yndios  tributarios  y  2885  personas  rreduzi- 
dos  en  tres  puebloy  llamados  chaellas,  canta,  mitibamba. 

El  rrepartimiento  de  sucos  y  pujinal  encomendado  en  ono- 
rato  esteuan  tiene  247  yndios  tributarios  y  1102  personas  rre-- 
ducidos  en  dos  prieblos  llamados  Vchupiax  y  andaraca. 

El  rrepailimiento  de  caxamarquilla  encomendaoo  en  ynes 
nieta  tiene  561  yndios  tributarios  y  2884  personas  rreduzidofi 
en  quati'o  pueblos  llamados  san  saluador  de  caxamarquilla  y 
bambamarca  y  ninachal  y  talachaui. 

El  rrepartimiento  de  la  ymebamba  y  cochabamba  encomen- 
dado en  don  Joan  de  gueuara  y  en  los  tributos  ay  fechas  cier- 
tas situaciones  tiene  912  yndios  tributarios  y  5203  personas 
rreauzidos  en  tres  pueblos  llamados  santo  tomas  de  quillay  sanfc 
el  i  fon  so  y  cochabamba. 

El  rrepartimiento  de  chuchos  y  laya  de  la  corona  rreal  tiene 
353  yndios  tributarios  y  1457  personas  reduzidos  en  tres  pue- 
blos llamados  santa  monica,  sant  guillermo  y  el  asiento  de 
tambo. 

Corregimiento  de  la  pro-uincia  de  los  Paellas. 

Este  corregimiento  tiene  de  salario  seiscientos  pesos  de  pla- 
ta ensalada  e  marcada  pagados  oe  lo  aplicado  para  este  efeta 


—  215  — 

en  las  tasas  tiene  en  juridicion  los  repartimientos  e  pueblos. 
de  yndios  siguientes DC  pesos. 

El  rrepartimiento  de  sonche  encomendado  en  Joan  baptista 
esteuan  tiene  42  yndios  tributarios  y  199  personas  i-reduzidos 
en  vn  pueblo  llamado  santa  maria  de  sonche. 

El  rrepartimiento  de  chelequin  encomendado  en  hernan 
pantoja  tiene  530  yndios  tributarios  y  2832  personas  reduzidos 
en  tres  pueblos  llamados  nuestra  señora  de  la  concepción  de 
chelequin  y  la  magdalena  de  sonche  y  el  pueblo  de  tampa. 

El  rrepartimiento  de  san  Joan  de  cebóla  y  los  chunches 
mapacamayos  encomendados  en  francisco  cansino  tiene  294  yn- 
aios  tributarios  y  1182  personas  rreducidos  en  tres  pueblos  lla- 
mados san  Joan,  san  Joan  de  los  chúñenos  san  miguel  de  los  ma- 
pacamayos. 

El  rrepartimiento  de  Puylunquin  encomendado  en  onorato 
esteuan  tiene  127  yndios  tributarios  y  509  personas  iTcduzidos 
en  vn  pueblo  del  mesmo  nombre. 

El  rrepartimiento  de  santiago  de  yamarabamba  de  la  dicha 
encomienda  tiene  120  yndios  tributarios  y  527  personas  redu- 
cidos en  vn  pueblo  llamado  techo. 

El  rrepartimiento  de  chibalta  encomendado  en  luis  valera 
tiene  187  yndios  tributarios  y  919  personas  rreducidos  en 
dos  pueblos  llamados  san  miguel  de  quitaya  y  san  joan  de 
chibalta. 

El  rrepartimiento  de  xu.mb'lla  encomendado  en  pedro  xi- 
menez  tiene  154  yndios  tributarios  y  ochocientas  y  cinquenta  y 
cinco  personas  reducidos  en  dos  pueblos  llamados  oel  mesmo 
nombre. 

El  rrepartimiento  de  tiapa  encomendado  en  Joan  baptista 
nano  tiene  61  yndios  tributarios  y  334  personas  reducidos  en 
vn  pueblo  del  mesmo  nombre. 

El  rrepartimiento  de  yapa  encomendado  en  heñían  Pantoja 
tiene  292  yndios  tributarios  y  1239  personas  rreducidos  en  vn 
pueblo  llamado  colos. 

El  rrepartimiento  de  Lambaxalca  encomendado  en  ^^   vni.- 
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do  de  mori  tiene  124  yndios  tributarios  y  584  personas  rredu- 
cidos  en  vn  pueblo  del  mismo  nombre. 

El  rrepartimiento  de  cazayungas  encomendado  en  doña  ca- 
talina de  fuentes  tiene  160  yndios  tributarios  y  729  personas 
reduzidos  en  vn  pueblo  llamado  Guaira. 

FJl  rrepartimiento  de  cazcayungas  encomendado  en  bernar- 
do muñoz  tiene  129  yndios  tributarios  y  590  personas  rredu- 
cidos  en  vn  pueblo  llamado  sant  pedro  de  bayala. 

El  rrepartimiento  de  yumpt  cazayungas  encomendado  en 
Joan  baptista  nano  tiene  91  yndios  tributarios  y  278  personas 
rreducidos  en  vn  pueblo  llamado  yumpito. 

El  rrepartimiento  de  Guapa  encomendado  en  domingo  de 
zarauz  tiene  87  yndios  tributarios  y  319  personas  rreducidos 
en  vn  pueblo  llamado  pizca. 

El  rrepartimiento  de  bagazan  encomendado  en  francisco 
Garcia  xaymes  tiene  78  yndios  tributarios  y  481  personas  rre- 
ducidos en  vn  pueblo  del  mesmo  nombre. 

El  rrepartimiento  de  taulia  encomendado  en  Hernán  panto- 
ja  tiene  360  yndios  tributarios  y  1702  personas  reducidos  en 
tres  pueblos  llamados  taulia  yllabamba,  Guamanpaca. 

El  rrepartimiento  de  tosico  encomendado  en  francisco  da- 
uila  tiene  74  yndios  tributarios  y  216  personas  reducidos  en  vn 
pueblo  llamado  sant  ysidro. 

El  rrepartimiento  de  chitimaros  y  licate  encomendado  en 
Francisco  nuñez  tiene  94  yndios  tributarios  y  288  personas  re- 
duzidos en  dos  pueblos  de  los  mesmos  nombres. 

El  rrepartimiento  de  xepelacio  tonchuiaycetor  encomendado 
en  diego  camacho  tiene  151  yndios  tributarios  y  439  personas 
reducidos  en  dos  pueblos  llamados  Jepelacio  y  tonchuiaycetor. 

El  repartimiento  de  nexaque  y  tauisco  encomendado  en  gon- 
zalo  de  aluarado  tiene  172  yndios  tributarios  y  387  personas 
rreducidos  en  dos  pueblos  de  los  dichos  nombres. 

El  rrepartimiento  de  burcao  encomendado  en  domingo  her- 
nandez  bidal  tiene  99  jiidios  tributarios  y  445  personas  rredu- 
cidos en  vn  pueblo  del  dicho  nombre. 
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El  rrepartimiento  de  yranare  encomendado  en  diego  de 
Pineda  tiene  144  yndios  tributarios  363  personas  rreducidos 
en  vn  pueblo  del  aicho  nombre. 

El  i'»-epartimiento  de  Guasta  y  calanga  encomendado  en 
Fernando  garcia  xiiymes  tiene  174  yndios  tributarios  y  490  per- 
sonas rreducidos  en  vn  pueblo  llamado  san  pedro  y  san  pablo. 

El  rrepartimiento  de  tohe  encomendado  en  melchior  guerra 
tiene  108  yndios  tributarios  y  374  personas  rreducidos  en  vn 
pueblo  del  dicho  nombre. 

Coritor  encomendado  en  Bernardino  López  tiene  215  yn- 
dios tributarios  y  610  personas  rreducidos  en  vn  pueblo  llama- 
do badajoz. 

El  rrepartimiento  de  chingatopa  encomendado  en  anton  go- 
mez  correa  tiene  104  yndios  tributarios  y  259  personas  en  vn 
pueblo  del  mesmo  nombre. 

El  rrepartimiento  de  macaco  encomendado  en  diego  caua- 
ilero  tiene  95  yndios  tributarios  y  216  joersonas  en  dos  pueblos 
llamados  Lauarpia  y  guacitirayo. 

El  rrepartimiento  de  oromina  encomendado  en  pedro  de  bar- 
dales tiene  66  yndios  tributarios  y  191  personas  en  vn  pueblo 
del  mesmo  nombre. 

Corregimiento  de  Luya  y  Chillao. 

En  este  corregimiento  están  señalados  600  pesos  de  sa- 
lario      DC  pesos. 

El  rrepartimiento  de  láxala  encomendado  en  alonso  de  cha- 
ues  tiene  355  jnidios  tributarios  y  4850  personas  reducidos  en 
tres  pueblos  llamados  badajoz  y  san  cristoual  y  la  magdalena. 

El  rrepartimiento  de  chachas  y  mitimaes  encomendado  en 
Joana  Gallega  tiene  89  yndios  tributarios  y  464  personas  redu- 
cidos en  vn  pueblo  llamado  Leuanto. 

El  rrepartiniiento  de  olia  y  cheto  encomendado  en  Pedro  de 
Vergara  tiene  320  yndios  tributarios  y  1861  personas  rreduci- 
dos en  dos  pueblos  de!  mesmo  nombre. 
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El  rrepartimiento  de  timai  y  aliaucan  encomendado  en  joaii 
de  Pinedo  tiene  151  yndios  tributarios  y  803  personas  rreduci- 
dos  en  dos  pueblos  ]íamados  san  pedro  de  tinial  y  san  cristoual 
de  colcamal. 

El  rrepartin} lento  de  Luyaconilap  encomendado  en  ynes  nie- 
ta tiene  137  yndios  tributarios  y  620  personas  rreducidos  en  vn 
pueblo  llamado  san  antonio. 

El  rrepartimiento  de  Luya  encomendado  en  meichor  rruiz 
tiene  185  yndios  tributarios  y  1004  i>ersonas  rieducidos  en  dos 
pueblos  llamados  pacaco  y  luya. 

El  rrepartimiento  de  Cuemai  y  questancho  encomendado  en 
Pedro  Ximenez  tiene  361  yndios  tributarios  y  1766  persona* 
rreduzíaos  en  dos  pueblos  llamados  san  miguel  y  machayalcho. 

El  rrepartimiento  de  susuja  encomendado  en  joan  baptista 
nano  tiene  25  yndios  tribútanos  y  98  personas  rreduzidos  en 
vn  pueblo  del  mesmo  nombre. 

El  rrepartimiento  de  timorbamea  encomendado  en  joan  d* 
rrojas  tiene  329  yndios  tributarios  y  719  personas  leduzidos  en 
tres  pueblos  llamados  san  joan  y  cherion,  y  santiago  de  bagua. 

El  rrepartimiento  de  Longuia  y  yamon  encomendado  en 
joan  de  fuentes  tiene  226  yndios  tributarios  y  1043  personas 
rreduzidos  en  dos  pueblos  llamados  santiago  de  yamon  y  ionguia. 

El  rrepartimiento  ae  tuamacho  y  colquimangla  encomenda- 
do en  doña  catalina  de  fuentes  tiene  193  yndios  tributarios  y 
780  personas  rreduzidos  en  vn  pueblo  del  mesmo  nombre. 

El  rrepartimiento  de  Bagua  encomendado  en  joan  diaz  car- 
uallo  tiene  39  yndios  tributarios  y  128  personas  rreducid<>s 
en  vn  pueblo  del  mesmo  nombre. 

El  rrepartimiento  de  Honda  encomendado  en  leonardc  mu- 
ñoz  y  chisgo  de  Pero  gomez  freyle  tiene  105  yndios  tributarios 
y  491  personas  rreducidos  en  dos  pueblos  llamados  santa  maria 
de  nieua  y  san  cristoval  de  hoton  y  en  el  dicho  pueblo  de  san 
cristoval  quedan  rreducidos  41  yndios  tributarios  y  187  perso- 
nas de  vnta  encomendados  en  ortuño  de  Vergaray. 

El  rrepartimiento  de  choco  encomendado  en  alejos  de  me- 
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dina  Y  comacocha  de  joan  de  Pinedo  tiene  356  yndios  tributa- 
rios y  1501  personas  rreducidos  en  dos  pueblos  llamados  sati 
francisco  de  xonta  y  san  francisco  de  comacocha  ecepto  alguna 
parte  de  los  de  choco  que  se  rreduxeron  en  el  dicho  pueblo  de 
san  cristoval. 

El  rrepaiiimiento  de  chúpate  encomendado  en  aionso  de 
chaues  tiene  173  yndios  tributarios  y  821  personas  rreducidos 
en  yn  pueblo  llamado  san  pedro. 

El  rrepartimiento  de  Pomacocha  encomendado  en  Pero  go- 
mez  Freyle  tiene  159  yndios  tributarios  y  883  personas  rrodu- 
ciáos  en  dos  pueblos  llamados  sant  andres  y  santo  tomas. 

El  rrepartimiento  de  trapollo  encomendado  en  luis  valera 
tiene  153  yndios  tributarios  y  919  personas  rreduzidos  en  dos 
pueblos  llamados  sant  andres  y  santo  tomas. 

El  rrepartimiento  de  cheta  encomendado  en  garcia  de  to- 
rres tiene  261  yndios  tributarios  y  842  personas  rreducidos 
en  dos  pueblos  llamados  checta  y  timorbamba. 

El  rrepartimiento  de  los  Guaneas  encon-^endado  en  don 
Francisco  de  Gueuara  tiene  52  ynaios  tributarios  y  276  perso- 
nas rreduzidos  en  vn  pueblo  llamado  del  niesmo  nombre. 

HASTA  aquí  llegan  los  pueblos  despañoles  e  yn- 
dios que  se  comprehenden  en  el  distrito  e  juridicion 
de  la  rreal  audiencia  de  ios  rreyes  y  entran  los  del 
distrito  de  la  rreal  audie^icia  de  Sant  Francisco  de 
Quito. 

En  las  ciudades  de  santiago  de  Guayaquil  y  Puertoviejo  que 
esta  la  vna  de  la  otra  veynte  y  cinco  leguas  se  prouee  vn 
corregidor  con  mil  pesos  de  plata  ensalada  y  marcada  de  sala- 
rio pagados  los  quinientos  pesos  dellos  de  la  caxa  rreal  de  las 
ftichas  ciudades  y  los  otros  quinientos  de  los  aplicados  por  las 
tasas  de  aquel  distrito  para  este  efeto 1  mil  pesos. 

En  la  ciudad  de  santiago  de  guayaquil  se  eligen  cada  año 
dos  alcaldes  y  dos  rregidores  fuera  de  otros  dos  rregidores  que 
ay  que  el  rno  es  andreB  duran  que  lo  coínpro  del  virrey  conde  de 


La  vara  (ie  «Iguacilo/.^o 
mayor. 
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íiieua  y  comisarios  en  ciento  y  cinquenta  pesos  y  el  otro  henean- 
do Gauilan  que  lo  sime  por  nombramiento  del  birrey  don  Fran- 
cisco de  toledo. 

La  dicha  población  es  tan  pequeña  que  avnque  se  vendiesen 
los  dichos  regimientos  no  se  hallarla  quien  diese  por  ellos  cosa 
;íilguna. 

La  vara  de  alguazil  mayor  de  la 

dicha  ciudad  la  sirue  fulano  sierra 

— -I 

por   nombramiento  del   virrey  don 
francisco  de  toledo  entiéndese  que  si  se  mandase  vender  se  ha- 
llaría por  ella  mil  ducados. 
^„  .  ,       ,  Siruen  Joan  ae  Vargas  y  ber- 

©ficiales  reales.  ,  °^        "^ 

— nabe  lozano  los  oficios  de  tesorero  y 

contador  de  la  dicha  ciudad  con  (en  claro  la  cantidad)  pesos  de 
salario  cada  vno  pagados  de  la  caxa  de  la  dicha  ciuoad  por 
nombramiento  del  Visorrey  don  Francisco  de  toledo. 

Ay  dos  escriuanos  públicos  y  el  vno  lo  es  de  cabildo  y  minas 
e  rregistros  por  merced  de  su  magestaa  y  sirue  al  presente  el 
dicho  oficio  diego  nauarrete. 

El  otro  es  Hernando  de  arnedo  y  compro  el  dicho  oficio  del 
Visorrey  conde  de  nieua  y  comisarios  en  ochocientos  pesos  en- 
sayados— No  es  necesario  que  aya  mas  escriuanos  antes  se  le 
pasa  mucha  parte  del  año  que  no  tiene  que  escriuir. 

En  la  dicha  ciudad  de  Puerto  biejo  se  eligen  cada  año  otros 
dos  alcaldes  y  quatro  regidores  y  esta  población  es  de  hasta 
veynte  y  cinco  españoles  y  todos  pobres  y  avnque  se  mandasen 
vender  estos  oficios  no  se  hallarla  quien  diese  por  ellos  nada. 

En  la  dicha  ciudad  ay  vn  escriuano  de  cabildo  y  sirue  el  di- 
cho oficio  pero  hernandez  por  titulo  del  virrey  don  Francisco 
de  toledo  y  es  de  tan  poco  prouecho  que  apenas  se  puede  sus- 
tentar vn  hombi'e  de  muy  moderado  gasto. 

El  dicho  corregidor  tiene  en  juridicion  los  repartimientos  de 
yndios  del  distrito  de  las  dichas  ciudades  que  están  en  los 
pueblos  de  yndios  siguientes. 
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Distrito  de  Guayaquil. 

El  pueblo  de  nuestra  señora  de  guayaval  de  la  isla  de  la 
puna  de  la  corona  rreal  que  tiene  313  yndios  tributarios  y  1064 
personas. 

El  pueblo  de  san  Francisco  de  la  rribera  que  tiene  537  yn- 
dios tributarios  y  1630  personas  encomendadas  en  diferentes 
encomenderos. 

El  pueblo  de  sancta  clara  de  yanco  que  tiene  454  yndios  tri- 
butarios y  1717  personas  encomendados  en  diferentes  encomen- 
deros. 

El  pueblo  de  san  antonio  de  Padua  tiene  326  yndios  tribu- 
tarios y  1102  personas  de  diferentes  encomenderos. 

El  pueblo  de  santa  catalina  de  conchao  tiene  562  yndios  tri- 
butarios y  1845  personas  encomendados  en  diferentes  encomen- 
deros. 

Distrito  de  Puerto  Viejo. 

El  pueblo  de  sant  esteuan  de  charapoto  tiene  300  yndios 
tributarios  y  926  personas  de  diferentes  encomenderos. 

El  pueblo  de  san  Lorenzo  de  Apechingue  tiene  552  yndios 
tributarios  y  1882  personas  de  diferentes  encomenderos. 

El  pueblo  de  nuestra  señora  de  la  asunción  de  picoala  tiene 
328  yndios  tributarios  y  1087  personas  de  diferentes  encomen- 
deros. 

El  pueblo  de  xaramijon  tiene  41  ynaios  tributarios  y  127 
personas  de  diferentes  encomenderos. 

El  pueblo  de  manta  tiene  38  yndios  tributarios  y  137  per- 
sonas de  diferentes  encomenderos. 

(De  las  demás  ciudades  e  pueblos  que  ay  en  esta  prouincia 
no  se  puede  embiar  tan  por  estensa  la  rrelacion  como  hasta 
aquí  porque  no  a  auido  tiempo  para  que  los  corregidores  dellas 
lo  embien  como  se  les  ha  mandado,  ponense  los  cargos  y  oficios 
que  el  Virrey  prouee  en  la  dicha  prouincia  y  los  salarios  que  se 
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Íes  dan  y  de  lo  demae  la  rreal  audiencia  que  alli  reside  a  escrito 
que  enbia  la  niesma  reiacioii  por  mandado  de  su  magestad.) 

Loj(L  y  Zatnora. 

En  las  ciudades  de  loja  y  Zamora  questa  la  vna  de  la  otra 
veynte  y  ocho  leguas  se  provee  vn  corregidor  al  quai  asimesmo 
se  le  da  titulo  de  alcalde  de  minas  del  cerro  y  asiento  de  garu- 
ma  que  son  vnas  minas  de  oro  que  ay  en  aquella  juridicion  y 
por  lo  vno  y  lo  otro  se  le  señalan  mil  y  quinientos  pesos  de  plata 
ensayada  e  marcad¿i  pagados  los  mili  pesos  áellos  de  la  caxa 
rreal  de  la  dicha  ciudad  y  duzientos  y  cinquenta  de  lo  que  el 
virrey  don  Francisco  de  toledo  dexo  aplicado  en  las  tasas  i>ara 
€ste  efeto  por  tener  asimesmo  a  cargo  el  dicho  corregidor  el 
íidministrar  justicia  a  los  natui'ales  de  aquella  jurisdicion  y  los 
otros  duzient(«i  y  cinquenta  pesos  rrestantes  por  los  dueños  de 
las  minas  del  dicho  asiento  de  zaruma  rrespeto  de  la  cantidad 
de  minas  que  cada  vno  beneficia  y  del  numero  de  yndios  que 
para  la  labor  dellas  se  les  da. 

Ay  en  la  dicha  ciudad  dos  oficiales  rreales  los  quales  tam- 
bién lo  son  de  la  ciudad  de  zamora  y  les  esta  señalado  por  el  Vi- 
rdrey  don  martin  ttnriquez  en  virtud  de  vna  cédula  de  su  ma- 
gestad  seiscientos  pesos  de  plata  ensalada  e  marcada  de  salario 
<;ada  año  siruen  al  presente  estos  oficios  Pablo  de  cianea  el  de 
contador  por  titulo  de  su  magestad  e  Benito  de  la  barrera  el 
de  tesorero  poi'  nombramiento  del  virrey  don  Francisco  de  to- 
ledo y  este  no  goza  mas  que  de  la  mitad  del  dicho  malario. 

Jaén. 

En  la  ciudad  de  Jaén  se  prouee  vn  corregidor  el  qual  tiene 
a  stt  cargo  el  administrar  justicia  a  los  naturales  de  los  repar- 
timíetitos  que  caen  en  aquel  distrito  tiene  de  salario  nueuecien- 
tos  pesos  ae  plata  ensayada  los  quinientos  pagados  de  la  caxa 
rreai  de  la  diclia  ciudad  y  los  quatrocientos  de  las  tasas  que  i>a- 
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gan  los  yndios  de  la  dicha  jurisdicion DCCCC  pesos. 

Proueense  en  esta  ciudad  dos  oficiales  rreales  con  salario 
de  cienl  pesos  de  plata  ensaiaaa  e  marcada  cada  vno  y  al  pre- 
sente siruen  los  dichos  oficios  Francisco  destrada  el  de  contador 
y  esteuan  Zambrano  el  de  tesorero  por  nombramiento  del  viso- 
rrey  don  Francisco  de  toledo. 

Cuenca. 

En  la  ciudad  de  cuenca  se  prouee  asimesmo  otro  corregidor 
al  qual  se  le  señalan  de  salario  nueuecientos  pesos  de  plata  en- 
sayada e  marcada  pagados  los  quinientos  pesos  de  la  rreal  Ha- 
zienáa  de  la  dicha  ciudad  y  los  quatrocientos  de  las  tasas  de  los 
dichos  rrepartimientos  de  aquella  juridicion...     DCCCC  pesos. 

I         Ay  en  la  dicha  ciudad  dos  oficia- 

Oflciales  rreales.  I 

les  Reales  con  salario  de  cien  pdsos 


de  plata  ensalada  cada  vno  y  los  que  al  presente  siruen  los  di- 
chos oficios  son  benito  de  mendaña  y  miguel  sanches  de  parra 
por  titulo  del  virrey  don  francisco  de  toledo. 

Prouincia  de  Yagualsongo. 

Con  las  ciudades  de  Lo  ja  y  cuenca  confina  la  gouer  nación 
que  llaman  de  yagualsongo  y  pacamoros  (|onde  estaua  proueydo 
por  gouernaáor  y  adelantado  Joan  de  salinas  loyola  por  su  ma- 
gostad por  su  \  ida  y  la  de  vn  hijo  suyo  con  tres  mili  pesos  de 
oro  de  salario  pagados  de  los  frutos  de  la  tierra  abra  vn  año  que 
murió  el  dicho  Joan  de  salinas  y  por  estar  don  Gaspar  de  sali- 
nas su  hijo  en  los  rreynos  despaña  y  tener  el  dicho  adelantado 
cédula  de  su  magestad  para  que  la  persona  que  el  nombrase  en 
ausencia  del  dicho  su  hijo  o  hasta  que  tuuiese  hedad  tuuiese 
el  dicho  Gouierno  dexo  nombrado  a  Joan  de  Alderete  al  qual  el 
A'irrey  don  martin  enriquez  en  virtud  de  la  dicha  cédula  rreal 
y  del  dicho  nombramiento  le  nombro  en  el  dicho  Gouierno  en 
el  entretanto  que  el  dicho  don  Gaspar  venia  o  su  magestad  otrfv 

16 
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cosa  proueyese  con  el  salario  que  estaua  señalado  al  adelantado* 
Ay  en  esta  Gouernacion  seis  ciudades  pobladas  por  el  di- 
cho adelantado  que  se  llaman  la  ciudad  de  Valladolid,  la  ciudad 
de  Loyola,  Santiago  de  las  Montañajs,  Santa  Maria  de  nieua,  la 
ciudad  de  Logroño,  Seuilla  del  Oro. 

Ciudad  de  Soai  Francisco  del  Quito. 

En  los  rrepartimientos  de  yndios  del  distrito  de  la  ciudad 
de  san  Francisco  del  Quito  que  caen  en  la  gouernacion  deste 
rreyno  prouee  el  Visorrey  del  cinco  oficios  de  corregidores  y 
tres  administradores  de  obrajes  de  paños  que  tienen  los  yndios 
y  su  comunidad  en  la  manera  y  con  los  salarios  siguientes. 

Corregimiento  de  Otaualo. 

En  la  prouincia  de  otaualo  y  repartimientos  de  jTidios  de 
aquella  comarca  prouee  vn  corregidor  con  salario  de  quinien- 
tos pesos  de  oro  quinto  y  marcado  pagados  por  los  encomen- 
deros de  los  dichos  repartimientos  cada  vno  prorrata  rrespeto 
de  los  yndios  tributarios  que  tienen  en  encomienda  conforme 
a  vn  auto  que  para  ello  tiene  proueido  la  rreal  audiencia  de  la 
ciudad  que  para  mas  claridad  se  pone  aqui  y  es  el  siguiente.  .  . 

oro  D  pesos. 

Los  yndios  de  la  dicha  prouincia 
de  Otaualo  tienen  vn  obraje  de  ha- 
zer  paños  y  para  la  buena  quenta  y 
Administrador.  I   bcneficio  del  se  prouec  un  adminis- 

trador  al  qual  se  le  dan  quinientos 
pesos  de  salario  de  oro  que  llaman  de  quito  que  es  oro  de  diez 
y  nueue  quilates  de  lo  procedido  del  dicho  obraje. 

Corregimiento  de  Riobamba. 

En  una  población  despañoles  que  ay  en  la  prouincia  de  rrio- 
bamba  y  en  los  rrepartimientos  de  yndios  de  aquella  comarca  se 


Va  a  la  postre  de  los  corre- 
gimientos desta  Prouincia 
el  aucto  citado. 
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prouee  otro  corregidor  con  salario  de  quinientos  pesos  de  buen 
oro  pagados  en  la  forma  que  el  dicho  corregidor  de  otaualo.  .  .  . 

oro — D  pesos. 

Los  yndios  Piruas  de  la  encomienda  de  rrodrigo  de  paz  que 
caen  en  este  distrito  tienen  vn  obraje  de  paños  que  llaman  de 
chambo  en  el  qual  se  prouee  vn  administrador  con  salario  de 
quinientos  pesos  de  oro  de  lo  que  llaman  oro  de  quito  pagados 
de  lo  procedido  del  dicho  obraje.         |  oro  de  quuo 

[    D  pesos . 

Corregimiento  de  los  Chimbos. 

En  esta  prouincia  de  los  chimbos  y  rrepartimientos  de  su 
comarca  se  prouee  otro  corregidor  con  salario  de  trezientos  pe- 
sos de  buen  oro,  pagados  por  los  encomenderos  de  los  diches 
rrepartimientos  en  la  forma  que  s:e    !    salario 
paga  al  dicho  corregidor  de  otaualo.    I  o^pescs. 

Tienen  los  dichos  yndios  de  Chimbo  otro  ©braje  de  hazer 
paños  y  sayales  en  la  qual  se  prouee  vn  administrador  con  qui- 
nientos pesos  de  oro  de  lo  que  lia-  I  oro  de  quito 
man  de  quito  de  salario.  ''**°*' 

Corregimiento  de  la  Tucunga. 

En' la  prouincia  de  la  tacunga  y  rrepartimientos  de  yndios 
de  su  comarca  se  prouee  vn  corregidor  con  salarie  de  quinientos 
pesos  de  buen  oro  pagados  los  trezientos  por  los  encomenderos 
de  los  dichos  repartimientos  en  la  forma  que  dicha  es  y  ciento 
y  veynte  pesos  del  dicho  oro  de  lo  que  procediere  de  un  obraje 
de  paños  que  el  dicho  corregidor  tiene  en  administración  y  les 
ochenta  rrestantes  de  lo  procedido 

buen  oro 

de  vn   jmgenio  de   azúcar  que  los       d  pesos. 
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Prouincia  de  los  Quixos. 

En  el  distrito  de  la  dicha  ciudad  de  san  Francisco  del  Quito 
y  en  comarca  de  la  prouincia  de  Pasto  y  de  la  Gouernacion  de 
popayan,  cae  la  gouernacion  que  llaman  de  los  quixos,  en  la 
qual  estaua  proueydo  por  su  majestad  por  Gouernaáor  Mel- 
chior  Vázquez  dauila,  el  qual  por  ser  asimesmo  vezino  de  yn- 
dios  de  la  ciudad  del  cuzco  e  rresidir  de  hordinario  en  ella,  au- 
sente de  la  dicha  Gouernacion  el  virrey  Don  Francisco  de  To- 
ledo por  diuersos  autos  que  proueyo  le  mando  yr  a  su  Gouerna- 
cion y  por  no  lo  auer  fecho  después  de  muchos  aperciuimientos 
el  dicho  Virrey  proueyo  en  la  dicha  Gouernacion  al  capitán 
Agustín  de  Ahumada  el  qual  al  presente  esta  siruiendo  el  dicho 
oficio  con  salario  de  dos  mili  pesos  pagados  de  los  frutos  de  la 
tierra,  están  pobladas  en  esta  gouernacion  quatro  ciudades  que 
se  llaman,  la  ciudad  de  baega  la  ciudad  dauila  y  la  ciudad  de 
archidona  y  nuestra  señora  del  rosario  y  esta  postrera  de  pocos 
dias  a  esta  parte  dizen  se  adjudico  a  l.i  gouernacion  de  yagual- 
songo. 

Avto  del  audiencia  de  quito,  sobre  la  paga  de  los 
-  salarios  de  los  Corregidores  de  su  distrito. — Con  vna 

cédula  de  su  magestad  por  cabeza. 


El  Rey,  Presidente  e  oydores  de  la  nuestra  audiencia  rreal 
que  rreside  en  la  ciudad  de  San  Francisco  de  la  prouincia  del 
Quito  nos  somos  ynform.aaos  que  los  yndios  de  esa  Prouincia 
pagan  excesiuos  tributos  a  sus  encomenderos  y  no  se  les  pone 
justicia  suficiente  para  que  los  defienda  e  gouierne  de  mas  de 
lo  que  pagan  de  sus  tributos  y  quintos  y  ser  generalmente  m.uy 
pobres  y  miserables  y  porque  después  del  bien  y  saluacion  de 
sus  almas  deseamos  mucho  que  sean  bien  gouemados  ampara- 
dos y  rreleuados  en  todo  lo  posible  y  que  no  paguen  mas  ae  lo 
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que  justa  y  cómodamente  pudieren  para  que  en  todo  les  sea 
diferente  el  bien  y  libertad  de  lo  que  padescian  en  el  tiempo  de 
su  ynfidelidad  y  los  que  en  nuestro  nombre  gouiernan  en  esas 
partes  sino  cumplen  esto  precisamente  contravienen  a  nuestra 
voluntad,  y  no  se  a  de  permitir  /  os  mandamos  que  luego  que 
rrescibais  esta  nuestra  cédula  nos  embieis  relación  de  lo  que  en 
lo  suso  dicho  pasa  y  que  salarios  pagan  a  los  corregidores  que 
les  administran  justicia  y  si  los  han  acostumbrado  a  pagar  y 
si  la  tasación  que  esta  hecha  de  la  cantidad  de  tributos  con  que 
han  de  acudir  a  sus  encomenderos  es  justa  e  proueereis  como 
los  dichos  yndios  en  todo  sean  rreleuados  teniendo  mucho  cuy- 
dado  de  mirar  por  ellos  e  procurando  en  todo  quanto  fuere  po- 
sible que  no  rresciban  agrauio  que  en  ello  me  terne  de  vos  por 
muy  seruido  fecha  en  badajoz  a  veynte  e  tres  de  setiembre  de 
mili  y  quinientos  e  ochenta  años  yo  el  rrey  por  mandado  de  su 
magestaa  matheo  Vázquez. 

I         En  la  ciudad  de  San  Francisco 

Aucto.  1 

■ —•    de  quito  seis  dias  del  mes  de  Agosto 

de  mili  y  quinientos  e  ochenta  y  vn  años  los  señores  Presidente 
e  oydores  del  audiencia  y  chancilleria  rreal  de  su  magostad  oi- 
xeron  que  por  quanto  en  el  distrito  desta  rreal  audiencia  están 
proueydos  algunos  corregidores  en  las  prouincias  de  los  yndios 
para  que  los  tengan  en  justicia  y  los  amparen  e  defiendan  y  no 
consientan  que  sean  maltratados  ni  se  les  lleue  tributos  dema- 
siados por  sus  encomenderos  y  otras  personas  y  que  cobren  de 
los  naturales  los  tributos  para  acudir  con  ellos  a  sus  encomen- 
deros sin  agrauio  de  nadie  y  los  salarios  de  los  tales  corregido- 
res en  algunas  de  las  dichas  partes  esta  señalado  que  lo  paguen 
los  dichos  yndios  en  vnas  partes  todo  y  en  otras  la  mitad  o 
parte  y  su  magostad  por  su  rreal  cédula  fecha  en  badajoz  a 
veynte  e  tres  de  setiembre  de  mili  y  quinientos  e  ochenta  años, 
rilando  que  los  dichos  naturales  sean  rreleuados  de  la  dicha  cos- 
ta y  que  tengan  quien  les  administre  justicia  proueyendo  cerca 
áello  mandaron  que  agora  y  de  aqui  adelante  se  guarde  y  cum- 
pla lo  siguiente. 
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Primeramente  los  corregimientos  de  ios  Pastos  y  quillacin- 
gasel  tomin  de  oro  que  estaua  señalado  que  pague  cada  yndio 
de  salario  al  corregidor  en  cada  vn  año  lo  paguen  los  encomen- 
deros y  no  los  yndios  con  que  todo  el  salario  de  cada  corregi- 
dor no  exceda  en  cada  vn  año  de  quinientos  pesos  de  buen  oro 
y  los  yndios  hagan  a  cada  corregidor  la  sementera  de  ocho  fa- 
negas de  maiz  de  sembradura  que  hasta  agora  estaua  mandado 
hiziesen  y  no  le  an  de  dar  otro  camarico  ni  cosa  alguna  y  esto 
se  guarde  e  cumpla  asi  hasta  tanto  que  hecha  la  visita  de  aque- 
llas prouincias  se  prouea  lo  que  conuenga. 

Yten  el  corregimiento  del  Partido  de  otaualo  se  modera  el 
salario  del  corregidor  en  quinientos  pesos  de  buen  oro  los  qua- 
les  cobre  en  cada  vn  año  de  todos  ios  encomenderos  prorrata 
sin  que  cobre  de  los  yndios  cosa  alguna  ni  de  las  comunidades 
y  el  secretario  diego  Xuarez  rreparta  el  dicho  salario  entre  to- 
dos los  encomenderos  del  dicho  corregimiento. 

El  corregimiento  de  la  prouincia  de  los  yumbos  los  trezien- 
tos  pesos  del  dicho  salario  los  paguen  los  encomenderos  prorra- 
ta y  los  ciento  los  yndios  y  el  sesto  de  las  comunidades  y  no 
otra  cosa. 

El  corregimiento  de  los  yndios  de  los  términos  e  comarca 
desta  ciudad  se  pague  el  salario  conforme  al  titulo. 

El  corregimiento  de  la  prouincia  de  la  tacunga  y  los  sichos 
el  salario  sea  en  cada  vn  año  quinientos  pesos  de  buen  oro  los 
trezientos  dellos  de  los  encomenderos  prorrata  y  ciento  y  veinte 
del  obraje  y  ochenta  del  yngenio  y  no  otra  cosa. 

El  corregimiento  del  pueblo  e  prouincia  de  chimbo  el  sala- 
rio sean  trezientos  pesos  como  le  esta  señalado  le  paguen  los 
encomenderos  pi'orrata  y  no  den  ni  paguen  los  yndios  cosa 
alguna. 

El  corregimiento  del  pueblo  e  prouincia  de  Riobamba  el  sa- 
lario sean  quinientos  pesos  de  buen  oro  en  cada  vn  año  lo  qual 
se  rreparta  entre  todos  los  yndios  que  agora  tiene  en  su  corre- 
gimiento y  jurisdicion  y  fecho  el  rrepartimiento  lo  embien  a 
esta  rreal  audiencia  para  que  se  conñrme. 
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Lo  qual  asi  se  cumpla  y  dello  se  despachen  las  prouisiones 
nescesarias,  el  licenciado  diego  ortegon  el  licenciado  Francisco 
de  avncibay  el  licenciado  Pedro  de  Venegas  de  cañaveral. 

Demás  de  los  oficios  que  en  esta  rrelacion  va  decla- 
rado que  se  proueen  en  esta  Gouernacion  del  Piru  se 
proueyan  en  cada  vna  de  las  ciudades  della  vn  prote- 
tor  e  defensor  de  los  yndios  a  los  quales  se  le  pagauan 
los  salarios  de  lo  aplicado  por  ias  tasas  para  la  paga 
de  justicias  e  otros  efetos  y  el  Virrey  don  martin  en- 
riquez  los  a  quitado  y  mandado  a  los  corregidores  qua 
tengan  quenta  con  ampararlos  e  defenderlos  y  sola- 
'    mente  ay  los  dichos  Prote- 

Piotetor  de  la  ciudad  ,  i         •     j    j     i         „i  Salario 

de  los  Beyes  tores  en  esta  cmdad  el  qual        d  pesos. 

,  tiene   a   cargo   el   solicitar 

los  negocios  de  los  yndios  que  ocurren  antel  Virrey  e 
audiencia  y  otros  tribunales,  tiene  de  salario  quinien- 
tos pesos  de  plata  ensayada  y  marcada  en  cada  vn  año 
pagados  de  lo  que  de  las  dichas  tasas  se  saca. 

Asimesmo  ay  en  esta  ciudad  otro  procu- 
I  rador  de  los  yndios  para  las  causas  que  se 
tratan  en  la  rreal  audiencia  entre  partes  que  la  una 
delias  toma  el  Fiscal  de  su  magestad  y  la  otra  el  dicho 
Procurador  dansele  trezientos  pesos  de  la  plata  en- 
sayada de  salario  pagados  de  lo  \  ^^^^^^^^ 
que  esta  dicho.  ' 

I         En  las  minas  de  Guancavelica  se  prouee 

Proteter  de 

Guancavelica.  |    q^j,^  Protetor  por  ser  asiento  de  minas  y  aue^' 

tanta  cantidad  de  yndios  en  ellas  tiene  a  car- 
go el  solicitar  sus  negocios  e  pedir  por  ellos  los  agra- 
uios  y  malos  tratamientos  que  les  hiziesen  tiene  de  sa- 
lario seiscientos  pesos  de  plata  ensalada  en  cada  vn 
año  pagados  de  lo  propio  que  a  los  |  qq^^^^^ 
de  arriba,  ' 

En  la  Villa  ymperial  de  Potosi  e  minag 

Potosí.  I  ■' 

■ '    de  aquel  cerro  ay  otro  protetor  como  va  de- 


Procurador.  i 
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clarado  en  la  rrelacion  de  los  oficios  que  se  proueen 
en  la  dicha  villa  y  fuera  destos  quatro  Protetores  no 
ay  otros  ya  en  el  rreyno  ni  otros  oficios  ningunos  mas 
de  los  que  se  yncluyen  en  esta  rr  el  ación. 
La  qual  yo  Christoval  de  Miranda  secretario  de  la  gouerna- 
cion  destos  rreynos  del  Piru  saque  de  los  libros  y  rregistros 
della  que  quedan  en  mi  poder  a  que  me  rrefiero  en  cumplimien- 
to de  la  rreal  cédula  de  su  magestad  que  va  puesta  por  cabeza 
e  por  mandado  del  excelentísimo  Visorrey  don  Martin  enri- 
quez  que  es  fecha  en  la  ciudad  de  los  rreyes  a  ocho  dias  del  mes 
de  hebrero  de  mili  y  quinientos  e  ochenta  e  tres  años. 
Y  en  fee  dello  lo  firme, 

Christouaí  de  Miranda. 


Carta  de  don  Martín  E^nriqaez  a  ÍS.  91.  tsaplíoando  se  confíe  a  «fira 
persona  la  residencia  de  don  Francisco  Toledo,  ya  qne  éi^t« 
era  mnerto. 

Los  Reyes  10  Febrero  1583. 

Católica  Real  Magestad. 

Por  una  Provisión  de  Vuestra  Magestad  fecha  en  Lisboa  a 
veynte  y  tres  de  octubre  del  año  de  ochenta  y  uno  se  me  manda 
que  tome  residencia  a  Don  francisco  de  toledo  la  qual  yo  obe-^ 
deci  y  puse  sobre  mi  cabeza,  mas  el  es  ya  muerto  y  este  es  ofi- 
cio en  que  yo  no  acertare  a  seruir  a  Vuestra  Magestaa  y  asi 
suplico  a  Vuestra  Magestad  con  la  vmildad  que  deuo  que  Vues- 
tra Magestad  se  tenga  por  seruido  de  mandarlo  cometer  a  per- 
sona que  lo  sepa  hacer  porque  yo  conozco  de  mi  que  no  acertare 
a  hazerlo,  y  asi  mismo  los  negocios  de  aqui  son  tantos  que  me 
faltarla  lienpo  para  poder  entender  en  ellos.  Nuestro  señor 
guarde  la  Católica  Real  Persona  de  Vuestra  Magestaa  muchos 
años  como  los  criados  de  Vuestra  Magestad  deseamos  de  los 
Reyes  10  de  hebrero  de  1583. 

De  Vuestra  Magestad  leal  criado  que  sus  Reales  manos  besa. 

Don  martin  enriquez. 


Carta  de  doa  9Iartía  Enriques  a  l^u  9f  agestad  en  respuesta  de  va- 
rias eéiáulas  reales. 

Los  Reyes  12  Febrero  1583. 

Católica  Real  Magestaá. 

En  la  flota  de  que  vino  por  general  Don  Diego  Maldonado 
que  llego  al  Puerto  de  nombre  de  Dios  a  veynte  y  quatro  de 
jullio  de  ochenta  y  dos  reciui  las  cédulas  de  Vuestra  Magestad 
que  aqui  referiré  las  quales  me  ynbio  la  Real  Audiencia  de  pa- 
namá. 

1 — Seys  cédulas  fechas  en  Badajoz  en  veinte  y  un  dias  del 
mes  de  octubre  de  ochenta  que  todas  son  de  un  tenor  por  las 
quales  manda  Vuestra  Magestad  a  los  prouinciales  de  las  orde- 
nes de  San  francisco  y  santo  Domingo  y  sant  Agustín  y  la  com- 
pañía de  Jesús  tengan  cuydado  cada  uno  en  su  distrito  de  sauer 
y  entender  los  Religic  s  que  vbiere  en  el  y  que  si  vieren  que 
conforme  a  la  dispusicion  de  la  tierra  y  numero  de  gente  que  en 
ella  vbiere  necesidad  de  mas  Religiosos  den  cuenta  dello  al 
Virrey  audiencia  o  gouernador  y  auiendoselo  comunicado  y  tra- 
tado con  relación  y  parecer  suyo  firmado  de  su  nombre  auisen 
de  los  Religiosos  que  se  entendiere  que  conbiene  auer  para  que 
Vuestra  Magestad  mande  dar  para  ello  el  despacho  necesario 
porque  sin  este  recado  de  alia  no  mandara  Vuestra  Magestad 
tomar  resolución  en  ynbiar  Religiosos  y  quel  Virrey  o  audien- 
cia o  gouernador  a  quien  los  prouinciales  dieren  el  auiso  de  loj 
Religiosos  de  que  ay  necesidad  lo  uean  y  eniiendan  y  den  luego 
su  relación  y  parecer  cerca  dello  y  que  enuien  a  Vuestra  Ma- 
gestad otro  tanto  por  otra  via  para  que  Vuestra  Magestad  este 
bien  yiiformado  de  la  falta  que  ay  de  Religiosos  y  luego  se  no- 
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tífico  a  los  provinciales  de  las  dichas  ordenes  y  de  aqui  adelante 
se  guardara  en  esto  lo  que  Vuestra  Magestad  manda. 

2 — Otra  fecha  en  tomar  a  veynte  y  siete  de  abril  de  ochen- 
ta y  uno  en  que  Vuestra  Magestad  dize  auer  sido  ynformado 
que  los  encomenderos  desta  prouincia  por  cobrar  los  tributos 
que  no  deuen  los  yndios  que  son  solteros  hazen  que  se  casen 
las  yndias  niñas  sin  tener  edad  legitima  de  que  resulta  demás 
de  la  ofensa  que  a  nuestro  señor  se  haze  el  quebrarse  y  que- 
brantarse en  tan  tierna  edad  de  manera  que  mueren  o  enfer- 
man sin  tener  (roto)  ación  y  que  para  que  este  abuso  cese 

el  arzobispo  e  yo  auiendolo  3^0  comunicado  con  los  demás  destas 
prouincias  proueamos  lo  que  mas  conuenga  /  lo  que  puedo  decir 
Gs,  que  la  relación  que  en  esto  se  hizo  a  Vuestra  Magestad  fue 
siniestra  porque  hasta  aora  acá  no  se  a  entendido  tal  cosa  ni 
los  encomenderos  tienen  tanta  mano  en  los  yndios  de  su  enco- 
mienda que  lo  puedan  hacer  y  esto  las  justicias  y  los  sacerdo- 
tes, lo  tienen  muy  a  su  cargo  y  se  les  tornara  a  advertir  de  nueuo. 

3 — Otra  fecha  en  portoalegre  a  cinco  de  marzo  de  ochenta 
y  uno  sobre  la  orden  que  se  a  de  tener  en  la  presentación  de 
ios  beneficios  eclesiásticos  que  vacaren  en  esta  tierra  y  que  no 
se  de  licencia  a  ningún  clérigo  para  yr  a  los  Reynos  de  españa 
sino  la  tubiere  de  su  perlado  /  hazerse  a  como  Vuestra  Magestad 
lo  manda. 

4 — Otra  fecha  en  Badajoz  a  cinco  de  agosto  de  ochenta  años 
por  la  qual  Vuestra  Magestad  manda  que  en  las  presentacio- 
nes que  se  dieren  de  veneficios  y  doctrinas  en  estas  prouincias 
no  se  pongan  ciertas  clausulas  contenidas  en  la  dicha  Real  ce- 
dula  que  la  una  es  en  lo  que  toca  a  los  frayles  que  dize  quel 
irayle  presentado  vse  del  propio  motu  que  su  orden  tiene  si  el 
Obispo  o  su  Vicario  en  virtud  de  la  presentación  no  le  diere  1- 
cencia  para  seruir  el  veneficio  o  doctrina  y  la  otra  en  lo  que  toca 
a  los  clérigos  que  dize  que  si  el  sacerdote  proueydo  oviere  esta- 
do siruiendo  el  veneficio  o  doctrina  en  que  se  presenta  antes 
ae  tener  la  presentación  no  se  les  pague  su  sa^-^rio  del  tiempo 
que  vbieren  seruido  sin  tal  presentación  y  ma-  ;la  Vuestra  Ma- 
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Hayanse  estas  cédulas  y 
lo  que  se  ha  proueydo  sobre 
esto. 

(Hay  una  rúbrica.) 
Traese  la  cédula  y  ase  de 
uer  con  ella  el  capitulo 
7  de  la  carta  del  Virrey 
de  28  de  octubre  de  81  y 
los  Recaudos  que  pide  y 
se  traen. 

Dése  cédula  paia  que  se 
gnarde  la  que  aqui  se  re- 
fiere sin  enbargo  de  lo 
que  aqui  se  apunta  con  de- 
claración que  en  quanto  di- 
ze  que  al  salario  se  pague 
ai  stcerdote  que  siiuio  en 
la  doctrina  o  beneficio  an- 
tes que  saque  la  presenía- 
don  y  se  entienda  no  pasa- 
do el  termino  de  quatro 
meses  dentro  de  los  qus- 
les  ha  de  sacar  la  presen- 
tación porque  el  tienpo 
que  siruiere  sin  ella  pa- 
sados los  quatro  meses  no 
ha  de  gozar  del  salario. 
(Hay  una  rúbrica.) 


gestad  que  al  sacer».iote  que  ubiere 
seruido  el  veneficio  o  doctrina  i)or 
encomiendas  se  le  pague  el  salario 
de  el  tienpo  que  lo  vuiere  seruido 
auisando  el  perlado  de  la  vacante 
dentro  de  quarenta  dias  /  la  execu- 
cion  desta  cédula  e  diferido  hasta 
dar  noticia  a  Vuestra  Magestad  del 
ynconbiniente  que  podria  resultar 
asi  para  lo  de  la  doctrina  como  para 
la  orden  que  Vuestra  T^Iagestad  tie- 
ne dada  en  lo  tocante  al  patronazgo 
porque  en  lo  que  toca  a  los  frayles 

están  muy  llanos  y  no  ay  con  ellos 

contradicion  ninguna  sino  que  cada 
vez  que  Vuestra  Magestad  fuere  seruido  mandar  que  dejen  las 
doctrinas  las  dejaran  y  obligallos  a  que  los  aya  de  examinar  el 
prelado  que  en  quitándose  de  las  presentaciones  aquella  clausu- 
la quedan  obligados  a  ello  no  se  como  lo  tomaran  y  temo  seria 
ocasión  para  que  se  desasosegasen  /  en  quanto  a  los  clérigos  tiene 
Vuestra  Magestad  mandado  por  su  Real  patronazgo  que  quando 
vacare  alguna  doctrina  curato  o  otro  beneficio  el  perlado  ponga 
sus  edictos  y  de  los  que  se  opusieren  nombre  dos  y  de  estos  pre- 
sente el  Virrey  el  uno  que  le  pareciere  y  no  auiendo  mas  que 
uno  que  se  oponga  aquel  se  presente  y  es  muy  ordinario  vacar 
las  doctrinas  cada  vez  que  los  perlados  quieren  diciendo  que 
hizo  dejación  de  olla  el  que  la  tenia  y  por  maravilla  nombran 
dos  para  que  el  virrey  presente  sino  solo  uno  porque  dizen  que 
no  ay  mas  puestos  y  si  no  se  les  obligase  a  que  viniesen  por  la 
presentación  con  mandar  quel  tienpo  que  siruiesen  sin  ella  no 
se  les  pague  los  obispos  quedan  sin  libertad  de  hazer  lo  que 
quisieren  y  lo  que  Vuestra  Magestad  manda  por  la  cédula  del 
Real  Patronazgo  seria  de  ningún  efecto  y  parece  ser  necesario 
yr  a  la  mano  a  los  prelados  porque  procuran  yr  adquiriendo 
juridicion  y  para  que  la  doctrina  que  vacare  no  este  sin  sacerdo- 
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te  esta  mandado  que  los  prelados  puedan  proueerlos  por  quatro 
meses  y  esto  se  les  da  de  tiempo  para  ynbiar  por  las  presenta- 
ciones y  se  les  paga  el  salario  y  parece  ques  bastante  para  que 
de  lo  questa  a  cargo  del  Virrey  para  dar  las  presentaciones  lo 
mas  lejos  es  lo  ael  Obispado  del  Cuzco  que  serán  ciento  y  cin- 
Quenta  leguas,  en  todo  proueera  Vuestra  Magestad  lo  que  mas 
fuere  de  su  Real  seruicio. 

5 — otra  fecha  en  lisboa  a  veynte  y  seys  de  hebrero  de  ochen- 
ta y  dos  en  que  Vuestra  Magestad  dize  ser  jiiformado  que  en 
algunas  de  las  Doctrinas  y  veneficios  destas  prouincias  se  pro- 
ueen  clérigos  y  frayles  que  no  entienden  la  lengua  de  los  yndios 
auienao  otros  suficientes  que  la  entiendan  y  porque  esto  es  de 
grandísimo  ynccnbiniente  se  de  orden  como  en  las  doctrinas  y 
veneficios  de  los  pueblos  de  yndios  que  se  hubieren  de  proueer 
en  estas  prouincias  asi  frajdes  como  clérigos  sean  preferidos 
los  que  mejor  supieren  la  lengua  de  los  dichos  yndios  y  fueren 
mas  suficientes  /  el  ynconueniente  que  en  esto  ay  tengo  yo  re- 
presentado a  Vuestra  Magestad  en  la  carta  ae  veynte  y  oclu 
de  otubre  de  ochenta  y  uno  que  e  ynbiado  por  duplicado  en  el 
capitulo  nueue  que  es  que  tienen  la  culpa  los  perlados  porque 
hacen  lo  que  les  parece  porque  aunque  la  clausura  del  patronaz- 
go dize  que  la  prouision  destos  beneficios  sea  ad  nutun  et  atmo- 
bile  del  perlado  y  ael  que  gouierna,  los  perlados  los  quitan  quan- 
do  les  parece  y  proueen  otros  en  su  lugar  como  tengo  dicho  en 
el  capitulo  antes  deste  y  quando  vienen  por  la  presentación  quel 
que  gouierna  les  da  en  nombre  de  Vuestra  Magestad  casi  por 
ordinario  refieren  en  la  nominación  que  hacen  que  no  vbo  mas 
que  vno  que  se  opusiere  y  biniendo  nombrado  solo  uno  mal  se 
puede  escojer  pues  señalando  aquel  por  suficiente  el  perlaoo 
se  le  ha  de  dar  la  presentación  aunque  no  lo  sea  tenerse  a  cuenta 
en  lo  que  fuere  posible  con  lo  que  Vuestra  Magestad  manda  que 
esto  de  entender  mal  la  lengua  de  los  yndios  los  ministros  de 
Doctrina  casi  es  falta  general  aunque  entiendo  que  con  las  ca- 
thedras  de  la  lengua  que  ahora  se  an  instituydo  por  mandado 
de  Vuestra  Magestad  tendrá  esto  alguna  reformación. 
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6 — Otra  fecha  en  Villaf ranea  a  dcze  de  junio  de  ochenta  y 
uno  en  que  Vuestra  Magestad  dize  auer  entendido  por  carta  del 
gouernador  ae  las  filipinas  que  en  aquellas  yslas  auia  cantidad 
de  artilleria  y  buena  dispusicion  para  fundir  la  que  conuiniese 
y  que  por  auer  tenido  auiso  que  en  estas  prouincias  auia  nece- 
sidad della  tenia  el  dicho  gouernador  proposito  de  ynbiar  algu- 
na que  Vuestra  Magestad  le  enuia  a  mandar  que  demás  de  La 
que  vbiere  ynbiado  enbie  la  que  ser  pudiere  y  adelante  le  yn- 
biare  yo  a  ped'r  para  repartirla  en  estas  prouincias  y  en  las 
de  chile  con  un  nauio  que  hauia  venido  de  alia  que  salió  de  aqui 
a  24  de  enero  le  ynuie  la  copia  desta  cédula  y  la  memoria  del 
artilleria  que  pareció  ser  necesaria  para  la  seguridad  desta  cos- 
ta y  nauios  que  an  de  andar  de  armada  en  la  defensa  y  otros 
que  an  de  lleuar  cada  año  la  plata  de  Vuestra  Magestad  a  tierra 
firme. 

7 — otra  fecha  en  lisboa  a  once  de  junio  de  ochenta  y  do& 
en  que  Vuestra  Magestad  dize  auer  sido  ynformado  quel  dicho 
gouernador  de  las  lilipinas  a  j-nbiado  a  estas  prouincias  les 
años  pasados  de  quinientos  y  ochenta  y  ochenta  y  uno  dos  na- 
uios cargados  despeceria  y  otras  cosas  y  mercadurías  de  aquc' 
lias  yslas  con  fin  de  yntroducir  el  comercio  y  contratación  en 
estas  partes  y  porque  conuiene  al  seruicio  de  Vuestra  Magestad 
sauer  las  mercadurías  y  especerías  y  demás  cosas  que  aqui  se  an 
traydo  de  las  dichas  yslas  y  de  que  jenero  y  valor  y  donde  se 
vendieron  y  cuyas  se  vbiere  entendido  que  eran  y  si  han  benido 
mas  de  los  dichos  dos  nauios  de  las  dichas  yslas  y  a  donde  y 
con  que  se  haga  ynforniacion  de  todo  lo  suso  dicho,  aqui  no  a 
llegado  mas  de  un  nauio  y  no  se  entiende  que  aya  venido  otro  a 

otra  parte  deste  Reyno  y  de  la  lle- 
gada deste  di  luego  auiso  a  Vuestra 
?-íagestad  en  la  carta  de  seys  de' 
agosto  de  ochenta  y  dos  en  el  capi- 
tulo tercero  cuyo  duplicado  va  con  esta  y  la  ^Tiformacion  de  lo 
que  trujo  envió  aora  a  Vuestra  Magestad  por  la  orden  que 
Vuestra  Magestad  manda  /  Asi  mismo  dice  Vuestra  Magestad 
en  esta  misma  cédula  que  de  aqui  adelante  este  adbertido  a  no 


Trayase  esta  ynforina- 

cioD. 

(Hay  una  rúbrica.) 

Traese. 
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dar  lugar  ni  permitir  que  en  estas  prouincias  se  vendan  ni  con- 
traten mercadurías  ni  otras  cosas  de  las  dichas  yslas  phiiipi- 
nas  /  hacerse  a  como  Vuestra  Magestad  lo  manda. 

8 — Otra  fecha  en  el  bas  a  doce  de  henero  de  ochenta  y  uno 
en  que  Vuestra  Magestad  dize  hauer  sido  ynformado  que  encu- 
biertamente an  pasado  á  algunas  partes  de  las  yndias  gitanos  y 
personas  que  andan  en  su  traje  y  lengua  vsando  de  sus  tratos 
y  desconcertada  vida  entre  los  yndios  y  que  porque  de  esto  se 
siguen  grandes  ynconuenientes  que  se  recojan  todos  y  se  yr- 
bien  /  hasta  aora  acá  no  se  a  entendido  que  tal  ayan  pasado  ni 
que  aya  ninguno  en  este  Rey  no,  tendrase  cuenta  con  esto  y  ha  de 
aduertirse  a  las  justicias  de  todo  el  Reyno  para  que  si  algunos 
vbiere  se  cumpla  lo  que  Vuestra  Magestad  manda. 

9 — Otra  fecha  en  lisboa  a  diez  y  siete  de  hebrero  de  ochenta 
y  dos  en  que  Vuestra  Magestad  dize  que  por  las  quentas  que 
se  han  tomado  a  los  oficiales  de  las  prouincias  de  los  charcas 
parece  que  cada  uno  de  ios  dichos  oficiales  so  color  de  auerselo 
permitido  don  francisco  de  toledo  tienen  un  oficial  con  quinien- 
tos pesos  de  salario  el  qual  se  le  paga  de  la  Real  hazienda  y  que 
demás  desto  se  halla  que  ponen  i>or  data  y  descargo  quinien- 
tos pesos  que  dicen  que  gastan  cada  año  en  carbón  y  velas  y 
que  siruen  quando  se  juntan  a  las  cosas  necesarias  al  uso  de 
sus  oficios  y  porque  a  parescido  exceso  y  es  bien  que  se  refor- 
me que  luego  se  les  quite  el  salario  de  los  quinientos  pesos  que 
cada  oficial  da  y  que  no  lo  lleuen  ni  se  les  de  mas  de  aqui  ade- 
lante y  que  lo  que  por  esta  razón  vbieren  llenado  se  descuente 
de  sus  salarios  de  los  dichos  officiales  y  se  meta  en  la  Real  caxa 
:/  que  en  lo  que  toca  al  carbón  y  velas  se  modere  de  manera  que 
1)0  aya  exceso  /  Hasta  aora  yo  no  tenia  noticia  que  tubiesen  estos 
oñciales  porque  la  audiencia  se  toman  en  la  audiencia  de  los 
( harcas,  si  los  tubieren  se  hará  como  Vuestra  Magestad  lo  man- 
da y  en  quanto  al  carbón  y  velas  no  entiendo  que  ay  mucho  ex- 
ceso porque  la  tierra  es,  muy  falta  de  carbón  y  de  todo  lo  ne- 
cesario y  por  ordinario  hace  mucho  frió  y  tienen  necesidad  desto 
para  poder  dar  entero  despacho  a  sus  oficios. 
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10 — Otra  fecha  en  lisboa  a  veinte  y  ocho  de  otubre  de  ochen- 
ta y  uno  en  que  Vuestra  magestad  dize  auer  sido  ynformado 
que  una  de  las  mayores  necesidades  que  ay  y  podria  auer  para 
no  poder  seguir  los  cossarios  que  entrasen  en  la  mar  del  sur  es 
sor  los  nauios  que  en  ella  nauegan  oe  menos  consistencia  de  la 
que  se  requiere  y  que  conbenia  ordenar  que  no  se  pennitiese 
hacer  nauio  que  no  fuese  de  la  fortaleza  y  bondad  que  los  que 
nauegan  en  el  mar  océano  y  que  andubiesen  artillados  y  el  ma- 
yor pudiese  quitar  la  carga  al  menor  y  que  los  que  hiziesen  na- 
uios grandes  fuesen  faborecidos  y  se  les  hiciese  merced  pues 
siendo  quales  conbiniese  se  podria  Vuestra  Magestad  seruir  da- 
llos en  las  ocasiones  que  se  ofreciesen  y  manda  Vuestra  Mages- 
tad que  yo  lo  uea  y  prouea  en  ello  lo  que  mejor  estuuiere  a  la 
nauegacion  desta  mar  No  ay  duda  sino  que  para  lo  que  toca  a 
los  cossarios  quanto  mayores  fueren  los  nauios  y  mas  fuertes 
serán  mejores  para  resistir  y  ofender  mas  para  el  comercio 
tendría  gran  dificultad  para  que  los  nauios  pequeños  van  y  vie- 
nen y  se  cargan  con  breuedad  y  sera  ynposible  sustentarse  el 
comercio  con  nauios  grandes  porque  cada  dia  parten  nauios 
para  panamá  y  para  arica  y  otras  partes  y  si  no  vbiese  nauios 
pequeños  todo  estarla  estancado. 

11 — Otra  fecha  en  lisboa  a  veynte  y  dos  de  octubre  de  ochen- 
ta y  uno  en  que  Vuestra  Magestad  manda  que  si  Pedro  Sai- 
miento  de  gamboa  a  quien  Vuestra  Magestad  ha  proueydo  por 
gouernador  y  capitán  general  de  las  prouincias  cerca  del  es- 
trecho de  magallanes  donde  a  de  poblar — ^ynbiare  a  pedir  azu- 
fre o  salitre  o  poluora  o  otras  cosas  se  las  haga  dar  y  tenga  con 
el  toda  buena  correspondencia  /  hacerse  ha  como  Vuestra  Ma- 
gestad lo  manda  avnque  hasta  oy  no  se  saue  que  aya  llegado  ni 
en  chile  auia  nueua  dello  a  doze  de  nouienbre  del  año  pasado 
que  son  las  ultimas  cartas  que  de  alia  tengo. 

12 — Otras  dos  cédulas  fechas  en  lisboa  a  diez  y  siete  d3 

hebrero  de  ochenta  y  dos  en  que 
Vuestra  Magestad  dize  quiere  ser 
ynformado  del  estado  en  que  están 


Dense  estas  a  los 

contadores. 

(Hay  una  rúbrica.) 

Dieronseles. 
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las  cosas  tocantes  a  la  Real  hazienda  de  la  ciudad  de  guamanga 
y  que  los  officiales  de  alli  ynuien  las  quentas  de  lo  que  a  sido  a 
su  cargo  asi,  se  haze  y  las  enuian  hasta  fin  del  año  de  ochenta 
y  uno  que  las  del  ochenta  y  dos  no  están  acabadas  /  Ynbiarse  an 
en  otra  flota  y  sienpre  se  tendrá  quen.a  de  ynbiarlas. 

13 — otra  fecha  en  tomar  a  diez  y  siete  de  abril  de  ochenta 
y  uno  en  que  Vuestra  Magestad  dize  que  por  la  mala  orden  y 
poco  recato  que  hasta  aora  auido  en  ynbiar  desde  estas  pro- 
uincias  a  la  de  tierra  firme  la  plata  y  oro  de  Vuestra  Magestad 
y  de  particulares  a  sido  ocasión  a  despertar  y  mouer  los  ánimos 
de  los  cosarios  para  hacer  rouos  en  este  mar  del  sur  como  los 
hizo  el  capitán  francisco  y  que  para  remediar  esto  conuiene 
que  los  nauios  en  que  se  trae  a  tierra  firme  la  plata  y  oro  ven- 
gan juntos  y  en  forma  de  flota  vien  artillados  y  aperceuidos 
para  qualquier  ocasión  que  se  pueda  ofrecer  y  que  porque  para 
ello  es  necesaria  artillería  manda  Vuestra   Magestad  que  se 
llaga  en  este  Reyno  en  las  partes  mas  cerca  y  aproposito  donde 
vbiere  minas  de  cobre  y  que  para  esto  a  ordenado  Vuestra  Ma- 
gestad al  Presidente  y  oficiales  de  seuilla  que  jmbiasen  en  la 
flota  oficiales  para  fundir  la  dicha  artillería  y  pelotería  y  hierro 
para  ello,  los  officiales  de  seuilla  con  otras  cosas  se  deuieron  de 
descuidar  de  ynbiarlos  porque  hasta  ahora  no  ha  benido  ningu- 
no y  la  audiencia  de  panamá  a  quien  yo  escriui  sobre  ello  me 
a  escripto  que  no  vino  en  la  flota  ningún  maestro  de  fundir  ar- 
tillería ni  pelotería  ni  hierro  para  ello  y  en  quanto  a  los  nauios 

que  llenan  la  plata  después  que  yo 
pase  a  este  Reyno  que  an  ydo  dos 
flotas  con  esta  e  procurado  que  va- 
yan con  el  mas  buen  recaudo  que  a 
sido  posible  y  ban  quatro  nauios 
juntos  con  personas  de  mucha  con- 
fianza y  soldados  con  las  armas  que 
se  pueden  hallar  y  algunas  piezas 
de  artillería  aunque  son  tan  pocas 
y  pequeñas  que  casi  se  puede  decir  que  no  llenan  ninguna,  mien- 

17 


bease  si  se  ha  dado 
cédula  para  que  los 
officiales  de  seuilla 
hembien  estos  artille- 
ros. 

(Hay  una  rúbrica.) 
Traese  la  cédula. 
Dése  cédula  Ynserta 
la  dada  para  que  el 
presidente  y  officiales 
anisen  si  emblaron 
los  oficiales  que  se 
les  mando  y  si  no  que 
los  etnbien.  en  esta 
flota. 
(Hay  una  rúbrica.) 
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tras  no  vbiere  en  este  Reyno  mucha  y  arcabuzes  y  armas  no 
pueden  yr  las  naos  con  entera  siguridad. 

14 — otra  fecha  en  lisboa  a  veynte  y  seis  de  hebrero  de 
ochenta  y  dos  en  que  Vuestra  Magestad  prohibe  y  defiende  que 
de  aquí  adelante  ni  en  ningún  tiempo  ni  por  alguna  manera  los 
gouernadores  corregiaores  y  alcaldes  mayores  que  hay  y  vbie- 
re en  todas  las  yndias  yslas  y  tierra  firme  del  mar  océano  que 
fueren  proueydos  por  Vuestra  Magestad  durante  el  tiempo  que 
siruieren  los  dichos  oficios  no  se  casen  en  ninguna  parte  del 
termino  y  distrito  donde  tubieren  jurisdicion  sin  particular  li- 
cencia de  Vuestra  Magestaa  so  pena  de  priuacion  de  sus  oficios 
y  de  no  poder  tener  ni  obtener  otro&  algunos  y  que  para  que 
venga  a  noticia  de  todos  se  pregone  publicamente  en  las  partes 
donde  hubiere  los  tales  corregidores  proueydos  por  Vuestra  Ma- 
gestad y  se  assiente  en  los  libros  de  los  cabildos  asi  se  a  hecho 
ya  en  esta  ciudad  y  se  hará  en  las  demás  deste  Reyno  y  se  cum- 
plirá como  Vuestra  Magestad  lo  manda. 

15 — Otras  cinco  cédulas  fechas  en  lisboa  a  diez  y  ocho  de 
hebrero  de  ochenta  y  dos  todas  de  un  tenor  en  que  Vuestra  Ma- 
gestad proybe  y  expresamente  defiende  a  los  oficiales  de  la  Real 
hazienda  que  aora  son  y  adelante  fueren  en  las  ciudades  y  pro- 
uincias  deste  Reyno  el  casarse  con  hijas  hermanas  o  deudas 
dentro  del  quarto  grado  de  los  otros  officiales  de  las  mismas 
prouincias  o  ciudades  sus  compañeros  sin  espresa  licencia  de 
Vuestra  Magestad  so  pena  de  priuacion  de  los  officios  que  sir- 
uieren y  de  no  poder  tener  otros  en  las  dichas  yndias  y  que  to- 
das las  justicias  lo  puedan  executar  hazerse  a  pregonar  en  to- 
das partes  donde  vbiere  oficiales  y  guardarse  a  lo  que  Vuestra 
Magestad  manda. 

16 — Otra  fecha  en  lisboa  a  doze  de  hebrero  de  ochenta  y 
dos  en  que  Vuestra  Magestad  dize  que  en  lo  que  ordeno  al  vi- 
rrey don  francisco  de  toledo  en  la  junta  del  año  de  sesenta  y 
ocho  que  se  me  mando  entregar  vea  lo  que  toca  a  las  salinas 
desta  tierra  y  lo  quel  dicho  don  francisco  escriuio  a  Vuestra 
Magestad  sobre  ello  por  los  capítulos  de  carta  cuya  copia  se 
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me  ynuia  y  que  tomándolo  en  el  estado  que  lo  vbiere  dejado  or- 
dene que  las  salinas  se  veneficien  por  de  Vuestra  Magestad  y 
la  sal  so  benáa  por  quenta  de  la  Real  hazienda  cometiendo  la  ad- 
^  ,  1   ministracion  dello  a  las  partes  que 

trayase  esta  ced'na. 

víos'enoVy  SíeVes-  '    mejcr  y  con  mas  veneficio  lo  puedan 

ffiaí  una  rúbrica.)  I    í^zer  y  que  sí  vbiere  en  ello  algún  yn- 

conbiniente  lo  sobresea  y  auíse  dello 
y  de  lo  que  hiziere  /  lo  que  cerca  desto  puedo  dezir  es  que  en  esta 
tierra  ay  partes  donde  se  podran  cargar  nauios  de  sal  y  que  uni- 
versalmente  en  todas  partes  ay  sal  y  que  quererlo  reducir  a  que 
se  venda  solo  por  quenta  de  la  Real  hazienda  siendo  cosa  tan 
vni versal  no  se  como  se  podra  hazer  y  los  yndios  serian  muy 
agrauiados  que  traen  sienpre  la  sal  entre  las  manos  toda  la 
que  quieren  y  son  ellos  los  que  la  consumen  y  sigun  están  caí  - 
gados  merecen  mas  merced  /  en  potosí  parece  que  podría  auer 
algún  aprouechamiento  mas  no  están  los  mineros  de  manera 
ques  justo  cargallos  sino  relevallos  en  todo  lo  que  fuere  posible 
pues  son  los  mas  útiles  vasallos  que  Vuestra  Magestad  tiene  en 
la  tierra. 

17 — otra  cédula  fecha  en  lisboa  a  ocho  de  henero  de  ochenta 
y  dos  por  la  qual  Vuestra  Magestad  manda  que  se  enuie  trasla- 
do de  las  ynstrucciones  de  los  officiales  Reales  de  la  hacienda 
Real  destas  prouineias  y  relación  de  lo  que  dellas  han  dejado 
de  guardar  y  lo  que  conbendria  añadirles  y  quitarles  en  Jas 
dichas  ynstrucciones  para  el  buen  recaudo  y  administración  de 

la  hazienda  /  en  cumplimiento  della 
se  enuian  las  Ynstrucciones  que  tie- 
nen los  officiales  Reales  de  los  Re- 
yes y  las  de  potosí  y  el  cuzco  que  es 
de  lo  que  ay  que  hacer  caso  porque  las  demás  caxas  son  de  poco 
momento. 

18 — Otra  fecha  en  lisboa  a  tres  de  marzo  de  ochenta  y  dos 
por  la  qual  Vuestra  Magestad  manda  se  le  enuie  relación  de  lo 
que  hizo  don  francisco  de  toledo  en  conformidad  de  lo  que  le 
ordeno  sobre  que  en  vacando  el  repartimiento  de  andaguaylas  no 


Dense  estas  Ynstruc- 

ci«nes  a  un  Eelator. 

(Hay  una  rúbrica.) 

Traese. 

Dense  a  un  Relator. 


Ydem. 
Traese.— Ydem. 
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le  voluiese  a  encomendar  y  se  de  aui- 
so  del  estado  en  que  esta  este  repar- 
timiento y  lo  que  han  balido  los  fru- 
tos del  desde  que  vaco  y  lo  que  se  han  hecho  /  ay  envío  la  rela- 
ción que  dan  los  oficiales  Reales  del  Cuzco  a  cuyo  cargo  es  la  co- 
branza destos  tributos. 

19 — Otra  fecha  en  lisboa  a  trece  de  noviembre  de  ochenta 
y  uno  en  que  Vuestra  Magestad  me  manda  que  vea  si  se  podran 
dar  en  esta  tierra  algunos  priuilegios  de  hidalguía  y  por  que 
camino  y  si  causarla  ynconbinientes  y  si  las  querrán  para  solo 
estas  partes  y  no  jenerales  y  que  auise  de  mi  parecer  y  con  ella 
venia  una  i'elacion  de  los  precios  a  como  se  auian  vendido  al- 
gunas hidalguías  en  esos  Rejmos  /  lo  que  a  esto  puedo  decir  a 
Vuestra  Magestaa  es  que  por  ahora  no  conuiene  se  trate  dello. 
20 — Otra  fecha  en  lisboa  a  ocho  de  henero  de  ochenta  y  dos 
en  que  Vuestra  Magestad  dize  como  en  el  Real  Qonsejo  se  vio 
un  testimonio  del  remate  que  se  hizo  del  oficio  de  tesorero  de 
la  casa  de  la  moneda  desta  ciudad  ae  los  Reyes  en  gaspar  de 
solis  para  don  lorenzo  de  aliaga  de  solis  su  hijo  por  veynte  mili 
pesos  de  plata  ensayada  y  que  alia  auido  personas  que  an  ofre- 
cido seruir  con  mas  cantidad  y  para  esto  manda  Vuestra  Ma- 
gestad que  ynforme  de  lo  que  paso  en  el  dicho  remate  y  que  si 
hallare  que  en  el  vbo  colusión  o  engaño  desaga  la  venta  tratan- 
do de  que  se  torne  a  hacer  en  persona  conpetente  y  que  sima 
a  Vuestra  Magestad  con  la  mas  cantidad  que  fuere  posible  y 
que  si  la  dicha  venta  vbiere  sido  vien  y  justamente  hecha  la 
aprueue  y  de  el  despacho  nescesario  al  dicho  don  lorenzo  de 
aliaga  solis  y  que  se  le  ordene  que  dentro  de  tres  años  enuie  por 
la  confirmación  de  Vuestra  Magestad  y  que  los  dichos  veynte 
mili  pesos  se  cobren  y  se  enuien  en  la  primera  ocasión  /  es  asi 
como  Vuestra  Magestad  lo  dize  que  la  conpro  en  veinte  mili 
pesos  ensayados  como  tengo  escripto  a  Vuestra  Magestad  en  la 
carta  de  veynte  y  cinco  de  marzo  de  ochenta  y  dos  en  el  capi- 
tulo veynte  y  lo  que  se  entiende  desto  es  que  en  la  venta  no  vbo 
engaño  y  que  el  la  pago  por  todo  lo  que  vale  y  mas  y  asi  a  tram- 
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peado  la  paga  todo  lo  que  ha  podido  y  le  falta  para  acaballo 
de  pagar  cassi  ocho  mili  pesos  y  para  acabar  de  cobrar  estos 
entiende  el  fiscal  en  dar  asiento  en  ello  por  entender  que  si  lo 
Ileua  al  audiencia  por  uia  de  engaño  le  bajaran  de  lo  que  ofre- 
ció por  el  oficio  que  como  aqui  se  labra  muy  poca  plata  es  poco 
el  valor  de  la  thesoreria  vien  podria  ser  que  andando  el  tiempo 
se  mudasen  mas  el  día  de  oy  labrase  muy  poca  plata. 

21 — Otra  fecha  en  pouos  a  doze  de  mayo  de  ochenta  y  dos 
en  que  Vuestra  Magestad  manda  que  haciendo  Pedro  de  la  mez- 
quita Vergara  dejación  del  officio  de  contador  de  guamanga 
que  al  presente  sirue  entregue  a  Juan  de  Varbaran  el  titulo  del 
dicho  oficio  para  que  vse  el  Juan  de  Varbaran  /  no  ha  llegado 
en  viniendo  se  hará  lo  que  Vuestra  Magestad  manda. 

22— Otra  fecha  en  lisboa  a  diez  y  seis  de  dizienbre  de  ochen- 
ta y  vn  años  en  que  Vuestra  Magestad  manda  que  no  auiendo 
ynconuiniente  de  licencia  al  licenciado  juan  de  torres  de  Vera 
para  que  pueda  yr  a  esos  Reynos  /  hazerse  a  como  Vuestra  Ma- 
gestad lo  manda. 

23 — Otras  dos  ceaulas  fechas  en  Vadajoz  a  trejmta  de  se- 
tienbre  del  año  de  ochenta  que  en  la  una  manda  Vuestra  Ma- 
gestad que  por  tienpo  de  seys  años  buelba  a  los  particulares 
desta  prouincia  las  minas  de  azogue  que  tenian  y  se  les  toma- 
ron y  alce  el  estanco  que  sobre  esto  auia  con  ciertas  condicio- 
nes contenidas  en  la  dicha  cédula  y  la  otra  para  que  si  hubiese 
algún  ynconbiniente  en  esecutar  esto  lo  suspenda  y  enuie  los 
pareceres  que  sobre  esto  se  me  dieren  y  el  mió  en  cumplimien- 
to de  lo  que  Vuestra  Magestad  manda  se  envian  ios  pareceres 
de  esta  Real  audiencia  y  el  mió  por  donde  Vuestra  Magestad 
mandara  ver  lo  que  acá  se  ha  entendido  que  conuiene  al  Real 
seruicio  de  Vuestra  Magestad  cuya  Católica  Real  persona  nues- 
tro señor  guarde  muchos  años  con  aumento  de  mas  Reynos  co- 
mo los  criados  de  Vuestra  Magestad  deseamos  de  los  Reyes  12 
de  hebrero  de  1583  años. 

De  Vuestra  Magestad  leal  criado  que  sus  Reales  manos  besa. 

Don  martin  enriquez. 


Trayanse 
ios  ca- 
pitulos. 
de  la 
Junta. 


Carta  a  Su  Magestad  de  don  Martín  Enríqaez  respondiendo  a  If»:^ 
instraccioaes  que  babia  recibido  sobre  el  gobierno  eclesiástico, 
minas,  tasa  de  indios,  valdios  y  salinas,  Tisita  general,  lanzas, 
perpetaidad  de  las  encomiendas,  etc. 

Los  Reyes  15  Febrero  1583. 

Católica  Real  Magestaá. 

Para  responder  a  lo  de  la  Junta 
quisiera  estar  con  mas  salud  para 
hacello  mas  particularmente,  mas 
el  aia  de  oy  el  tiempo  ha  traydo 
muchas  cossas  a  que  ya  no  son  ne- 
cesarias y  otras  muchas  están  proueydas. 

1 — Los  papeles  que  se  me  entregaron  tocantes  a  esto  son 
los  que  Vuestra  Magestad  sara  seruido  de  mandar  ver  por  la 
memoria  que  va  con  esta  y  en  quanto  a  la  primera  ynstruccion 
que  trata  de  la  doctrina  y  gouierno  eclesiástico  el  primer  ca- 
pitulo es  sobre  el  Patriarca  o  legado  nato  que  se  hauia  de  pro- 
ueer  en  estas  prouincias  hasta  ora  no  ha  venido  ningún  recado 
para  esto. 

2 — El  segunde  capitulo  trata  de  la  orden  del  acrecentamien- 
to de  los  Obispados  hasta  ora  no  se  ha  tratado  dello  quando 
Vuestra  Magestad  íuere  seruido  hazello  no  ay  mas  que  manda- 
lio  executar  porque  es  mucho  lo  que  esta  por  cercanía. 

4 — En  quanto  al  quarto  que  trata  de  la  juridicion  eclesiás- 
tica con  el  recui'so  de  las  auaiencias  se  rremedia. 

5 — En  quanto  ai  quinto  que  trata  de  la  visitación  que  an 
de  hazer  los  perlados  en  sus  obispados  ellos  lo  hacen  aunque 
despacio. 

6 — El  sesto  trata  de  la  celebración  de  los  concilios  y  esto  se 


-  245  - 

ha  hecho  aora  como  escriuo  a  Vuestra  Magestad  en  !a  carta  de 
17  de  hebrero  deste  año  en  ei  capitulo  primero. 

7 — Ei  séptimo  trata  dü  la  diuision  y  acrecentamiento  de  Ir.s 
perrochias,  esto  se  ha  cumplido  y  se  han  acrecentado  muchas. 
8 — El  octauo  tracta  sobre  la  docte  y  sustentación  de  las 
doctrinas  y  veneficios  curados,  en  esto  se  dio  orden  en  las  tasas 
de  los  yndios  hasta  que  se  asentasen  los  diezmos  como  Vuestra 
Magestad  mandara  ver  por  la  relación  que  se  enuia  de  las  en- 
comiendas y  tasas  deste  Reyno. 

9 — El  noveno  dice  que  la  presentación  de  los  veneficios  sea 
por  Vuestra  Magestad  ya  Vuestra  Magestad  a  dado  orden  con 
la  cédula  del  patronazgo  Pweal  y  esta  se  guarda. 

10 — El  décimo  trata  sobre  que  los  perlados  den  mas  juridi- 
cion  a  los  curas  como  la  dan  a  los  vicarios  hasta  aora  no  se  a 
hecho  nada. 

11 — El  11  trata  que  los  Religiosos  sean  muy  faborecidos 
guardando  ellos  lo  que  deuen  a  su  oficio  es  muy  justo  que  asi 
se  haga. 

12 — El  doceno  trata  de  lo  que  se  a  de  hacer  con  las  Reli- 
giones y  las  que  se  an  de  admitir  en  este  Reyno  las  que  aora 
ay  son  sancto  domingo  y  sant  francisco  y  sant  Agustín  y  la 
merced  y  la  compañía  de  Jesús. 

13 — El  13  trata  del  acrecentamiento  de  los  Religiosos  que 
a  de  auer  en  los  monesterios  principales  de  las  ciudades  esto 
se  haze  asi  en  quanto  a  lo  que  toca  a  haber  mas  cantidad  de  Reli- 
giosos mas  no  en  quanto  a  lo  que  toca  a  que  aya  estudios  de  la 
lengua  ni  que  no  se  saquen  luego  los  Religiosos  en  viniendo 
despaña. 

14 — El  14  trata  que  en  los  monesterios  pequeños  aya  m^as 
fundamento  de  Religión,  esto  esta  muy  flaco  por  razón  que  en 
las  mas  doctrinas  no  tienen  mas  de  un  frayle  y  la  rreligion  en 
esto  no  puede  dejar  de  perder  mucho. 

15 — El  15  trata  que  se  hagan  monesterios  en  las  partes 
donde  hubiere  mas  necesidad  aé  doctrina  y  no  donde  vbiere 
mas  fertilidad  esto  no  se  ha  guardado  enteramente. 
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16 — El  16  trata  sobre  la  propiedad  en  común  de  los  frailes 
y  a  quienes  y  a  donde  se  les  a  de  permitir,  esto  creo  que  se  ha 
apretado  harto. 

17 — El  17  trata  que  los  frayles  no  tengan  propiedad  en  par- 
ticular esto  asi  se  guarda  mas  para  llenar  dineros  a  españa  no 
les  falta  remedio  en  lo  que  se  entendiere  se  guardara  lo  que 
Vuestra  Magestad  manda. 

18 — El  18  trata  sobre  la  competencia  que  hay  entre  los  obis- 
pos y  los  Religiosos  sobre  las  exenciones  que  las  ordenes  tie- 
nen para  administrar  los  sacramentos  y  no  ser  visitados  de  los 
obispos  tienen  harto  cuydado  y  no  parece  ques  justo  desfabore- 
cer  los  Religiosos  pues  al  fin  son  tan  útiles  para  la  doctrina  y 
el  tiempo  los  yra  consumiendo  como  vayan  creciendo  los  clé- 
rigos. 

19 — El  diez  y  nueve  trata  del  remedio  para  los  clérigos  que 
se  metieren  en  tratar  de  la  justicia  y  gouierno  y  derechos  de 
su  magestad  con  esto  se  a  tenido  y  tendrá  cuenta. 

20 — El  20  trata  de  la  orden  para  proueer  Religiosos  en  es- 
tas prouincias  sin  que  de  acá  vayan  por  ellos  ya  Vuestra  Ma- 
gestad a  enpezado  a  mandar  que  aya  ay  comisarios  y  aora  a 
cado  Vuestra  Magestad  nueua  orden  para  que  de  acá  no  vayan 
mas  frayles. 

21 — El  21  sobre  la  orden  que  se  tiene  y  debria  tener  en  la 
( ombersion  y  doctrina  de  los  yndios  y  cathecismo  en  este  con- 
cilio y  quedara  esto  asentado. 

22 — El  22  trata  sobre  que  se  hagan  escuelas  y  estudios  y 
colesios  y  siminarios  en  los  pueblos  de  los  yndios  aqui  se  ha 
enpezado  a  hazer  uno  /  tiene  sus  ynconbinientes  por  las  flaquezas 
de  los  yndios  mirase  ha  como  cosa  de  tanta  ynportancia  y  no  se 
hasta  ora  que  se  hayan  hecho  otros. 

23 — El  23  trata  sobre  la  labor  y  edificio  de  las  yglesias 
Vuestra  magestad  tiene  dada  orden  a  cuya  costa  se  han  de  edi- 
ficar aunque  en  los  pueblos  de  yndios  que  no  ay  españoles  no 
esta  vien  entendido  a  cuya  costa  a  de  ser  y  sera  bien  que  Vues- 
tra magestad  lo  mande  aclarar  de  manera  que  no  quede  duda 
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ay  muchos  por  hazer  y  a  esto  es  muy  necesario  acudir  porque 
tjn  muchas  partes  no  se  puede  tener  el  santisimo  sacramento  y 
en  otras  se  dize  la  misa  con  rriesgo. 

24 — El  veynte  y  quatro  trata  sobre  el  asentar  los  diezni'^:, 
ya  el  virrey  escriuio  a  Vuestra  Magestad  a  esto. 

1 — En  quanto  a  la  ynstrucion  que  trata  sobre  las  minai.  y 
tasa  de  los  yndios  y  valdios  y  salinas  y  otros  puntos  de  hacien- 
da el  primer  capitulo  dize  que  las  minas  y  mineros  sean  fabo- 
recidos  esto  esta  vastamente  proueydo  y  faborecido. 

2 — El  segundo  trata  que  no  se  llenen  mas  derechos  del  quin- 
to de  lo  de  las  minas  asi  se  haze. 

3 — El  tercero  trata  de  la  orden  que  an  de  tener  el  virrey  y 
audiencias  en  faborecer  las  minas  asi  se  haze. 

o — El  quinto  trata  que  se  hagan  grandes  prueuas  para  el 
veneficio  del  azogue  esto  esta  ya  muy  entendido. 

6 — El  sesto  trata  que  se  prouea  en  lo  del  plomo  y  almártaga 
que  se  saca  de  las  minas  lo  que  pareciere  conuenir  desto  con  o 
de  cosa  de  poca  utilidad  para  la  Real  hazienda  nunca  se  a  tra- 
tado dello. 

7 — El  séptimo  trata  que  se  labren  las  minas  y  se  hagan  las 
ordenanzas  que  pareciere  ya  están  hechas. 

8 — El  octauo  trata  que  se  traygan  los  yndios  a  la  labor  de 
las  minas  y  se  pueblen  cabe  ellas  y  se  pongan  los  medios  nece- 
sarios para  estos  yndios  se  han  traydo  hartos  para  las  minas 
avnque  por  los  medios  que  Vuestra  Magestad  manda. 

9 — El  noueno  trata  que  los  yndios  que  fueren  a  las  minas 
sean  bien  tratados  y  se  les  regale  y  se  les  acreciente  los  jorna- 
les con  esto  se  tiene  gran  cuenta  y  asi  se  tendrá  siempre. 

10 — El  dezimo  trata  que  en  las  tasas  se  tenga  cuenta  que 
sea  la  mayor  parte  en  plata  para  que  los  yndios  labren  las  mi- 
nas, la  tasa  esta  ya  hecha  y  en  esto  a  anido  mas  y  menos. 

11 — El  11  trata  de  medios  que  se  an  de  tener  con  los  caci- 
ques para  que  vayan  los  yndios  en  mayor  numero  a  las  minas 
hacerse  a  como  Vuestra  Magestad  lo  manda  quanáo  las  ocasio- 
nes se  ofrecieren  y  que  no  sea  con  tanto  rigor. 
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12 — El  12  trata  de  las  penas  de  galeras  que  se  puedan  co- 
mutar  a  la  labor  de  las  minas  no  es  cosa  de  momento. 

13 — El  13  trata  de  la  orden  que  a  de  auer  para  que  se  quin- 
te sin  fraude  la  Real  hacienda  de  Vuestra  Magestad  como  la 
plata  se  ensaya,  cesan  todos  estos  engaños. 

14 — El  14  trata  sobre  el  quintar  la  plata  corriente,  con  aber 
reales  es  ya  toda  consumida  o  queda  muy  poca. 

15 — El  15  trata  sobre  el  quintar  el  oro  en  chile  y  que  se 
prouea  entre  tanto  lo  que  conbenga  y  si  se  enbiaran  esciauos 
con  lo  que  Vuestra  Magestad  ha  mandado  de  que  aya  tassa  de 
lo  que  han  de  pagar  ios  yndios  en  chile  esta  remediado  el  agra- 
uio  que  reciuian  porque  en  efecto  era  seruicio  personal,  en  lo 
de  quito  en  algunas  partes  cassi  es  seruicio  personal  por  que 
dan  al  encomenaero  de  cada  tantos  j-iidíos  tantos  para  sacar 
oro  y  aquel  seruicio  es  el  tributo,  que  dar  yndios  a  las  minas 
de  oro  como  a  las  de  plata  pagándoles  no  reciñen  en  esto  los 
yndios  agrauio  quando  no  fuese  el  exceso  grande. 

16~E1  16  trata  sobre  el  yncorporar  en  la  corona  Real  las 
minas  de  azogue  y  que  no  haya  otro  que  labre  los  metales  dellas 
y  como  se  an  de  arrendar  y  beneficiar  a  mano  de  Vuestra  ma- 
gestad ya  están  las  minas  tomadas  por  de  Vuestra  Magestad. 

18 — El  18  trata  de  la  tassa  de  los  yndios  esta  esta  ya  hecha 
y  la  orden  que  se  tubo  se  a  ynbiado  a  Vuestra  magestad  y  no 
es  fija  porque  por  muchas  ocasiones  se  baja  cada  dia. 

19 — El  19  trata  sobre  lo  que  toca  a  la  sal  a  esto  tengo  res- 
pondido a  Vuestra  magestad  en  la  carta  de  doze  de  hebrero  de 
ochenta  y  tres  en  el  capitulo  16. 

20 — El  20  trata  sobre  los  valdios  y  tierras  tanbien  sobre 
esto  tengo  respondido  a  Vuestra  magestad  en  la  carta  de  seys 
de  agosto  de  ochenta  y  dos  en  el  capitulo  tercero. 

En  quanto  a  la  ynstrucion  de  la  visita  general  y  reducion 
de  los  yndios  ya  esto  esta  hecho. 

En  lo  que  toca  a  la  ynstrucion  de  las  lanzas  se  hará  lo  que 
Vuestra  Magestad  manda. 
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En  quanto  a  lo  que  toca  a  la  ynstrucion  de  la  perpetuidad 
no  tengo  que  responder. 

En  quanto  a  la  ynstrucion  que  trata  sobre  lo  del  comercio 
para  que  se  perpetué  y  este  Reyno  tenga  en  algunas  cosas  de- 
pendencia dése  manda  Vuestra  magestad  que  no  se  crien  ni  ve- 
neficien hierros  ni  aceros  ni  vino  ni  aceyte  ni  lienzos  ni  paños 
jtii  seda  ni  papel.  En  lo  que  toca  a  los  hierros  y  aceros  no  se  ve- 
nefician que  mas  quieren  los  yndios  para  plata  y  oro  que  no 
para  hierro  y  acero. 

En  lo  que  toca  al  uino  auido  acá  gran  descuydo  en  cumplir 
lo  que  Vuestra  magestad  mando  antes  se  a  fauorecido  y  ay  el 
dia  de  oy  tanto  que  no  viene  ya  casi  \'ino  despaña  sino  para 
alguna  gente  regalada  y  esto  es  lo  que  mayor  daño  a  hecho  al 
comercio  porque  era  la  mas  gruesa  contratación  y  asi  las  flo- 
tas no  tienen  que  traer  sino  ropa  menuda. 

aceyte  algunos  olibares  mas  tan  pocos  que  todas  las  acey- 
tunas  se  consumen  sin  que  haya  para  hazello. 

lienzos  en  esta  tierra  no  se  labran. 

Paños  se  haze  cantidad  pero  es  paño  vajo  aunque  ay  un 
mundo  de  obrajes. 

sedas  no  se  hazen. 

Papel  tanpoco  se  liaze. 

En  lo  de  las  ynprentas  se  tiene  cuydado  con  que  nos  las  aya. 

Aicava-  i  En  quanto  a  la  prouision  para  lo 

-^ 1    que  toca  a  las  alcabalas  en  esto  no 


se  a  dado  puntada  en  ello,  ni  aun  aora  parece  que  es  tiempo  de 
tratallo. 

con  esta  sumaria  relación  tendrá  Vuestra  Magestad  algu- 
na claridad  de  todo  lo  de  la  junta  y  del  estado  en  questa  y  lo 
demás  se  yra  proueyendo  en  ocasiones  Nuestro  señor  guarde  la 
Católica  Real  persona  de  Vuestra  Magestad  muchos  años  con 
aumento  de  mas  Reynos  como  los  criados  de  Vuestra  Magestad 
deseamos  de  los  Reyes  15  de  hebrero  de  1583  años. 

De  Vuestra  Magestad  leal  criado  que  sus  Reales  manos  besa. 

Don  martin  enriquez. 


Carta  del  Tirrey  don  Martín  Enríqaez  a  Hn  Magestad,  sobre  la  dl-^ 
ligencia  que  pone  en  el  recando  de  las  rentas  reales  y  pide  li" 
vencía  para  volver  a  acabar  la  vida  ea  su  «asa. 

Los  Reyes  16  Febrero  1583. 
Católica  Real  Magestad. 

La  de  Vuestra  Magestad  fecha  en  lisboa  a  aos  de  abril  de 
ochenta  y  dos  reciui  en  la  flota  en  que  vino  don  diego  maldo- 
nado  en  la  qual  Vuestra  Magestad  me  manda  que  con  toda  la 
diligencia  posible  de  orden  como  Vuestra  Magestad  sea  seruido 
de  su  Real  hazienda  asi  de  la  del  año  de  ochenta  y  dos  como 
de  este  de  ochenta  y  tres  Vuestra  magestad  puede  estar  cierto 
que  en  ninguna  cosa  que  toque  a  su  rreal  seruicio  faltare  yo  un 
punto  y  asi  no  tengo  que  cansar  a  Vuestra  Magestad  en  par- 
ticular en  dar  quenta  de  la  traza  y  orden  que  para  esto  se  dio 
sino  que  ello  se  cumple  como  Vuestra  Magestad  lo  manda  y 
no  a  sido  poco  porque  auiendose  de  anticipar  la  flota  tanto  pa- 
recía cosa  imposible  llenar  cantidad  de  plata  asi  de  Vuestra 
Magestad  como  ae  particulares. 

Yo  vine  a  este  Reyno  desde  la  nueua  españa  a  seruir  a  Vues- 
tra Magestad  por  mandarme  Vuestra  Magestad  que  lo  hiciese 
precisamente  y  si  merecía  el  cuydado  y  fidelidad  con  que  serui  a 
"^/uestra  magestad  en  aquel  Reyno  ser  reseruado  para  morir 
con  algún  sosiego  no  tengo  yo  mejor  testigo  que  Vuestra  Ma- 
gestad /  yo  me  veo  aquí  sin  fuerzas  porque  demás  de  setenta  y 
tres  años  la  tierra  es  muy  contraria  que  a  casi  un  año  que  no 
tengo  vn  día  de  salud  y  he  llegado  a  estar  desanclado  de  los 
físicos  /  suplico  n  Vuestra  Magestad  de  rodillas  no  se  tenga 
Vuestra  Magestad  por  deseruido  que  yo  suplique  por  licencia 
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para  bolber  a  acabar  la  vida  a  mi  casa  y  esta  acabara  con  con- 
tento si  vbiera  resciuiáo  de  Vuestra  Magestad  la  merced  que 
tantas  veces  e  suplicado  de  que  Vuestra  magestad  se  sirua  de 
don  francisco  mi  hijo  en  su  cámara  /  no  se  si  la  culpa  es  suya  o 
mia  yo  no  puedo  atribuilla  sino  a  mi,  deseo  cassalle  mas  sin  la 
merced  de  Vuestra  Magestad  hazelle  ya  gran  agrauio  pues  el  no 
tiene  mas  ser  que  la  merced  que  Vuestra  magestad  fuere  serui- 
do  de  hazelle 

Nuestro  señor  guarde  la  Católica  Real  persona  de  Vues- 
tra Magestad  muchos  años  con  aumento  de  mas  Reynos 
como  los  criados  de  Vuestra  Magestad  deseamos  de  los  Reyes 
16  de  hebrero  de  1583  años. 

De  Vuestra  Magestad  leal  criado  que  sus  Reales  manos  besa. 

Don  martin  enriquez. 


Carta  de  don  Martín  Enrfqaez  a   íin  Magestad  en  recoinendaci<Sif 
de  don  Melcbíior  de  ATalos  y  del  Castillo. 

Los  Reyes  17  Febrero  1583. 

Católica  Real  Magestaa. 

Por  parte  de  don  Melchior  de  aualos  y  del  castillo  alguacil 
mayor  de  la  ciudad  de  Arequipa  en  este  reyno  se  presento  ante 
mi  una  real  cédula  de  Vuestra  Magestad  del  tenor  siguiente: 

El  Rey.  Don  Martin  Enriquez  nuestro  Virrey  gouernador 
y  capitán  general  de  las  prouincias  del  Perú  y  en  vuestra  au- 
sencia a  la  persona  o  personas  a  cuyo  cargo  fuere  el  gouierno 
desa  tierra  por  parte  de  don  Melchior  Daualos  del  Castillo  noc 
ha  sido  hecha  relación  que  en  consideración  a  lo  que  nos  hauia 
seruido  en  Ytalia  y  en  los  nuestros  estados  de  flandes  tienpo  de 
veynte  y  seys  años  y  últimamente  en  la  batalla  naual  le  hizi- 
jiios  merced  del  oficio  de  alguazil  mayor  de  la  ciudad  de  Are- 
quipa y  le  fue  a  seruir  abra  tres  años  y  en  el  viaje  gasto  mu- 
cha cantidad  de  pesos  con  enfermedades  y  otros  trabajos  que  se 
le  ofrecieron  a  cuya  causa  y  de  ser  el  dicho  officio  de  poco  apro- 
uechamiento  padescia  mucha  necesidad  como  contaua  por  cier- 
tos recaudos  que  ante  nos  en  el  nuestro  consejo  de  las  yndias 
se  presentaron  suplicándonos  que  teniendo  consideración  a  lo 
suso  dicho  y  que  quando  le  hizimos  merced  del  dicho  oficio  se 
entendió  que  hera  de  mucho  aprouechamiento  se  la  hiciésemos 
de  una  plaza  de  gentilhombre  de  la  compañía  de  lanzas  desa 
tierra  áe  las  que  nombro  el  marques  de  cañete  de  las  que  es- 
tuuieren  vacas  o  primera  que  vacase  y  que  se  le  acudiese  con 
los  mil  pesos  de  salario  que  lleuan  los  demás  que  fueron  non- 
brados  por  el  dicho  marques  para  seruirla  juntamente  con  el 
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dicho  officio  de  alguacil  mayor  quedando  obligado  a  acudir  a 
les  llamamientos  que  por  razón  de  la  dicha  plaza  de  lanza  se 
le  hicieren  o  como  la  nuestra  merced  fuese  y  hauiendose  visto 
por  los  del  dicho  nuestro  consejo  porque  queremos  ser  ynfor- 
mado  del  valor  que  tiene  puntualmente  el  dicho  oficio  de  al- 
guacil mayor  os  mandamos  que  luego  como  vieredes  esta  nues- 
tra cédula  nos  enbieys  relación  dello  al  dicho  nuestro  consejo 
con  \  uestro  parecer  para  que  en  el  visto  se  prouea  lo  que  con- 
uenga  /  fecha  en  lisboa  a  seys  de  agosto  de  mili  e  quinientos  y 
ochenta  y  un  años  yo  el  Rey  por  mandado  de  su  magestad  an- 
tonio  de  Erasso  /  y  en  cumplimiento  de  lo  que  Vuestra  ma- 
gestad manda  yo  me  he  ynformado  assi  por  ynformacion  que 
mande  hacer  en  la  dicha  ciudad  de  Arequipa  como  de  personas 
que  saben  el  valor  quel  dicho  officio  de  alguacil  mayor  tiene  y 
he  aueriguado  que  un  año  con  otro  vale  quinientos  ducados  poco 
mas  o  menos  y  que  con  el  el  dicho  don  Mechior  no  se  puede 
substentar  por  ser  la  viuienda  de  la  dicha  ciudad  muy  cara  y  el 
ser  casado  5^  con  obligación  de  representar  el  oficio  que  tiene 
y  en  quanto  al  ynconveniente  que  habia  para  hacelle  Vuestra 
Magestad  merced  de  la  plaza  de  lanza  que  pide  /  Vuestra  Ma- 
gestad tiene  mandado  que  las  personas  que  siruieren  estas  pla- 
gas asistan  cerca  de  los  Visorreyes  que  en  este  rreyno  fueren 
podra  Vuestra  Magestad  dispensar  y  hazer  al  dicho  Don  Mel- 
chior  la  merced  que  Vuestra  Magestad  fuere  seruido  que  en  su 
persona  cabe  la  que  Vuestra  Magestad  le  hiziese 

Nuestro  Señor  la  Católica  Real  Persona  de  Vuestra  Mages- 
tad guarde  muchos  años  con  acrecentamiento  de  mayores  Rey- 
nos  como  los  criados  de  Vuestra  Magestad  deseamos.  De  los  Re- 
yes XV  de  hebrero  de  1583. 

De  Vuestra  Magestad  leal  criado  que  sus  Reales  manos  besa. 

Don  7nartm  enriquez. 


Carta  del  Virrey  don  Martíu  EInriquez  eu  la  cual  hace   relación    a 
Su  Mageistad  de  todas  las  que  anteriormente  habia  escrito. 

Los  Reyes  17  Febrero  1583. 

\ 

Católica  Real  Magestad. 

Lo  primero  por  donde  quiero  empezar  es  decir  que  todas 
las  cosas  desta  tierra  están  en  buen  estado  y  mucha  paz  y  so- 
siego y  tras  esto  lo  que  hay  de  que  dar  quenta  a  Vuestra  Ma- 
gestad es  que  por  una  cédula  fecha  en  Badajoz  a  diez  y  nueue 
de  setienbre  de  el  año  de  ochenta  me  mando  Vuestra  Magestad 
hiziesemos  conbocar  concilio  para  que  se  celebrase  en  esta  ciu- 
dad y  como  cosa  tan  sancta  y  tan  necesaria  para  tratar  de  la 
forma  e  orden  que  deuia  dar  en  el  enseñamiento  y  conbersion 
de  los  naturales  y  propagación  del  sancto  euangelio  y  bien  de 
la  Religión  se  cumplió  luego  como  Vuestra  Magestad  lo  manda- 
ua  para  que  se  juntasen  aqui  a  quince  de  agosto  de  ochenta  y 
dos  y  como  quien  tan  poca  noticia  tenia  de  la  tierra  parecióme 
la  cosa  mas  sancta  que  se  podia  hazer  y  mas  en  bien  de  los 
naturales  y  de  su  conbersion  y  de  otros  efetos  mas  llegado  la 
execucion  hasta  ora  no  ba  mostrando  tantos,  no  se  si  fuera  mas 
acertado  no  habello  enpezado  porquesta  tierra  se  fundo  sobre 
cudicia  e  ynteres  y  es  el  que  siempre  adoran  /  yo  e  procurado 
asistir  a  el  todas  las  veces  que  e  podido  y  el   arzobispo  es 
muy  noble  hombre  mas  tiene  poca  resolución  por  ocasión  de 
sus  escrúpulos  /  entre  los  demás  ay  particulares  pasiones  y  al 
fni  cada  uno  pretende  defender  su  hacienda  ques  el  blanco  uni- 
versal, el  de  la  ynperial  como  frayle  haze  su  oficio  con  libertad, 
hay  muchas  demandas  vergonzosas  y  al  fin  hasta  ora  ha  anido 
que  tratar  de  reformación  todas  las  mas  quejas  y  agrauios  son  del 
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obispo  del  cuzco  yo  creo  que  si  Vuestra  magestaá  tubiera  mas 
noticia  del  estado  desta  tierra  por  ventura  tubiera  vuestra  Ma- 
gestad  por  mas  acertado  remediallo  por  visitadores  que  no 
por  via  de  concilio  porque  si  en  muchos  de  los  jueces  esta  el 
daño  no  se  tendrá  mucha  esperanza  del  remedio,  el  Concilio 
a  seis  meses  q'.ie  se  enpezo  y  hasta  ora  no  se  cosa  que  ynporte 
queste  resuelta  porque  todo  es  pleytos  y  demandas  y  respues- 
tas y  cosas  muy  fuera  de  las  que  suelen  ser  los  concilios  y  asi 
ninguna  buena  esperanza  tengo  de  que  del  a  de  resultar  cossa 
que  ynporte  y  asi  solo  me  resuelvo  en  decir  que  no  es  tratar 
de  reformación  sino  de  excesos  de  j enero  de  cudicia  que  no  digo 
yo  en  perlados  mas  aun  en  hombres  particulares  era  muy  gran 
exceso. 

2 — La  doctrina  se  planto  no  con  buen  pie  en  esta  tierra  por- 
que 3^0  la  hallo  tan  sin  fuerzas  que  no  viene  a  cuento  a  nada 
porque  no  se  trata  della  sino  como  de  cosa  acesoria  y  los  mi- 
nistros para  lebantalla  son  muy  flacos. 

3 — En  vr.a  carta  de  gouierno  eclesiástico  que  Vuestra  Ma- 
gestad  mando  escriuir  al  Virrey  Don  francisco  de  toledo  fecha 
en  madrid  a  treynta  de  dicienbre  de  setenta  y  un  años  en  el 
capitulo  trece  dize  Vuestra  Magestad  que  se  procurara  con 
su  sanctidad  conceda  breue  para  que  los  frayles  de  la  merced 
no  reciuan  nouicios  por  auer  parecido  que  son  de  mas  ynconbi- 
niente  que  de  fructo,  hasta  ora  no  ha  benido  este  breue. 

4 — Los  de  la  compañía  de  Jesús  son  muy  útiles  en  esta  tie- 
rra y  asi  sera  Vuestra  Magestad  seruido  de  mandar  ynbiar  la 
cantidad  que  piden  y  aunque  fuesen  mas  serian  los  yndios  apro- 
uechados  porque  acuden  muy  bien  a  doctrinallos,  ellos  pretenden 
encargarse  de  la  gramática  como  lo  hacen  en  valladolid  Vues- 
tra Magestad  lo  mandara  ver  /  Aqui  han  enpezado  a  hazer  un 
colesio  en  que  se  recojan  muchachos  a  donde  estaran  recojidos 
y  se  criaran  con  mas  virtud  que  andando  por  ay,  sin  que  tenga 
quenta  con  ellos  y  aunque  en  casa  de  sus  padres  tengolo  por 
cosa  de  que  nuestro  señor  y  Vuestra  Magestad  se  siruiran  y 
que  qualquiera  merced  que  Vuestra  Magestad  les  hiziese  para 
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que  vaya  adelante  estara  bien  enpleada  y  es  paga  general  de 
muchos  que  han  seruido  a  Vuestra  magestad  en  este  Reyno, 
Esto  de  los  Colesios  deje  yo  muy  adelante  en  México  porque 
tenían  quatro  colesios  y  auia  gran  suma  de  muchachos  que  se 
criauan  en  ellos  y  acudían  alli  de  toda  la  tierra  hasta  de  guate- 
mala  por  lo  Yícn  que  vian  que  se  criauan  sus  hijos  y  lo  mucho  que 
heran  aprouechados  en  letras. 

5 — sobre  el  arrendamiento  de  los  azogues  se  an  ydo  van  con- 
tinuando todas  las  diligencias  que  se  pueden  hacer  y  el  yncon- 
biniente  de  no  osar  entrar  en  ello  los  arrendadores  es  el  que 
tengo  escripto  a  Vuestra  Magestad  en  la  carta  de  veinte  y 
cinco  de  marzo  de  ochenta  y  dos  en  el  capitulo  octauo  que  aora 
enuio  por  duplicado  que  como  el  corzo  y  martin  garcia  de  lo- 
yola  que  se  entiende  que  entro  en  la  compañía  como  lo  confiesa 
el  corzo  sacaron  por  condición  que  acabado  el  arrendamiento  no 
se  pudiese  vender  otro  azogue  hasta  que  hubiesen  consumido 
todo  lo  que  ellos  tubiesen,  sobrales  mucha  cantidad  de  azogue 
que  no  la  consumirán  en  todo  este  año  de  ochenta  y  tres  por 
manera  quel  que  hubiere  de  arrendar  de  nueuo  no  puede  tener 
salida  del  azogue  que  se  sacare  este  año  de  ochenta  y  tres  por- 
que entiendo  yo  que  tendrá  azogue  que  vender  la  mitad  del 
año  de  ochenta  y  cuatro  porquel  dia  de  oy  tienen  por  consumir 
once  mili  quintales  de  azogue  pues  si  los  que  arrendaren  no  han 
de  poder  vender  azogue  en  todo  este  tiempo  y  an  de  pagar  a 
Vuestra  magestad  y  a  los  mineros  mas  de  seyscientos  y  quaren- 
ta  mili  pesos  que  montan  nueue  mili  quintales  de  azogue  ques- 
tan  obligados  a  dar  cada  año  a  Vuestra  Magestad  los  mineros 
mire  Vuestra  Magestad  quien  se  a  de  atreuer  á  arrendar  pues 
no  pudiendo  vender  no  tienen  de  que  sacar  dineros  y  si  esta 
condición  no  se  pusiera  de  que  ellos  vbieran  de  preferir  en  la 
venta  y  va  poco  en  que  no  vbiera  arrendadores  pues  con  la  ga- 
nancia que  a  ellos  les  queda  se  veneficiara  por  de  Vuestra  Ma- 
gestad. 

6 — Vuestra  Magestad  fue  seruido  de  mandar  proueer  el  co- 
rregimiento de  potossi  en  don  alonso  de  leyba  y  el  de  la  ciudad 
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del  Cuzco  en  don  alonso  de  porras  y  el  de  la  ciudad  de  trujillo 
-en  el  capitán  fructuoso  de  Vlloa  y  el  de  la  ciudad  de  arequipa 
en  alonso  ossorio  y  el  de  la  ciudad  de  payta  en  el  capitán  alonso 
forero  y  el  de  la  ciudad  de  guayaquii  en  francisco  de  rreynoso 
lo  que  en  esto  puedo  decir  es  que  la  tierra  hizo  grandísimo  sen- 
timiento no  solo  de  parecer  que  se  les  quitaua  la  esperanza  de 
alguna  reinuneracion  de  sus  seruicios  mas  que  les  tocaua  muy- 
en la  honrra  que  pareciese  que  no  auia  honbre  entre  ellos  que 
mereciese  un  corregimiento  /  ello  se  hizo  y  se  cumplió  como  Vues- 
tra Magestad  lo  mando  y  yo  procure  de  sosegalios  y  dalles  a 
entender  que  Vuestra  magestad  no  era  seniido  de  mandallos 
agrauiar  sino  que  auia  anido  causas  al  presente  que  en  las  oca- 
.siones  adelante  lo  mandaría  Vuestra  Magestad  remediar  /  de 
lo  que  toca  al  Virrey  no  tengo  yo  que  dezir  pues  la  ley  es  la 
voluntad  de  Vuestra  Magestad  lo  que  puedo  certificar  a  Vues- 
tra Magestad  es  que  no  se  que  tenga  mano  el  Virrey  del  perú 
pí¿ra  poder  dar  un  jarro  de  agua  a  nadie  porque  lo  que  parece 
que  tenia  algún  ser  que  es  quando  vacan  algunos  tributos  están 
ya  todos  proueydos  y  tienen  cédulas  de  Vuestra  Magestad  para 
ello,  la  prouision  de  los  corregimientos  si  Vuestra  Magestad  se 
la  manda  quitar  no  le  queda  mas  mano  que  para  podellcs  casti- 
gar Vuestra  magestad  sera  seruido  de  mandar  mirar  si  es  vien 
quel  que  gouierna  no  tenga  mano  para  poder  hacer  vien  a  na- 
die porque  demás  de  sus  prouisiones  traen  estos  corregidores 
Mna  cédula  que  todas  son  de  un  tenor  para  poder  ser  corregido- 
res y  nombrar  tenientes  en  los  pueblos  de  los  yndios  de  las  co- 
marcas de  las  ciudades  cuya  copia  envió  a  Vuestra  Magestad 
y  asi  mesmo  el  auto  que  yo  prouey  hasta  que  Vuestra  Magestad 
fuese  ynf ormado  de  lo  que  en  esto  pasa  y  es  quel  licenciado  cas- 
tro quando  crio  estos  corregimientos  de  yndios  que  vista  la 
gran  necesidad  que  auia  dellos  y  después  los  fue  acrecentando 
por  la  misma  orden  el  Virrey  D.  Francisco  de  toledo  y  según 
la  necesidad  que  voy  viendo  por  el  crecimiento  que  ay  de  espa- 
ñoles y  negros  y  mulatos  sino  los  vbiere  saltearían  por  los  ca- 
minos y  Vuestra  Magestad  presuponga  que  las  ciudades  tcnLan 
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muy  larga  jiirisdicion  y  visto  que  era  ynposible  podello  ellas 
goveriiar  se  fueron  criando  ios  corregidores  y  proueyendolos 
los  que  gouernauan.  Si  Vuestra  magestad  es  seruido  questos 
corregidores  que  proueen  los  Visorreyes  y  andan  procurando  y 
haciendo  elección  de  personas  para  que  tengan  cuenta  con  am- 
parar los  yndios  y  faborecellos  en  todas  las  ocasiones  es  bien 
que  hagan  las  elecciones  estos  corregidores  de  las  ciudades  que 
aora  vienen  nombrados  y  que  los  den  a  sus  mo§os  Vuestra  ma- 
gestad sera  seruido  de  mandarlo  ver,  y  tanto  lo  puede  Vuestra 
Líagestaá  mandar  estrechar  que  el  virrey  se  quede  por  hombre 
vagamundo  en  la  tierra. 

7 — En  todas  las  mas  cartas  que  de  aqui  e  ynbiado  tengo  es- 
cripto  a  Vuestra  magestad  la  gran  falta  que  ay  en  esta  tierra 
de  armas  porque  no  tiene  Vuestra  magestad  en  la  munición 
ciento  y  cinquenta  arcabuzes  ni  ay  diez  partesanas  sino  unas 
picas  que  yo  e  hecho  traer  de  chile,  artillería  ay  muy  poca  y 
conforme  a  esto  no  se  yo  con  que  armas  se  a  de  defender  la  tie- 
rra si  Vuestra  Magestad  no  es  seruido  de  mandallo  remediar 
porque  no  es  justo  que  todos  se  hallen  con  capas  y  espadas  que 
cierto  estoy  mirando  si  acudiesen  algunos  cossarios  con  que  ar- 
mas se  les  puede  resistir,  la  orden  que  se  podra  tener  para  que 
vbiese  armas  en  esta  tierra  escriui  a  Vuestra  Magestad  en  la 
carta  de  veinte  y  dos  de  setienbre  de (Roto)  y  uno  en  el  ca- 
pitulo décimo  della. 

8 — Lo  quescriui  a  Vuestra  Magestad  en  la  carta  de  veinte 
y  cinco  de  marzo  de  ochenta  y  dos  en  el  capitulo  treinta  y  dos 
cerca  de  lo  de  los  chasques,  se  a  ydo  entablando  de  manera  que 
cierto  no  se  que  se  pudiera  proueer  cosa  mas  ynportante  por- 
que para  lo  que  toca  a  la  Real  hacienda  cada  mes  se  saue  de  la 
caxa  de  giiamanga  y  del  cuzco  y  de  la  paz  y  de  potosi  ques  la 
mas  ynportante  y  se  prouee  lo  ques  necesario  pues  para  lo  que 
toca  al  gouierno  es  tener  presente  todas  estas  prouincias  que 
digo  y  lo  mismo  es  para  lo  que  toca  a  la  esecucion  de  la  justicia 
porque  todos  los  questan  en  estas  trecientas  leguas  viuen  con 
gran  recato  y  cuydado  teniendo  entendido  que  dentro  de  treyn- 
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ta  días  a  de  entender  el  que  gouienia  el  que  hablare  alto  y  desde 
silli  asi  mesmo  me  auisan  del  estado  en  questa  lo  de  las  fronte « 
ras  y  para  el  comercio  a  sido  darle  ser  porque  estaua  todo 
muerto  que  si  no  era  con  mensajeros  particulares  no  despacha- 
yan  sus  negocios  mas  a  sido  una  carga  para  el  que  gouierna 
ynsufrible  porque  no  uiene  chasque  que  no  trae  dos  magos  gran- 
des de  cartas  y  satisfacer  y  proueerlo  todo  quier  mas  que  fuer- 
zas vmanas  y  esto  mismo  e  entablado  de  aqui  a  quito  que  son 
otras  trecientas  leguas  y  se  ba  por  la  caxa  de  trujillo  y  por  la 
-de  payta  y  por  la  de  camora  y  con  sauer  cada  mes  lo  que  ay  en 
€stas  dos  prouincias  de  potosi  y  de  quito  se  de  todo  el  Reyno 
porquesta  tierra  es  como  vna  manga  larga  y  angosta  y  lima  es- 
ta en  medio,  pues  mire  Vuestra  magestad  si  es  de  ymportancia 
para  todo  lo  que  tengo  dicho  que  sepa  aqui  el  que  gouernare  de 
seyscientas  leguas  cada  treynta  dias  que  yo  no  se  como  se  po- 
día gouernar  esta  tierra  porque  si  no  era  sobre  negocio  muy 
•graue  no  benia  mensajero  en  ocho  meses  sino  pasajeros  a  la 
\entura  trayan  las  cartas  y  como  tengo  escripto  no  le  cuesta 
a  Vuestra  Magestad  vn  real  pues  con  el  comercio  an  benido  a 
crecer  tanto  los  portes  que  solos  ellos  vastan  para  pagallo  todo 
y  aunque  no  vbiera  hecho  otro  seruicio  a  Vuestra  magestad 
sino  en  asentar  este  gouierno  le  tubiera  por  muy  grande  y 
Vuestra  magestad  no  puede  vien  entender  del  momento  que  es 
sino  el  que  lo  vee  y  esto  es  sin  trauajo  de  los  yndios  pues  nin- 
guno anda  de  dos  leguas  arriba  y  quatro  quando  mas  de  pueblo 
íi  pueblo  o  de  tambo  a  tambo  y  esto  se  les  paga  muy  bien  por- 
<iue  hasta  que  yo  vine  no  se  que  se  aya  pagado  chasque  ninguno 
que  era  como  genero  de  tributo  porque  los  auia  puestos  a  quar- 
to  de  legua  /  y  a  menos  que  era  una  cosa  para  ellos  de  muy 
gran  vejación  porque  venian  a  este  seruicio  de  muchas  leguas 
fuera  de  su  natural  para  asistir  en  los  puestos  que  los  ponían 
y  asi  quando  Vuestra  magestad  mando  por  una  su  Real  Cédula 
fecha  en  veynte  y  tres  de  setienbre  de  ochenta  que  no  vbiese 
estos  chasques  ya  no  los  auia  por  el  excesiuo  trauajo  que  se  les 
daua  a  los  jmdios  desta  manera,  demás  de  no  pagalles  y  aora 
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esto  que  yo  e  ordenado  aunque  tiene  nombre  de  chasques  no  la- 
son  pues  caminan  de  pueblo  a  pueblo  o  de  tambo  a  tambo  don- 
de ellos  residen  y  son  naturales  y  no  ay  yndics  señalados  para 
ello  sino  que  en  llegando  el  pliego  al  pueblo  o  al  tambo  le  deja 
el  yndio  que  le  trae  y  de  alli  lo  toma  otro  de  ios  que  siruen  en 
los  mismos  tambos  o  pueblos  y  a  estos  se  les  paga  muy  bien  ea 
sus  manos  como  tengo  dicho. 

9 — Por  una  cédula  fecha  en  vadajoz  a  ve^nite  y  tres  de  sep- 
tienbre  de  ochenta  me  mando  Vuestra  magestad  que  ynformase 
de  los  vsos  y  costunbres  que  los  yndios  tenian  en  tienpo  de  su 
ynfidelidad  cerca  de  su  gouierno  y  yo  tengo  escripto  a  Vuestra 
magestad  en  la  carta  de  veinte  y  aos  de  septiembre  de  ochenta 
y  uno  en  el  capitulo  quinto  como  la  reciui  y  que  haria  hacer  la 
ynformacion  como  Vuestra  magestad  lo  mandaua  lo  que  se  a 
podido  entender  es  lo  que  Vuestra  Magestad  mandara  ver  por 
la  jmformacion  y  memoria  que  van  con  esta. 

10 — Con  vnas  cédulas  que  Vuestra  magestad  me  mando  yn~ 
biar  en  un  nauio  que  se  perdió  en  garachico  reciui  una  proui- 
sion  de  Vuestra  magestad  para  martin  garcia  de  loyola  en  que 
Vuestra  magestad  le  nombraua  por  gouernador  del  Rio  de  la 
plata  y  con  ella  venia  una  cédula  fecha  en  lisboa  a  trece  de  no- 
uienbre  de  ochenta  y  uno  en  que  Vuestra  Magestad  me  manda 
entregue  la  dicha  prouision  a  Loyola  y  que  si  por  su  muerte  o 
otra  causa  el  no  fuere  nombre  yo  otra  persona  de  las  destas 
prouincias  qual  a  mi  me  pareciere  que  conuenga  para  que  tenga 
aquel  cargo  con  las  calidades  y  partes  que  se  requieren  y  que 
le  de  comisión  y  el  despacho  necesario  yo  escriui  a  Vuestra  ma- 
gestad en  seis  de  agosto  de  ochenta  y  dos  en  el  ultimo  ca,pitulo 
de  la  carta  como  hauia  recluido  este  despacho  y  que  al  presente 
no  estaua  aqui  loyola  que  en  biniendo  se  le  darla  como  Vuestra 
magestad  lo  mandaua,  después  vino  y  le  entregue  el  titulo  de 
Vuestra  m.agestad  mas  a  de  quatro  meses  y  el  aceto  la  merced 
que  Vuestra  Magestad  le  hacia  y  aora  dándole  yo  priesa  para 
que  se  partiese  por  la  necesidad  que  entendi  que  auia  en  aque- 
llas prouincias  de  persona  que  las  gouernase  respondió  que  has- 
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ta  concluir  el  pleyto  matrimonial  que  trae  con  xrispobal  mal- 
donado  y  el  pudiese  lieuar  consigo  a  su  muger  que  no  podia  y 
este  es  negocio  inacabable  y  asi  vista  la  necesidad  estoy  deter- 
minado de  nonbrar  persona  que  vaya  a  seruir  este  oficio  como 
Vuestra  Magestad  lo  manda  y  de  la  que  nombrare  daré  auiso 
a  Vuestra  Magestad. 

11 — En  la  carta  quescriui  a  Vuestra  Magestad  en  seys  de 
agosto  de  ochenta  y  dos  en  el  capitulo  sesto  dixe  como  auia  re- 
cluido la  cédula  de  Vuestra  magestad  por  la  qual  Vuestra  Ma- 
gestad manda  se  crien  en  las  ciudades  deste  Reyno  oficios  de 
depositarios  generales  y  escribanos  de  vienes  de  difuntos  y  re- 
ceptores de  penas  de  cámara  y  que  sobre  ello  se  harían  las  dili- 
gencias que  Vuestra  Magestad  mandaua  Anse  hecho  las  que 
Vuestra  magestad  podran  mandar  ver  por  la  relación  y  testi- 
monio que  con  esta  se  enuia. 

12 — Asi  mesmo  escriui  a  Vuestra  Magestad  en  la  dicha  car- 
ta en  el  capitulo  sigundo  como  aqui  no  se  entendía  que  oficio 
era  el  que  Vuestra  magestad  mandaua  criar  y  vender  descri- 
uano  mayor  de  la  mar  del  sur  porque  lo  principal  del  que  era 
la  escriuania  de  Registros  desta  ciudad  la  auia  hendido  el  Vi- 
rrey D.  francisco  de  toledo  por  cédula  que  para  ello  tubo  de 
Vuestra  magestad  a  geronimo  de  adrada  en  ocho  mili  pesos 
ensayados  el  qual  después  se  auia  llamado  a  engaño  y  pieytean- 
dolo  en  el  audiencia  le  auia  mandado  quitar  los  dos  mili  con 
todo  eso  yo  e  hecho  las  diligencias  que  Vuestra  Magestad  man- 
da para  sauer  el  balor  queste  oficio  podría  tener  y  si  seria  bien 
diuidillo  en  tres  y  que  aqui  vbiese  uno  y  otro  en  tierra  firme  y 
otro  en  la  nueua  españa  y  escriui  a  la  Real  Audiencia  de  pana- 
má para  que  me  ynbiasen  las  aduertencias  y  parecer  que  Vues- 
tra Magestad  mandaua  y  respondióme  a  veynte  y  uno  de  no- 
viembre de  ochenta  y  dos  lo  que  Vuestra  magestad  mandara 
ver  por  el  traslado  del  capitulo  de  su  carta  que  embio  y  hasta 
ora  no  a  auido  quien  trate  de  comprar  este  officio  ni  se  entien- 
de lo  abra  si  Vuestra  magestad  no  manda  declarar  lo  que  en 
el  se  ynciuye  y  el  uso  y  exercicio  y  preminencias  que  a  de  tener 
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y  respeto  a  lo  mucho  en  que  Vuestra  magestad  parece  que  le 
tiene  y  que  en  este  Reyno  ay  pocos  que  se  arrojen  a  comprar 
oficios  nueuos  porque  aun  en  los  depositarios  generales  no  ay 
quien  entre  con  ser  tan  conocidos  me  parece  que  tendrá  mejor 
salida  diuiáiendolo  en  tres  porque  en  tierra  firme  y  nueua  es- 
paña  podria  ser  que  aya  quien  trate  de  comprallos  y  en  este 
Reyno  lo  mismo  entendido  lo  que  es  y  el  ser  que  Vuestra  ma- 
gestad le  da. 

13 — La  Relación  que  Vuestra  magestad  ynuio  a  mandar  se 
ynbiase  de  los  Repartimientos  de  yndios  que  ay  en  este  Reyno 
y  en  quien  están  encomendados  y  la  cantidad  de  yndios  tribu- 
tarios y  libres  que  en  cada  uno  ay  y  el  tributo  que  pagan  y  en 
que  especies  se  enbia  con  esta  de  todos  los  repartimientos  que 
ay  desde  la  ciudad  de  la  plata  en  la  prouincia  de  los  charcas  has- 
ta la  de  guamanga  y  no  se  a  podido  ynbiar  de  los  demás  que 
quedan  de  aqui  para  abajo  porque  por  la  poca  claridad  que  a 
auido  en  los  papeles  a  sido  dificultoso  el  sacarla  con  la  precisión 
que  Vuestra  Magestad  manda  enviarse  a  lo  que  falta  con  la 
mas  breuedad  que  fuere  posible. 

14 — Tanbien  se  lleua  a  Vuestra  Magestad  la  relación  que 
Vuestra  Magestad  fue  seruido  mandarme  ynbiase  de  los  oficios 
que  en  este  Reyno  se  proueen  y  de  los  regimientos  y  escriba- 
nias  que  ay  en  las  ciudades  del  y  el  valor  que  tienen  y  donde  es 
necesario  que  se  acrecienten. 

15 — En  dos  cartas  quescrito  a  Vuestra  magestad  e  hecho 
relación  de  las  buenas  partes  que  e  hallado  en  xrispobal  de  mi- 
randa persona  a  quien  yo  prouey  por  secretario  de  la  gouerna- 
cion  de  este  Rej'no  en  el  entre  tanto  que  Vuestra  magestad  lo 
proueya  y  aunque  yo  tenia  conocida  su  fidelidad  y  abilidad  por 
auerme  seruido  de  secretario  desde  que  pase  a  la  nueua  españa 
Vala  cada  dia  mostrando  mas  en  los  negocios  que  se  ofrecen  los 
que  las  tiene  muy  bien  entendidos  y  como  a  Vuestra  magestad 
tengo  escripto  es  vna  de  las  cosas  que  mas  ynportan  para  el 
buen  gouierno  quel  secretario  entienda  los  papeles  y  tenga  fide- 
lidad en  ellos  y  por  esta  ocasión  e  suplicado  a  Vuestra  mages- 
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tad  sea  seruido  mandar  que  por  la  cantidad  con  que  otro  siruie- 
re  a  Vuestra  magestad  se  le  haga  merced  a  el  deste  oficio  y 
si  no  entendiera  que  hazia  seruicio  a  Vuestra  magestad  no  lo 
refiriera  tantas  veces. 

16 — Por  ser  cosa  que  pertenecía  a  los  yndios  hize  tomar  la 
quenta  de  las  tercias  y  embio  la  resolución  de  lo  que  han  valido 
y  como  se  han  gastado  para  que  si  se  an  de  voluer  a  los  yndios 
aya  entera  claridad  Vuestra  magestad  sera  seruido  de  mandar 
lo  que  en  esto  se  deue  hazer  porque  los  yndios  no  queden  defrau- 
dados de  la  merced  que  Vuestra  Magestad  les  hizo  por  el  tra- 
uajo  de  la  reducion  aunque  yo  no  ueo  remedio  como  puedan 
ser  pagados.  ■■ 

17— El  oficio  de  contador  de  la  Real  hacienda  desta  ciudad 
de  los  Reyes  le  sirue  domingo  de  garro  por  ausencia  de  lope 
de  pila  y  el  tiempo  de  la  permission  de  Vuestra  Magestad  es 
ya  pasado  muchos  dias  ha  y  se  a  ydo  entreteniendo  Vuestra 
magestad  sera  seruido  de  mandar  proueer  contador  en  propie- 
dad si  lope  de  pila  no  a  de  boluer  porque  domingo  de  garro 
esta  rico  demasiadamente. 

18 — Aluaro  Ruiz  de  nauamuel  Secretario  desta  Real  Audien- 
cia salió  de  aqui  por  abril  passado  de  ochenta  y  dos  sin  que  se 
entendiese  y  sin  dar  cuenta  de  papeles  ni  de  ninguna  cosa  y  se 
fue  huyendo  y  so  enbarco  /  esta  Real  Audiencia  enuio  un  barco 
a  Panamá  tras  del  y  se  hizieron  muchas  diligencias  y  al  fin  el 
compro  un  barco  en  Cartagena  y  se  fue  a  la  Habana  y  de  alli 
dicen  que  se  enbarco  y  se  fue  a  ese  Reyno  /  sera  Vuestra  mages- 
tad seruido  de  mandalle  que  buelua  a  dar  quenta  de  si  y  de  los 
papeles  que  tenia  de  la  Real  Audiencia  y  del  gouierno. 

19 — El  Doctor  Diego  de  Villanueua  gapata  fiscal  de  la  Real 
hacienda  de  Panamá  esta  en  muy  buena  opinión  de  que  haze 
muy  bien  su  oficio  terna  por  mucha  merced  Vuestra  magestad 
se  tubiese  por  seruido  de  pasalle  a  esta  Audiencia  y  demás  des- 
lo  estoy  obligado  a  suplicarlo  a  Vuestra  magestad  por  su  padre 
que  a  tantos  años  que  sirue  a  Vuestra  magestad. 

20 — Aqui  se  ha  tenido  siempre  por  orden  de  procurar  alar- 
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gar  el  despacho  de  la  flota  porque  con  alargalle  se  ba  sacando 
mas  plata  y  ay  mas  que  ynbiar  a  Vuestra  magestad,  esto  me 
ha  parecido  que  trae  vn  ynconbiniente  muy  grande  y  es  el  par- 
tir larde  las  flotas  que  no  pueden  dejar  de  correr  tienpos  rri- 
gurosos  de  donde  an  rresultado  grandes  perdidas  y  daños  y  asi 
tengo  por  mas  acertado  que  se  reduzgo  a  tienpos  ciertos  y  li- 
mitados el  partir  la  flota  porque  todo  el  daño  de  la  plata  que 
se  puede  quedar  es  solo  el  primer  año  que  al  fin  contar  doce 
meses  que  tiene  un  año  no  se  me  da  mas  contallos  de  enero  a 
enero  que  de  abril  a  abril  y  las  flotas  yran  sienpre  en  buenos 
tienpos  y  desta  manera  guardarse  a  aqui  la  orden  que  en  la 
nueua  españa  que  sienpre  las  fl,otas  parten  por  abril  y  juntar- 
se an  entrambas  en  la  habana  que  casi  no  tenga  la  vna  que  es- 
perar a  la  otra,  si  el  benir  de  alia  la  desta  tierra  no  la  desbarata 
por  fácil  tendría  yo  concertar  la  buelta  por  esta  orden  y  asi  se 
empieza  este  año  y  para  ello  e  hecho  todas  las  diligencias  que 
han  sido  posibles  por  lo  mucho  que  ynporta  y  procurare  conti- 
nuallo. 

21 — En  la  carta  de  veinte  y  cinco  de  marzo  del  año  de  ochen- 
ta y  dos  en  el  capitulo  treynta  suplico  a  Vuestra  Magestad  hi- 
ziese  merced  á  Antonio  de  Castro  que  a  muchos  años  que  me  sir- 
ue  y  tiene  cuenta  con  mis  pa,peles  y  es  muy  abil  y  de  mucha 
cuenta  y  confianza  en  alguno  de  los  oficios  de  la  Real  hazienda 
que  Vuestra  Magestad  tiene  en  este  Reyno  tengo  por  muy  cier- 
to que  Vuestra  Magestad  sera  muy  bien  seruido  del  por  la  sa- 
tisfacion  que  tengo  de  su  persona  y  buenas  partes  y  por  este 
respeto  lo  torno  a  suplicar  a  Vuestra  magestad  con  el  encare- 
cimiento que  puedo  demás  de  que  lo  tendré  yo  por  muy  par- 
ticular merced. 

22 — Todas  quantas  ordenanzas  ay  en  esta  tierra  a.si  por 
donde  se  gouiernan  los  oficiales  de  la  Real  hacienda  ae  aqui 
como  todos  los  demás  que  Vuestra  magestad  tiene  en  este  Rey- 
no  están  en  nonbre  de  don  francisco  de  toledo  y  en  ellas  casi 
no  ay  memoria  de  las  que  a  hecho  el  Real  Consejo  sino  decir 
en  alguna  como  su  magestad  lo  manda  /  sera  vien  que  Vuestra 
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magestad  sea  seruido  que  de  alia  se  enuien  porque  entendemos 
todos  la  voluntad  de  V.  magestad  y  Ío  que  Vuestra  magestad 
tiene  mandado  porque  fuera  de  las  cédulas  acá  no  ay  clarioad 
de  otra  cosa  y  de  cossa  que  hayan  proueydo  los  gouernadores  y 
Virreyes  no  ay  memoria  sino  es  de  algunas  del  licenciado  cas- 
tro y  lo  de  las  minas  que  ordeno  el  licenciado  gasea  /  si  ello  esta 
entre  lo  quel  virrey  proueyo  o  no  yo  no  lo  se  mas  todo  esta 
deuajo  de  su  nombre  como  si  nunca  vbiera  aqui  auido  otro 
Virrey  o  gouernador  y  sus  armas  en  todas  las  pai-tes  que  andu- 
bo  las  puso  cabe  las  de  Vuestra  Magestad  a  vn  lado  vn  poco 
mas  vajas. 

23 — La  execucion  de  las  ordenanzas  estaua  en  esta  tierra 
muy  cayda  porque  aunque  ay  muchas  no  hallo  ninguna  execu- 
tada  y  no  habiendo  de  executarse  es  de  muy  poco  efeto  el  ha- 
cerse y  asi  he  hecho  en  esto  gran  fuerga  y  los  ministros  van 
teniendo  mas  cuydado  y  ansimismo  se  han  proueydo  muchas 
cosas  que  no  quiero  canssar  á  Vuestra  Magestad  con  ponello 
todo  en  particular  especialmente  en  lo  que  toca  a  la  doctrina  de 
los  yndios  y  en  dar  orden  como  la  plata  labrada  y  oro  labrado 
se  quinte  y  que  no  ande  de  otra  manera  porque  los  plateros 
entregauan  la  plata  que  labrauan  sin  yr  quintada  ni  ensayada 
y  los  tiradores  de  oro  labrauan  ansimismo  el  oro  y  plata  sin 
quintar  y  esto  se  quedara  perdido  para  sienpre  y  después  de 
haberles  dado  la  orden  que  an  de  guardarse  an  \isit?vdo  algunas 
veces  tomándolos  descuydados  y  asi  viuen  con  cuydado  de  guar- 
dar lo  que  les  esta  mandado  y  estaua  tan  en  uso  el  no  quintar 
la  plata  que  si  se  bendia  vn  plato  quintado  y  otro  por  quintar 
tenia  mejor  salida  el  que  no  esta,ua  quintado  y  la  razón  era  que 
con  menos  dinero  tenian  mas  plata  teniéndola  sin  quintar  y  que 
si  los  hurtauan  vn  plato  por  quintar  perdían  menos  las  ygle- 
sias  y  perlados  y  frayles  como  nunca  pagaron  quinto  preten- 
den por  la  costunbre  ques  preuilegio  del  emperador  nuestro  se- 
ñor y  de  Vuestra  Magestad  vien  seria  que  Vuestra  Magestad 
por  vna  cédula  aclarase  su  Real  voluntad  porque  no  fuesen  to- 
das las  quejas  contra  mi  porque  el  otro  dia  haziendo  visita  de 
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los  plateros  se  hallo  una  pieza  de  plata  de  vn  monesterio  y  se 
maiiQO  llenar  y  se  hizo  quintar  y  lo  sintieron  como  cosa  nueua. 
Asi  mismo  la  tierra  estaua  muy  falta  de  vastimentos  porque 
€l  ganado  \acuno  y  aun  ovejas  y  cabras  se  matauan  las  hem- 
bras sin  que  hubiese  quenta  con  ello  porque  libremente  lo  ha- 
zian  de  donde  a  benido  el  ganado  en  gran  diminución  y  con  los 
ynáios  auia  poca  cuenta  cerca  del  cultivar  la  tierra  ni  criar  nin- 
gún genero  de  ganado  ni  otros  vastimentos  y  ase  dado  muy 
particular  orden  en  esto  porque  de  encarecerse  los  vastimentos 
se  encarecen  los  jornales  forzosamente  y  las  minas  y  todos  los 
oficios  no  rreciuen  ningún  prouecho  /  en  lo  de  acá  yo  no  se  que 
me  reste  por  hazer  porque  lo  prencipal  de  que  toda  la  gente 
se  quejaua  que  no  tenian  libertad  para  pedir  su  justicia  la  tiene 
ya  el  gapatero  como  el  mas  prencipal  esta  tan  sujeto  a  ella 
como  lo  esta  vn  yndio,  procuro  metellos  en  los  ánimos  que  en- 
tiendan que  no  ay  mas  que  Dios  y  Vuestra  magostad  y  que  esta 
es  la  honrra  y  el  ser  de  los  hombres  y  en  las  ocasiones  que  se 
han  ofrecido  e  hecho  que  lo  entienda  asi  la  gente  prencipal, 
y  en  asentar  lo  que  toca  a  la  Real  hazienda  yo  no  se  que  se  pue- 
da hacer  mas  de  lo  que  he  hecho,  lo  que  toca  a  los  yndios  esta 
en  esta  tierra  tan  asentado  el  no  poder  vivir  sin  su  servicio  que 
no  se  puede  remediar  del  todo  mas  al  fin  se  a  hecho  lo  que  se 
a  podido  y  se  an  remediado  muchas  vejaciones  y  la  tierra  esta 
tan  llana  como  Valiadolid  mestizos  y  vagamundos  es  negocio 
ordinario  y  continuo  y  en  esto  no  ay  mas  que  prevenciones  en 
las  partes  a  donde  parece  que  conuiene  y  fuera  desto  no  ay 
mas  que  un  gouierno  ordinario  y  esto  a  de  ser  conforme  a  los 
tiempos  y  ocasiones  y  tras  lo  hecho  yo  no  se  que  tenga  mas  que 
hazer  aqui  cerca  de  lo  que  Vuestra  Magostad  me  manda  y  esto 
quien  quiera  lo  liara  mejor  porque  tendrá  mas  fuerzas  /  quando 
en  las  demás  partes  fueralos  iguales  lo  qual  yo  no  pienso  de 
mi  y  tras  auer  dicho  esto  vera  Vuestra  magestad  si  esta  obli- 
gado a  hacerme  merced  de  darme  licencia  confonne  a  la  carta 
que  Vuestra  magestad  me  mando  escriuir  quando  Vuestra  ma- 
gestad me  mando  venir  a  seruir  a  este  Reyno  cuya  copia  enuio 
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y  demás  desto  yo  estoy  obligado  por  descargo  de  mi  conciencia 
a  significar  a  Vuestra  magestad  que  yo  no  tengo  las  fuergas  ni 
salud  que  requiere  este  officio. 

Nuestro  señor  guarde  la  Católica  Real  persona  de  Vuestra 
Magestad  muchos  años  con  aumento  de  mas  Reynos  como  los 
criados  de  Vuestra  Magestad  deseamos.  De  los  Reyes  17  de  he- 
brero  de  1583  años. 

De  Vuestra  magestad  leal  criado  que  sus  Reales  manos  besa. 

Don  niartin  enriquez. 


Iaroruiaci<>u  Siecha  ea  el  Cuzco,  por  ordeu  del  Rey  y  eucargo  del 
Virrey  Dlartín  Euriqnez  acerea  de  las  costambres  que  teaiau 
lo!»  Incas  del  Ferú,  antes  de  la  conquiijtla  española,  en  la  mane- 
ra de  administrar  jnsticia  civil  y  criminal.  I>eclaran  García  de 
Meló.  Damián  de  la  Bandera,  el  Kev.  P.  Cristóbal  de  Molina, 
Alonso  de  Mesa,  Bartolomé  de  Porras  y  algunos   indios. 

Cuzco    Marzo- Abril    U,S.i. 


En  la  gran  ciudad  del  cuzco  del  Piru  a  veinte  e  ocho  dias 
del  mes  de  margo  de  mili  e  quinientos  e  ochenta  y  dos  años  el 
muy  ylustre  señor  don  Pedro  de  cordoua  mexia  cauallero  del 
auito  de  sanctiago  corregidor  y  justicia  mayor  en  esta  ciudad  y 
su  tierra  por  su  magestad  dixo  que  por  cédula  de  la  rreal  ma- 
jestad dirigida  al  excelentísimo  señor  don  martin  enriquez  vi- 
sorrey  gouernador  e  capitán  general  destos  rreinos  se  manda 
se  haga  aueriguacion  de  los  usos  y  costumbres  que  los  yndios 
naturales  desta  tierra  tenian  en  el  modo  de  su  gouierno  y  se- 
guimiento de  sus  pleitos  en  tienpo  de  su  gentilidad  y  sobre  lo 
demás  en  la  dicha  rreal  cédula  conthenido  y  ouedesciendo  lo 
que  por  ella  se  le  manda  y  usando  de  una  ynstrucion  que  para 
el  dicho  efecto  fue  sei'uido  de  le  mandar  embiar  y  prosiguiendo 
por  el  orden  y  forma  della  que  es  lo  que  adelante  yra  ynserto 
mando  hazer  e  hizo  sobre  ello  la  aueriguacion  siguiente. 

— El  Rey  don  Jiiartin  Enriquez  nuestro  Visorrey  gouernador 
y  capitán  general  ae  las  prouincias  del  piru  nos  somos  ynfor- 
mado  que  los  yndios  naturales  de  esas  prouincias  no  son  gouer- 
nado?  por  las  lej'^es  y  prouisiones  nuestras  sobre  ello  dadas  sino 
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por  las  destos  Reynos  siendo  diuersa  la  rrepublica  e  gouierno 
de  donde  se  sigue  que  los  enseñan  a  pieytear  licuándoles  sus  ha- 
ziendas  y  siendo  causa  de  muchos  perjuros  en  los  negocios  y  de 
usurpar  las  haciendas  agenas  con  autoridad  de  justicia  y  se 
les  pervierte  su  gouierno  quitándolos  de  la  sujeción  de  sus  ca- 
ciques curacas  y  señores  naturales  y  porque  como  saueis  tenéis 
liorden  precisa  de  que  en  los  pleitos  de  los  dichos  yndios  no  se 
hagan  procesos  ordinarios  y  que  sumariamente  se  determinen 
guardando  sus  usos  y  costumbres  no  siendo  claramente  injus- 
tos y  de  no  hazerse  ansi  demás  de  seguirse  tanto  daño  a  los  di- 
chos jmdios  nos  somos  desseruidos  y  nuestra  voluntad  es  que 
para  que  mejor  se  acierte  se  os  declare  y  advierta  mas  en  par- 
ticular la  orden  que  en  ello  aueis  de  tener  y  para  hazello  es 
necesario  sauer  los  dichos  vsos  y  costumbres  que  los  dichos  yn- 
dios  tenían  en  tiempo  de  su  gentilidad  en  todo  el  termino  de 
vuestro  gouierno  /  os  mandamos  que  luego  que  rrescibais  esta 
nuestra  cédula  ayais  ynformacion  dello  muy  en  particular  la 
qual  embiareis  al  nuestro  consejo  de  las  jnidias  para  que  en  el 
visto  se  prouea  lo  que  conuenga  fecha  en  badaxoz  a  veinte  y  tres 
de  setiembre  de  mili  e  quinientos  y  ochenta  años  yo  el  Rey  por 
mandado  de  su  magestad  mateo  vasqv.ez  y  a  las  espaldas  esta 
señalada  con  seis  rubricas. 

Lo  que  se  a  de  preguntar  a  los  testigos  sobre  la  forma  y 
orden  que  los  yngas  tenian  en  el  juzgar  en  lo  ceuil  y  criminal  es 
lo  siguiente  enbiandose  vn  treslado  de  la  cédula. 

1 — Lo  primero  como  tenia  diuididas  las  poblaciones  si  era 
por  prouincias  o  por  pueblos  y  con  que  orden  j  cabera  en  cada 
vna  y  con  que  orden  y  gouierno. 

2 — yten  que  orden  tenia  dada  en  las  diferencias  de  unos  en 
otros  ansi  en  causas  ceuiles  como  en  causas  criminales  acerca 
de  la  orden  del  juizio  y  determinación  dellas. 

3 — ^yten  si  tenia  juezes  particulares  y  quando  y  como  los 
nombraua  o  si  lo  heran  los  tucuyricos  o  los  caciques  y  si  esta 
jurisdicion  se  la  daua  limitada  o  qual  y  a  quienes  y  como  y  para 
que  negocios. 
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4 — yten  si  tenia  ministros  otros  de  justicia  como  son  entre 
nosotros  alguaciles  escriuanos  procuradores  abogados  y  quales 
y  quantos  eran. 

o — yten  si  tenia  leyes  vniversales  o  particulares  por  donde 
se  juzgaua  o  por  donde  se  guiaua  el  juizio  y  la  sentencia  y  or- 
den de  proceder. 

6 — yten  si  tiestas  ordenancas  o  leyes  auia  escripturas  por 
donde  ouiese  memoria  y  ciencia  dellas  para  que  no  herrasen 
los  que  juzgauan  y  tenían  esto  a  cargo  o  hera  todo  sola  voluntad 
y  albedrio  de  cada  vno  y  estas  leyes  si  heran  diuersas  en  vna 
jurisdicion  que  en  otra. 

7 — yten  si  estos  juizios  y  sentencias  se  escreuian  o  como 
quedaua  memoria  para  de  unos  tienpos  a  otros  y  a  cuyo  cargo 
estaua  aquello  y  con  que  solenidad  se  hazia  y  executaua. 

8 — ^yten  si  de  lo  vno  o  de  lo  otro  se  lleuaua  algo  por  via  de 
derechos  o  de  costas  o  gastos  o  por  otro  camino  alguno  e  quanto 
y  a  quien  se  daua. 

9 — yten  si  en  la  verificación  de  los  negocios  auia  algunos 
términos  de  prouangas  y  como  se  hazian  y  si  era  por  presenta- 
ción de  las  partes  o  las  hazian  los  juezes  de  su  oficio  y  por  que 
orden  y  con  que  solenidad. 

10 — yten  si  se  castigauan  los  perjuros  y  como  se  berificauan 
que  lo  heran  y  con  que  pena. 

11 — yten  si  auia  apelación  o  agrauio  de  vn  juez  a  otro  y 
como. 

12 — yten  si  los  >nigas  por  si  mismos  exercian  alguna  jurí- 
dicion  o  executauan  algunas  penas  y  esto  si  hera  guardando 
alguna  ley  o  ordenanca  o  sola  su  voluntad  y  albedrio. 

13 — yten  quien  hera  el  tucuyrico  y  quien  le  ponia  y  quando 
y  por  que  tiempo  y  con  que  juridiscion  y  que  hazia  y  que  juri- 
discion  vsaua  y  en  que  casos  y  cossas. 

14 — yten  si  en  este  oficio  y  cargo  subcedia  hijo  o  hera  vo- 
luntad del  ynga  darlo  a  quien  el  queria. 

15 — yten  que  hera  cacique  de  guaranga  y  si  lo  proueya  el 
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ynga  e  con  que  juridiscion  y  para  que  casos  ceuiles  o  criminales. 

16 — yten  que  hera  cacique  de  Pachaca  y  quien  le  proueya  e 
si  hera  con  juridiscion  y  esta  a  que  y  como  se  estendia. 

17_.yten  si  tenia  o  proueya  otros  juezes  o  comisarios  y  con 
que  forma  y  juridiscion. 

18 — ^5''ten  estos  que  proueya  que  rrazon  o  titulo  lleuauan  para 
que  fuesen  obedecidos  y  rrespetados. 

19 — yten  den  razón  de  si  ay  señales  o  quipos  o  otro  rrecau- 
do  por  donde  conste  de  lo  que  dizen  y  por  donde  se  puede  beri- 
ficar  y  conprouar  la  uerdad  de  lo  que  se  le  pregunta  xpoual  de 
miranda. 

e  luego  ynco atinente  para  la  dicha  ynformacion  se  rrescibio 
juramento  en  forma  de  derecho  del  tesorero  garcía  de  nielo 
vezino  desta  ciudad  y  auiendo  jurado  y  prometido  de  dezir  uer- 
dad y  siendo  preguntado  por  los  capítulos  de  suso  ynsertos  dixo 
lo  siguiente. 

AI  primer  capitulo  dixo  que  este  testigo  a  que  entro  en  esta 
ciudad  del  cuzco  ei  año  de  treynta  y  ocho  que  a  mas  de  quarenta 
años  y  en  este  tiempo  a  procurado  entender  lo  que  el  capitulo 
dize  y  lo  que  del  saue  es  que  ios  yngas  señores  que  fueron  deste 
rreino  tenian  su  principal  asyento  en  esta  ciudad  y  tenían  toda 
la  tierra  que  poseyan  rrepartida  en  quatro  prouincias  que  sa- 
llan de  los  quatro  lados  desta  ciudad  porque  el  asiento  della 
esta  en  medio  de  todas  las  prouincias  y  la  una  se  llama  chin- 
chaysuyo  que  corre  mas  de  quinientas  leguas  /  y  la  otra  pro- 
uincia  questa  del  otro  lado  se  llama  collasuyo  que  corre  hasta  ios 
términos  de  chile  /  y  la  otra  prouincia  que  es  de  la  otra  parte 
corre  hazia  la  costa  de  la  mar  y  se  llama  condesuyo  que  no  es 
muy  grande  por  estar  la  costa  no  muy  lexos  y  la  otra  que  esta 
frontera  desta  es  condesuyo  ques  donde  se  cria  la  coca  e  no  es 
muy  grande  sino  muy  pequeña  porque  los  yngas  no  conquistaron 
mucha  tierra  por  montaña  y  por  ser  tierra  muy  enferma  y  to- 
das estas  prouincias  tienen  diferentes  lenguas  y  el  ynga  mando 
que  todos  aprendiesen  la  lengua  de  chinchaysuyo  que  llaman  la 
general  y  particularmente  mandaron  aprender  esta  lengua  a  los 
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caciques  y  sus  hijos  y  gente  principal  y  en  cada  prouincia  aula 
pueblos  poblados  muchos  e  puestos  sus  moxones  y  señalados  sus 
términos  a  cada  vno  y  cada  pueblo  tenia  a  cargo  sus  términos 
para  aderezar  los  caminos  y  la  manera  del  gouierno  hera  i)or 
caciques  que  tenian  sus  pueblos  e  jurisdiciones  señalados  y  estos 
caciques  son  como  señores  en  españa  y  en  cada  cacicazgo  ponía 
el  ynga  vn  tucuyrico  que  el  oficio  deste  era  mirar  lo  que  todos 
hazian  y  si  se  cumplía  lo  que  estauan  obligados  a  hazer  los 
dichos  caciques  y  los  dichos  tucuyricos  tenian  a  su  cargo  his 
tierras  del  sol  e  del  ynga  que  en  cada  cacicazgo  auia  dedicadas 
al  sol  y  al  dicho  jmga  y  las  hazian  labrar  y  cultibar  beneficiando 
lo  que  se  coxia  dellas  y  a  este  tucuyrico  si  no  hazia  bien  su 
oficio  le  quitaua  el  ynga  y  ponia  otro  y  si  lo  hazia  bien  le  dexa- 
uan  estar  siempre. 

Al  segundo  capitulo  dixo  que  lo  que  saue  e  oyó  y  entendió 
de  lo  en  el  contenido  de  personas  antiguas  deste  rreino  es  que 
la  orden  que  los  yngas  tubieron  en  juzgar  las  causas  ceuiles  y 
criminales  fue  arbitraria  porque  entre  ellos  no  se  escreuia  ni 
se  regían  sino  por  la  orden  que  el  ynga  daua  la  qual  los  des- 
cendientes vnos  de  otros  guardaban  y  la  forma  que  se  pudo 
sauer  tenian  hera  que  a  donde  el  ynga  estaua  todas  las  causas 
que  se  ofreciesen  se  venían  a  deteniiinar  ante  el  y  se  hazia  lo 
que  el  mandaua  y  est^  misma  orden  se  guardaua  en  las  prouin- 
cias  donde  tenia  goueínadores  y  de  la  manera  que  el  dicho  ynga 
juzgaua  hera  lo  siguiente. 

— quando  alguno  hera  acusado  de  delito  le  ponían  en  presen- 
cia del  ynga  y  allí  venían  los  testigos  con  que  le  acusauan  y 
delante  del  se  aueriguaba  el  delito  y  allí  luego  era  sentenciado 
y  se  executaua  la  sentencia  sin  mas  apelación  ni  rreplica. 

— la  forma  del  juramento  de  los  testigos  era  por  el  sol  e 
por  la  tierra  y  si  jurauan  falso  los  castígauan  grauemente  por 
la  primera  vez  y  a  la  segunda  le  dauan  pena  de  muerte. 

— tenian  yndíos  señalados  para  executar  la  justicia  quel 
ynga  mandaua  y  quando  yban  a  matar  a  alguno  yba  el  tal  exe- 
cutor  con  vna  señal  que  lleuaua  en  la  mano  que  a  lo  que  se  acuer- 
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da  oyó  dezir  que  era  vn  basillo  de  plata  y  ansi  ei  delinquente 
en  biendolo  eritendia  que  auia  de  morir. 

— el  yndio  que  mataua  a  otro  por  roballe  pornian  en  la  cár- 
cel donde  le  tenían  muchos  dias  dándole  tormentos  y  al  cabo  le 
matauan. 

— sy  un  yndio  mataua  a  otro  en  pendencia  aueriguaban  quien 
auia  sido  la  causa  della  y  si  lo  auia  sido  el  muerto  desterrauan 
al  matador  a  tierras  enfermas  y  mal  pobladas  y  si  el  matador 
auia  dado  caussa  a  la  pendencia  matavanie  luego. 

— el  que  mataua  a  traición  hera  luego  condenado  a  muerte 
aunque  fuese  persona  principal. 

— el  que  mataua  con  hechizos  hera  condenado  a  muerte  el 
y  todos  los  de  su  cassa  por  que  no  quedase  en  ella  quien  supiese 
el  oficio. 

— el  cacique  que  mataua  a  algún  yndio  su  sujeto  sin  embiar 
a  pedir  licencia  al  ynga  le  castigauan  publicamente  dándole  con 
piedras  en  las  espaldas  que  hera  entre  ellos  castigo  afrentoso  / 
este  castigo  le  hazian  por  la  primera  vez  y  si  reyncidia  a  la 
segunda  le  condenauan  a  muerte  y  si  por  ruego  la  concedían 
la  uida  era  quitándole  el  cacicazgo  y  desterrándole  a  lexanas 
tierras. 

— el  yndio  que  mataua  a  su  muger  por  adulterio  hera  libre 
y  si  la  mataua  por  otra  culpa  si  el  marido  era  persona  princi- 
pal le  daua  ei  ynga  la  pena  que  le  páresela  sin  muerte  y  si  era 
yndio  particular  le  condenauan  a  muerte. 

— si  alguna  mujer  mataua  a  su  m.arido  la  colgauan  de  los 
pies  hasta  que  moria  alli. 

— si  alguno  hazia  mouer  a  alguna  muger  con  hechizos  o  por 
golpes  que  le  daua  tenia  pena  de  muerte. 

— ^la  muger  preñada  que  toma  algo  para  mouer  tenia  la  mes- 
ma  pena. 

— el  que  forgaua  a  alguna  muger  por  la  primera  vez  no  le 
dauan  pena  de  muerte  sino  la  que  el  ynga  arbitraua  y  si  reyn- 
cidia en  ello  le  matauan. 

— si  alguno  corrompía  alguna  muger  virgen  si  hera  hija  de 
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principal  le  matauan  luego  y  si  hera  particular  le  castigauan 
con  tormentos  e  si  hallauan  que  lo  auia  fecho  otra  vez  le  ma- 
tauan. 

— el  que  adulteraba  con  muger  agena  le  castigauan  con  tor- 
mentos y  si  era  muger  de  persona  principal  los  matauan  a  en- 
trambos porque  dezian  que  si  ella  no  consintiera  el  no  podia  ha- 
zer  el  delito. 

— el  ladrón  que  liurtaua  cosas  de  comer  si  era  pobre  le  da- 
uan  la  pena  liuiana  y  al  que  lo  hazia  por  vicio  le  castigauan  con 
tormentos  y  si  lo  auia  fecho  muchas  veces  le  condenaua  a 
muerte. 

— el  hurto  que  se  hazia  al  sol  o  al  ynga  por  pequeño  que 
fuese  tenia  pena  de  nmerte. 

— el  que  yendo  de  camino  tomaua  alguna  cosa  de  comer  con 
necesidad  no  yncurria  en  pena  ninguna. 

— las  cargas  que  los  yndios  lleuauan  de  los  caminantes  si 
faltaua  alguna  la  pagana  el  pueblo  de  donde  era  el  tal  yndio 
porque  era  obligado  a  tener  seruicio  y  el  pueblo  castigaua  al 
tal  yndio. 

— el  que  descalabraua  o  heria  a  otro  la  pena  que  le  dauan 
era  arbitraria. 

— el  que  ponia  fuego  a  alguna  cassa  pagaua  el  daño  de  sus 
bienes  y  matauanle  por  ello. 

— el  que  quemaba  alguna  puente  o  la  deshazia  tenia  pena  da 
muerte. 

— el  que  era  ynouidiente  a  su  cacique  le  castigauan  con 
tormentos  y  si  perseueraua  en  ello  le  desterrauan  o  le  condena- 
uan  a  muerte. 

— los  hijos  que  eran  ynouidientes  a  sus  padres  los  castiga- 
uan los  propios  padres  publicamente. 

— el  yndio  mitimae  que  el  ynga  ponia  en  vn  pueblo  si  se  yba 
por  la  primera  vez  le  castigauan  con  tormentos  y  por  la  segunda 
tenia  pena  de  muerte. 

— al  alcahuete  le  castigauan  publicamente  en  presencia  de 
mucha  gente  y  si  perseueraua  le  matauan. 
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— el  que  quitaua  moxones  o  los  rretraya  le  castigauan  con 
tormentos  por  la  primera  vez  y  por  la  segunda  con  pena  de 
muerte. 

— el  que  cagaba  ca§a  vedada  y  en  parte  proybidas  syn  licen- 
cia del  ynga  le  castigauan  con  tormentos. 

— sy  algún  ganado  hazia  daño  en  alguna  sementera  el  señor 
della  tomaua  del  ganado  el  balor  del  daño  que  le  auia  fecho. 

— el  que  hera  obligado  al  seruicio  de  algún  tambo  si  faltaua 
del  castigauan  al  cacique  en  cuyo  distrito  estaua  el  tambo. 

— los  caciques  estauan  obligados  a  comer  en  la  plaga  en  pu- 
blico y  sus  yndios  con  ellos  y  el  que  no  lo  hazia  le  quitauan  el 
cacicazgo. 

— al  yndio  que  dormia  entre  dia  le  acotauan  y  hera  entre 
ellos  genero  de  alienta  el  dormir  entre  dia. 

— el  yndio  que  en  qualquier  cossa  se  descomedia  contra  los 
gouernadores  le  castigauan  con  rrigor. 

— sy  algún  gouernador  por  cohecho  o  afición  disimulava  al- 
gún castigo  el  ynga  le  quitaua  el  cargo  y  le  castigaua  y  si  hera 
el  caso  graue  le  manáaua  matar. 

— sy  alguno  tomaua  la  hija  a  su  padre  contra  su  voluntad 
si  era  para  casarse  con  ella  y  la  hija  consentía  en  ello  no  tenian 
pena  si  eran  de  vn  pueblo  pero  sy  eran  de  diferentes  pueblos 
los  castigauan  porque  no  SiC  consentía  que  siendo  de  diferentes 
pueblos  se  casasen. 

— el  que  era  deshonesto  con  mugeres  solteras  tenia  pena 
de  muerte  porque  todas  estauan  deuajo  del  amparo  del  ynga 
para  dallas  marido. 

— el  cacique  que  no  tenia  cuydado  de  corregir  los  yndios  de 
sus  pueblos  y  auisar  de  sus  vicios  al  jmga  le  priuauan  del  caci- 
cazgo. 

— las  mugeres  solteras  que  eran  publicamen'^e  malas  las 
castigauan  con  rigor  y  si  perseuerauan  tenian  pena  de 
muerte. 

— el  que  por  descuido  se  le  quemaua  su  cassa  sy  S3  encen'Jia 
otra  cassa  /  era  obligado  al  daño. 
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— ei  que  mancaua  a  otro  le  castigauan  y  mandauan  que  sus- 
tentase al  que  ansi  quedaua  manco. 

— el  que  mudaua  el  traxe  de  la  prouincia  de  donde  era  na- 
tural le  castigauan  grauemente. 

— el  que  quebrantaua  la  cassa  donde  estauan  las  mamaconas 
que  eran  como  monjas  dedicadas  al  sol  le  colgauan  de  los  pies 
hasta  que  moria. 

3 — al  tercero  capitulo  esta  rrespondido  en  el  de  arriba. 

4 — al  quarto  capitulo  dixo  que  no  tenia  mas  ministros  de 
justicia  de  los  executores  que  executauan  lo  que!  ynga  mandaua 
y  que  para  esto  tenia  vn  Pu"  llamado  corea  dos  leguas  desta  ciu- 
dad adonde  rresidian  los  dichos  executores  y  no  auia  otros  mi- 
nistros de  justicia. 

o — al  quinto  capitulo  dixo  que  la  orden  y  leyes  que  el  ynga. 
tenia  hera  conforme  a  io  que  tiene  dicho  en  el  segundo  capitulo 
y  que  esto  no  estaua  escrito  sino  que  de  mano  en  mano  auia  ve- 
nido entrellos  del  ynga  que  tenían  por  costumbre  para  memoria 
cantar  estas  leyes  y  penas  que  el  ynga  comento  a  executar  y 
executaua  en  los  delitos  que  se  ofrescian  como  nosotros  los  rro- 
mances  que  cantamos. 

6 — al  sesto  capitulo  dixo  que  dize  lo  que  dicho  tiene  en  el 
capitulo  antes  deste  y  que  en  quanto  a  ser  voluntad  o  albedrio" 
del  ynga  todo  estaua  sujeto  a  el. 

7 — al  sétimo  capitulo  dixo  que  entre  los  yndios  no  auia  es- 
criptura  ninguna  mas  de  que  de  mano  en  mano  subcedia  a  la 
memoria  de  sus  ritos  y  costumbres  e  que  para  este  efecto  como 
tiene  dicho  acostumbrauan  a  cantar  las  cosas  de  su  gouierno 
para  memoria  dellas. 

8 — al  otauo  capitulo  dixo  que  entre  los  yndios  no  auia  costas 
ni  gastos  en  los  pleitos  que  tratauan. 

9 — al  noueno  capitulo  dixo  que  las  prouangas  y  auerigua- 
ciones  se  hazian  en  presencia  del  ynga  con  los  testigos  y  partes 
presentes  e  no  auia  mas  plagos  de  lo  que  el  jnnga  queria. 

10 — al  dezimo  capitulo  dixo  que  los  perjurios  se  castigauan 
grauemente  y  con  rrigor  y  la  forma  dello  es  la  que  tiene  dicha. 
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11 — dJ  honze  capitulo  dixo  que  no  auia  apelaciones  en  tienpo 
del  ynga. 

12 — al  doze  capitulo  dixo  que  como  tiene  dicho  ante  los  yn- 
gas  venían  todos  los  pleitos  ceuiles  y  criminales  y  guardaban 
en  ellos  la  forma  y  orden  que  tiene  dicho. 

13 — al  treze  capitulo  dixo  que  el  tucuyrico  era  siempre 
persona  principal  y  este  le  ponia  el  ynga  por  el  tienpo  que  el 
quería  y  quel  mando  y  jurisdiscion  que  tenia  era  ver  como  cum- 
plían los  caciques  lo  que  cada  vno  estaua  obligado  a  hazer  en  su 
lugar  e  que  el  oficio  destos  era  ser  sobreestantes  de  lo  que  el 
ynga  mandaua. 

14 — al  catorze  capitulo  dixo  que  el  oficio  y  cargo  de  tucuyri- 
co no  se  heredaua  sino  que  el  ynga  lo  daua  a  quien  quería. 

15 — a  los  quinze  capítulos  dixo  que  cacique  de  guaranga 
quiere  dezir  caue§a  de  mili  yndios  y  el  ynga  los  proueya  como 
le  parescia  para  que  tuviesro  quenta  y  cargo  destos  mili  yndios 
para  acudir  con  ellos  a  donde  les  mandase. 

16 — a  los  diez  e  seis  capítulos  dixo  que  cacique  de  Pachaca 
es  lo  mismo  que  tiene  dicho  de  guaranga  saluo  que  pachaca  se 
entiende  ser  cacique  de  cient  yndios, 

17 — a  los  diez  e  siete  capítulos  dixo  que  lo  que  supo  desto  es 
quel  ynga  proueya  comisarios  e  ministros  para  que  fuesen  a  las 
prouincías  donde  el  no  estaua  ni  podia  yr  personalmente  para 
que  oyesen  y  executasen  la  justicia  conforme  a  la  comisión  que 
el  ynga  les  ordenaua  de  palabra. 

19 — a  los  diez  e  nueue  capítulos  dixo  que  en  lo  que  toca  a 
los  quipos  que  sirue  a  los  yndios  para  sus  quentas  que  oy  día  los 
vsan  y  los  tienen  e  que  en  lo  demás  se  rrigen  por  memoria  que 
va  de  vnos  en  otros  y  por  cantares  que  cantan  como  tienen  di- 
cho todo  lo  qual  saue  este  testigo  por  auerse  ynformado  dello 
en  el  tienpo  que  ha  que  esta  en  esta  tierra  de  los  yndios  anti- 
guos della  porque  este  testigo  es  muy  antiguo  en  estos  rreynos 
y  a  sido  juez  de  naturales  muchas  vezes  donde  a  tenido  noticia 
de  lo  que  dicho  tiene  y  esto  es  la  uerdad  de  lo  que  a  entendida 
cerca  de  lo  que  se  le  a  preguntado  y  que  es  de  hedad  de  mas  de 
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^setenta  años  y  firmólo  de  su  nombre  y  el  señor  corregidor  don 
pedí  o  de  cordoua  mesia  meló  ante  mi  juan  de  quiros  scriuano 
publico. 

e  después  de  le  susodicho  en  el  cuzco  a  treinta  y  un  días  del 
mes  de  margo  del  dicho  año  el  dicho  señor  corregidor  hizo  pa- 
recer ante  sí  a  damian  de  la  uandera  vezino  desta  ci^udad  del 
qual  se  rrescibio  juramento  en  forma  de  derecho  so  cargo  del 
qual  prometió  de  dezir  verdad  y  siendo  preguntado  por  el  tenor 
de  los  aichos  capítulos  dixo  lo  siguiente. 

Al  primer  capitulo  que  lo  que  saue  y  a  sauido  y  entendido 
es  que  los  yngas  señores  que  fueron  destos  rreinos  rresidian  en 
esta  ciudad  del  cuzco  como  en  cauega  de  todo  el  e  que  para  po- 
der gouernar  rreino  tan  granoe  lo  tenian  diuidido  en  quatro 
prouincias  conbiene  a  sauer  chinchasuyo  Collasuyo  condesuyo 
andesuyo  las  quales  prouincias  heran  pobladas  y  lo  son  de  pre- 
sente de  diferentes  naciones  y  lenguas  de  gentes  todas  las  quales 
naciones  se  diferenciauan  en  el  traxe  de  las  cauegas  y  de  las 
dichas  quatro  prouincias  tenian  quatro  gouernadores  supremos 
a  quien  cada  prouincia  de  aquellas  acudia  con  sus  negocios  y  el 
gouernador  al  ynga  y  desta  manera  hera  fácil  el  gouierno  por- 
que en  la  distancia  de  cada  prouincia  auia  caciques  principales 
de  a  mili  y  de  cient  yndios  y  de  ay  abaxo  que  tenian  cargos  y 
cuidado  de  todo  lo  que  se  auia  de  hazer  en  cada  pueblo  asi  para 
el  seruicio  del  ynga  como  para  el  bien  y  conseruacion  del  pueblo 
lo  que  por  el  ynga  estaua  ordenado  y  de  trecho  a  trecho  auia 
vn  tucuyrico  que  era  como  juez  visitador  a  quien  ocurrían  con 
las  cosas  extraordinarias  para  que  las  juzgase  y  determinase 
porque  las  granes  y  de  mucha  ynportancia  todas  yuan  al  gouer- 
nador supremo  y  del  al  ynga  como  dicho  tiene  y  heran  obligados 
todos  los  caciques  e  personas  principales  de  todo  el  rreino  que 
tenian  cargo  y  oficio  en  la  rrepublica  de  sauer  la  lengua  gene- 
ral para  poder  dar  rrazon  a  sus  mayores  de  todo  lo  que  se  ofres- 
cia  y  que  en  todo  lo  demás  se  rremite  al  dicho  que  dixo  en  esta 
causa  garcia  de  meló  vezino  desta  ciudad  porque  el  lo  a  visto  y 
leido  y  cree  y  tiene  por  cierto  que  paso  asi  todo  lo  que  en  el 
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se  declara  y  que  por  el  año  de  cinquenta  y  siete  siendo  este  tes^ 
tigo  visitador  general  en  la  provincia  de  guamanga  y  en  esta 
del  cuzco  por  comisión  del  marques  de  cañete  que  dios  aya  viso- 
rrey  que  fue  destos  rreynos  hizo  vna  averiguación  con  mucha 
diligencia  y  cuidado  acerca  de  las  cosas  contenidas  en  los  capi- 
tules de  susso  la  qual  tiene  originalmente  el  licenciado  Carta- 
gena oydor  de  la  rreal  audiencia  de  los  rreyes  que  se  la  dio  este 
testigo  para  cierto  efecto  por  el  mes  de  henero  deste  año  a  la 
qual  se  rremite  y  en  quanto  a  las  leyes  y  ordenanzas  que  el  ynga 
tenia  generales  en  lo  ceuil  y  criminal  saue  este  testigo  y  tiene 
por  cierto  muchas  aueriguaciones  que  a  hecho  entre  yndios  an- 
tiguos de  los  que  fueron  gouernadores  y  capitanes  del  ynga  que 
son  ya  muertos  en  todas  las  cosas  tocantes  a  lo  esencial  del  go- 
uierno  de  todo  el  rreyno  tenia  el  ynga  cerca  de  sy  dos  quipos  ca- 
mayos a  manera  de  secretarios  los  quales  tenian  por  memoria 
en  vnos  cordeles  de  muchos  colores  todas  las  leyes  y  ordenan- 
gas  generales  tocantes  al  gouierno  y  a  lo  ceuil  y  criminal  los 
quales  tenian  tanta  abilidad  e  memoria  en  conoscer  el  cordel  en 
que  estaua  cada  cosa  que  a  qualquiera  ora  que  el  ynga  lo  pedia 
le  dauan  rrazon  dello  los  quales  tenian  como  rregistros  cotejado 
el  vn  secretario  con  el  otro  sus  memoriales  sin  discrepar  vna 
palabra  en  cosa  alguna  y  quando  de  mano  en  mano  benia  alguna 
duda  sobre  qualquiera  causa  y  negocio  que  se  ofresciese  por  allí 
se  juzgaua  y  determinaua  y  estas  heran  las  leyes  y  ordenanzas 
del  rreino  y  que  demás  destos  en  cada  prouincia  generalmente 
auia  sus  quipos  camayos  que  eran  como  escriuanos  que  tenian 
quenta  en  todo  lo  que  se  ofrescia  y  en  la  hazienda  otros  del  ynga 
y  los  ay  el  día  de  oy  e  que  esto  es  uerdad  para  el  juramento  que 
hizo  e  que  es  de  hedad  de  mas  de  setenta  años  y  firmólo  de  su 
nombre  y  el  señor  corregidor  don  pedro  de  cordoua  mesia  da- 
■m>an  de  la  uandera  ante  mi  joan  de  quiros. 

e  después  de  lo  susodicho  en  la  dicha  ciudad  del  cuzco  a  dos 
dias  del  mes  de  abril  del  dicho  año  el  dicho  señor  corregidor  hizo 
parecer  ante  si  a  xpoual  de  molina  clérigo  presbítero  cura  de  la 
perroquia  del  ospital  de  naturales  desta  dicha  ciudad  del  qual 
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según  su  orden  se  rrescibio  juramento  en  forma  de  derecho  y  so 
cargo  del  prometió  de  dezir  uerdad  y  siendo  preguntado  por 
el  tenor  de  ios  capituios  dixo  lo  siguiente. 

1 — Al  primer  capitulo  dixo  que  en  quanto  a  lo  que  contiene 
el  dicho  capitulo  y  los  demás  que  todos  le  fueron  leydos  se  rre- 
mite  a  lo  que  dixo  en  esta  causa  garcía  de  meló  vezino  desta 
ciudad  que  todo  ello  le  fue  leydo  e  dado  a  entender  porque  todo 
lo  que  dixo  os  cossa  muy  publica  e  notoria  y  este  testigo  lo  a 
sauido  de  yndios  antiguos  con  quien  a  tratado  y  trata  como 
predicador  que  es  de  los  dichos  jaidios  y  como  visitador  eclesiás- 
tico que  fue  en  esta  ciudad  y  su  valle  por  comisión  de  don  fran- 
cisco ae  toiedo  visorrey  que  fue  destos  rreinos  y  que  demás  de 
lo  que  dicho  tiene  el  dicho  garcía  de  m.elo  supo  y  entendió  este 
testigo  de  los  dichos  yndios  antiguos  que  yuga  yupanqui  señor 
que  fue  deste  rreyno  hizo  cárceles  en  que  fuesen  metidos  los  de- 
linquentes  dos  perpetuas  y  una  para  mientras  se  auerlgaauan 
los  delitos  y  otra  grauisima  y  áspera  y  la  forma  desto  hera  vnas 
cuebas  deuajo  de  tierra  todas  yncadas  por  lo  baxo  y  alto  y  ladoá 
de  pedernales  agudos  de  suerte  que  no  pudiesen  estar  en  ellas 
syn  herirse  por  muchas  partes  y  en  esta  echauan  los  que  no 
querían  dar  la  ouidiencia  e  sujeción  en  las  guerras  y  tenian  allí 
muchas  sabandijas  de  leones  culebras  y  otras  ponzoñosas  para 
que  muriesen  y  que  a  los  yndios  que  mentían  en  cosas  granes  o 
heran  rreboltosos  los  sacaban  la  lengua  por  el  colodrillo  y  a  los 
que  se  hechauan  con  alguna  yndia  casada  demás  de  matallos 
bibos  sembrauan  el  lugar  donde  los  cogían  despinas  para  me- 
moria e  que  el  ynga  no  oya  de  pleitos  a  los  negociantes  que  ve- 
nían de  las  provincias  embiados  por  los  gouernadores  dellas 
sino  que  el  orden  que  en  esto  auia  hera  que  el  ynga  tenia  seña- 
lado y  nombrada  vna  persona  graue  de  su  linaxe  con  quien  se 
tratasen  y  difiniesen  todos  los  negocios  y  este  lo  trataua  con  el 
ynga  y  eritre  ambos  se  acordaua  lo  que  se  auia  de  hazer  y  esta 
segunda  persona  lo  mandaua  poner  en  execucion  y  esta  segunda 
persona  del  dicho  ynga  se  elexía  el  día  que  a  el  le  algauan  por 
señor  porque  la  elecion  deste  tocaua  a  los  sacerdotes  del  sol 
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y  que  ansi  mesmo  ios  que  con  madrastras  o  hermanas  se  hecha- 
uan  morían  por  ello  porque  tenían  entendido  porque  por  estos 
pecados  les  castiga  el  hazedor  y  sus  guacas  y  que  los  traxes  de 
que  cada  vno  se  vestía  heran  los  mismos  vestidos  con  que  ves- 
tían a  sus  ydolos  ansi  en  los  traxes  de  las  caigas  como  en  las 
rropas  de  que  vsauan  e  que  los  visitadores  y  gouernadores  q^e 
el  ynga  enbiaua  a  negocios  particulares  la  señal  para  que  fueren 
mas  conoscidos  hera  yr  en  andas  y  ombros  de  yndíos  porque 
ninguno  podía  andar  en  esta  forma  si  no  hera  los  tales  so  pena 
de  muerte  ecepto  algunos  caciques  que  tenían  licencia  particular 
para  andar  como  dicho  es  y  que  esto  es  la  uerdad  y  lo  que  saue 
para  el  juramento  que  hizo  e  que  es  de  hedad  de  mas  de  cin- 
quenta  años  y  firmólo  de  su  nombre  y  el  señor  corregidor  don 
pedro  de  eordomi  7nesia  xpoual  de  molina  ante  mi  joan  de  quiros 
escriuano  publico. 

e  después  de  lo  susodicho  en  el  cuzco  a  tres  dias  del  mes 
de  abríU  del  dicho  año  para  la  dicha  ynformacion  se  presento 
por  testigo  a  alonso  de  mesa  descubridor  y  conquistador  destos 
rreynos  y  prouincias  del  piru  e  señor  de  la  villa  de  Piedrabuena 
en  los  rreinos  despaña  e  vecino  desta  dicha  ciudad  del  qual  se 
rrescibio  juram.ento  en  forma  de  derecho  so  cargo  del  qual  pro- 
metío  dezír  verdad  e  siendo  preguntado  por  el  tenor  de  los  di- 
chos capítulos  dixo  lo  siguiente. 

1 — Al  primer  capítulo  dixo  que  lo  que  del  saue  es  que  desde 
esta  ciudad  hasta  la  puna  eran  prouincias  y  se  gouernauan  por 
orejones  que  el  ynga  ponía  y  estos  tenían  cuidado  de  cobrar  los 
tributos  que  al  ynga  le  pertenescían  y  tomauan  las  yndias  mas 
hermosas  de  la  prouincia  muchachas  y  las  hazian  meter  en  en- 
cerramientos para  el  seruicío  del  sol  y  del  ynga  y  estas  tenían 
cuidado  de  hazer  sementeras  para  quemar  y  hazer  sacrificio 
al  sol  y  lo  demás  se  ponía  en  deposito  para  quando  el  ynga  ha- 
zla guerra  en  otras  prouincias  y  de  los  dichos  depósitos  se  pro- 
ueya  la  gente  de  guerra  de  lo  que  auian  menester  sin  hazer  daño 
en  la  prouincia. 

2 — AI  segundo  capitulo  que  el  ynga  en  este  cuzco  tenía  esta 
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orden  que  auia  en  el  muchas  mamaconas  rrepartidas  en  casas 
cercadas  y  estas  heran  vnas  mugeres  dedicadas  al  sol  y  al  ser- 
uicio  del  ynga  y  tenían  cuidado  de  proueer  al  ynga  vivo  y  a  los 
yngas  muertos  antecesores  en  dalles  de  comer  maiz  cozido  e 
tostado  y  carne  y  lo  ponian  delante  de  los  bultos  y  lo  quemauan 
y  esto  tenían  por  bastante  comida  para  los  difuntos  y  si  alguna 
muger  destas  mamaconas  erraba  tomauan  al  yndio  y  a  la  mu- 
ger  y  los  colgauan  de  los  pies  de  manera  que  el  vno  al  otro  se 
biese  y  aili  espirauan  y  que  la  determinación  de  pleitos  sobre 
muertes  e  quitada  de  haziendas  enbiaua  el  ynga  vno  de  los  ore- 
jones para  que  le  juzgase  y  lo  que  aqueste  determinaua  pasa- 
ua  el  yuga  por  ello. 

3 — al  tercero  capitulo  dixo  que  lo  que  del  saue  es  que  el 
ynga  embiaua  orejones  que  heran  como  corregidores  a  las  pro- 
uincias  e  que  estos  determinauan  las  causas  y  heran  los  caci- 
ques de  las  proumcías  sujetos  a  ellos  y  lo  que  aquellos  tocre 
que  asy  se  llamauan  hazian  el  ynga  estaua  por  ello  y  que  la  de- 
terminación de  los  pleytos  los  embiauan  al  ynga  en  quipos  que 
son  vnas  cuerdas  dados  vnos  nudos  en  ellas  e  que  por  aquí  se 
entendían. 

4 — Al  quarto  capitulo  dixo  que  no  auia  en  tienpo  del  ynga 
cosa  ninguna  de  lo  que  dize  este  capitulo. 

5 — Al  quinto  capitulo  dixo  que  los  yngas  no  tenían  leyes 
escriptas  mas  de  la  uoluntad  del  ynga. 

6 — Al  sesto  capitulo  dixo  que  el  ynga  no  tenia  orden  de 
leyes  sino  que  juzgaua  a  su  voluntad. 

7 — al  sétimo  capitulo  dixo  que  en  tienpo  de  los  yngas  no 
se  escreuia  cosa  ninguna  porque  no  auia  entre  los  yngas  es- 
criptura. 

8 — al  otauo  capitulo  dixo  que  en  tienpo  del  ynga  no  auia 
cosa  de  lo  que  dize  este  capitulo  porque  todo  era  del  ynga. 

9 — al  noueno  capitulo  dixo  que  no  auia  términos  algunos  de 
prouanca. 

10 — A  los  diez  capítulos  dixo  que  no  auia  juramento  entre 
los  yndios. 
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11 A  los  cnze  capítulos  dixo  que  no  auia  apelación  de 

juezes. 

12 — A  los  doze  capítulos  dixo  que  los  yngas  juzgauan  las 
causas  que  querían. 

13 — A  los  treze  capítulos  dixo  que  ya  tiene  dicho  quien  era 
el  tucuyrico. 

14 — A  los  catorze  capítulos  dixo  quel  dicho  tucuyrico  se  pro- 
ueya  a  la  voluntad  del  ynga. 

15 — A  los  quinze  capítulos  dixo  que  cacique  de  guaranga 
hera  de  mili  yndíos. 

16 — A  los  diez  e  seis  capítulos  dixo  que  cacique  de  pachaca 
quiere  decir  cacique  de  cien  yndíos. 

17 — A  los  diez  e  siete  capítulos  dixo  que  dize  lo  que  dic'.o 
tiene  en  los  capítulos  antes  desto. 

18 — A  los  diez  e  ocho  capítulos  dixo  que  la  rrazon  que  11  > 
uavan  los  que  y  van  proueídos  por  el  ynga  hera  dezír  que  hera  a 
sus  yanaconas  y  que  yuan  a  gouernar  tal  prouincia  y  los  oue- 
descían  por  este  rrespeto. 

19 — A  los  diez  e  nueue  capítulos  dixo  que  de  lo  contenido  en 
este  capitulo  no  entiende  que  aya  al  presente  señales  mas  de 
algunos  quipos  que  entiende  de  que  deue  de  auer  entre  los  yn- 
dios  antiguos. 

e  que  lo  que  tiene  dicho  es  la  uerdad  y  lo  que  a  sabido  y  en- 
tendido para  el  juramento  que  tiene  fecho  y  que  es  de  hedad  ae 
mas  de  sesenta  años  y  ñrmolo  de  su  nombre  y  el  señor  corre- 
gidor don  pedro  de  cordoua  mesia  al°  de  mesa  ante  mi  jcan 
de  qiiiros  escriuano  publico. 

e  luego  yncontínente  para  aueríguacion  de  lo  contenido  en 
los  dichos  capítulos  el  dicho  corregidor  hizo  parescer  ante  sí  a 
bartolome  de  porras  ques  hijo  de  antonío  diaz  de  porras  con- 
quistador que  fue  deste  rreyno  y  de  doña  beatriz  miro  yndía 
el  qual  tiene  mucha  noticia  y  platica  de  las  cosas  de  los  ynáios 
por  auerse  comunicado  e  tratado  con  los  principales  dellos  en 
esta  ciudad  y  a  don  francisco  cocamayta  de  la  parcialidad  de 
huruncuzco  y  a  don  francisco  quiqua  yndio  de  la  parcialidad  de 
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anancttzco  ambos  yndios  yugas  viejos  que  cada  vno  dellos  confe- 
saron tener  mas  de  setenta  años  y  el  vno  dixo  tener  hedad  de 
ochenta  años  y  siendo  preguntados  por  el  tenor  de  los  capítu- 
los de  siiso  por  lengua  a  los  dichos  yndios  de  don  fhelipe  sayre 
jmterprete  general  desta  ciudad  dixeron  lo  siguiente. 

1 — AI  primer  capitulo  siéndoles  leydo  el  que  dixo  en  su 
dicho  garcia  de  meló  vezino  desta  ciudad  y  dadoles  a  entender 
a  los  dichos  yngas  por  el  dicho  ynterprete  dixeron  que  lo  que 
tiene  dicho  el  dicho  garcia  de  meló  es  la  uerdad  y  todo  ello  paso 
como  en  el  se  declara  y  lo  propio  rresponden  ellos  a  lo  contenido 
en  este  capitulo  porque  asy  lo  vieron  passar  en  tienpo  de  guai- 
nacaba  y  guascar  ynga  e  mango  ynga  señores  que  fueron  deste 
rrej-Tio  y  el  dicho  bartolome  de  porras  dixo  auello  oydo  ansi  a 
yndios  antiguos  y  personas  que  lo  sauian. 

2 — Al  segundo  capitulo  siéndoles  leydo  el  dicho  que  aixo  el 
dicho  garcia  de  meló  en  quanto  a  este  capitulo  que  no  pasaua 
ansi  lo  que  dicho  tiene  el  dicho  garcia  de  meló  en  quanto  a  yr 
al  ynga  con  los  pleitos  y  causas  que  se  ofrescian  porque  tenia 
el  ynga  doze  yndios  los  seis  de  la  parcialidad  de  huruncuzcos  y 
los  otros  seis  de  anancuzco  y  estos  doze  asistían  en  vn  lugar 
señalado  e  que  ellos  yvan  con  todos  los  pleitos  y  diferencias  que 
a  los  yndios  se  les  ofrescian  y  que  en  su  presencia  se  auerigua- 
uan  y  determinauan  las  causas  ceuiles  y  criminales  y  sobre  es- 
tos doze  yndios  auia  otro  jTidio  que  precedía  sobre  ellos  y  asis- 
tía a  ver  lo  que  juzgavan  y  determinauan  y  que  sí  se  ofrescian 
cassos  graues  dauan  quenta  dello  en  ofresciendose  el  negocio 
al  ynga  e  de  los  demás  se  la  dauan  de  mes  a  mes  y  que  quanto 
al  jmga  no  auia  f  uerca  de  ley  mas  de  adbitrar  y  hazer  lo  quel 
quería  y  que  los  dichos  doze  yndios  en  los  casos  que  se  les  ofres- 
cía  de  justicia  no  podían  adbitrar  sino  en  quanto  a  juzgar  juz- 
gauan  por  las  leyes  que  ellos  tenían  las  quales  entendían  por 
vnas  señales  que  tenían  en  quipos  que  son  nudos  de  diferentes 
colores  y  por  otras  señales  que  tenían  en  vna  tabla  de  diferentes 
colores  por  donde  entendía  la  pena  que  cada  delínquente  tenía 
y    que    para    sauer    lo    que    estas   leyes    contenían    auia    dos 
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yndios  de  ordinario  que  no  se  quilauan  de  junto  a  eilas 
sino  que  siempre  estudiauan  en  ellas  y  declarauan  lo  que 
contenia  cada  cosa  y  siempre  auia  estudio  en  esto  y  desta 
manera  yba  la  memoria  de  unos  en  otros  porque  siempre  para 
esto  se  ponian  muchachos  que  con  la  niñez  fuesen  aprendien- 
do y  que  ia  orden  que  se  tenia  en  juzgar  y  tomar  juramento  es 
la  que  tiene  dicha  en  su  dicho  el  dicho  garcia  de  meló  que  les 
fue  leydo  y  que  auia  yndios  señalados  para  executar  la  justi- 
cia y  que  la  señal  que  trayan  hera  vn  cierto  bonetillo  de  color  en 
la  caue§a  y  trengados  los  cauellos  y  en  quanto  a  lo  demás  que  el 
dicho  garcia  de  meló  tiene  dicho  en  su  dicho  en  lo  tocante  a  las 
penas  que  se  dauan  a  los  delinquentes  que  cometían  los  delitos 
rreferidos  en  el  dicho  del  dicho  garcia  de  meló  es  ansí  como  lo 
tiene  dicho  el  dicho  garcia  de  meló  y  que  particularmente  en  el 
delito  del  que  mudaua  mojones  en  el  campo  le  castigauan  en  ú 
lugar  donde  los  mudaua  y  que  el  que  cagaba  en  partes  bedadas 
por  la  primera  vez  le  castigauan  e  ponian  los  cauellos  en  ei 
monte  y  lugar  por  donde  entraua  y  la  segunda  le  atormentauan 
y  la  tercera  le  matauan  y  que  en  quanto  al  que  mudaua  ei  traxc 
de  la  prouincia  de  donde  hera  tenia  pena  de  muerte  porque  solo 
el  ynga  podia  mudarse  el  traxe  y  bestido  que  quería. 

3 — Al  tercero  capitulo  dixeron  que  ya  tienen  dicho  quel  ynga 
tenia  doze  juezes  en  esta  ciudad  y  que  en  las  prouincias  lo  heran 
los  gouernadores  y  que  la  juridiscion  que  tenían  es  como  tienen 
dicho. 

4 — Al  quarto  capitulo  dixeron  que  entre  los  yndios  no  auia 
escriuanos  ni  abogados  ni  procuradores  pero  que  auia  yndios 
como  alguaziles  que  entre  ellos  mirauan  los  delitos  que  se  co- 
metían y  que  estos  heran  muchos  y  auia  dos  lugares  señalados 
que  los  j-ndios  dellos  seruian  deste  oficio. 

5 — Al  quinto  capítulo  dixeron  que  ya  tienen  rrespondido  a 
lo  en  el  contenido. 

6 — al  sesto  capitulo  dixeron  que  dizen  lo  que  dicho  tienen  e 
que  las  leyes  eran  vniversales  en  toda  la  prouincia  del  ynga. 

7 — al  sétimo  capitulo  dixeron  que  ya  tienen  dicho  que  por 


—  286  - 

quipos  y  señales  se  entendían  las  leyes  e  por  ellas  se  juzgauan 
y  que  en  quanto  al  executar  la  justicia  e  la  solenidad  con  que 
se  hazia  hera  que  los  executores  dedicados  para  este  efecto  co- 
n.o  tienen  dicho  lleuauan  a  los  delinquentes  a  executar  las  pe- 
nas y  no  auia  otra  forma  y  nadie  se  osaua  desmandar  en  lo  su- 
sodicho en  biendo  los  dichos  executores. 

8 — al  otauo  capitulo  dixo  que  no  se  lleuaua  derechos  al- 
gunos. 

9. — al  noueno  capitulo  dixo  que  no  auia  términos  algunos 
sino  que  como  se  cometian  los  delitos  y  se  ofrescian  los  negocios 
se  determinan  an  delante  de  los  juezes  sin  mas  términos. 

10 — AI  dezimo  capitulo  dixeron  que  dizen  lo  que  dicho 
tienen. 

11 — al  onze  capítulos  dixeron  que  no  auia  apelación  de  lo 
que  se  manda ua  y  juzgaua  sino  hera  dar  quenta  al  ynga  de  los 
negocios  granes  que  se  ofrescian  o  el  podia  sauer. 

12 — A  los  doze  capítulos  dixeron  que  ya  tienen  dicho  sobro 
lo  en  el  contenido. 

13 — A  los  treze  capítulos  dixeron  que  el  tucuyrico  le  ponia 
el  ynga  por  el  tienpo  quel  quería  y  hera  hombre  principal  de  la 
casta  de  los  yngas  porque  no  fiaua  el  dicho  oficio  de  otros  e  que 
tenia  juridiscion  en  todos  ios  negocios  que  se  ofrescian  y  que  este 
traya  guarda  consigo  de  su  propia  nación, 

14 — A  los  catorze  capítulos  dixeron  que  si  el  padre  auia 
seruido  bien  subcedia  el  hijo  pero  que  esto  hera  como  el  hom- 
bre queria. 

15 — A  los  quinze  capítulos  dixeron  que  cacique  de  guaranga 
es  cacique  de  mili  ynáios  y  que  este  oficio  de  cacique  se  hereda- 
ua  y  este  cacique  solo  conoscia  y  tenia  jurisdicion  en  casos  Huía- 
nos pero  los  graiies  acudían  al  tucuyrico. 

16 — A  los  diez  e  seis  capítulos  dixo  que  cacique  de  Pachaca 
hera  cacique  de  cient  yndíos  e  que  no  tenían  mas  juridiscion  de 
sobre  estos  cient  yndíos  en  prendellos  haziendo  algo  para  lie- 
uallos  al  tucuyrico  y  acudir  con  el  seruicio  de  ellos  a  donde  se 
le  mandaua. 
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17 — E  que  quando  se  ofrescian  cosas  graues  en  las  prouin- 
eias  embiaua  el  ynga  vn  comisario  y  que  la  señal  que  este  lle- 
uaua  para  ser  ouedescido  hera  yr  en  andas  y  vn  báculo  en  la 
mano  y  que  si  el  negocio  hera  muy  arduo  lleuaua  por  señal  vna 
camiseta  azul  e  yba  con  el  mismo  poder  del  ynga  y  le  lleuauan 
en  andas  como  dicho  tienen  e  acaecia  que  desde  esta  ciudad  has- 
ta quito  que  ay  quatrocientas  e  quarenta  leguas  en  ocho  dias  e 
muchas  veces  en  siete  y  que  quando  este  comisario  caminaua  de 
noche  apercebian  los  yndios  del  camino  por  donde  yba  y  sallan 
mucha  multitud  dellos  y  se  ponian  como  en  procesión  con  hachos 
encendidos  y  el  camino  estaua  claro  como  de  dia. 

18 — A  los  diez  y  ocho  capítulos  dixeron  que  demás  de  lo  que 
dicho  tienen  quando  el  dicho  comisario  yba  a  castigar  y  hazer 
daño  lleuaua  vna  borla  colorada  cosida  en  la  camiseta  en  la  es- 
palda del  brago  derecho  que  hera  señal  de  sangre  y  si  hera  yr 
a  hazer  algún  ilanto  por  muerte  de  algún  pariente  del  ynga  v 
otro  principal  o  hazer  demostración  en  caso  de  tristeza  o  des- 
gracia que  vbiese  subcedido  lleuaua  vna  borla  negra  y  si  yba 
algún  casso  de  alegría  llenaba  la  borla  blanca. 

19 — A  los  diez  e  nueue  capítulos  dixeron  que  por  su  memo- 
ria sauen  lo  que  dicho  tienen  y  que  al  presente  no  ay  memoria 
de  quipos  ni  de  las  tablas  que  dicho  tienen  tenia  el  ynga  para 
memoria  de  sus  leyes  por  quando  los  españoles  conquistaron  esta 
ciudad  y  rreyno  las  quebraron  e  destruyeron  y  que  la  memoria 
que  entre  ellos  se  platicaua  y  dezia  de  los  primeros  yngas  que 
pusieron  las  leyes  que  dicho  tienen  fueron  ynga  yupangui  e  su 
hijo  topa  ynga  yupangui  que  fueron  los  que  conquistaron  este 
rreino  y  que  estas  leyes  quie  ellos  pusieron  se  platicaron  y  exe- 
eutaron  por  sus  subcesores  que  fueron  guainacapac  y  guascar 
ynga  e  mango  ynga  que  fue  el  postrero  señor  deste  rreino  y  que 
esto  es  la  uerdad  y  lo  que  sauen  de  lo  que  se  les  a  preguntado  e 
lo  firmo  el  señor  corregidor  y  el  dicho  bartolome  de  porras  por- 
que los  dichos  yndios  no  supieron  firmar  e  ansi  mesmo  lo  firmo 
el  dicho  ynterprete  don  pedro  de  cordoua  mesia  bartolome  de 
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porras  don  Phelípe  sayre  ante  mi  juan  de.   quiros  escriuano 
publico. 

— fecha  la  dicha  prouanca  en  la  manera  que  dicha  es  su 
merced  del  dicho  señor  corregidor  mando  a  mi  el  presente  es- 
criuano saque  della  vn  traslado  y  autoricado  en  manera  que 
haga  fee  lo  de  y  entregue  a  su  merced  para  lo  enbiar  al  excelen- 
tísimo señor  birrey  destos  rreynos  y  a  ello  dixo  que  ynterponia 
e  ynterpuso  su  autoridad  y  decreto  judicial  para  que  valga  y 
haga  fee  en  juizio  y  fuera  del  e  lo  firmo  de  su  nombre  testigos 
antonio  sanchez  e  joan  de  castañeda  escriuanos  públicos. 
don  pedro  de  cordoua  mejia  (Rubricado.) 

E  yo  joan  de  quiros  scriuano  de  su  magestad  publico  del 
numero  de  la  ciudad  del  cuzco  presente  fui  a  lo  que  de  mi  se 
haze  mención  y  lo  fize  escrevir  y  fize  mi  signo  (Hay  un  signo)  en 
testimonio  de  verdad — joan  de  quiros  scriuano  publico  (Ru- 
bricado) . 


Kelacióu  anóainia  sobre  el  modo  de  gobernar  de  los  lucas.  (*) 

(1583) 

El  gfovierno  del  ynga  hera  por  el  orden  siguiente. 

— quanáo  el  ynga  hazla  diez  o  veynte  mili  hombres  de  gue- 
rra para  alguna  jornada  hera  con  tal  horden  que  sus  chácaras 
se  auian  de  hazer  y  beneficiar  de  cada  vno  de  los  yndios  que 
yvan  a  la  guerra  que  sus  hijos  y  muger  auian  de  tener  sus  co- 
midas como  si  presentes  estuvieran  en  sus  casas  y  lo  mesmo 
en  el  rreparo  de  las  casas  en  que  biuian  y  los  que  yuan  a  la  gue- 
rra heran  proueydos  de  todas  las  comidas  y  armas  y  calcado  y 
bestidos  de  los  depósitos  del  ynga  sin  que  nada  les  faltase. 

— lo  mesmo  se  hazia  quando  mandaua  yr  a  sacar  oro  o  plata 
de  las  minas  o  otra  qualquier  hazienda  que  ouiesen  de  hazer 
ausencia  de  sus  casas  los  J^ldios  que  dellas  sallan  y  esto  no  te- 
nia falta  porque  tenian  fechas  sus  rreparticiones  de  mitayos  y 
a  lo  que  cada  vno  auia  de  acudir  y  hazer  asi  en  las  haziendas 
del  ynga  como  de  los  que  mandaua  salir  a  seruirle  y  todo  se 
cunplia  sin  rreplica. 

— todas  las  minas  e  ganados  deste  rreyno  heran  de  los  yngas 
-que  señoreaban  cada  vno  en  su  tiempo  como  subcedia  por  he- 
rencia en  el  dicho  rreyno  y  todos  los  jmdios  le  heran  tan  subje- 
tos  que  ningún  genero  de  cosa  podian  hazer  sin  su  licencia  en 
tanta  manera  que  ningún  jmdio  podia  tomar  muger  si  no  fuese 
por  mano  del  ynga  que  avnque  esto  no  hera  bueno  para  otras 
"Cosas  hera  bueno  porque  tanpoco  podian  juntarse  a  beuer  y 
t)aylar  en  borrachera  que  llaman  taquies  sin  su  licencia  y  esto 

(*)     Iba  incluíala  esta  informacióa  en  el  l--tí'-jo  del  documei:to  HUiei-ic-.r. 
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-aprouechaua  mucho  a  la  salud  de  los  yndios  porque  mueren  mu- 
chos destas  borracheras. 

— tenia  el  ynga  quipos  y  memorias  de  todos  los  yndios  ea 
cada  prouincia  y  gran  bigilancia  en  que  todos  se  ocupasen  mi 
hazer  algunas  haziendas  e  que  no  huuiese  bagabundos  ni  ladro- 
nes ni  homicidas  en  su  rreyno  y  auian  de  ocupai-se  demás  de  lo 
que  al  ynga  tributauan  y  seruian  en  hazer  sus  casas  y  sus  bes- 
tidos  y  sus  chácaras  y  ninguno  auia  de  andar  desnudo  ni  sus 
hijos  ni  muger  porque  todos  auian  de  hilar  a  sus  tienpos  y  te- 
jer ni  menos  auian  de  tener  nescesidad  de  yr  a  pedir  comida  a 
otro  yndio  si  no  fuese  por  emfermedad  y  entonces  se  les  pro- 
ueya  a  los  emferm.os  o  tullidos  o  mancos  o  viejos  que  no  tuuiesen 
quien  se  lo  diese  de  los  depósitos  del  ynga. 

— tenia  el  ynga  rrepartidos  el  hazer  de  los  caminos  e  puen- 
tes y  tambos  e  proueimiento  dellos  en  cada  prouincia  y  con  tal 
borden  que  no  faltaua  cosa  alguna  ni  hera  agi'auiado  ningún 
yndio  por  ser  pobre  en  hazer  mas  parte  que  le  pertenescia  y 
desto  ay  oy  gran  daño  contra  los  pobres  yndios  porque  el  hazer 
de  las  puentes  y  caminos  todo  carga  sobre  los  pobres  porque  los 
pidios  rricos  o  mandoncillos  siempre  son  rreseruados  y  tienen 
sus  diligencias  para  ello. 

— las  cosas  que  el  ynga  mandaua  heran  con  grande  rrigor  y 
mataua  a  los  que  no  las  cumplían  y  tanbien  hera  tan  faborable 
a  los  que  bien  le  obedescian  que  siempre  que  algún  yndio  venia 
a  uerle  o  con  algún  rrecaudo  le  trataua  bien  y  le  daua  bestidos 
o  joyas  si  hera  cacique  o  algún  otro  fabor  por  lo  que  hera  muy 
amado  de  todos  sus  vasallos. 

— tenia  el  ynga  iiecha  rreparticion  de  lana  que  mandaua 
dar  a  los  yndios  serranos  que  se  uiste  della  en  todos  los  años 
asi  para  sus  vestidos  como  para  sus  camas  mantas  porque  como^ 
todas  las  ouejas  heran  suyas  también  lo  son  las  lanas  y  ansi 
tenían  dello  grandes  depósitos  para  rrepartir  entre  todos  los 
yndios. 

— tenia  el  ynga  peso  y  medida  e  quenta  e  personas  dedica- 
das para  vsar  los  dichos  oficios  asi  para  lo  que  entraña  y  sa- 
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lia  en  los  depósitos  como  en  lo  que  se  acudia  para  la  gente  de 
guerra  y  mas  personas  que  se  ocupaua  en  su  seruicio  y  de  todos 
los  ganados  de  ouejas  y  multiplicos  dellas  y  lo  que  se  sacaua 
de  las  minas  y  las  joyas  e  piegas  que  dello  se  hazian  y  lo  que 
dello  se  ponia  en  las  guacas  y  adoratorios  y  los  cestos  de  coca 
que  se  cogian  y  los  Aestidos  de  lana  que  se  hazian  para  el  jniga 
y  todos  los  otros  oírescimientos  que  se  hazian  a  las  guacas  de 
otros  géneros  de  cosas  y  finalmente  desde  la  menor  cosa  hasta 
3a  mayor  que  en  su  rreyno  auia  se  tenia  hecho  quipo  y  memoria 
dello  y  para  todo  tenia  sus  contadores  en  todas  las  prouincias. 

— tuuo  el  ynga  gran  rrigor  en  castigar  el  pecado  nefando 
y  lo  mesmo  si  algún  yndio  sacrificaua  con  carne  humana  o 
muerte  de  algún  yndio  a  las  Guacas  y  lo  mesmo  al  que  tomaua 
la  muger  agena  o  por  otro  caso  aleue  niatase  vno  a  otro  o  a  su 
propia  muger  y  este  castigo  se  extendía  algunas  vezes  por  los 
parientes  de  los  delinquentes. 

— tuuieron  los  yngas  gran  felicidad  en  que  ningún  yndio 
agrauiase  a  otro  en  tanta  manera  que  pasauan  por  partes  de  su 
rreyno  muchas  ueces  mucha  gente  de  guerra  en  exercito  y  de  tai 
manera  caminauan  por  vna  magorca  de  maiz  no  hazian  de  daño 
£L  tercera  persona  y  todo  el  exercito  tenia  comidas  todas  las  que 
xiuian  menester  de  los  depósitos  que  el  ynga  tenia  dedicados 
para  ello. 

— tuuieron  los  yngas  gran  felicidad  en  ei  hazer  de  los  cami- 
nos rreaies  por  tierras  e  sierras  muy  ásperas  y  en  los  rrios  puen- 
tes aunque  fuesen  muy  grandes  por  donde  los  naturales  pasasen 
y  no  se  ahogasen  ellos  y  esto  con  tanta  diligencia  y  solicitud 
que  en  quanto  a  los  caminos  ser  bien  hechos  y  muchos  y  estar 
siempre  limpios  no  se  a  uisto  hasta  oy  cosa  ygual  de  lo  que  sa- 
uemos  y  en  las  partes  donde  no  podia  auer  puentes  tenían  bal- 
sas e  yndios  diestros  para  gouernallas  con  que  pasauan  los  rrey- 
nos  y  a  todos  era  este  bien  común  sin  paga  y  a  los  balseros  que 
en  aquello  se  ocupauan  tenian  quenta  en  mandarles  proueer  de 
bestidos  y  comidas  y  quien  les  ayudase  a  hazer  sus  chácaras  y 
■«casas. 
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— Para  asegurar  el  yriga  las  tierras  e  yngenios  que  conquis- 
taiia  tenia  costumbre  meter  en  sus  tierras  otros  yiidios  de  otra 
prouineia  de  los  que  le  lieran  sujetos  que  los  temples  de  las 
tierras  fuesen  conformes  porque  no  se  muriesen  y  de  aquellos 
nueuamente  conquistados  sacaua  otra  tanta  gente  o  mas  y  la 
lleuauan  a  la  otra  parte  de  donde  auian  traydo  los  que  metia  y 
a  estos  yndios  mudados  de  vnas  partes  a  otras  llaman  mitimaes 
y  con  esta  orden  aseguraua  su  rreyno  y  quando  algunos  se  rre- 
uelauan  el  castigo  hera  con  gran  rrigor. 

— tenían  costumbre  los  yngas  para  ganar  las  voluntades  a 
sus  vasallos  hazer  fiestas  algunas  vezes  a  las  quales  acudían 
muchas  gentes  donde  biuian  que  es  la  felicidad  de  todos  estos 
barbaros  y  alli  con  su  mano  el  ynga  a  los  caciques  les  daua  ma- 
tes o  vasos  de  chicha  que  beuiesen  que  hera  gi'an  fauor  y  dáña- 
les ssirnesmo  rropa  de  la  propia  suya  para  vestir  y  vasos  de 
plata  y  algunas  otras  cosas  porque  heran  tan  subditos  que  no 
podían  comer  carne  si  no  fuese  de  vn  cuy  y  en  aquellas  fiestas 
les  daua  carne  de  ouejas  y  carneros  que  es  muy  buena  carne  y 
esto  tenían  por  gran  fauor  e  rregalo. 

— tenía  el  ynga  grandes  depósitos  en  todas  las  prouincias 
de  todas  las  cosas  que  auía  en  el  rreyno  asi  de  comidas  como 
de  chicha  para  beuer  tan  bien  hecha  y  conseruada  que  duraua 
mas  de  diez  años  en  la  tierra  fría  y  quando  auía  algún  año  es- 
téril tanto  rrecaudo  en  acudir  a  la  nescesidad  que  a  nadie  falta- 
ua  la  comida. 

— tenia  el  ynga  en  todos  los  caminos  deste  rreyno  Postas 
para  sauer  con  breuedad  lo  que  pasaua  en  todas  las  prouincias 
y  hera  desta  manera  que  a  media  legua  y  a  tres  quartos  de  le- 
gua quando  mucho  conforme  a  la  dispusicion  de  los  caminos  es- 
taua  hecha  junto  al  camino  rreal  vna  casita  de  piedra  cuanto 
pudiese  caber  dentro  dos  /  o  tres  yndios  y  en  el  dormitorio  y 
ert  cada  vna  destas  casitas  estaua  un  yndio  con  las  ojotas  calca- 
das en  los  pies  y  su  manta  atada  al  cuerpo  para  correr  la  posta 
y  el  yvrVo  que  traya  la  nueua  antes  de  llegar  benia  diziendo  la 
embaj  '  traya  en  las  m.anos  alguna  cosa  de  quenta  o  quipo 
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esperaua  hasta  tomarJa  el  que  auia  de  partir  y  si  no  partía  en 
oyendo  lo  que  auia  de  dezir  y  el  que  llegaua  se  quedaua  alli  hasta 
que  llegase  otra  posta  con  otro  rrecaudo  y  asi  sauia  el  ynga  por 
oras  todo  lo  que  pasaua  en  su  rreyno  y  goza  de  presentes  algunos 
rregalos  que  los  yndios  le  hazian  de  cosas  de  pescado  o  frutas 
o  pájaros. 

— la  corona  de  los  reyes  yngas  hera  vna  borla  que  ataua  en 
la  cauega  y  esta  uo  la  podia  poner  otra  ninguna  persona  y  el 
heredero  del  rreyno  auia  de  ser  hijo  del  ynga  que  rreynaua  y 
de  su  hermana  la  mayor  y  este  hera  el  que  llamauan  legitimo 
y  al  que  obedescian  por  rrey  y  dauan  la  borla  y  era  aquel  rrito 
guardando  que  auia  de  tomar  a  su  hermana  la  mayor  por  mu- 
ger  hera  el  jiiga  señor  absoluto  de  todo  lo  de  su  rreyno  y  nin- 
guna otra  persona  lenia  cosa  propia  de  casa  ni  chácara  ni  otra 
hazienda  mas  del  tiempo  de  lo  que  fuese  la  voluntad  del  ynga. 

— el  ynga  quando  caminaua  o  salia  de  su  casa  era  en  andas 
a  hombros  de  los  yndios  tenia  gouernadores  en  las  partidas  de 
sus  rreynos  y  eran  descendientes  de  su  propia  sangre  y  tam- 
bién caminauan  en  hamacas  a  hombros  de  los  yndios  y  otros 
caciques  que  tenia  priuados  daua  asientos  en  que  se  pudiesen 
sentar  que  llaman  duhos  quando  estauan  delante  de  sus  Go- 
uernadores y  a  otros  de  menos  estofa  daua  sianas  otra  manera 
de  asiento  no  tan  honrosos  y  en  todo  tenia  horden  y  rrazon  para 
el  gouierno  de  su  rreino  e  pulicia  de  sus  vasallos. 

— ^hera  orden  del  ynga  que  ningún  yndio  pudiese  vestir  rro- 
pa  de  cumbi  sino  la  persona  a  quien  el  la  daua  de  su  mano  y 
toda  la  ropa  de  cumbi  que  se  hazia  hera  para  el  ynga  y  tenia 
sus  oficiales  para  ello  dedicados  y  para  todos  los  demás  oficios 
porque  asimesmo  labraua  vasos  de  oro  y  plata  y  chaquira  me- 
nudísima y  muy  sotil  y  edificios  de  sus  aposentos  y  cada  vno  auia 
de  acudir  a  su  oficio  y  lo  mesmo  en  el  hazer  de  kis  chácaras 
los  rrepartidores  de  las  pertenencias  que  a  cada  vno  le  cabía  y 
los  pastores  de  los  ganados  y  pescadores  en  los  rrios  y  ortela- 
nos  y  cagadores  de  uenados  y  obejas  brauas  que  llaman  guana- 
cos Y  bicunas.  las  yndias  que  hazian  chicha  para  el  ynga  y  todos 


-  294  ~ 

taiiian  alimentos  en  el  bestir  y  comer  por  orden  del  ynga  y  sus 
Gouernadores  para  ellos  y  sus  hijos  y  mugeres. 

— hera  orden  del  ynga  que  ios  yndios  serranos  que  son  de 
tierra  fria  no  bajasen  a  estos  llanos  de  la  costa  de  la  m.ar  por 
ser  >  ngas  y  tierra  caliente  con  diez  leguas  porque  se  morian  y 
lo  mesmo  en  que  los  yndios  yungas  no  subiesen  a  la  sierra  y 
tierras  frias  hera  orden  del  ynga  que  las  tierras  que  conquista- 
ua  los  yndios  dellas  aprendiesen  a  hablar  la  lengua  general  que 
es  esta  con  que  los  yndios  se  entienden  con  los  españoles. 

— tenian  los  yngas  gran  quenta  con  los  que  les  hazian  par- 
ticulares seruicios  a,si  en  las  cosas  de  la  guerra  como  en  otros 
cargos  que  les  encomendaua  y  la  orden  con  que  los  rremuneraua 
hera  conforme  a  los  seruicios  que  le  hazian  y  por  pequeño  que 
fuese  el  seruicio  hera  gi'atificado  en  su  tanto  y  como  yban  cre- 
ciendo los  seruicios  asi  yba  aumentando  las  mercedes  y  asi  hera 
tan  amado  y  querido  de  sus  vasallos  que  todo  lo  mandaua  e  que- 
ria  se  hazia  paresciendoles  a  los  yndios  que  no  auia  cosa  que 
no  fuese  posible  liazer  por  el  seruicio  de  su  rrey. 

— quando  algún  yndio  hazia  algún  seruicio  pequeño  la  mer- 
ced hera  darle  alguna  rropa  de  cumbi  de  la  de  su  bestir  y  algu- 
na joya  y  carneros  de  carga  y  vna  piesa  pequeña  que  es  vna 
taleguilla  de  coca. 

— quando  el  seruicio  hera  mayor  dauanle  que  mandase  al- 
gunos pocos  de  yndios  y  el  menor  numero  que  daua  hera  pisca 
chunga  que  son  cinquenta.  r 

— quando  el  seruicio  hera  mayor  y  merescia  mas  dauale  que 
mandase  vna  pachaca  de  yndios  que  es  un  ciento  y  desta  fomia 
los  yba  gratificando,  en  dos  y  en  tres  pachacas  y  en  mas  hasta 
una  guaranga  que  son  mili  yndios. 

— entre  estos  yndios  la  mayor  pobreza  y  miseria  que  sien- 
ten es  no  tener  rauger  y  la  mayor  felicidad  que  tenian  hera  te- 
ner muchas  mugeres  e  muchos  hijos  y  gran  familia  porque  de- 
mas  de  lo  pegajoso  a  la  sensualidad  les  hazian  su  chicha  y  bes- 
tidos  y  comidas  criauan  sus  cuyes  y  quando  yuan  camino  de  \iios 
pueblos  a  otros  yvan  las  mugeres  cargadas  de  lo  que  auian  de 
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comer  y  lo  mas  principal  io  que  auian  de  beuer  y  como  estas 
mugeres  no  las  podían  tener  si  el  ynga  no  les  hazia  merced  en 
áarselas  hera  \-na  de  las  mayores  mercedes  que  ellos  sentían  que 
el  ynga  les  fues^  añadiendo  mugeres  y  asi  lo  hazia  ni  mas  ni 
menos  como  les  yba  dando  los  oficios  les  yba  añadiendo  muge- 
res  que  les  siruiesen. 

— asi  como  el  ynga  tenia  depósitos  de  comidas  y  rropas  y 
todas  las  demás  cosas  de  su  tierra  también  tenia  depósitos  de 
yndias  y  donzelías  solteras  que  estauan  dedicadas  para  su  per- 
sona y  estas  siempre  la  mayor  parte  heran  hijas  de  caciques 
y  de  buena  dispusicion  y  gestos  y  estauan  rrecogidas  en  casas 
cercadas  y  con  guardas  y  dentro  de  aquel  patio  tenian  sus  fuen- 
tes de  aguas  que  corrían  en  vn  estanque  donde  se  bañauan  y  en 
el  circuito  del  estanque  en  las  paredes  en  algunas  partes  esta- 
llan hechas  concauidades  a  manera  de  vna  puerta  y  alli  se  des- 
nudauan  y  ponían  sus  vestidos  y  después  que  se  auian  bañado 
se  tornauan  a  bestir  sin  verse  las  vnas  a  las  otras. 

— estas  mercedes  que  el  ynga  hazia  como  están  rreferidas 
en  los  yndios  que  hazia  principales  de  Pachacas  o  Guarangas 
heran  subjetos  a  otros  mayores  caciques  y  quando  el  Principal 
de  alguna  Guaranga  hazia  algún  otro  seruicio  al  ynga  le  hazia 
merced  de  alguna  muger  de  las  referidas  que  llamauan  mama- 
conas y  esta  hera  muy  calificada  merced  porque  asimesmo  he- 
ran muy  extremadas  y  las  llamauan  hijas  del  sol  porque  heran 
liermosas  y  de  ylustre  sangre  y  estauan  dedicadas  para  el  ynga. 

— quando  alguno  de  aquellos  caciques  de  Guarangas  hazia 
otro  alguno  o  mayor  seruicio  que  lo  mereciese  le  hazia  mer- 
ced que  mandase  vna  comarca  de  j-ndios  y  tierra  de  quatro  o 
cinco  y  seis  y  mas  guarangas  y  todos  los  principales  de  aquella 
comarca  y  guarangas  le  heran  subjetos  y  le  rreconozcia  la  sub- 
jecion  a  solo  el  ynga  o  a  sus  gouemadores  y  a  estos  heran  los 
que  llamaban  hatunrucanas  que  es  dezir  el  cacique  mayor  y  a 
los  demás  les  llamauan  curaca  de  Pachaca  /  o  guaranga  lo  que 
tenia  y  a  estos  llaman  los  españoles  principales  porque  son  sub- 
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jetos  al  cacique  mayor  y  al  cacique  mayor  llaman  el  cacique 
principal  de  tal  parte. 

— asi  como  a  los  que  seruian  ai  ynga  gozauan  de  las  merce- 
des referidas  y  de  otras  por  el  consiguiente  el  principal  o  cacique 
que  hera  negligente  y  descuydado  y  no  tenia  quenta  e  rrazon 
con  todos  los  yndios  que  estauan  a  su  cargo  conforme  le  hera 
encargado  luego  hera  priuado  de  aquel  cargo  y  le  mandaua  que 
fuese  a  guardar  alguno  de  los  hatos  de  sus  obejas  y  en  otra 
cosa  semejante  y  en  esto  no  auia  rreplica  i)orque  como  hera 
señor  absoluto  el  ynga  ningún  cacique  ni  gouierno  ni  mando  ni 
posesión  ni  erencia  ni  chácara  ni  otro  genero  de  cosa  ni  libertad 
tenian  ningún  yndio  ni  cacique  ni  gouernador  mas  de  sola  la 
voluntad  del  ynga. 

— las  m.amaconas  rreferidas  que  estauan  recogidas  tenian 
su  ocupación  por  orden  del  ynga  en  hilar  lana  asi  para  los  bes- 
tidos  del  ynga  como  de  sus  principales  mugeres  que  estauan  con 
el  y  en  texer  chumbis  y  mamachumbis  que  son  las  faxas  con  que 
se  ciñen  las  mugeres  y  vinchas  para  las  caue^as  y  también  ha- 
zian  sus  bestiáos  para  sus  propias  personas  y  no  entraña  hon- 
bre  alguno  donde  estauan  so  pena  de  la  vida  y  esta  hera  execu- 
tada  sin  rremedio  ni  rrecurso  alguno  y  los  yndios  que  tenian 
por  sus  guardas  y  porteros  estauan  bien  asegurados  que  aunque 
quisiesen  hazer  delitos  no  podian. 

— Tengo  por  cierto  que  hemos  tocado  todas  las  cosas  del 
gouierno  de  los  yngas  en  quanto  es  gouierno  en  lo  que  fue  de  su 
rrepubiica  y  si  no  ba  tan  bien  apuntado  ni  por  tan  buena  orden 
para  que  dello  se  tome  el  contento  que  se  deua  tomar  en  muchas 
cosas  de  la  buena  orden  que  tuuo  esto  se  rremite  a  los  buenos  y 
sabios  historiadores  y  el  hecho  de  la  verdad  y  es  lo  que  en  todas 
las  memorias  e  tocado  con  gran  deseo  de  acei*tar  a  servir  a  v.  P. 
cuya  muy  ilustre  Persona  nuestro  señor  guarde  y  conseinie  lar- 
gos tienpos  en  su  santo  seruicio  por  cuya  mano  héspero  gran 
premio  mediante  la  diuina  raagestad  y  el  bien  destos  naturales. 


Carta  a  Su  Magestad  de  don  9Iartin  Enriqnez  acerca  de  la  forma 
en  4ae  habia  de  pagarse  a  todos  los  que  en  aquel  reino  tenían 
salario. 

Los  R(;3f8S  18  Febrero  1583. 

Católica  Real  Magestad. 

Por  la  información  que  ay  se  enbia  vera  Vuestra  magestad 
si  ha  llevado  ninguno  de  los  ministros  de  esta  Real  audiencia 
refacion  del  salario  que  se  le  ha  pagado  en  plata  ensayada  que 
el  exceso  que  en  esto  hizo  el  virrey  don  francisco  de  toledo  fue 
que  estando  pagado  enteramente  como  vuestra  magestad  lo 
manda  pidió  refacion  diciendo  que  auia  perdido  quando  lo  dis- 
tribuía ello  se  hará  como  vuestra  magestad  lo  mande  mas  se 
decir  a  Vuestra  magestad  que  todos  los  que  tienen  salario  de 
Vuestra  magestad  se  tienen  por  agraviados  que  auiendo  ya  ca- 
sa de  moneda  y  reales  no  les  mande  Vuestra  magestad  pagar 
en  rreales  pues  la  merced  que  vuestra  magestad  les  hizo  fue 
de  salario  cierto  la  paga  no  sea  conforme  a  el  porque  se  les 
paga  en  barras  de  plata  ensayada  a  razón  de  a  quatrocientos 
y  cinquenta  maravedís  cada  peso  y  queriéndose  aprouechar  de 
ellas  an  de  perder  en  cada  cien  pesos  siete  y  fuera  de  aqui  en  mu- 
chas partes  pierden  once  si  esta  plata  se  llevase  a  españa  vase  con 
su  valor  y  no  se  pierde  nada  mas  acá  para  ninguna  cosa  se  pueden 
aprouechar  de  ella  que  no  pierdan  siete  por  ciento  por  lo  me- 
nos y  no  esta  la  tierra  para  vajalles  el  salario  que  no  se  pue- 
den sustentar  los  honbres 

vuestra  magestad  mandara  lo  que  fuere  servido/nuestro  se- 
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ñor  guarde  la  católica  Real  persona  de  Vuestra  magestad  con 
aumento  de  mas  Reynos  como  los  criados  de  vuestra  magestad 
deseamos  de  los  Royes  18  de  hebrero  de  1583. 

De  Vuestra  Magestad  leal  criado  que  sus  reales  manos  besa. 

Do7i  Martin  Enriquez. 


Caria   «le    l>.    Martin    Eariqucz   a    H.    it.   en    recomendafi^Sn    «lel 
l)r.    D.  Antonio  de  Balcázar. 

Los  Reyes  18  Febrero  1583. 

Católica  Real  Magestad. 

Conforme  a  la  Real  cédula  que  Vuestra  Magestad  tiene  da- 
da sobre  lo  tocante  al  Real  Patronazgo  pidió  ante  mi  el  doctor 
antonio  de  balcacar  prouisor  y  vicario  general  en  este  arzobis- 
pado de  los  Reyes  reciuiese  información  de  su  vida  y  costun- 
bres  avilidad  y  suficiencia  para  ocurrir  a  Vuestra  Magestad  a 
que  se  hiciese  merced  en  alguna  de  las  dignidades  o  canongias 
que  en  esta  santa  ygiesia  están  vacas  y  demás  de  lo  que  consta 
por  la  información  que  vuestra  magestad  siendo  servido  podra 
mandar  ver  por  lo  que  yo  he  visto  y  conocido  de  su  persona  y 
buenas  partes  le  tengo  por  buen  clérigo  religioso  y  de  buena 
vida  y  que  muestra  tener  letras  y  auilidad  y  cada  dia  lo  va 
descubriendo  mas  y  asi  qualquiera  merced  que  Vuestra  ma- 
gestad fuere  servido  hacerle  sera  en  el  bien  empleada  guarde 
nuestro  señor  la  Católica  Real  Persona  de  Vuestra  Magestad 
muchos  años  con  acrecentamiento  de  mayores  Reynos  como  los 
criados  de  Vuestra  Magestad  deseamos  de  los  Reyes  18  de  he- 
brero  de  1583. 

De  Vuestra  Magestad  leal  criado  que  sus  reales  manos  besa, 

Do7i  Martín  Enriquez. 
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memoria  de  ia  plata  que  despacha  en  aquel  año. — Los 

Reyes  25  Marzo  1582 93 

Carta  de  D.  Martín  Enríquez  a  Su  Magestad,  dando 
cuenta  de  las  prevenciones  hechas  contra  los  corsarios 
ingleses  y  franceses. — Del  Callao  27  Marzo  1582* 94 

Carta  de  D.  Martín  Enríquez  a  Su  Magestad  sobre  el 
envío  de  la  plata  y  \:isita  que  por  su  mandato  se  había 
hecho  a  la  Audiencia  de  Charcas.  Envía  una  carta  del 
licenciado  Diego  López  de  Zúñiga. — Los  Reyes  1582.         96 

Carta  de  D.  Martín  Enríquez  a  Su  Magestad  en  respues- 
ta de  una  real  cédula  por  la  cual  se  le  mandaba  vender 
algunas  hidalguías. — Los  Reyes  6  Agosto  1582 99 

'Carta  de  D.  Martín  Enríquez  a  Su  Magestad  en  respues- 
ta de  varias  cédulas  reales. — Los  Reyes  6  Agosto  1582.       100 

Carta  de  D.  Martín  Enríquez  a  Su  Magestad  sobre  el 
envío  de  plata;  contratación  con  las  islas  de  poniente, 
concilio  provincial  y  conveniencia  de  crear  un  nuevo 
secretario  de  gobierno.  —  Los  Reyes  6  Agosto  1582.       106 

Carta  de  D.  Martín  Enríquez  a  Su  Magestad  sobre  la 
conveniencia  de  aumentar  el  número  de  oidores  en  la 
Audiencia  y  necesidad  de  armas  y  artillería. — Los  Re- 
yes 8  Agosto  1582 111 

Carta  de  D.  Martín  Enríquez  a  Su  Magestad,  recomen- 
dando la  pretens^n  de  Fray  Antonio  de  San  Miguel, 
Obispo  de  la  Imperial,  de  que  se  le  paguen  sus  deudas. 
Los   Reyes  2   Febrero   1583 112 

Carta  de  D.  Martín  Enríquez  a  Su  Magestad  sobre  los 
religiosos  que  necesitaban  los  dominicos  y  jesuítas  pa- 
ra sus  conventos  y  doctrinas.  —  Los  Reyes  6  Febre- 
ro  1583 113 

Relación  hecha  por  el  Virrey  D.  Martín  Eni'íquez  de  los 
oficios  que  se  proveen  en  la  gobernación  de  los  reinos 
y  provincias  del  Perú.   1583 114 

Carta  de  D.  Martín  Enríquez  a  S.  M.  suplicando  se  confíe 
a  otra  persona  la  residencia  de  D.  Francisco  de  Tole- 
do, ya  que  éste  era  muerto. — Los  Reyes  10  de  Febre- 
ro de  1583 231 

Carta  de  D.  Martín  Enríquez  a  Su  Magestad  en  respuesta 

de  varias  cédulas  reales. — Los  Reyes  12  Febrero  1583.       232 

Carta  a  Su  Magestad  de  D.  Martín  Enríquez  respondien- 
do a  las  instrucciones  que  había  recibido  sobre  el  go- 
Meráo  eclesiástico,  minas,  tasa  de  indios  vaidíos  j  sa- 
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linas,  visita  ^neral,  lanzas,  perpetuidad  de  las  enco- 
miendas, etc. — Los  Reyes  15  Febrero  1583 244 

Carta  del  Virrey  D.  Martín  Enríquez  a  Su  Magestad, 
sobre  la  diligencia  que  pone  en  el  recaudo  de  las  ren- 
tas reales  y  pide  licencia  para  volver  a  acabar  la  vida 
en  su  casa, — Los  Reyes  16  Febrero  1583 250 

Carla  de  D.  Martín  Enríquez  a  Su  Magestad  en  reco- 
mendación de  D.  Melchior  de  Avalos  y  del  Castillo. — 
Los  Reyes   17  Febrero  1583 252: 

Carta  del  Virrey  D.  Martín  Enríquez  en  la  cual  hace 
relación  a  Su  Magestad  de  todas  las  que  anteriormente 
había  escrito. — Los  Reyes  17  Febrero  1583 254 

Información  hecha  en  el  Cuzco  por  orden  del  Rey  y  en- 
cargo del  Virrey  Martín  Enríquez  acerca  de  las  cos- 
tumbres que  tenían  los  Incas  del  Perú,  antes  de  la 
conquista  española,  en  la  manera  de  administrar  jus- 
ticia civil  y  criminal.  Declaran  García  de  Meló,  Da- 
mián de  la  Bandera,  el  Rev.  P.  Cristóbal  dé  Molina, 
Alonso  de  Mesa,  Bartolomé  de  Porras  y  algunos  in- 
dios. —  Cuzco  Marzo-Abril   1582 268^ 

Relación  anónima  sobre  el  modo  de  gobernar  de  los  In- 
cas. —  1583 289 

Carta  a  Su  Magestad  de  D.  Martín  Enríquez  acerca  de 
la  forma  en  que  había  de  pagarse  a  todos  los  que  en 
aquel  reino  tenían  salario. — Los  Reyes  18  Febrero  1583      291 

Carta  de  D.  Martín  Enríquez  a  S.  M.  en  recomendación 
del  Dr.  D.  Antonio  de  BaJcázar. — Los  Reyes  18  Fe- 
brero 1583    29^ 

I):dice  histórico  y  geográfico  SOSi- 
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Nombres  de  personas. 


Ábrego  (Gonzalo  de):  89. 
Acuña  (Luisa  de):  197. 
Adrada  (Francisco  de):  189. 
Adrada  (Geróninao  de):  101,  190,  261. 
Aguayo  (Francisco  de):  186. 
Agüero  (Diego  de):  187,  195. 
Aguiar  (Inés  de):  134. 
Ahumada  (Agustín  de):  226. 
Alarcón  (Capitán):  155. 
Alcocer  (Francisco  de):  186. 
Alconchel  (Catalina  de):  195 . 
Aldana  (Alonso  de):  136. 
Aldana  (Joachiu  de):  204. 
Alderete  (Joan  de):  223. 
Aliaga  (Alonso  de):  187. 
Aliaga  (Don  Gerónimo  de):  185 . 
Aliaga  (Joan  de):  197, 198. 
Aliaga  (Lorenzo  de):  128,  187. 
Almagro  (Diep.o  de):  28. 
Almendras  (Martín  de):  134. 
Alonso  (Hernando):  163. 
Alvarado  (Don  García  de):  143,  144, 
Alvarado  (Gonzalo  de):  216. 
Alvarado  (Don  Pedro  de):  86. 
Alvarez  (Licenciado  Diego):  185 . 
Alvarez  Carmano  (Fernando):  177. 
Alvarez  Maldonado  (Juan):  157. 
Amaya  (Gonzalo  de):  133. 
Ampuero  (Martín  de):  187,  191. 
Andrón  (Gerónimo  de):  186. 
Ángulo  (Cristóval  de):  207 . 
Arguello  de  la  Torre:  133 . 
Arias  (Catalina):  209. 
Arias  (Joan  de):  203 . 
Arias  (Pedro):  152. 
Arias  de  Avila  (Joan):  202, 
Arias  de  Avil^  (Pedro):  159. 
Arias  de  Contreras  (Vasco):  143. 
Arnedo  (Hernando  de):  220. 
Aroña  (Lorenzo  de):  183. 
Arrandolaca  (Joan  de):  187. 
Arratia  (Joan  de):  142. 
Arratia  (Martía  de):  176. 
Arteaga  (Doctor):  78. 
Astete  (Isabel):  182, 
Atance  (León  de);  143  .• 
Atienza  (Juan  de):  41 , 


Atienza  (Luis  de):  207,  208. 

Auncibay  (Licenciado  Francisco  dt): 

229. 
Avalos  (Joan  de):  194. 
Avalos  (María  de):  172, 173. 
Avalos  (Melchior  de):  171. 
Avalos  y  del  Castillo  (Don  Melchior 

de):  262. 
Avila  (Francisco  de):  216. 
Ayanz  (León  de):  144, 147. 


Balcázar  (Doctor  Antonio  de):  299. 

Baldeon  (Pedro  de):  152. 

Balsa  (Joan):  156. 

Balverde  (Francisco  de):  156. 

Bandera  (Damián  de  la):  268,  278,  279. 

Barba  (Capitán  Ruy):  139, 187,  197. 

Barbaran  (Francisco  de):  209. 

Bardales  (Pedro  de):  217. 

Barrasa  (Capitán):  51. 

Barrera  (Benito  de  la):  222. 

Barrientes  (Lope  de):  169. 

Barrios  (Joan  de):  187. 

Bayon  de  Campomanes  (Joan):  197. 

Berduga  (Doña  Mayor):  136,  139,  149. 

Berrio  (Joan  de):  154, 158,  161,  194. 

Betanzos  (Joan  de):  155. 

Bivero  (Rodrigo  de):  186. 

Bizcarra  (Licenciado):  185. 

Blázquez  (Joan):  198 . 

Bolonia  (Francisca  de):  144. 

Bonifaz  (Beatriz):  144. 

Brizuela  (Melchior  de):  187 . 

Bueno  (Hernán):  175. 

Bustinza  (Pedro  de):  153. 

Bustos  (Joan  de):  211. 


Caballero  (Diego):  217. 
Caballero  de  la  Fuente  (Diego):  129. 
Cabrera  (Francisca  de):  146. 
Cáceres  (Diego  de):  175. 
Cáceres  (Gonzalo  de):  198,  206. 
Cáceres  (Doña  Petronila  de):  158,  1S7, 
Cajas  de  Ayala  (Pedro):  148. 
Qamacho  (Diego):  216. 
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Cantiuo  (Francisco):  215. 

Cañet»  (Virrey  Marqué»  de):  32,  82,84, 

193,  194,  252,  279. 
Caño  (Pedro):  186. 
Cárdenas  (Fernando  dej:  ItíO. 
Cárdenas  (Hernando  de):  173. 
Cárdenas  (Martín  de):  142 . 
Cárdenas  (Sancho  de):  180. 
Carrasco  (Pedro  Alonso):  145,  ISl,  163. 
Carrilla  (Alonso):  209. 
Cartagrena  (Licenciado):  27Í. 
Caruajo  (Cristóbal):  193. 
Carvajal  (María  de):  195. 
Carvajal  (Pablo  de):  157. 
Castaño  de  Casana  (Luis):  15©. 
Castañeda  (Francisco  de):  169. 
Castañeda  (Joan  de):  152,  28*. 
Castañeda  (Joan a  de):  201. 
Castro  (Juan  de):  175. 
Castro  Figueroa  (Hernando  de):  177. 
Castro  (Mariana  de):  194, 196. 
Cazalla  (Fernando  de):  199. 
Cepeda  (D.  Francisco  de):  121, 128, 188, 

193,  195. 
Cianea  (Pablo  de):  222. 
Cisneros  (Pedro  de):  167. 
Cobos  (Francisco  de  los):  151 . 
Cocamayta  (Fraucieco):  283. 
Córdoba  v  Mejla  (Don  Pedro  de):  178, 

268,  278,  279,  281,  283,  287,  288. 
Córdoba  (García  de):  193 . 
Cornejo  (Luis):  170, 177. 
Coronado  (Joana  de):  146. 
Corzo  (Carlos):  44,  58,  79,  80, 107,  256. 
Costilla  (G-erónimo):  155. 

Ch 

•hacón  (Andrés):  207. 
Chaves  (Alonso  de):  217,  219. 
Chaves  (Gerónima  de):  182. 
Checa:  157. 
Cherinos  (Hernando):  146. 


Daricta  (Joanes  de):  172. 
Davales  (Antonio):  188. 
Dávalos  (Doña  María):  175. 
Dáviia  (Don  Joan):  117, 170. 
Daza  Oaruajal  (Juan):  205. 
Delgadillo  (Hernando):  209. 
Díaz  Carvallo  (Juan):  218. 
Díaz  de  Porras  (Antonio):  283. 
Díaz  de  Rojas  (Pedro):  182^. 
Dolmos  de  Ayala  (Pedro):  208. 
Drake  (Capitán  Francisco):  239. 
Duran  (Andrés):  218. 
Duarte  (eatalina):  153, 167. 


Encinas  (Gabriel  de):  148. 

Enrlquez  (Virrey  Martín):  1,  4,  C, «,  1#, 


34,  36,  37,  St,39,  42,  43,  44,  48,  49,  i¿, 
§4,  55,  57,  58,  63,  64,  65,  73,  74,  75,  7Í5, 
91,  92,  93,  94,  95,  96,  97,  99,  100,  10i, 
106, 110, 111, 112, 113, 114, 116, 117, 12», 
121, 124, 129, 133, 134,140, 177, 183, 184, 
185, 199, 204, 205, 213, 222, 223,  229,  23«, 
231, 232, 243, 244, 249, 250, 251, 252, 253, 
254, 267,  268, 297,  298, 299. 

Eraso  (Antonio  de):  3,  5,  33,  41,  84,  115, 
253. 

Escobar  (Don  Alvaro):  139. 

Escobar  (Basco  de):  165. 

Espinar  (Joan  de):  189. 

Espinosa  (Bartolomé  de):  160. 

Espinosa  Campos  (Pedro  de):  200. 

Espinosa  Campos  (Juan):  146, 184. 

Esquivel  (García):  í-6,  129. 

Bsquivel  (Rodrigo  de):  153, 156, 159. 

Esteban  (Joan  Baptista):  215. 

Esteban  (Onorato):  214,215. 

Estrada  (Fraacisco  de):  223. 


Farfan  (Gonzalo):  211,  212. 

Felipe  (Rey  Don):  4,  16, 34, 117, 121, 124. 

Fernández  de  Córdoba  (Luis):  177. 

Fernández  de  Eredia  (Joan):  197. 

Fernández  (Licenciado  Juan):  24. 

Figueroa  (Ana  de):  204. 

Figueroa  (Isabel  de):  200. 

Flores  (Tomás):  186. 

Forero  (Capitán  Alonso):  211,  257. 

Francisco  (Don):  251 . 

Frías  (Martín  de):  186. 

Fuentes  (Doña  Catalina  de):  216,  218. 

Fuentes  (Francisco  de):  207. 

Fuentes  (Juan  de):  218. 

Fuentes  (Doña  María  de):  207. 


García  (Elvira):  179. 

García  (Luis):  85,  153. 

García  de  Castro  (Licenciado  Lope): 

67,  115,  173,204. 
García  de  Loyola  (Martín):  256,260. 
García  de  Nogal  (Joan):  189. 
García  de  San  Millán  (Joan):  140. 
García  de  Torrico  (Juan):  86, 129. 
García  de  Villalón  (Diego):  142. 
García  Xaimes  (Fernando):  216,  217. 
Gil  de  Avis  (Diego):  190. 
Comes  Correa  (Antón):  217. 
González  de  Ayala  (Pero):  207. 
González  Gadea  (García):  179. 
Galdo  (Diego  de):  207. 
Gallardo  (Elvira):  179. 
Gallega  (Juana):  217. 
Gálvez  (Pedro  de):  140. 
Gaona  (Juan  Ramos):  185. 
Garay  (Joan  de):  203 . 
Garcidíaz  de  8ant  Miguel:  181. 
Garciaánchez:  209,204. 
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Garro  (Domingo  de):  51,  lt8,  2«3. 

•Gascón  (Bartolomé):  189. 

Gavilán  (Diego):  182. 

Gavilán  (Hernando):  219. 

Giménez  (Pedro):  215,  218. 

Gomei  de  Buytron  (Antonio):  176. 

Gomes  Freile  (Pero):  218,  219. 

Gomes  (Joan):  154, 15Í,  160,  167. 

Gonzalo  (Alonso):  207 . 

González  (Antonio):  186. 

González  (Hernán):  188. 

González  (Joan):  148. 

Grado  (Oapitán  Francisco  de):  166, 163, 

174. 
Grado  (Nicolás  de):  189. 
Gregorio  X  (Papa):  77. 
€ruerra  (Melchior):  217. 
Guevara  (Felipa  de):  160, 166. 
Guevara  (Don  Francisco  de):  21S. 
Guevara  (Gerónimo  de):  198. 
Guevara  (Joan  de):  214. 
Guillen  de  Mendoza  (Hernán);  181. 
Guinea  (Rodrigo  de):  195. 
Gutiérrez  (Alonso):  194, 196. 
Gutiérrez  fGarcía):  146. 
Gutiérrez  (Joan):  189. 
Gutiérrez  Molina  (Juan):  185. 
Gutiérrez  (Ventura):  98. 
Guzmán  (Cosme  de):  146. 
Guzmán  (Joan  de):  136. 
Guzmán  (Don  Martín  de):  121, 202,  204. 


H 


Hernández  (Alonso):  189. 
Hernández  Bidal  (Domingo):  216. 
Hernández  (Blas):  189. 
Hernández  de  la  Cuba  (Diego):  174. 
Hernández  (Bachiller  Esteban):  89. 
Hernández  Girón  (Francisco):  14,  21. 
Hernández  Pardo  (Diego):  186. 
Hernández  (Pero):  220. 
Hernández  Retamoso  (Francisco):  171, 

174. 
Herrera  (Juan  de):  28. 
Hinojosa  (Don  Francisco):  173. 
Holguín  (Pero  Alvarez):  28. 
Hollozcos  (Cristóbal  de):  193. 
Houtiveros  (Baltasar  de):  180, 182. 
Huáscar  (inga):  284, 287. 
Huayna-Capac  (inga):  284,287. 
Hurtado  de  Arbieto  (Martin):  154, 165, 

169,170. 


Jara  (Gaspar):  163, 154, 139. 
Jara  de  la  Cerda  (Hernando):  til. 
Juárez  (Secretario  Diego):  226» 
Juárez  de  Valer  (Pedro>;  86. 
Juárez  do  Avila  ( v  asco):  180i 


López  Ruy:  212. 

La  Gasea  (Licenciado):  26,  265. 

Lagunas  (Hernán  Bravo  de):  153. 

Lamero  (Capitán  Hernando):  212. 

Larreynaga  (Capitán  Juan  de):  2§2. 

Ledesma  (Fray  Bartolomé  de):  47. 

León  (Fabián  de):  173. 

León  (Felipe  de):  133. 

Leones  (Canónigo):  89. 

Lerma  (Licenciado):  89. 

Leyba  (Don  Alonso  de):  128,  25fi. 

Lezana  (Joan  de):  169, 180. 

Lezcano  (Don  Pedro  de):  208. 

Loaysa  (Francisco  de):  163,  167. 

Logroño  (Francisco  de):  129,  132. 

Lópf  z  (Bernardino):  217. 

López  (Juan):  186. 

López  Montenegro  (Joanj:  214. 

López  de  Zúñiga  (Licenciado  Diego): 

78  96  97  98. 
Loyóla  (Martin  García  de):  97, 105,  117, 

118,  153. 
Lozano  (Bernabé):  220. 
Lozano  Machuca  (Juan):  98. 
Luyando  (Luzia  de):  152,  153,  157. 
Lucio  (Simón  Luis  de):  188. 
Luque  (Alonso  de):  i72. 
Luzio  (Alonso  de):  186. 

Ll 

Llanos  (Antonio  de):  173,  174. 


M 


Madrid  (Gerónimo  de):  199. 

Madrid  (Lope  de):  133 . 

Maldonado  de  Buendía  (Juan):  121, 148, 

181. 
Maldonado  (Cristóval):  97,  261. 
Maldonado  (Diego):  232,  250. 
Maldonado  (Melchor):  166, 167, 168. 
Mango  (inga):  284,  287. 
Manueco  (Joan  de):  181. 
Marín  (Diego):  173. 

Manrique  de  LaraíDon  Francisco):  188. 
Mata  (Juan  de):  205. 
Martínez  de  Saavedra  (Joan):  202. 
Marehena  (Antonio  de):  157. 
Marroquí  (Beatriz):  191,  195. 
Martel  (María):  192. 
Medina  (Alejos  de):  218. 
Melchior  Carlos  (inga):  158. 
Meló  (García  de):  268,  271,  278,  280,  284, 

285. 
Meló  de  Torres  (García  de):  157. 
Mena  (Ana  de):  145 . 
Mena  (Bachiller):  185. 
Mendafia  (Benito  de):  223. 
Mendoza  (Dofla  Luisa  de):  208. 
Mendoza  (Dofla  María  de):  176. 
Mendoza  (Petronila  de):  201. 


-  310  — 


Meaeseg  (Manía  de):  159. 

Mesa  (Alonso  de):  tf>4,  165,  268,  283. 

Mexía(Jordana):210. 

Mezquita  Vergara  (Pedro  de  la)  243. 

Miranda  (Crisióval  de):  ^¿,  45, 109, 185, 

230,  262,  271. 
Miranda  (Gabriel  de):  211. 
Miro  India  (Beatriz):  283. 
Molina:  117. 

Molina  (Xpoual  ds):  268,281. 
Montaluo  (Francisco  de):  129. 
Montenegro  (Laiza  de):  192,  198. 
Montoya  (Juan  de):  189. 
Moreno  (Alonso):  186. 
Mora  (Criatóval  de):  151. 
Mora  (DonDiego  de):  207. 
Morí  (Catalina  de):  200. 
Mori  (Heruan(ío  de):  216. 
Munarrez  Navarro  (Doña  Marina).  147, 

148. 
Muñoz  de  Avila:  206 . 
Muñoz  (Bernardo):  216 
Muñoz  (Leonardo):  218. 
Murga  (Joan  de):  128,  187. 


N 


Nano  (Juan  Baptists):  215,  216,  218. 

Nano  (Marcos  Baptista):  213. 

Navarrete  (Diego):  220. 

Navarro  (Antonio):  195. 

Nieta  (Inés):  214,  218. 

Nieva  (Conde  de):  27,31,  85,  187,  188, 

196,  199,  220. 
Niño  de  Guzmán  (Fernando).-  198. 
Núñez  (Francisco):  160,  216. 
Núñez  Vela  (García):  183. 
Núñez  de  Saavedra  (Joan):  203. 


Ocampo  (Diego  de):  187. 

Ochoa  de  Zuneta  (Joan):  134. 

Olaví  (Joan  de):  199. 

Olmos  (Capitán  Martíu   de):   148,  154, 

156. 
Orellana  (Francisco  de):  141. 
Origuela  (Contador  Rodrigo  de):  171. 
Ortega:  l70. 
Ortiz  (Alonso):  205. 
Ortiz  (Baltasar):  213. 
Ortiz  de  Arbildo  (Francisco):  187. 
Ortiz  de  Espinosa  (Gaspar):  201. 
Ortiz  (Hernando):  199. 
Orne  (Sancho  de):  152. 
Osorio  (Alonso):  170. 
Osorno  (Melchior  de):  209. 
Ovando  (Juan  de):  89. 
Oviedo  (Antonio  de):  171. 


Padilla  (Antonio  de):  3. 

Padilla  (Joan  de):  189. 

radiIIa(Lu8Ía  de):  177. 

Palomino  (Hernando):  179.^ 

Pacheco  (Gerónimo):  173. 

Pauiagua  (Gabriel  de):  135. 

Pantoj a  (Antonio):  139. 

Pantoja  (Hernán):  215,  216. 

Pardave  (Capitán  Valentino):  2G0;- 

Paredes  (García  de):  187. 

Paz  (Antonio  de):  205. 

Paz  (Rodrigo  de):  225. 

Peralta  (Diego  de):  148. 

Pereyra  (Antonio):  156,  165. 

Pérez  (Esteban):  189. 

Pérez  Lezcano  (Francisco):  205 . 

Peso  (Alonso  del):  186. 

Picado  (Alonso):  170,  174. 

Pila  (Contador  Lope  de);  189,  263- 

Pineda  (Diego  de):  217 . 

Pinedo  (Juan  de):  218,219, 

Pío  Quinto  (Papa):  77. 

Pizarro  (Gonzal©):  24,  26. 

Pizarro  (Pedro):  172. 

Pizarro  (Rodrigo):  192. 

Polo  de  Ondegardo  (Gerónimo)r  141. 

Pomareda  (Alonso  de):  189. 

Porras  (Alonso  de):  150,  257. 

Porras  (Bartolomé  de):  268,  283,  284,. 
287,  288. 

Forres  (Procurador  General  Francis- 
co de):  39. 

Puerto  de  Avila  (Gonzalo):  211,  212. 

Puertocarrero  (Pedro):  156, 159. 


Quesada  (Luis  de):  152. 

Quiroga  (Rodrigo  de):  72. 

Quirós  (Joan  de):  152,  278,  281,  283,  28».- 

Quirós  (Pedro  de):  161 . 


Ramírez  Arellano  (Lucas):  209. 
Ramírez  (Juan):  176. 
Ramírez  de  Montaluo  (Cristóval):  145 
Ramírez  de  Segsrra  (Joan):  153. 
Ramírez  de  Vargas  (Joan):  144, 147. 
Raya  (Bartolomé  de):  184. 
Recalde  (Licenciado):  128. 
Reguera  (Doña  Isabel  de  la):  207. 
Rem.ín  (Joan):  143,  144, 146, 147. 
Rengifo  (Francisco):  146. 
Reynoao  (Francisco  de):  257. 
Ribas  (Joan  de):  146. 
Ribera  (Cristóval  de):  185. 
Ribera  (Mariana  de):  191, 19&: 
Ribera  (Nicolás  de):  188. 
Ribera  (Pedro  de):  181. 
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Ribera  (Sancho  de):  192, 196, 197. 
Rincón  (González):  185. 
Ríos  (Diego  de  los):  155, 159. 
Robles  (Francisca  de):  153. 
Rodríguez  Franco  (Gonzalo):  213. 
Rodríguez  de  Lobo  (Joan):  143. 
Rodríguez  de  la  Serna  (Luis):  188- 
Rodríguez  de  Montilla  (Lorenzo):  186. 
Rodríguez  Puertocarrero  (Pero):  28. 
Rojas  (Diego  de):  203. 
Rejas  (Juan  de):  218. 
Roldan  (Joan):  209. 
Romani  (Diego  de):  181. 
Romo  (Juan):  178. 

Ronquillo  (Grobernador  Gonzalo):  107. 
Ruiz  de  Navamuel  (Alvaro):  45,  109, 

128,  185,263. 
Ruiz  de  Alcántara  (Francisco):  208. 
Ruiz  (Capitán  Joan):  153. 
Ruiz  de  Gamboa  (Mariscal  Martín):  72, 

190. 
Ruiz  (Melchor):  218. 
Ruiz  (Miguel):  186. 
Ruiz  de  Estrada  (Nicolás):  188. 


Saavedra  (Don  Juan  de):  185,  199. 
Salario  (B.  de):  191. 
Salas  de  Valdés  (Joan  de):  154. 
Saladar  (Antonio  Baptista  de):  88. 
Salazar  (María  de):  147. 
Salinas  (Gaspar  de):  223. 
Salinas  Loyola  (Joan  de):  223. 
Salvatierra  (Benito  de):  186. 
Sandoval  (Florencia  de):  210. 
Sánchez  (Antonio):  152,  288. 
Sánchez  de  Ayala  (Doña  Beatriz):  181. 
Sánchez  Delgado  (Gonzalo):  213. 
Sánchez  Delhado  (Joan):  213. 
Sánchez  de  los  Ríos  (Joan):  186. 
Sánchez  Falcon  (Joan):  203,  204. 
Sánchez  Paredes  (Licenciado):  128. 
Sáncheg  de  Parra  (Miguel):  223. 
San  Miguel  (Fray  Antonio,  Obispo  de 

la  Imperial):  112. 
Santa  Cruz  (María  de):  155. 
Santiilán  (Inés  de):  161. 
Santoyo  (Alonso  de):  188. 
Sarmiento  de  Gamboa  (Pedro):  238. 
Sayas  (Gabriel  de):  188. 
Sayre  (Felipe):  284,288. 
Sayrecoya  (Beatriz):  153,  166,  167,  168. 
Saire  Topa  (Beatriz):  97. 
Sedaño  (Hernando):  137. 
Serna  (Miguel  de  la):  200,  201. 
Silva  (Catalina  de):  202. 
Sierra:  220. 
Sierra  (Joan):  186 . 
Sierra  de  Leguizamo  (Mansío):  159. 
Sigüenza  (Obispo  de):  24,  26. 
Solier  (María  de):  202 
Solls  (Gaspar  de):  59,  86,  242. 
Sosa  (Diego  de):  164. 


Sosa  (Inés  de):  197. 
Soto  (Francisco  de):  1P5. 
Soto  (Martín  de):  154,  1S7. 
Sotomajor  (Alonso  de):  89. 


Tapia  (Luis  de):  146. 

Tarazona  (Diego  de):  201. 

Tello  de  Solomayor  (Capitán  Juan): 203: 

Tinoco  (Pedro):  205 . 

Tito  Cusi  Yupanqui  (inca):  169. 

Toledo  (Virrey  Francisco  de):  1,  6,  7,  S, 
9, 17, 36,  38,  39,  46,  48,  49,  50, 51,  52,  56, 
58,  59,  62,  64,  67,  68,  72,  74,  79,  82,  84, 
88,  92,  101, 107,  115,  116,  124,  128,  131, 
133,134, 135, 137, 138, 142, 143, 149, 151, 
169, 171, 172, 176, 182, 163, 185, 186, 188, 
189, 193, 194, 195, 196, 199,  204, 205, 208, 
209,211,213,  220,  222,  223,  226,  237,240, 
241, 255, 257, 261,  264,  280, 297 . 

Toledo  (Don  García  de):  200. 

Toledo  (Luis  de):  153,  155. 

Toledo  Pimentel  (Luis  de):  165. 

Topa  Inga  Yupanqui:  287. 

Tordoya  (Gómez  de):  164. 

Torín  (Licenciado):  185. 

Torre  (Hernando  de  la):  174. 

Torre  (Joan  de  la):  171. 

Torres  (Alvaro  de):  190. 

Torres  (Francisco  de):  187. 

Torres  (García  de):  219. 

Torres  (Hernando  de):  198. 

Torres  de  Vera  (Juan  de):  243. 

Troche  de  Buytrago  (Gaspar):  211,  212. 

U 

Ulloa  (Frutuoso  de):  204,  257. 
Ulloa  (Lorenzo  de):  210. 
Ulloa  (Doña  Theresa  de):  143 . 
Urue  (Pedro  de):  180. 


Vaca  de  Castro  (Antonio):  27,  90,  264,. 

265. 
Vaca  de  Sotomayor  (Diego):  212. 
Valencia  (Alonso  de):  189. 
Valencia  (Ordoño  de):  147,  154,  197. 
Valencia  (Pedro  de):  172. 
Valenzuela  (Don  Francisco  de):  188. 
Valera  (Luis):  215,  219. 
Valverde  (Pedro  de):  189. 
Varbarán  (Juan):  243 . 
Vargas  (Juan  de):  220. 
Vargas  (Doña  Mencla  de):  146. 
Vascones  (Francisco  de):  184. 
Vasquez  (Mateo):  2-¿7,  269. 
Vasquez  de  Avila  (Mrlchior):  164,  226. 
Vasquez  (Salvador):  208 
Vasquez  de  Vargas  (Pero):  161,  162. 
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Tega  (Aatftnio  de):  208. 

Tega  (Francisco  de  la):  189. 

Vela  (©abriel):  179. 

Velázquez  (Antonia):  201 . 

Vera  j  del  Pesso  (Alonse  de):  142 . 

Vergara  íPedro  de):  183, 189, 317. 

Tergara  (Ortuflo  de):  218. 

Yerregas  de  Cañaveral  (Pedro  de):  229. 

Ylllacort»  (Nicolás  de):  209. 

Villaescusa  (Alonse  de):  142. 

Tillafuerte  (Gerónimo  de):  160. 

Villafuerte  (Joan  de):  192, 195. 

Tillaloboa  (Inés  de):  179. 

Yillanueva  (Doctor  Diego  de):  79. 

Tillanuera  Zapata  (Doctor  Diese  de): 

283. 
Vinar  (Dofla  Luisa  de):  141. 
Vitoria  (Diego  de):  85 . 
Titoria  (Melchior  de):  133. 


Tsagt  (Beatriz  de):  21t. 
Ysasaga  (Pedro  de):  i48. 
Yaidro  (Gonzalo):  178. 
Yaanza  (Luis  de):  150. 
Yupanqut  (Inga):  280,287. 


Zambrano  (Esteban):  223, 
Zamorano  (Joan):  213. 
Zamudio  (Francisco  de):  2d4. 
Zamudio  (Joan  de):  205. 
Zamudio  (Lorenzo  de):  20t. 
Zarate  (Diego  de):  147. 
Zarate  (Pedro  de):  194. 
Zarauz  (Domingo  de);  216. 
Zuazo  (Lope  de):  153, 164. 
Zurbano  (Sancho):  147. 


Nombres  de  la^aresi  repartimientos  y  tribus. 


Abancay  (Repartimiento):  167. 
Abancay  (Valle  de):  167. 
Acamalutla  (Pueblo):  107. 
Acapulco  (Puerto  de):  36. 
Acarana  (Pueblo):  192. 
Acoraayo        •        202 
Acora  »        149. 

Acha  (Repartimiento):  161. 

Achacache  »  147 

Achamarca  »  174. 

Achawibí  »  159. 

Achanquillo  (Pueblo):  174. 
Achanquillo  (Repartimiento):  173. 
Alca  »  159 

Alcalá  (universidad):  40. 
Alcántara  de  Oallalle  (Pueblo):  174. 
Alcázar  de  Poata  »        139. 

Algeciras:  117. 

Allauca  Guanuco  (Repartimiento):  201. 
Al! auca  Gua  1  »  200. 

Allauca  Piucos  »  200. 

Allaucan  >  218. 

Almagro  de  tomata  (Villa  de):  138. 
Arabana  (Repartimieo  o):  144. 
Ámbar  (Corregimiento):  197. 
Ámbar  (Repartimiento):  197 
Ambara  (Pueblo):  144. 
Amparaos  (Corregimiento):  137. 
Amparaes  (Repartimiento):  138, 165. 
Anaguaci  .  168. 

Anancay  .  202. 

Anancuzco  (Parcialidad  de):  284. 
Ancas  (RepartímieMto)  202. 

Ancoraymes  .  147. 

Ancho  Guaylas  (Pueblo  de):  196. 


Andagua  (Repartimiento):  173. 
Andaguaila8:241. 
Andaguailas  (Prouincia):  168. 
Andaguaüas  (   epartimiento):  168. 
Andaguailas  (Valle  de):  158. 
Andamarcas  (Ci  rreglmiento):  178. 
Andaniarcas  (Pueblo):  140. 
Andamarcas  (Repartimiento):  140. 
Andaraca  (l'n-blo):  214. 
Andax  (Repartí niiento):  198. 
Andes  (Proviucisi):  165 
Andesuyo  (Provincia):  278. 
Aneyuíigas  (Repa-timiento):  201. 
Angaraes  (Cnrregimíento):  179. 
Angaraos  (R'^partiinieato):  179, 182. 
Anocalla  (Pueb  o):  165. 
Antoquera        »      172. 
Apóstoles  de  Hilavaya,  Los  ÍPuebl»): 

173. 
Arábate  (Pueblo):  138. 
Arábate  (Repartimiento  de  los  Condes 

de):  137 
Aragón:  117. 
Aragua  (Pueblo):  192. 
Arapa  »        154. 

Arapa  (Repartimiento):  154. 
Arapito  »  160. 

Arauaya  »  167. 

Archidoua  (Ciudad  de):  226. 
Arequipa  (   iudad):  73,  86,  87,  117,  17#, 

176,  252,  253,  257 . 
Ar  quipa  (f  rovincia):  170. 
Arias  Marcas  (Pueblo):  192. 
Arica  (Puerto  de):  48,  172,  183 
Arnedo  (La  Villa):  196. 
Arones  (R  partimiento):  173, 
Asauaques  »  138. 

Asaagaro  (Corregí tnlento):  IW. 
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Asangaro  (Repartimiento):  155. 
Asiento  de  Tambo  (Pueblo):  214. 
Asillo  (Eepartimiento):  155. 
Asunción,  La  (Pueblo):  210. 
Asunción  de  Marlyiloa,  La  (Pueblo): 

196. 
Asunción  de  Mito,  La  (Pueblo):  190. 
Atabillos  (Repartimiento):  121, 192. 
Atacama  (Oorreglmiento):  141. 
Atea  (Pueblo):  166. 
Ático        •         177. 
Atiquipa  (Repartimiento):  177. 
Atí  la  (Ciudad  de):  226. 
Aucayama  (Pueblo):  197. 
AuUagas  (Repartimiento):  139. 
Aucambí  (Pueblo):  192. 
Auquímaca  Pacclio  (Pueblo):  197. 
Austria:  117. 

Ayanque  (Repartimiento):  173. 
Ayapata  »  156. 

Ayapata,  San  SalTador  de  (Pueblo): 

156. 
Ayata  (Los  indios  de):  144. 
Ayaviri  (Pueblo):  153. 
AyaTiri  (Repartimiento):  153. 
Ay maraes  (Provincia  de):  162. 
Ayquile  (Pueblo):  136. 


Badajoz:  1, 3,  4,  5,  6, 7,  8,  9, 10,  33, 34,  35, 
49,  58,  59,  60,  62,  65,  94,  163,  227,  232, 
233,243,254,260,269. 

Badajoz  (Pueblo):  217. 

Baeza  (Ciudad):  226. 

Baeza  de  Ohamaca  (Pueblo):  160. 

Bagazan  (Repartimieuto):  216. 

Bagua  »  218. 

Balverde  (ViHa):  193. 

Bamba  de  Apucara  (Pueblo):  179. 

Bambamarca  »         214, 

Barranca  (Repartimiento):  197. 

Begueta  »  197. 

Bilque  »  152. 

Billille  .  160. 

Biuches  (Pueblo):  204. 

Bisisii  (Repartimiento):  136. 

Bizcaya:  117. 

Borgofla:  117. 

Bravante:  117. 

Braeamoroi  (Provnioia):  58,  88,  89. 

Bi-ozas,  Las  (Puebla):  174. 

Bruquillas  (Repartimiento):  139. 

Burcao  »  216. 


Cacasyanire  (Rí'paitiinleuto):  148. 
Cacares  (Villa  de):  147. 
Cacha  (Reparimii^nto):  157. 
Cachal  (Pueblo):  204. 
Cadalso       »        173. 


Cajtm»rc*  (Pueblo):  194. 

eajoulla       .        177. 

Calamsrc»  •       206. 

Calamarc»  (Repartimiento):  134, 18*. 

Calane»  »  2J7. 

Calong»  •  195. 

Calapuxa  (Pueblo):  153. 

Callao  (Puerto  de  Lima):  36,  37,  38,  47, 
72,81,94,95,  131. 

Callapa  (Pueblo):  145. 

Callapa  (Repartimiento):  145. 

Callaracaj         •  168. 

Canaria  (Islas):  100, 117. 

Camacoro  (Parcialidad):  143. 

Camana  (Oorreglmiento):  176. 

Camana  (Repartimiento):  174. 

Camata  •  145. 

Camlnaoa  »  155. 

Canches  (Provincia  de  los):  168. 

Canches  (Pueblo  de  los):  159. 

Cangalla  (Repartimiento):  166. 

Cangas  (ViUa  de):  147. 

Canta  fRepartlmiento):  192. 

Canta  (Corregimiento):  192. 

Canta  (Pueblo):  121,  214. 

OaQete  (Corregimiento  de  la  Villa  de): 
194. 

Capamarca  (Repartimiento):  159. 

Capinata  (Pueblo):  144 . 

Caquina  (Repartimiento):  137. 

Caqulngora  •  145. 

Caquizana  »  155. 

Carabayas  (Provincia  de  los):  141^ 

Carabuco  (Repartimiento):  147. 

CaracoUo  (corregimiento):  143. 

Caracollo  (Repartimiento):  143. 

Carabeli  (Pueblo):  177. 

Carangas  (Corregimiento):  139. 

Caratopa  (Pueblo):  160. 

Caratopa  (Repartimiento):  160. 

Caravaya  (Corregimiento):  155. 

Caravaya  (Repartimiento):  155. 

Caravico  de  Martín  de  Loto  (Reparti- 
miento): 154. 

CaraueÜ  (Repartimiento):  177. 

Carijana  (Pueblo);  145. 

Caridad  de  Paucarmarca,  La  (Pueblo): 
183. 

Claringas  (Indios):  U>5. 

Cartagena:  44,  58,  100,  263 . 

Caruamayo  (Pueblo):  203. 

Casal  »  210. 

Castilla:  117,  121,190,  193 

Catea  (Repartimiento):  166. 

Catón  >  210. 

Caninas  (Indios):  182. 

Cayanas  (Pueblo):  163. 

Cayanas  (Repartimiento):  158. 

Cavanilla  »  153. 

Caxamarca  »  210. 

Caxamarca  (Provincia):  210. 

Oaxamarquilla      >  214. 

Caxamarquilla  (Repartimiento):  114. 

Caxatambo  (Corregimiento):  197. 

Caxatambo  (Beparümianto):  197, 
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Cayaotambo  (Repartimieato):  161. 

Cayaotambo  (Pueblo):  161. 

Gayaoaymara  (Bepartimiento):  163. 

Cayara  »  169. 

•aycay  »  165. 

Cayna  »  203. 

•ayza  »  136. 

@azayunga8  >  216. 

Cazma  la  Alta  •  206. 

Cazma  la  Baja  •  207. 

Cepinota  (Pueblo):  139. 

Cepita  »  150. 

Cerdeña  ^>  117. 

Cicaya  »  139. 

Ciguas  (Valles  de):  175. 

Coata  (Repartimiento):  148. 

Coayllo  »  195. 

Cocamoclia       »  219. 

Cochabaraba  (Corregimiento  de  la  Vi- 
lla de):  140. 

Gochabamba  (Pueblo):  214, 

Cochabamba  (E,epartimiento):  214. 

©ochangara  (Pueblo):  191. 

Cochuna  (Repartimiento):  176. 

Cocone  (Pueblo):  144. 

Colcapata  (Repartimiento):  161. 

CoUaguas  (Provincia):  174. 

Collanaaymara  (Repartimiento):  162, 

Collanatarabo  »  161. 

Collana  (Pueblo):  144. 

CoUao:  152,  154. 

Collasuyo  (Corregimiento):  154. 

CoUasuyo  (Provincia):  271,  278. 

Collay  (Repartimiento):  214. 

CoUique  »  208. 

Coló  »  137. 

Colquiraangla  »  218. 

Colqueraarcas   »        140, 160. 

Colquemarcas  (Pueblo):  140. 

Colquepata  (Pueblo):  165. 

Golquepata  (Repartimiento):  165. 

Colos  (Pueblo):  215. 

Comacha   »        160. 

Oombapaía  (Repartimiento):  156. 

Conbaya  (Pueblo):  144. 

Concepción  (Pueblo]:  135, 192. 
»    de  Conic,  La  (Pueblo):  202. 
»    deGuayllabamba,  La(Pueblo):  179. 
»    de  Lapa,  La  (Pueblo):  190. 
»    de  la  Nueva    Toledo,    La  (Pue- 
blo): 14S. 

Conchucos  (Provincia  de  los):  200. 
»     (Repartimiento):  200. 

Gondebamba »  167. 

Coades,  Los  (Indios):  141. 

Condesuio  (Corregimiento):  159,173. 

Condesuyo  (Provincia):  271,  278. 

Cóndor  (Repartimiento):  194. 

Sondorcalla      »  160. 

Condormarca  (Provincia):  214. 

•onima  (Repartimiento):  148. 

Contumaza  (Pueblo):  210. 

Copacavana  (Repartimiento):  147. 

Gopacopa  »  168. 

Cepl*  >  208. 


Coporaque  (Repartimiento):  151. 

Corea  (Pueblo):  276. 

Córcega:  117. 

Coritor  (Repartimiento):  217 . 

Oororo,  Los  indios  de  (Repartimien- 
to): 160. 

Corral  de  Almaguer  de  Yanque  (Pue- 
blo): 174. 

Cotabambas  (Provincia):  164. 

»  (Repartimiento):  164. 

Cotaguaci  (Pueblo):  160. 

»         (Repartimiento):  159. 

Cotaueras  (Repartimiento  de  los):  164. 

Coyango  »  161. 

Cuemal  »  218. 

Cumiayauire  (Pueblo):  192. 

Cuenca  (Ciudad):  223. 
»  (Pueblo):  173. 
»      de  Chiche  (Pueblo):  174. 

Cupi  »         136. 

>    (Repartimiento):  153, 197. 

eupirpongo    !»  166. 

Curaguaci      »  167. 

Cuzco  (Obispado  de!):  235. 

»  '¿8,  48,  61,  62,  73,  77,  90,  108,  131, 
150,  165, 169, 170, 177,  226, 241,  242,  255, 
257,  258,  268,  271,  278, 279,  281,  288. 

Cuzmango  (Pueblo):  210. 

Ch 

Chacalla  (Repartimiento):  191,  192. 

Chacapa  '  144. 

Chacaro  (Pueblo):  165. 

Chachas  (Repartimiento):  174,  217. 

Chaclla  »  191. 

»      (Pueblo):  214. 

Challabanba  (Pueblo):  165. 

Challuanga  (Repartimiento):  163. 

Chancay  »  196. 

Chambo  (Obraje  de  Paños):  225. 

Chaparra  (Pueblo):  162. 

Chaqui  (Repartimiento):  136. 

Chaquira  Yanaguarasa  (Repartimien- 
to): 164. 

Ghararo  (Repartimiento):  165. 

Characato  (Corregimiento):  175 . 
»         (Repartimiento):  176. 

Charamoco  (Pueblo):  139. 

Charazana  (Repariimifinto):  145. 

Charcas  (Audiencia):  63,  96, 149, 152. 
»      (ProviQcia):  24,  97, 108,  117,  128, 
131,237,262. 

Chariachape  (Indios  de);  157. 

Chauchftra  (Pueblo):  181. 

Chaya  (Repartimiento):  155. 

Chayanta  (Corregimiento):  V8. 

Chayanta  (Repartimiento):  138. 

Checras  »  197. 

ChectH  (Pueblo):  219. 

Chelequin  (Repartimiento):  215. 

Chepen  »  207. 

Cher.on  (Pueblo):  218. 

Cherrepe       »         208. 
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Cherrepe  (Repartimiento):  208. 
Oheta  »  219. 

Cketo  •  217. 

fllhiayasaroma  (Pueblo):  156. 
Chibalta  (Repartimiento):  215. 
Chicacopi  »  156. 

Ohicama  (Corregimiento):  207. 
»        (Repartimiento):  207. 
Chichas  •  135. 

Chiguata  »  176. 

Chuca  (Pueblo):  195. 

»      (Repartimiento):  195. 
Chuchos  >  214. 

Chile:  72,  81,  89,  94,  108,    141,  172,  236, 

238,  248,  258,  271. 
Chillas  (Corregimiento):  217. 
Chilpaca  (Repartimiento):  173. 
Chilques  (Provincia):  160. 
Chimba  (Pueblo):  170. 
Chimbos  (Corregimiento):  225. 
»        (Provincia):  225,  228. 
Chimu  (Pueblo):  207. 

»     (Repartimiento):  207. 
China:  107. 
Chincha  (Puerto):  183. 

»       (Repartimiento):  194. 
Ohinchachara  Sondor  Serra  (Reparti- 
miento): 212. 
Chinchacocha  (Provincia):  202. 

(Repartimiento):  203. 
Chinchao  (Pueblo):  202. 
Chinchaypuquio  (Repartimiento):  168. 
Ohinchaysuyo  (Provincia):  271,  278. 
Chinchero  (Repartimiento):  166. 
Ohingatopa  »  217. 

Chisgo         (Repartimiento):  218. 
Chitimaros  »  216. 

Choco  .  218,219. 

Chocorbos  »  180. 

»     de  Guaitara    »  150. 

Cliota  (Pueblo):  210. 
Chucuyto  (Ciudad):  149. 

»         (Provincia):  l-i8. 
Chuichon  (Pueblo):  160. 
Chulé  (Puerto):  176. 
Chuma  (Pueblo):  144. 
Chumbivilcas  (Corregimiento):  159. 
Ohuuchos,  Los  (Repartimiento):  215. 
Chupa         (Repartimiento):  154. 
Ckupachos  »  203. 

Chúpate  »  219. 

Chuquí         (Pueblo):  202. 
Chuquiabo  »       147. 

Chuquicota  »        140. 

Chuquicota  (Repartimiento):  140. 
Chuquibamba  »  172. 

Chuspo  Callanca    >  208. 


Eladrado  (Pueblo):  173. 

Elbas:  2A1 . 

Eaepeña  (Puebla):  207. 


Escalona  de  Veuchachas  (Pueblo):  174. 

Eecalonilla  (Pueblo):  167. 

España:  36,  46,  76,  86,  107,  122,  129,  223, 

233,  245,  246,  249,  272,  281,  297 . 
Espiritusanto  (Pueblo):  180. 
Espíritu  Sanctode  Chayanta  (Villa  de): 

138 
»*       de  Chiguata  (Pueblo):  176. 
Esponardetute  •  174. 


Ferriñafe  (Repartimiento):  209. 

Filipinas  (Islas):  69,  236,  237. 

Flandes:  117,  252. 

Francia:  94. 

Frias  (Pueblo):  212. 


G 


Galicia:  117. 

Garachico:  100. 

Garganta  la  Olla  (Repartimiento):  158. 

Gibraltar:  117. 

Granada:  60, 117. 

(Pueblo):  173. 

Guacaca    »        202. 

Guacachaca,  Los  indios  de  (Reparti- 
miento): 160. 

Guacanga  (Pueblo);  1G5. 

Guachil  »         200. 

Guacitirayo      »         217. 

Guacrachuco  (Repartimiento):  202 . 

Guaira  (Pueblo):  216. 

Guallamisa  (Repartimiento):  165. 

Guallate  (Pueblo):  164. 

Guallay  (Repartimiento):  180. 

Gualparocas  (Repartí  v.iento  de  los  in- 
cas): 138. 

Guamachuco  »  210. 

Guamalles  (Provincia):  201. 

»  (Repartimiento):  201,  203. 

Guamancota  (Pueblo):  202. 

Guamanga  (Provincia):  177. 

»  78,79,  90,121,  177,  183,  239, 

243,  258,  262,  279. 

Guamanpaca  (Pueblo):  216. 

Guamaupalpas  (Repartimiento):  163. 

Guamantanga  (Pueblo):  192. 

Guambacho  »         ¿07. 

»  (Repartimiento):  207. 

Guambo  (Pueblo):  206. 

Guambos  Cuterbo         »  210. 

(Repartimieuto):  210 

Guanapeychao  »  207. 

Guanboy  (Pueblo):  197. 

Guancabamba  (Repartimiento):  212 . 

Guaneaguanca,    Los    nidos    (Reparti- 
miento): 160. 

Guancallo  (Repartimiento):  165. 

Guaneas  >  219. 

Guancavelica:  79.  172,  177,  182,  229. 

Guanchico  (Pueblo):  207. 
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Guau«que (Pueblo;:  lí)2. 
Guangasco  (Rapaftimieuto):  147. 
Guan  Guanea  (Pueblo):  ]  61. 
Guanoquite  (Keparíimiento):  160. 
Guauuco  (Pueblo):  203. 

>         ( t'roTiiicia):  í09. 
ictuapa.  (Repartimiento):  216. 
(Tuaquerca  (Pueblo):  1«3. 
•uaqui  (Repartimiento):  14S. 
Guaricaray  (Pueblo);  163. 
«uariganch*  (Repartimieate):  202. 
fluarina  »  146,  1.59. 

Ouarmey  (Pueblo):  206. 

»        (kepartlniiento):206. 
«uarochiri  (Corregimiento):  191. 

»         (Repartimiento):  191,  192. 
huaros  »  180. 

•uasa  (Pueblo):  16-5. 
<3ua«ta  (Repartimiento):  217. 
»uat  a  (Pueblo):  138. 
Guatea  (Repanimiento):  196. 
(Jruateniala:  256. 
Ouaura  (Repartimiento):  197. 
Guaxacoudes        »  162. 

Guayaquil:  219,  257. 

(Distrito):  221. 
(iuaycho  (Repartimiento):  147. 
Guayllay  •  179. 

Guaynacota  >  1«2. 


H 


Hacari  (Repartimiento):  176. 
Hauanehilques  (Corregimiento):  180. 
>  (Repartimiento):  180. 

Hananguanca  »  lél. 

HanaupiscciS  .  192. 

Hananpistas  »  121. 

Hauanyca  »  194. 

Haücoayllo  .  lr)3. 

Haucocava  (Indios  de):  158. 
Hipsburgo:  117. 
Haquira        f  Pueblo):  164. 
Hilatas  »        160. 

Hatrinsora  «        179. 

Hatuu  (Pueblo):  1^2. 
Hatuncolla  (Repartimiento):  152. 
Hatunlucana  »  178. 

líatanxauxa  •  190. 

Hayohayo  .  143. 

Hilabaya  (Pueblo):  144,  172. 
Hilavi  (Repartimiento):  156. 

(Pueblo):  149. 
Honta  (Repartimiento):  218. 

•      (Pueblo):  168. 
Hontiveros  (Pueblo):  1,59,  174. 
Huailas  (Provincia):  198. 

(Repartimiento):  198. 
Huaucane         »  148. 

Huaraz  .  193. 

Hurinchilques  (Repartimientu):  181 . 
Huringuanca  »  190. 


Hurinpiftcas  (Kepartimitato):  193 
Huriuyca  »  194 

Huruncuzco  (Pueblo):  28a,  284. 


lea  (Valle);  193. 

Indias  (Oecideutales):  117. 

»      (Orientales):  117. 
Inglaterra:  94. 
Italia:  2i2. 


Jaén:  117,  222. 

Jarama  (Prorincia:)  2§2. 

Jerusalem:  117. 

Jule  (Pueblo):  149. 

Juiiaca  (Repartimiento):  lí3. 


La  Asunción  de  Nuestra  Señora  de 
Fantaaa  (Pueblo):  180. 

La   Concepción  de  Antabamba  (Pue- 
blo): 180. 

La  Concepcióa  (Pueblo):  17*. 

La  Habana:  44,  76,  95,  263,  264. 

Laguna  (la  rilla  de  la):  1&7. 

Lambaxalca  (Repartimiento):  215. 

Lampa  »  1§3. 

Lambayaque  »  2*9. 

Lauguisupa  •  157. 

La  Plata:  77,  78,  86,  ÜO,  96,  97,  117,  119, 
128,  129,  132, 137, 172,  2^2. 

La  Paz:  73,  90,  142, 144,258. 

Laramati  (Repartimiento):  178. 

Laraos  »  191,  192 

Larecaja  (Provincia):  144. 

Larecaja  (Valle  de):  144. 

Larecajo        (Repartimieato):  144. 

Larecollagua  »  174. 

Larrecaja  (Valle):  150. 

Laris  (indios):  166. 

Lail  (Repartimiento):  195. 

Lauarpia  (Pueblo):  217. 

LaupHca        »         200 . 

Laurajulpo  (Repartimiento):  161. 

Láxala  »  217. 

Laya  »  214. 

Layusupa  >  157. 

León:  117. 

León  de  Huanuco  (Ciudad):  199. 

Leuanto  (Pueblo).  217. 

Libifaca  (Repartimiento):  160. 

Licapa  (Pueblo):  207. 

»        (Repartimiento):  207. 

Licate  »  216. 

Liguas  •  201. 

Liman  asea        •  194. 

Lisboa:   100,  115,  235,  236,  237,  2:18,  240, 
241,  242,  243,  250,  253,  260. 

Lima:  77,  8'J,  90,  2.59. 
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Lima  (RtparlimieBte"):  196. 

Li;je«(Lo8):  141,14*2. 

Locroja  (Pueblo  de):  182. 

Logroño  (Ciudad):  224. 

Loj»  »         73,  22Í2,2ÍS. 

Louguida  (Repartimiento):  2lS.   . 

Loe  Piscas  »  121. 

Los  R«7e»  (Yéaae  Lima):  1,  2,  6,  16, 
17,  24,  29,  32,  34,  39,  41,  42,  43,  44,  48, 
49,  .^.3,  S4,  55,  57,  58,  63,  64,  65,  67,  74, 
75,  76,  77,  89,  90,  91,  92,  63,  96,  99, 100, 
lOr),  106,  lio,  111, 112, 113, 117, 12t,  121, 
122,  i2:í,  124, 127, 170, 184, 190, 191, 193, 
19ó,  196. 199,  232, 242,  243, 244, 249,  250, 
2.51, 252,  253,  254, 259, 26:{,  267,  297, 29», 
299. 

«         (Audiencia  de):  21 9. 
»         (Pueblo):  203. 
»         (Villa  de):  167. 

Loyola  (Ciudad  de):  324. 

Lucanas  (Covrí^gimiento):  1T8. 

Lucanas  Audamarcas  (Repartimiento), 
179. 

Lunaguana  (Repartí miento):  195. 

Luriganeho  »  196. 

J-.urucache  »  157. 

Luya  (Corregimiento):  217. 
»      (Pueblo):  218. 
»  (Repartimiento):  218. 

Luyacouilap  >  211 

Ll 

Llama  (Pueblo):  210. 
Llachaque  »  192. 

Llacxa  (Corregitniemo):  146. 
»      (Repartimiento):  146. 
Lluta  »  172. 

Llusco  (Pueblo):  í->9. 
Llereua  de  Parapaaviia  de  Cotaguaci 

(Ciudad)  162. 
Llabamba  ÍPueblo;:  216. 
Llusco  Aymarae»  (Repartimiento):  159. 


M 


Macaco  (Repartimiento):  217. 
Macar!  »  154. 

Macha  »  i3-<. 

Machaca  la  Grande  (Repartimiento): 

145. 
Machaca  la  Chica  (Repartimiento):  145. 
Machaguai  »  173. 

Machavalcho  (Pueblo):  218. 
Mítdrid:  41,  48,  64,  82,  84,  85. 
Madrifral  (Pueblo):  174. 
Magallanes  (Estrecho  de):  2;í8. 
Magdalena  de  Aymaya,  La  (Pueblo): 
i:58. 

»         La  (Pueblo):  166,  186,  217. 

»         de  Caxatambo  (Pueblo):  Í97. 

»         de  Guacra,  La        »  199. 

»         de  SoHche,  La        •  215. 

Mages  (Repartimiento):  176. 


Mal»  (Puablo):  1Í5. 

»      (Bepartimiento):  195. 
Mallo  (Pueblo):  192. 
Mallorcas:  117. 

Mama  (Repartimiento):  191,  112. 
Manarles  (Proríncia):  169 
Hanaso  (Repartimiento):  162. 
Mancora  (Pueblo):  212. 
Manco*  (Repartimiento):  191 . 
Mancha  »  202 . 

Manchai  (Indios  de):  19i. 
Mansiche  (Pueblo):  207. 
Manta  .         221. 

Mapa  >  139. 

Maras  (Repartimiento):  186. 
Maraes  >  lii9. 

Maranga  >  196. 

Maranguai  (Indios  de):  lá7. 
Marayanaguaras  (Repartimiento):  164, 
Marca  (Provincia):  169. 

»      (Repartimiento):  198. 
Martin  Muñoz  de  Chuiay  (Pueblo):  174. 
Mascas  (Repartimiento):  161. 

»       de  l'acaritambo.  Los  (Pueblo): 

161 
Meregutra  (Minas  de):  145. 
Merida  (Villa  de):  146. 
México  (Ciudad):  1,  69,  85,  25S. 
Milán:  117. 

Miraflores  las  Brozas  (Pueblo):  174. 
Mitibamba  (Pueblo):  214. 
Mizque  (Corregimiento):  135. 
Mociipe  (Pueblo):  208. 
Moche  (Repartimient»):  206. 
Moho  .  148. 

Mojos  (indios):  1:?8. 
MoUeguaca  (Repartimiento):  177. 
3iSoUopata:  Pueblo):  16S.     . 
Moquegua         »  I5tí. 

Momori  (ProTiacia):  169 
Morom.oro  (Repartimiento):  138. 

(Pueblo):  138. 
M  -ro  (Repartimiento):  208. 

»      Qutzquiz  (Repa.  tlmiento):  206.. 
Motupe  .  209. 

Muteíi  .  163. 

»     (Pueblo):  183. 
Murcia:  117. 


N 


Nacasio  (Repartimiento):  153. 
Nasca  (Pueblo:)  177. 

»     (Repartimiento):  194. 
Natividad  de  Quinua,  La  (Pueblo):  182. 
Navarra:  117. 
Nepos(Pu«blo):210. 
Nexaque  (Repartimiento):  216. 
Nieto  (R'jdriíío):  202. 
Ninacaca  (Pueblo):  203, 
Ninachal         »         214. 
f#)mbre  de  Dios:  9.5,  232. 

»       de  Jesús  de  Alcha,  El  (Púa- 
blo):  IGL 
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líombrt  i«  Jmúí      (Pueblo):  201. 

>»        dtJasúB,  El       »         210. 

»        de  J«sús  de  Puquio:    178. 
üuostra   Señora   de   la  Anunciación 
(Pueblo):  182. 

»  »  de  la  Asunción  de  Araypalpa 
(Pueblo):  161. 

»  »  de  la  Asunción  de  Picoala 
(Pueblo):  221. 

»    »     d©  Belem  (Pueblo:  167). 
»    »     de  Belem  de  Tiquellas  (Pue- 
blo): 181. 

»  »  de  Belem  de  Tuquipalla  (Pue- 
blo): 137. 

»  »  de  Buenaesperanza  (Pueblo): 
14S. 

»  »  de  Buena  vista  (Pueblo):  182. 
»    »     de  Calatayud  »  197. 

»    »      de  Calcha  »  135. 

»     »      de  la  Concepción     »  136, 

146,  156,180. 

»    »  de  la  Concepción  de  Chele- 
quin  (Pueblo):  215. 
»    »     de    la  Concepción  de  Guaca 
(Pueblo):  180. 

»  V  de  la  Concepción  de  Guaraco 
(Pueblo):  179. 

»  »  de  la  Concepción  de  Guaylas 
(Pueblo):  198. 

»  »  de  la  Concepción  de  Soraya 
(Pueblo):  163. 

»  »  de  la  Concepción  de  Vico 
(P«eblo):  20:5. 

»  »  de  la  Encarnación  (Pueblo): 
136. 

»    »      de  la  Encarnación  de  Chin- 
chaypuquio  (Pueblo):  168. 
y>    >-      de  Guayaval  (Pueblo):  221. 
»    »     de  Guia  »         156. 

»    »     de  los  Hitos  »         166. 

»    >     de  Jesús  »         158. 

»  »  de  Lauguisupa  (La  Villa  de) 
(Pueblo):  157. 

»  »  de  las  Nieves  de  Coracora 
(Puebloj:  162. 

»  »  de  Monserrate  (Pueblo):  167. 
»  »  de  Monserrate  de  Coni  (Pue- 
blo): 203. 

»    »     de  Ongoy  (Pueblo):  169. 

»    >»      de  Pedregossa  »  157. 

»    »     del  Pilar  »  212 

»  »  de  ios  Remedios  de  Chuquin- 
(ga  Pueblo):  163. 

»  »  del  Hosario  (Ciudad):  226. 
»  ■*  de  Talayera  (Pueblo):  169. 
5»    >»      del  Valle:  »  168. 

»  »  de  la  Visitación  de  Sumaro 
(Pueblo):  168. 
Nuera  España:  1,  6,  37,  45,  46,  47,  51, 
55,  59,  60,  61,  62,  66,  75,  76,  81,  84,  85, 
86,  101, 102, 107,  1  '8,  250,  261,  262,  264. 
Ku«oa  (Repartimiento):  153. 


Ocaña  (Pueblo):  172. 
Ocabamba  (Repartimiento):  169. 
Ocofla  »  176, 177. 

Ocororo  (Puablo):  182. 
Ocros  (  Repartimiento  de):  198. 

Olla  .  217 

OUachea  >  155. 

Olmos  Sancto  Vélico   »  210. 

Omacha  >  160. 

Omachiri  »  154 

Omas  (Pueblo):  192. 
Omasayo  (Repartimiento):  164. 
Omasuyo  (Provincia):  146. 
Ongoi  (Repartimiento):  169. 
Oripa  .  169. 

Oromina  »  217. 

Oropesa  de  Quillacas  (Pueblo):  139. 

»        de  Tisco  ■»  174. 

»        del    Valle    de   Oochabamba 
(Villa  de):  140. 
Oruro  (Repartimiento):  153. 
Ovay  (Indios  de):  165. 
Oviedo     (Pueblo):  174. 
Osgedios        »  165. 

Otavalo  (Corregimiento):  224,  228. 

»      ^(Provincia):  224,  225. 


Pacaco  (Pueblo):  218. 
Pacajes  (Corregimiento):  145. 
Pacamoro»  (Gobernación):  223. 
Pacaritambo  (Repartimiento):  161. 
Pacaro  Santa  Luzia  )Pueblo):  193. 
Pacora  (Repartimiento):  209. 
Pacha  .  137. 

»       (Pueblo):  137. 
Pachacama  (Repartimiento):  195. 
Pachica  »  148. 

Paellas  (Provincia):  214 
Pairaca  (Kepartiiniento):  16."?. 
Pairija  >  182. 

Pallaca  (Pueblo):  192. 
Palpa  ^  194. 

Pasto  (Provincia):  226. 
Pastos  (Corregimiento  de  los):  228. 
Payta  (Ciudad):  257 

»       (Puerto):  96,  211,  259. 
Pampafolca  (Kepariimiento):  173. 
Pampaconga  (Pueblo):  168. 
Pampamico  »         174. 

Panamá:  47,  54,  Í^C,  59,  69,  72,  76,  79,  95, 

96,  loo,  106,  ll  1,  1V\  538.  26l,  263. 
Paucarbamba  (Pueblo):  191 
Paucaibambo  { Repartimiento):  165. 
Panpaqueche  (Pufblo):  192. 
Pantipata  (Repartimiento):  168 
Papres  fRepartimiento  de  los):  159. 
Papris  »  181. 

Parad ines  (Pueblo):  174. 
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Paraguay:  108. 
Pardo  (El):  59. 

Paricorga  (Repartimiento):  201, 
Pariacha  (Pueblo):  196. 
Parinacocha  (Provincia):  162 . 
Paroparo  (Pueblo):  164 
Parquin  »        197. 

Paria  (Corregimiento):  139. 
»      (Repartimiento):  139. 
Fatallata      (Pueblo):  168. 
PaucarcoUa        »         148. 

»  (Corregimiento):  148. 

»  (Repartimiento):  148. 

Paucarpata  »  148. 

Paulo  (Pueblo):  167,  19,-). 

»       (Repartimiento):  lii7. 
Pedroso  (Pueblo):  176. 

Penachi  Ysalas         »         210. 
Perú:  1,  2,  4,  6,  8, 10,  13, 15,  19, 20,  27, 31, 
34,  3.7,  39,  54,  84,  107,  114,  117, 121, 124, 
128, 179, 229,  230,  252,  257,  26S,  281 . 
Pieayloa  (Repartimiento):  172. 
Pichigua  »  157, 

Piedrabuena  (Tilla  de):  281. 
Piedrabuena  de  Caycay  (Piiebl-.):  165. 
Pilachuri  (Repartimiento):  137. 
Pilas  (Pueblo):  192. 
Pilpuito  (Repartimiento):  161. 
Piruas  (Indios):  225 . 
Pisco  (Repartimiento):  194. 

Piscobamba  »  200. 

Pissac  (Valle  de):  167. 
Pitey  Ymaguaras  (Repartimiento):  164. 
Pizcaa        (Pueblo):  216. 
Pocoguaci         »        173 . 
Pocomarca  (Repartimiento):  181. 
Pocona  »  136. 

Pomacocha  >  219. 

Pomaguanca  »  168. 

Pomata  (Pueblo):  149. 
Pongomasqui  (Pueblo):  192. 
Popayan  (Gobernación  de):  226. 
Porco  (Corregimiento):  136. 
Porto  (Ciudad):  173. 
Portoalegre  (Ciudad):  233 . 
Portugal:  117. 

Potobamba  (Santa  Ana  de):  137. 
Potosí  (Repartimiento):  175. 

»      (Ciudad):  59,  67,  68,  74,  80,  85,  86, 
90,  97,  98,  106,  108,  112,  117,  118,  119, 
120,  128,129,  130,    134,  135,  136,  141, 
150,  172,  183,  229,  241,  256,258,  259. 
Pucará  (Pueblo):  153. 
Pucarani  (Repartimiento):  146. 

»      (Pueblo):  146. 
Pucaray   »         161. 
Pucocones  (Provincia):  169. 
Puente  del  Arzobispo,  La  (Pueblo):  174. 
Puerto  de  Arrebatacapas  (El)  "       174. 
Puertoviejo  (Ciudad):  219,  220. 

»  (Distrito):  221. 

Puna  (Ciudad):  281. 
»     (Villa  de  Talavera  de):  137 . 
»     (Repartimiento):  137. 
Puna  do  Sapiña,  La  (Pueblo):  141. 


Puno  (Pueblo):  148. 

»     (Repartimiento):  148. 
Puños  (Pueblo):  201, 
Puqueovra  (Repartimiento):  168. 
Puquina  »  175. 

Pussi  »  154. 

Puylunquin  »  215. 

Puymal  »  214. 


Questancho  (Repartimiento):  218. 

Quibi  (Pueblo):  192. 

Quicacha  •         181. 

Quichuas  (Repartimiento  de  los):  163, 

181. 
Quijos,  Los:  58,  88,  89. 
Quilaquila  (Pueblo):  138. 
Quilca  (Puerto):  177. 
Quilcay  (Pueblo):  204. 
Quiílacas,  Los  (Repartimiento):  139. 
Quillaciagas  (Corregimiento):  228. 
Quillay  (Repartimiento):  167. 

»      (Pueblo):  167. 
Quinaquitara  (Repartimiento):  147. 
Quinua  »  182. 

Quinuati  (Pueblo):  159. 
Quimas  de  Oyume  (Repartimiento): 

143. 
Quisca  (Pueblo  de):  180. 
Quito  (Audiencia):  63,  219,  226. 

»     (Ciudad):  62, 108, 224, 225, 248, 259, 

287." 

»     (Provincia):  226. 
Quixos  (Gobernación  de):  226. 

»       (Provincia):  226. 
Quizquiz  (Pueblo):  20R. 


R 


Recollagua  (Repartimiento):  174. 
Recuay  »  198. 

Reque  •  208. 

Ribera  (Villa  de):  176. 
Riobamba  (Corregimiento):  224. 
»  (Provincia):  224,2  28. 

Río  de  la  Plata:  106,  108,  260. 
Rodrigo  de  Guaynacota  (Ciudad):  162. 
Roma:  66. 


Sacaca  (Repartimiento):  139. 
Salamanca  (Universidad):  40,  42. 

»  (Pueblo):   168. 

»    de  Guyoraayo     »         174. 
Salinas  de  Tunopa  »         139. 

Salineros  »         204. 

Sama  -         150. 

Saman  (Repartimiento):  154. 


22 
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«an  Agustín  (Pueblo):  143, 159. 

»    »     de  Cotabaniba     »       164. 

»    »     del  Río  »        154. 

»    »     del  Valle  •       198. 

»    »     de  Viacha  »        146. 

»      Alfonso  de  Chilcapampa  (Pue- 
blo): 182. 
San  Alfonso  de  Recuay    (Pueblo):  198. 

»    Andrés  »         219. 

»    »     de  Acopia  »         179. 

»    »     de  Chaca  »         157. 

»    »     de  Picayloa  »         172. 

»    »     de  Yainedin  »         200. 

»    Antón  de  Cocha  »         181. 

»     »     de  Chichaypuquio    »         168. 

»    »      de  Luripocha  »         182. 

»    »     de  Moncha  »         172. 

»    »      de  Yaroa  »         190. 

»    »     de  Yte  »         173. 

»     Antonio  »  210, 218. 

»    »      de  Longo  »  144. 

»    »     de  la  Mancha  »  202. 

»    »      de  Padua  >  198, 221. 

»    »     de  Rondos  >  2o2. 

»    Bartolomé  »  197, 203. 

»    »      de  Chulumani  >  144. 

»    »     de  Tiuta  »  156. 

»      Bernardo  »  166,175. 

»    »    deTarija(.Villa):  135. 

»      Benito  de    Guaylacayan   (Pue- 
blo): 198. 
San  Clemente  de  la  Laguna  de  Vicos 

(Pueblo):  158. 
San  Cosme  (Pueblo):  166. 
Sancoyo  (Repartimiente):  160. 
San  Cristóval  (Pueblo):  217. 

»      de  Colcamal  »  218. 

»     de  Chaqui  n  •  2ü2. 

»      de  Chicalla  »  179. 

»      de  Chupi  »  178. 

»     de  Hoton  »  218. 

»      de  Moros  »  181. 

San  Cristóval  Niocayca  (Pueblo):  180. 

»    »      de  Palcantayo  »  204. 

»    »     Pambachiri  »  169. 

»    »     de  Ravana  »  192. 

»    »      Saco  »  175. 

»    »     de  Tomao  »  197. 

»    »      de  Traparo  »  163. 

»    »     de  Vichongo  >  181. 

»    »     de  Vraguaci  >  178. 

179. 
Sancta  (Repartimiento):  207. 

»      (Pueblo):  207. 
Sangarara  (Repartimiento):  153, 159. 
Sangayaico  (Pueblo):  180. 
San  Damián       »         16G. 

»    »     de  Caxatambo  (Pueblo):  191. 

»      Elifonso  »  214. 

»     Esteban  de  Apongo     »  181. 

»    »      de  Cha r apoto  »         22;1. 

»      Felipe  »  175. 

»    »     de  Goata  »  175. 

»      Florencio  (Provincia):  162. 

»      Francisco  (Pueblo):  166, 193,  226. 


San  Francisco  de  Apurimac  (Pueblo): 

159. 

»    »     de  Aycoata  »   143 . 

»    »     de  Buena  Esperanza  (Ciudad): 

210. 
San  Francisco  de  Caxanga  (Pueblo): 201. 

»    »      de  Cayran  »       203. 

»    »     de  Cicicaya  »       191. 

»    »      de  Cocaraocha  >       219. 

»    »     de  Coica  »       181. 

»     »      de  Coquin  (Pueblo):  203,  204. 

»    »     de  Cotarama      (Pueblo):  163. 


209. 
»  >: 
164. 
»  >; 
1&7. 


>     de  Chacalla 

191. 

de  Challuanga 

163. 

de  Chinauiz 

202. 

de  Chyllana 

169. 

de  Guari 

201. 

de  Hatunlucana 

178. 

de  Higuare 

197. 

>      de  Mangas 

197. 

de  Moro 

179. 

de  Moxca 

» 

203. 

>     de  las  Nieves 

204. 

>     de  Oropesa 

163. 

de  Pacarana 

195. 

de  Pampamarca 

179. 

de  Pancas 

201, 

de  Potosí 

175. 

de  la  Puna 

148. 

de  Pussi 

154. 

de  Quito  (Ciudad): 

224,226,227. 

de  Ribacayco  (Pueblo): 

162. 

de  la  Ribera 

• 

221. 

de  Sicllabamba 

> 

182. 

de  ürcotrina 

> 

190. 

de  Vinchos 

> 

181. 

de  la  Vitoria  (Ciudad):  169. 

de  Xonta  (Pueblo):  219. 

de  Yaras         » 

201. 

Gerónimo  (Pueblo): 

169, 172, 191, 

de  Chancabamba    (Pueblo): 
de  Garganta  la  Olla  (Pueblo): 


»  »     de  Guacachí  (Pueblo):    200. 

»  »     de  Pixní                   •          204. 

»  »      de  Puna                   »           190. 

»  »     de  Quiboc               •           198. 

»  »     el  Real  de  Pampamarca  (Pue- 
blo): 163. 

»  »     de  Toraya          (Pueblo):  163 . 

»  Gregorio                        »         193. 

»  »     de  Guaillapampa     »         199. 

»  »     de  Guanear              »         200. 

»  Guillermo                      »         214. 

»  »     de  Colurqui              •         164. 

»  José  de  Capaqui             »          143. 

»  Juan  (Pueblo):  192, 193,  215,  218. 

»  »     de  Acobamba    (Pueblo):  180. 

»  »      Baptista                      »          204. 

»  »    »    de  Chupaca         >         191. 

»  »    »    de  Guarcaca        »         203. 

»  »    »     de  Tarpo              »         169. 

»  »    de  Cabari                    »         144. 
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San  Juan  de  Cebóla  (Repartimiento): 
215. 

»  »  de  Circa  (Pueblo):  163. 
»  »  de  Colcapampa  »  179. 
»  »  de  los  Cóndores  »  203. 
»  »  de  Cota  »  182 . 
»  »  de  Challa  .  162. 
»  »  de  Clallana  »  144. 
»  »  de  Characato  »  176. 
»  »  de  Charazaua  »  145. 
»  »  de  Chibalta  »  215. 
»  »  de  los  Chanchos  •  215. 
»  »  Evangelista  »  169,  190. 
»  »  de  la  Frontera  »  135. 
»  »  de  la  Frontera  de  los  Chacha- 
poyas (Ciudad):  212,  213. 
»  »  déla  Fuente  (La  villa  de):  158. 
»  »  de  Guangasca  (Pueblo):  180. 
»  »  del  Guaral  »  197 . 
»  »  de  Guaychat  »  182. 
»  »  de  Guayllapampa  »  179. 
»  »  de  Sulcainorca  »  180. 
»  »  de  Lampa  »  162. 
»  »  de  Liricay  »  180. 
»  »  de  Matucana  »  191 . 
»  »  de  Ocaña  »  178. 
»  »  d9  Ocros  »  181. 
»  »  de  Ohoya  »  164 . 
»  »  del  Oro  (Villa  de):  165 . 
»  »  de  Pachacona  (Pueblo):  163. 
»  »  de  Palco  >  178. 
»  »  de  la  Pallasca  »  200. 
»  »  dePancar  »  203. 
»  »  de  Para  »  155 . 
»  »  de  Paradin  »  198. 
»  »  de  Pautai  >  204. 
»  »  de  Payco  »  179 . 
»  »  del  Pedroso  »  139. 
»  »  de  Pomabamba  »  200. 
»  »  de  Racha  >  204. 
»  •  deReche  »  169. 
»  »  deSalayno  '  163. 
»  »  de  Sicllabamba  »  200. 
»  »  de  Lulpita  »  192 . 
»  »  de  Luri  >  14á. 
»  »  de  Tocaros  »  163. 
»  »  de  Vilcabamba  »  179. 
»  »  de  Villanueva  de  Yanacocha 
(Pueblo):  203. 

»  »  de  Vista            (Pueblo):  192. 

»  »  de  Yaco                    »         143 . 

»  »  de  Yaquia                 »         200. 

»  »  deYca                (Villa):    194. 

»  José  de  Liquipa    (Pueblo):  191. 

»  Lorenzo  (Pueblo):  191,  204. 

»  »  de  Acoria         (Pueblo):  179. 

»  »  de  Apechingue        »         221. 

"  »  deCahac                   »         203. 

»  »  de  Chachas               »         201. 

»  »  de    Sunchuy  Tambo     (Pue- 
blo): 203. 

•  »  de  Tarapaca     (Pueblo):  172. 

»  »  déla  Vega                »         199. 

»  •  de  Ytuata                 •         156. 

»  Lucas  de  Colan  >         211. 


San  Juan  de  Guaranchos  (Pueblo)  182. 

»  »      de  Llalli  >         154. 

»  •>      de  Pabacollo  »         139. 

»      Luis  de  Chuquibamba  »         200. 

»  >      de  Macatí  »         198. 

»  »      de  Sacaca  »         139. 

»      Marcos  »  161, 210. 

»  »      de  Chupan  »         200. 

»  »      de  Llapa  »         200. 

»  »      de  Miraflores  »         139. 

»  »      de  Totora  »         163 . 

»     Martín  de  Copa  »         172. 

»  »      de  Chacas  .         200. 

»  »      de  Gualla  »         167. 

>  »  de  Lurucache  »  157. 
»  »  del  Nuevo  Cuzco  »  162. 
«  •  de  los  Quelliscaches  (Pue- 
blo): 168. 

»  »     de  Quimbay     (Pueblo);    167 . 

»  »      de Sechura  »         212. 

»  »     de  Uchabamba         »         169. 

»  >      de  Guaucho  »         191. 

»  •      de  Zunilata  »         175. 

"     Miguel  (Pueblo):  141, 203,  210, 218. 

>  »  de  Amaybamba  (Pueblo):  166. 
»  »  de  Canchas  »  197. 
»  »  de  Charanba  »  169. 
»  »  de  Guaca  »  203. 
»  »  de  Gualuas  »  178. 
»  »  de  Guamanmarca  »  181. 
»  »  de  Guarcas  »  181. 
»  »  de  Guaricaraytanta  (Pue- 
blo): 163. 

»  »     de  Guaripampa  (Pueblo):  190. 

»  »  de  los  Mapacamayos  (Pue- 
blo): 215. 

»  »     de  Mayoc  (Pueblo):  182. 

»  »     de  Ocobamba  »         204. 

»  »     de  Pichigua  »         163 . 

»  »     de  Pirua  »         211. 

»  »     de  la  Quebrada        »         156. 

»  »      de  Quitaya  »         215 . 

»  »  de  Titipaya  (Repartimiento): 
141. 

»  »     de  üsadca         (Pueblo):  145. 

»  Nicolás  »         156. 

»  »     de  Miraflores  »         201. 

»  »     de  Sorite  (Pueblo):  168. 

»  »      de  Tumbez  »         212 . 

»  Pablo  (Pueblo):  143, 157,  203,  210 . 

»  »      de  Calamarca     (Pueblo):  IkO. 

»  »     de  Hongos  »         180. 

»  »     deLagia  »         172. 

»  »     de  Piscobamba        »         200. 

»  »      de  Uscuna  »         179. 

»  Pedro  (Pueblo):  143, 146, 147, 200, 
212,219. 

»  »     de  Acomayo   (Pueblo):  203. 

»  »     de  Andaguailas        »         169. 

»  »     de  Bayala  »        216. 

»  »     de  Caruasa  »         198. 

»  »     de  Carvayllo  »         196 . 

»  »     de  Gayara  »         169. 

»  »     de  Cayna  »        203 

»  »     de  Condocondo       v«        139 
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San  Juan  de  Congalla    (Pueblo):  180. 

»    »  de  Corongo  »  200. 

»    »  de  Coroyco  »  144 . 

»    »  de  Chacapa  »  144. 

»    »  de  ChallacoUo  »  139. 

»    »  de  Chipao  »  179. 

»    »  de  Chobas  »  203 . 

»     i>  de  Chumbe  »  162. 

»     »  de  Guacaybamba  »  202. 

»    »  de  Guacra  »  180. 

»    »  de  Guancayo  »  191. 

»    »  de  Guarqui  »  202. 

»    »  de  Gucana  »  179. 

»    »  deLarcay  »  179. 

»    >  de  Lasa  »  144 . 

»    »  de  Lloc  »  207 . 

»    »  de  Mabara  »  163 . 

»    •  de  Mama  »  l9l. 

»     ■>  de  Martibamba  »  182. 

»    »  deMocomoco  »  145. 

»    »  de  Moho  »  148. 

»    »  de  Paucarbamba  »  181. 

»    »  de  Paleo  »  178. 

»    »  de  Pellao  »  203. 

»    »  de  Pillao  de  Querca  (Pue- 
blo): 203. 

»    •  de  Pitiguanca  (Pueblo):  164. 

»    »  de  Qusta  »  179. 

»    »  de  Quilla  »  191. 

.     »  de  la  Ribera  •  ii38. 

»     .  y  San  Pablo  »  217 . 

»     »  y  San  Pablo  de  <^uepa  (Pue- 
blo): 192. 

»     »  y  de  San  Pablo  de  Caroanga 
(Pueblo):  179. 

»  .  y  de    San  Pablo  de  Hinjía 

(Pueblo):  201 . 

»     »  de  Sonayca        (Pueblo):  lG:i. 

»     »  de  Songonchi  »  l7i-'. 

>     »  de  Tacna  »  172. 

»  •  de  Tacobamba  »  137. 

»  »  de  Tima!  .  218. 

»  »  de  Toro  »  169. 

»     »  de  Vrayuaclio  »  16'i. 

»      Salvador  (Pueblo):  143, 148. 

«     »  de  Anduxa        (Pueblo^  167. 

»     »  de  Atabamba  »  163. 

»     »  de  Ayuaca  »  163. 

»    »  de  Caxamarquilla    »  214. 

»     »  de  Lararaati  »  178. 

»     »  de  Oropesa  »  158. 

»    v>  de  Pampallacha  »  166. 

»     »  de  Puquina  »  17.j. 

»    »  de  Quixi  »  179. 

»    »  de  Sulcamarca  »  181. 

.     »  de  Tinta  »  163 . 

»      Sebastián  »  167. 

.     »  de  Olla  »  169. 

»     »  del  Valle  •  212. 

Santa  Ana  »  191. 

»    »  de  Cintos  »  190 . 

»    »  de  Chuso  »  198. 

»    »     de  Gonpalpa  »  181. 

»    »     de  Guaycaguacho    »  179. 

»    >  de  Ribera  »  204. 


(Pueblo):  221. 
156. 
178. 
182. 
221. 


San  Juan  de  Sicllapata  (Pueblo):  201. 

»     »      de  Taulican  »         203. 

»    »      de  Xuti  »         203. 

»     »      de  Yaure  »         168. 

Santa  Bárbara  de  Yanacache  »         144 . 

»      Barbóla  »         145. 

»      Catalina         (Pueblo):     167,  193. 

»     »      de  Conchas 

»    »      de  Criaza 

»    »     de  Vruica 

•      Clara  de  Cosma 

»    »      de  Yanco 

»      Cruz  (Provincia):  58. 

»    »      de  la  Frontera  (Pueblo):  176. 

»    »      de  Guancaya  »         180. 

»     »      de  Mayopampa        »  178. 

»    »      de  Plscasongo  »         182. 

»     »      de  la  Sierra  »     88,89. 

»     »      de  Tapo  »         204. 

»      Fé  de  Chayrapata         »  138. 

»    »     de  Hatunxauxa         -         190. 

»      Luzia  de  Asqui  (Tambo):  178. 

»    »      de  Pichigua  (La  Villa  de):  158. 

»     Magdalena  de  Uchumarca  (Pue- 
blo): 178. 
Santa  María  de  Balbuena  (Pueblo):  157. 

»    »      de  Cayna  »         172. 

»    »     de  Chicac  »         201. 

»    »     de  Jesús  de  Guarochiri  (Pue- 
blo): 191 . 
Santa  María  de  Matara  (Pueblo):  179. 
ídem  id.  Magdalena  de  Chincha  (Pue- 
blo): 203. 
Santa  María    Magdalena  de    Pomay 

(Pueblo):  179. 
Santa  María  de  Nieva  (Ciudad):  224. 

»     »      de  id.  (Pueblo):  218. 

»    »      de  Palca  »         143. 

»    »      de  la  Pariila    (Corregimien- 
to): 206. 
Santa  María  de  Piscayo  (Pueblo):  179. 

»    »     de  Sonche  »         215. 

»     María  de  Ámbar  »         197. 

»      Mónica  »         214. 

»      Olalla  de  Acopalla        »         191 . 

»     Trinidad  de  CoUayca    »         179. 

»     Inés  do  Chichiraa         »         191. 
Santiago  (de  Chile):  108. 

»      (Pueblo):  141,  143,  146, 159,  195, 

»     (Repartimiento):  141. 

»      de  Boguix  (Pueblo):  218. 

»      de  Calla V 80  »  163. 

»     de  Carampoma  »         191. 

»  de  Ciudad  Rodrigo  »  163. 
»  de  Cuchi raypampa  »  161. 
»     de  Chuquiba  »         147. 

»  de  la  Fuente  (Pueblo):  166,  167. 
»  de  Guaucaray  (Pueblo):  169. 
»     de  Guari  »         139 . 

»     de  Guyalla  »         180. 

»     de  Guyana  »         169. 

»     de  Larc»  »         190. 

»      de  Miraflores  (Villa):  208. 
»     de  Mohosa  (Pueblo):  143. 

»     de  MoUebaraba  »        1Í9 
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Santiago  de  las  Montañas  (Ciudad):  224. 

»      de  Moyobamba            »  213. 
de  Única                 (Pueblo):  180. 

del  Nuevo  Toledo         »  163. 

de  Oropesa                    »  166. 

de  Oania                        »  182. 

de Paucar                      »  162. 

de  Pira                           »  198. 

de  Poroguanca             »  163 . 

de  Pucarey                    »  179. 

de  Queros                      »  178. 

de  Quiraguaura            »  180. 

de  Sandía                       »  155 

del  Valle                        »  180. 

del  Valle  de  Moxcari    »  138. 

de  Visibamba                »  168. 
de  Yaraarabaraba  (Repartimien- 
to): 215. 

de  Yamon  (Pueblo):  218. 

de  Yanaoca                     »  157 . 
Santo  Domingo  (Ilepartimiento):  210. 
de  Angasmarca  (Pueblo):  203. 

Caray                        »  200. 

Cicicaya                    »  191. 

de  Copa                    »  198. 

de  Guacrachuco      »  202. 

de  Gruachi                 »  201 . 

de  Olmos                  »  209. 

de  Quorobamba       »  179. 

de  Taúca                   »  200. 

deUlcay                   »  169. 

de  Yungay                »  198. 

Tomás                            »  219. 

de  Apata                   »  180. 

de  Alquay                  »  139. 

de  Quillay                 »  214. 

Tomé  de  Camina          »  172. 

Ildefonso  de  Caras        »  198. 

Isidro                              »  216. 
Sauaya  (Los  vros  de):  140. 

Sauaya                                     »  140. 
Sauaya  (Repartimiento):  140 . 
Saucare  (Pueblo):  139. 
Saysa  Guanea  (Pueblo):  178. 
Sevilla:  86.  117,239. 
Sevilla  del  Oro  (Ciudad):  221. 
Sicasica  (Repartimiento):  143. 
Sicilias(Dos):ll7. 
Sipesipe  (Repartimiento):  141. 
Sixana                »                157. 
Solana  (Pueblo):  176. 
Sonche             (Repartimiento):  215. 

Songochallana               »  144. 

Soras                              »  179. 
Sorata  (Pueblo):  144. 
S'ucos                 (Repartimiento):  214. 

Surco                              »  195 . 

Suri                                   »  143 . 

Susuya                            »  218 . 

Suticucuchera               »  161 . 


Tacobamba  (Repartimiento):  137. 
Tacna  »  172. 


Tacunga  (Provincia):  225,  228. 

»     (Corregimiento):  225. 
Talacharu  (Pueblo):  214 . 

Talavera  de  Lare         »        174 . 

»     de  Lipesipe         »        141. 
Tambo  (Repartimiento):  166,  203. 
Tarapa(Pueblode):2l5. 
Taucama      (Repartimiento):  163. 
Tanquiguas  »  181. 

Tapacari  »  141. 

Tarabuco  »  134. 

»      (Villa  de  Montaluan  de):  134. 
Taraco  (Pueblo):  154. 

»  (Repai'timiento):  154. 

Tarama  »  204. 

Tarapacá  »  172 . 

Tauisco  »  216. 

Taulia  (Pueblo):  216. 

»     (Repartimiento):  216. 
Tayacaxa  »  182. 

Taypeayllo       »  163. 

Tayruma  »  167. 

Techo         (Pueblo):  215. 
Tembleque        »         173 . 
Tiaguanuco  (Repartimiento):  146. 
Tiapa  »  215. 

Tierra  Firme:  39,  69,  lOl,  117, 121,  236, 

239,240,261,262. 
Timal  (Repartimiento):  218. 

Timorbamea  »  218. 

Ti  mor  (Pueblo):  165. 

Timorbamba        »        219. 
Tinta  (Repartimiento):  156. 
Tirol:  117. 
Todos  Santos  (Pueblo):  180. 

»    »     de  Piniriapuco         »         191 . 
Tobe  (Repartimiento):  217. 
Toledo:  117. 

Tomina  (Santiago  de):  134. 
Tonchuiaycetor  (Pueblo):  216. 
Tonono  (Repartimiento):  165. 
Toro  (Villa  de):  160. 
Tostico  (Repartimiento):  216. 
Totopon  (Pueblo):  206. 
Totora  »         136. 

Totora  (Repartimiento):  139. 
Totorguaila  (Pueblo):  164. 
Totos  (Repartimiento):  181. 
Trabaya  (Pueblo):  144. 
TrapoUo  (Repartimiento):  219. 
Trinidad  de  Guancayo,  La  (Pueblo): 

191. 
Trujillo  (Ciudad):  204,  206,  208,  259. 
Tuamacho  (Repartimiento):  218. 
Tucumen  (Provincia):  58,  88, 89, 108. 
Tucume  (Repartimiento):  209. 


u 


Ubeda  de  Billille  (Pueblo):  160. 

Ubinas  (Repartimiento):  175. 

Ubinas  de    Colesuis  (Corregiraient*): 

175. 
üchupiax  (Pueblo):  214. 
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Unchurco  (Repartimiento):  160. 
ürcosuyo  (Corregimiento):  152. 
Umay  (Repartimiento):  194. 
Utrera  do  Giba  (Pueblo):  174. 


Valdepeñas  (Pueblo):  173. 

Valencia:  117. 

Valladoiid  (Ciudad):  224,  225,  226. 

»      (Universidad):  40. 
Valverde  (La  villa):  177. 

»     de  Tapacarl  (Pueblo):  141. 

Vehubamba  »        ISO. 

Veracruz:  102. 

»      de  Cabana,  La  »        179. 

»     de  Chulcapampa,  La      »        182. 
Verónica  de  Jaén  de  Tica,  La  (Pue- 
blo): 199. 
Veuchachas  (Repartimiento):  174. 
Tiacha  »  146. 

Vicou  »  167 . 

Víctor  (Valle  de):  87. 
Vilcabamba  (Provincia):  169,  170. 
Villacastín  de  las  oantos  (Pueblo):  160. 

»     de  Coporaque  »        174. 

Villa  de  Sancta  (Corregimiento):  206. 
Villafranca:  236- 
Villanueva  de  Alcandete    de    Coymo 

(Pueblo):  174. 

»     de  la  Serena  (Pueblo):  140. 
Villareal  »         176. 

»     doAullaga  »         139. 

Villarica  de  Oropesa  (Corregimiento): 

182. 
»    »    »    (Población):  182. 
Villaverde  de  la  Fuente  (Pueblo):  138. 
Vilque  »         160. 

»      (Repartimiento):  148. 
Viraco  »  173. 

Visitación  de  Chiuchos,  La  (Pueblo): 

182. 
Vítor  (Corregimiento):  175. 

»      (Valles  de):  175. 
Vritioca  (Repartimieuto):  140. 


Xanca  (Pueblo):  206. 
Xaquixaguana  (Repartimiento):  167. 
Xaramijón  (Pueblo):  221. 
Xarandilla  ~      »         137, 158. 
Xauxa  (Corregimiento):  190. 
Xayanca  (Repartimiento):  209. 
Xecos  »  121,192. 


Xepelacio    Tonchuiaycetor   (Reparti- 
miento): 216. 
Xequetepec  (Repartimiento):  207. 
Xumbilla  »  215. 


Yachae  (Repartimiento):  203,  204. 

Yacas  »  202 . 

Yamon  »  218 . 

Yauaguaras  üalmanyas  (Repartimien- 
to): 164. 
Yanaraates  (Repartimiento):  204 
Yanaoca  »  157 . 

Yanocalla  »  165. 

YanquecoUaga         »  174. 

Yap;\  »  215. 

Yaros-Chaupe  »  203. 

Yaugos  (Pueblo):         192. 

Yauí^os  (Repartimiento):  191, 192. 
Yaure  »  158 . 

Yavaca  »  212 . 

Yaya  »  147. 

Ybayba  »  l-'í? . 

Ycaca  (Santiago  de)  (Pueblo):  135. 
Ychanpiyunga  »        197. 

Ycho  »        148. 

Ycho  Guanuco  (Repartimiento):  201. 
Ychoguari  »  200. 

Ygualsongo  (Gobernación):  223,226. 
Yllimo  (Repartimiento):  209. 

Ymebamba  »  214 . 

Ynchura  (Valle):  150. 
Ynquisuio  (Pueblo):  144. 
Yotala  »         138 

Yranare  (Repartimiento):  217. 
Ysquibamba  (Pueblo):  192. 
Yueay  (Repartimiento):  166. 
Yungas  (Lo>)  (Corregimiento):  144. 
Yungas  (Indios):  178.  294. 
Yunguyo  (Pueblo):  150. 
Yumbos  (Provincia):  228. 
Yumpito  (Pueblo):  216. 


Zamora  (Ciudad):  222,  2f)9. 

»      (Villa  de):  166. 
Zanas  (Corregimiento):  156. 
Zana  »  208. 

»  (Repartimiento):  209. 

Zarazara  »  138. 

Zaruma  (Asiento  de):  222. 
Zarza  (Pueblo):  166. 

Zebrero»  de  Hachas        »         174 . 


COLECCIÓN  DE  PUBLICACIONES  HISTÓRICAS   DE  LA 
BIBLIOTECA  DEL  CONGRESO  ARGENTINO 

DIRIGIDAS  POR  ROBERTO  LEVILLIER 
1918-1926 


((Correspondencia  de  la  ciudad  de  Buenos  Ayres))  (1615-1634).  Prólogo 
di  D.   Rafael  Altamira.— Madrid,   1918. 

((Correspondencia  de  la  ciudad  de  Buenos  Ayres»  (1660-1699).  Prólogo 
de  D.  Pedro  Torres  Lanza,  jefe  del  Archivo  de  Indias. — Ma- 
drid,   1918. 

('Correspondencia  de  los  Cabildos  de  la  Gobernación  de  Tucumán» 
;1560-1592).   Prólogo  de  D.   A.   Rodríguez  del  Busto.— Madrid,   1918. 

((La  Audiencia  de  Charcas»  Tomo  I  (1561-1579).  Prólogo  de  D.  A.  Bo- 
nilla y  San  Martín.— Madrid,    1918. 

((Organización  de  la  Iglesia  y  Ordenes  religiosas  en  el  Virreinato 
del  Perú  en  el  siglo  xvi.»  Prólogo  del  Rev.  P.  Pastells. — Ma- 
drid,   1919. 

((Organización  de  la  Iglesia  y  Ordenes  religiosas  en  el  Virreinato 
del  Perú  en  el  siglo  xvi»  (segunda  parte). — Madrid,  1919. 

((Probanzas  de  méritos  y  servicios  de  conquistadores  del  Tucumán» 
(1548-1583).  Prólogo  de  D.   Rufino  Blanco  Fombona.— Madrid,   1919. 

(•Probanzas  de  méritos  y  servicios  de  conquistadores  del  Tucumán» 
,1583-1600).— Madrid,   1920. 

«Papeles  de  gobernadores  del  Tucumán»  (1553-1600).— Tomo  I. — Ma- 
drid, 1920. 

«Papeles   de   gobernadores   del   Tucumán».— Tomo    II. — Madrid,    1920. 

«Papeles  de  gobernantes  del  Perú»  (1533-1564;  Pizarro-Nieva).  Pró- 
logo de  D.  Francisco  de  Icaza. — Tomo  I. — Madrid,  1921. 

«Papeles  de  gobernantes  del  Perú»  (Apéndices)  (1529-1562). — Tomo  II. 
Madrid,   1921. 

«Papeles  de  gobernantes  del  Perú»  (1568-1572;  Castro-Toledo).— 
Tomo   III.— Madrid,    1921. 

((Audiencia  de  Lima.  Correspondencia  de  presidentes  y  oidores» 
(1543-1564).  Prólogo  de  D.  José  de  la  Riva  Agüero.— Madrid,  1922. 

«Audiencia  de  Charcas.»  Tomo  II  (1580-1589).  Prólogo  de  D.  Enrique 
Ruiz   Guiñaizú.— Madrid,    1922. 


((Audiencia  de  Charúms.»  Tomo  III  (1590-1600).— Madrid,  1922. 

('Repertorio  de  los  documentos  publicados  en  1918-1921.» — Un  volumen. 
Madrid,   1922. 

((Papeles  de  gobernanles  del  Perú.»  Reedición  de  los  Ionios  I,  11 
y  III.— MaHrid,  1923. 

{(Papeles  de  gobernantes  del  Perú)»  (año  1572;  Toledo). — Tomo  IV. 
Madrid,  1924. 

((Papeles  de  gobernantes  del  Perú»  (1573-1576;  Toledo).— Tomo  V. 
Madrid,  1924. 

((Papeles  de  gobernantes  del  Perú»  (1577-1580;  Toledo).— Tomo  VI. 
Madrid,  1924. 

((Papeles  de  gobernantes  del  Perú.»  (Apéndices  a  los  tomos  III, 
IV,  V  y  Vi,  referentes  al  Virrey  Francisco  de  Toledo). — Tomo  VIL 
xMadrid,  1924. 

((Papeles  de  gobernantes  del  Perú.»  Tomo  VIH.— Documentos  inédi- 
tos relativos  a  los  antecedentes  de  familia  y  a  la  actuación  del 
Virrey  Toledo  aníes  y  después  de  su  estancia  en  el  Perú. — Ma- 
drid,  1925. 

((Papeles  de  gobernantes  del  Perú»  (1581-1583;  Martín  Enríqiiez). 
Tomo  IX   (prólogo  de  D.   Horacio  Urteaga). — Madrid,   1925. 

((Papeles  de  gobernantes  del  Perú»  (1584-1587;  Conde  del  Villar). 
Tomo  X  (prólogo  de  I).  Carlos  Romero).— Madrid,  1925. 

((Papeles  de  gobernantes  del  Perú»  (1587-1591;  Conde  del  ViUar). 
Tomo   XI.— Madrid,   1925. 

«Nueva  Crónica  de  la  Conquista  del  Tucuraán»,  por  Roberto  Le- 
villier.— Tomo  I   (1542-1563).— Madrid,   1926. 


En  preparación. 

«Papeles  de  gobernantes  del  Perú»  (1589-1593;  García  Mendoza. 
Marqués  de  Cañete),  prólogo  de  D.  .losé  Toribio  Medina.— To- 
mos XI  y  XII.— Madrid,  1925. 

((Papeles  de  gobernantes  del  Perú»  (1593-1596;  García  Mendoza, 
Marqués   de   Cañete).— Tomo   XIII.— Madrid,    1926. 

((Papeles  de  gobernantes  del  Perú  (1596-1604;  D.  Luis  de  Velasco).- 
Tomo  XIV.— Madrid,   1926. 

((Nueva  Crónica  de  la  Conquista  del  Tucumán»,  por  Roberto  Le- 
villier.   Tomo  II   (1563-1600).— Madrid,  1926. 

((Repertorio  de  documentos  publicados  por  la  Biblioteca  del  Congreso» 
(1922-1926). 
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